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lo hay que esperar en este Prólogo aquel aparato de 
promesas, y multitud de,. ponderaciones con que suelea 
los Autores de. libros prevenir aí. Público, creyendo que 
éste dará mas iOreditoáMaSx palabras -que á las obras. Yo 
que he amada siempre la* ^nciUez, é ^aoro etarte de 
abultar lo que:en sí es' pequeño^ no sé otro tenguage que 
el de la sinceridad , y éste , en .cierta manera, abatido 
con el conocimiento de mis débiles fuerzas^ Con él digo 
ofrezco al examen la Typographia EspANOtA , esto es^ 
una historia del nobilísimo Arte: de. lá Imprenta^ desde 
que.se estableció en nuestra Peninsula.hastá el tiempo pre- 
sente. 

IL Como he gastado toda mi vida al lado del Rmo. 
P. Mro^sTray Henrique Flotez ^ yi ;de . sur dignísimo conti- 
nuador ei Pm Mra^fray Manuel Rbco , eavueto entre el 
polvo de Aicl^ vos y. JBihliothecasr presenciando sus mo^ 
iestisióias &tigas en^deseaterra^'J¿ ilustcatr las antigüedades 
de nuestra España, he sido tocado de su mismo espíritu. £1 
continua. inanejin de libros antíguosidespertó muchos años 
hace en mi un jvivo dolorido que teoíendo otras Naciones 
sus ; historias íacecca del :establecimiento de la Imprenta^ 
httváese -de carecetr la ndestra dé:«ster ornamento , y de 
las utilidades que de ésta pueden sacar losiJUteratoSi Avi-» 
vó^e mas al. ver .la escasa mención ¡que hacen de .-nuestros 
líbcflis éjimpresionesv^.^ues el ebudito Miguel Maittaire que 
cob.stáfrta>prqlixid¡Eidí y •ézaátítud describió, quantas se ■- hi-* 
eieron.desdelos principioi hasta ..sus dias,son muy 't>o- 
cas las que refiere de España. 

- III J ..Desde luego me j vino el deseo de quitar á nuestra 
Nación la nota de desidia que padecía en este ramo; pero 
lo arduo de la empresa acobardaba mis fuerzas, y encíbia-f 
ba mis'deseosw Sin embargo jamas perdí, n^ la esperanza de 

aij po- 



II Prologo. 

pócíér naóer atgo^que fuese utíl , ni las ocasiones qué pira 
ello me proporcionasen las casualidaí^es. Pasados muchos 
años en esta constante aplicación iíie^íie encontrado con 
tanta copia de noticias relativas á la introducción y esta- 
blecimiento de la Imprenta eñ España , y á los progíí^s 
•y décadiáncia en los siglcJs posteriores-, que en el juicifí de 
■algunos Amigos mios, y Amigos <kl bien común, eran 
suticiéntes para forman la. Historia de nuestra Imprentavy 
contentar el deseo de muchos ^lüos y lelosos Españoles 
que. la deseaban. Instáronme para queq[uántoantes la dkse 
ahFú\}iicOi^^ qualquíera qué reñe^^ioneio qae llevo dichb, 
conocerá que en esto no hacían otra cosa que lisonjear la 
pasión dominante en qiie ha vía empleado los trabajos y 
atencíonQs;4e casi toda mi vida. De consiguiente me ven- 
cieron., ¿y por mejor idecir me dieron, la satis&cc^on de 
-pensar ya ' én in^ímiji mis obserytaciooes, completando 
asi todos mis designios. '. 

IIIL. IP0C06 iiabráque ténganimas ni hiayor^ expe- 
liencias que yódelaigr^n dificultad que Jiay en llevara 
la perfeccrión uoa. Qbrá! de- está dase, ^ póir lo itíismo 
^estoy nau^, ageno ¿de \ pensar. * qiie^ iía-, mía' pueda gloriarse 
dé tenerla* ' M^ cootendiría vciertomente :Con qiue los^ juicio- 
sos y sensatos la ccáociseh en una honrada nkedismia , y 
^0 este traso me cprn^laceria sumaméntie al. considerar que 
ios diaá^deimí vidaoro hdn; sido del todoiioutilesíá mis se^ 
xnejaottes. £1 que trabiajaséguit^^r* alcance de:sus'fuerzas 
y de satal€nt0vnOi^tá-obtigadoá^aias.:y en el secreto 
de mi' corazón me atrevo á alimeiitar ciertas: esperanzas 
de que mi trabajo serl^omiento y^stimulo para otros 
mas gloriosos que íempr&odtsrán Sa^ipS' y Eruditos de la 
primera estimaciojñ', viendo ék aiia(^ pobre -- y desaliñado^ 
yo<)e .que entonces >mi aoiadá Patpat^iiQ se desdeñará de 
llamarme hijo suyo. ' :: >i 'A . ..¡ •/ - .> 

. V. He dado ifazon de los imotívosqiié-iie tenido pa- 
na publicar esta Obra , resta ahora dar la del methodo 
que guardo en ella, de los Autores y documentos de que 
me lie ^seryidopara formarla ^^y de otras cosas bastan'^ 
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fe interesantes que esparcirán alguna luz sobre todo mi 
trabajo , y que tal vez servirán de guia para leerla con 
provecho. 

VI. El orden que llevo es por Ciudades 6 Lugares, 
empezando por Valencia, que e&la primera en que se co- 
noce Imprenta desde el año de 1474. y sin salir de ella; 
evaquo quanto me :ociirre<le sus Imprentas del siglo XV. 
Después paso á Barcelona, Zarí^oza, Sevilla &c. y en 
cada una hago la misma diligencia que en la primera. 

VII. Procuro poner los títulos de los libros en su mis-. 
mo idioma, bien sfeá griega, latino, lemosin, castella- 
no &c. con lo que se- evitan algunas equivocaciones, de que 
ya he visto exemplares,-<haciendo de un titulo dos li- 
bros, por no ponerlo con toda claridad. Unos simplifi- 
can los títulos , otros los glosan y reducen á su arbitrio, 
y aunque vienen á decir una misma cosa, la desfiguran 
de modo que hacen dudar de la Obra : por tanto me 
gusta mas el pleonasmo que el laconismo. Autor moder- 
nísimo tengo presente (O que no solo pone por entero los 
títulos de los libros , sino que va recorriéndolos hoja poc 
hoja , contando los folios , y en muchas planas las lí- 
neas , con otras menudencias muy de mi genio : lo que 
yo había executado antes algunas veces , y ahora lo ha- 
ré con mas gusto por ver confirmado mi pensamiento. 
Asimismo conservo escrupulosamente la Orthographía 
que uSan los Autores en sus Obras , esto es , sin dyp- 
thongos , sin puntos ni comas , sin mayúsculas 6 versa- 
)ie& en los Hombres próprÍo¿, y otras menudencias que 
hoy pueden c^endet á^ algunos; pero sí me fuera posi- 
ble pondría todas sus abreviaturas y cifras, que muchas 
por antíquadas ho hay ya en la Imprenta , y pt)r tanto 
se han suplido lo mejor que se ha podido. 

VIH. Acerca de los nombres de los Impresores , los 

aüj a&os 

(i) Fr. Placido Braqn, Benedictino , Prefecto de la Bibliotheca del Mo^ 

nasterio Imperial de San Udalrico y Afra : en Ja Obra intitulada Naicia 

hittottco'Iit eraría de Hbris ab étírtis typographica inv^i^ione usque ad 
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* ei)_ virtud de sü afecto á las letras y de nuestra ñriá ami$>- 
tad 5 me ha franqueado qtiantos yo he querido, como lo 
expreso en diferentes lugares. (Dios le tenga, en su gloria). 
• -XX V¿ El ultimo en orden , aunque primero en mi 
? reconocimiento , de los que han» favorecido mi idea, es 
€l Señor D, Raphael Floranes Robles y Encinas, Señor de 
'-Taváneros, eh Valládolidí:,.'y ■alfrlndi^áduo. de i mérito 
*de la Real Sociedad y Academias de Jurisprudencia , y 
•-Cirugía. No hallo frases con que explicar lo mucho qué 
íha trabajado en esta Obra. Con sinceridad y verdad podré 
<decir que tiene una gran parte en eílaj pues^ haiaendole 
comunicado mi original , ha sido tanto lo que leiía^adiy- 
clonado y pulido , que quando volvió á mi poder qúe*^ 
dé admirado. Su grande instrucción en nuestra historia^ 
exquisita librería y talento observador le ha hecho re- 
jparar en lo que yo no pensaba, dando no poca luz y 
hermosura á muchas especies., taienos bien digeridas. No 
' f«s nuevo en este láx)riosa literato, prestarse á losauixilios 
«que otros han invocado de él i- ¡pues por este motivo sue- 
na en nuestros libros con los elogios que es notorio, y 
-todos justamente ofrecen á su mérito-, desde los años 
-4e .1772. hasta hoy : ^us correcciones van adoptadas en 
jeáta edición. Por lo que es las adiciones me.ha parecido 
^ue merecen ^conservarse . originales , marcadas con la 
F inicial de su apellido. A mas de lo qué ha contri- 
huido para el presente Tomo, me consta tiene recogi- 
ída.una Memoria de lodos los Impresores de Valladolid, 
ginebras mas principales: que han salido de sus Oficinas 
desde elí^Mrimero.de ellos. Juan- de Francour en d 1493* 
hasta el-preseñte: con lo qual y sus Notas criticas con 
que la ilustra , se puede formar un Tomo de justo vo- 
lumen, que irá viendo ^el Publico por partes , ó por en- 
tero á su tiempo, según tengo entendido , y parte visto. 
XXVI.. Otros, varios sugetos zelososde nuestras glo*» 
rias han contribuido á e?ta mi Obíra , y aunque sea poco, 
ini reconocimiento se extiende á todos , como se verá en 
éste y en -el Tomo siguiente. 

El 
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Ei limo. Sieñoi Don Antonio Tavir a ^ digmsitxio Obispo" 

de Canaria, y hoy de Osma. 
El P. Mro. fray Antolin Merino. 
El P. Mro. fr. Joseph Herrero. 
El P. Mro. fr. Joseph Bauza. 
El P. Mro. fr. Manuel RJsco^ 
JEl P. Mro. fr. Isidro Hurtado. 
El P. Mro. fr. Eugenio Ceballos. 
El P. Mro. fr. Domingo Feliu. 
El P. Mro. fr. Joseph Ferré. i 

EÍ P. Presentado en Sagrada Theolo- I ^ j i 

gia fr. Joseph Abilai éste ha puesto p.^^^' Acgnstinumof. 

algunas Notas que se verán en sus 
. lugares. 
El P. Jubilado fr. Joseph Garda Do^ 

blado ^ y P. fr. Juan Hernández^ me 

han díbuxado diferentes Escudos de 
' los Impresores. ' : I . /I 

ElP.Mrafr. Juan Fernandez de Roxas, - ,^ 

El P. Mro. fr. Lorenzo Marín. \ , 

D. Pedro d? Herce ^ Prior de la Colegiata de Logroño; 
el Pr. ///9r^«j, Valenciano: D. Francisco Xavier de ^zxíúzr 
fp Palomares (ya, difunto): D. Santiago «y^/?, conocido eft- 
tre los literatos. . -* 

Varias veces cito la librería del Hmo. Sr. D. Fernando 
Joseph de Velasco , Consejero y Camarista que fue de 
Castilla^ la qual es abundantísima de libros raros ; perp 
no he legrado tenerla franca para disfrutarla a Si^tjs^c-f 
don. Hoy según tengo entendido ha pasadora poder ddí 
Señor Marques de la Romana , y de Madrid á Valenciai, , 
Ademas de estos, estoy reconocido á diferentes Li- 
breros que me han prestado libros para el reconocimiento 
de#sus impresiones &c. y son : Manuel Quiroga zz Anto- 
4iio délCastiUo^ Joseph López = Ambrosio Vivanco^ y 
otros cuyos nombres nb sé. 

XXVII. Me consta que dos ilustres Sacerdotes á qual 
nías condecorados en dos diferentes Cathedrales , muy 
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Éimosas , tíenen Apuntamientos , y aun Quadcrnos for- 
mados sobre la materia que yo tiata del orig-n de nues- 
tra Imprenta : á los dos he suplicado me parti ipa.^en las 
especies que gustasen y no haviendo inconveniente ; pero 
ambos se han excusado j el una diciendo ^ que su tra- 
bajo era de mas (Je treinta años ;, y qué tenia completo 
su escrito, con arfimo de publicarle, y por.. tanto que 
no podia complacerme ^ excusa justa y rkcioiKiL 

El otro Señor jfespondió ^ ser tanta la. abundancia y 
confusión de sus papeles , que casi le era iipposible ser- 
virme» No, dudo que si' los huviese logrado adelantarla coa 
ellos mi escrito , y saldría mas abuiidante de especies, 
y tal vez estas mas acrisoladas; pero pues he puesto los 
medios, y no he togrado el fia, paciencia, y entre/ tanto 
espero que otros agradezcan mi trabajo. 

XXVIIL Quanao ya tenia concluido el Tomo prime- 
ro de mi Obra, tuve noticia de la del Abate /íóywí/^íAi 
JDiosdada Caballera, intitulada Deprima Typographif His^ 
panice ftate 5p^í;/w^;ít iiíipresa eii%RbnKi año de' 1^9;$^ 
en 4? mayor j la que seg^n mi parecer tiene tnerito 
tú, su línea, pues aunque está diminuta, y equivocá- 
balas algunas especies , coa toda mido sa trabajo por 
^1 que yo he tenido: y mas estauda hecha fuera dé Es^ 
paña, que es circunstancia , pues no obstante d auxilia» 
dé Bibliothecas impresas , y de las famosas que ha disfru- 
tado en Roma tle Comunidades y particulares , no álcan7 
Sea, poique hs considero escasas de libros Castellanos k 
ig^presíones Españolas , que es lo principal para el asuntot 
JPÍor tanto se* navrá valido de correspondencias , y . póí 
consiguiente 'acrecentado el trabajo. La Obra coincide 
con la mia en varias especies , y. da razón de algunos 
libros rarísimos , de todo lo qual me he aprovechado 
como se verá en sus lugares respectivos. • 

. XXVIIII. Resta decir algo sobre el mentó de las im- 
presiones , y sobre el general descuido que ha havido 
en conservarlas , por cuyo motivo' han crecido las dificul- 
tadlas para la formación de esta Obra* £n orden á lo 
'^ pri- 
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primero se- puede tener por regla general, que las im- 
presiones del Siglo XV. y hasta la mitad del XVI. son mas 
que medianas , y quanto mas antiguas mejores , especial- 
mente las del Rezado , las qúales por lo regular están en 
papel de marquilla , marca mayor , y protocolo , que 
es una de las mayores ventajas para que las impresio- 
nes salgan buenas. Y se ha de notar que el papel gana 
mucho con el tiempo , pues toma cuerpo y her^nosura: 
y no dudo , por la experiencia que tengo en la materia ;de 
<n^8 d^ quarenta años,, que de las impresiones. hechas en 
papel decente como hoy se l^acen por mandado del' Real 
Consejo de .Castilla , dentro de doscientos años dirán los 
venideros : que buen pcpe¡ echaban los antiguos. 
- XXX. Esto da motivo para distinguir tres especies de 
impresiones zunas absolutanSente buenas: otras parte bue- 
Inas y parte malas ; y otras malas en todo. Absolutamente 
buenas son las que tienen buen papel , buen carácter , bue*- 
na corrección, igualdad en la tinta y en las lineas^ y lim- 
pieza en lo estampado. Parte buenas y parte maíaSiSe/^n- 
^iénde quando ti^en buen papel y buena letm^.pecqiBaiá 
^corrección y desaliño de prensa 8?:c. y al contrarío^ .Y má^ 
las en todo es quaado el papel y aderentes de Imprenüa 
.todo es malo. ^ í - 

; (XXXL silgualmentc se ^ debe distinguir en las impre» 
•fiioáes io ! noatepiíil y formal de ellas. Los defectos en i^ 
material; \sé deüení atribuir ai Impresora los de lo formal 
al Autor : verdad es que éste debe también velar sobre: lo 
inatetiaí y- porque á nadie incumbe mas que á su dueño 
el que la Obra salga con la mayor perfección í y áuo 
poner: un sufno cuidado y vigilancia le aparentarán. lisp 
Impresores (como hace la mayor parte de Artesanos) bon- 
dad en lo que no lá tiene , precisándole á pasar por defec- 
tos que conocen bien los facultátivoís j pero que éílos, por 
no confesar sus descuidos , ni detener por poco tiempo la 
prensa, procuran disimulan Para que un libro salga im- 
preso con alguna hermosura réiqiii.ere una atehck^ü. riiuy 
exacta y proíijca de izarte, de .tado3 Jos quet^manejan. la inir 

pre- 
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presión , y aun asi á veces no. alcanza : tal es la limita- 
ción de talentos aun de los hombres muy avisados. > 

XXXIL El CU. D* Nicolás Antonio en su asombrosa 
Bibliotheca (^l^etus & Nova) escribió de quantos Autores 
literatos Españoles tuvo noticia, dándola de sus Obras, y 
de los lugares en que se imprimieron, bien fuese en núes* 
tro Reyno 6 fuera de él. Mi idea va por otro estilo , pues 
con tal. que el libro esté impreso en España basta para mi 
intento, sea ^ no Autor Españoló extrangera 

XXXIII. Los libros de impresiones antiguas ,espe'-' 
cialmente del Siglo XV. y también de otras posteriores, 
pero raras , sean de la materia qué se quiera , son en el 
dia 6 deben ser muy «preciables , sin mas circunstancia 
ni recomendación que la de raros y antiguos , pues equi- 
valen á manuscritos , y deciden muchas dudas : y quanto 
mas se acerquen al origen de la Imprenta, esto, es, al 
^o de 1460. son mas estimados. Yo prefiero las impre- 
•síones Españolas, las quales empiezan desde el año de 1474. 
-: XXXHIL Muéveme á hacer esta prevención tocar coa 
la experiencia , que muchos Graduados , Maestros, y Ca- 
thedraticos en diferentes ciencias , como de philosophia, 
Thfiologia, Cañones, Leyes , Medicina, MáthenLiticas'&c. 
aunque saben y entienden las materias de los libros; dei su 
facultad , y conoceh su mérito en lo tocante alia doctrina; 
for lo. común no hacen casó detestas queicreea naenud^tv»- 
cias, y se paran poco sobre el mérito de tas edicioties an- 
tiguas, despreciando, quanto np es de su facultad; y> más ^ 
i(^:libros están impresos en letra antigua ó de Tórtis^con 
muchas abreviaturas , de cuya lectura no tienen uso ni 
paciencia para aprovechar con ellos como pudieran (O. 

(t)' Éñ prueba del poco aprecio qiie se ha hecho de las ediciones del Siglo XV. 
se puede alegar las poquísimas qae de d4cho siglo se encuentran en la Bibliothe- 
ca de la ;in&¡gáe Universidad de Salamanca , en donde «ra casi forzoso que hu- 
jipse muchas ; p^o havieadó registrado su índice formado en eres Tomos 
qe*4.o de j[ustp volumen ^ impresos, en el 1777* apenas hallo en ellos m^ 
^at áojs o rres ediciones d^ aquel sigla ^ lo que es muy dé extr^ar ^ pui^s 
-en lO'réguUr cari^pdiidhteiieP'iáiMkisimaii. Tá( veilas hávcaa echado'fbéi- 
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"jXXXV. »Y aunque parezca algo prolixp añadiré que por* 
estos y otros motivos se han destruido y extraído muchos 
y famosos libros de Bibliothecas de Comunidades religio- 
sas, Cathedrales, y Colegios, echando fuera de ellas pre- 
oiósas margaritas i que hoy serian muy estimadas. Y esto 
por qué? en una palabra, por no entenderlo los que lo ma^; 
nejaron, íii hárer tomado parecer de inteligentes, ó tal vez' 
por vanidad , demasiada Satisfacción , y falta de gusto. 

^ XXXVI. En esto ha hayido grande ignorancia , pues 
dexando aparte la temeridad de vender á vulto los lí« 
bros á los coeteros y libreros, puedo yo deponer de 
algunos lamentables desatinos que he oido , y aun visto, 
de libros extrahidos , trocados 6 vendidos sin conocimien- 
to de lo que dan ni de ló que reciben. Pondré algunos 
exemplos para prueba. 

- XXXVII. " Huvo á mediados de este siglo algunos li* 
breros que se dedicaron á recorrer diferentes Provincias, 
del Reyno, y tattibien se alargaron á Portugal y Mallorca, 
Éstos llevaban una porción de libros de surtido de Ser-, 
monés, Theologia moral y escolástica, novelas y otros, 
según el gusto del tiempo. . . r ! . 

-. XXXYUI. Uegóá Burgos m librero (al que conocí) y 
proponiendo en cierta Cpmunidad cambio y venta de U^ 
bros^ el P. Bibliothecario iba apartando los que le pare- 
tía deáéchar de su librería , y entre estos fue el apre^ 
dabilisímo Misal Muzárabe. El librero yunque sabia lo qu? 
era y su estimación , le despreció j pero el Padre Bíblic^. 
thetorib i en fi nombre ) U áecia : Hombre , qn J^adriú, 
h^ban de dar á Usd^.por esé^ libro un doblón á lo menos. Elr 
librero le reponía : Padre ^ diría V* P. misa por éli Final-r 
mente cargó con el Misal , el que puesto en manos de 
Don Ángel Corradi, librero afamado y rico en Madrid,! 
k dio cincuenta doblones por éL Sabida la trama se ré^on-' 

^ vi- 

ra por inútiles, b cosa semejante ; pues de otro modo seria mucha ca- 
sualidad el que allí no las recogiesen : pero me inclino á que su falta con-t 
sis(e en el poco gpsto de los qae bao. manejado aquella alhaja. 
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vino al librero arguyendole en conciencia sobre el frau- 
de : á lo que respondió: esa es otra materia. . i 
XXXVÍIIL Otro lance poco mas 6 menos sucedió ea 
mi Convento de. Toledo. Llegó allí el librero Manuel de 
Mena, quando estaba en menores, después bien conocido 
y nombrado. Este llevaba sus fardos , y proponia cam- 
bios, compras y ventas: y entre los varios libros que de 
la librería de aquel Convento sacó, fueron diferentes Bre- 
viarios antiguos de Iglesias particulares de España , hoy 
muy raros y estimados, por los que dio en cambio 
hi Obras del limo. Palanco con algún otro libro de esta, 
dase. Y á Mena que le valieron? veinte y cinco doblones, 
contesado por su boca, que le dio Don Juan Perreras, Bi- 
bliothecariof^ mayor de S. M. Existen hoy en la Real Biblio- 
theca que es menos malo que si huviesen caido en otraa 
manos. Con los Breviarios vinieron alli otros libros cu* 
riosos que he visto conr la nota de Pertenecen á la li-^' 
breria de S. Augustín de Toledo^ firmados* de /rú[y Tbomas 
D avila ^ el que, como fray Diego Barrientos y otros su- 
getos eruditos y de buen gusto, vivieron y trabajaron 
en aquel Convento algunos afios# 

' XL¿ La preciosa Librería de D. Pedro Fernandez de 
Velasco , primer Conde de Haro , casi toda de libros ma- 
nuscritos en vitela ^ muy raros y curiosos , existió hasta 
mediado de este siglo poco mas 6 menos en el Palada 
^e dicho Conde tiene en la Víltá áe Medina de Pomar^ 
la qukí; alhaja vino já manos de un ^ Mayordomo 6 Admi-r 
flistíradbr ignorante, codicioso^ 6.todo junto ^qüe la des- 
truyó y deishizo , vendiéndola ^ov arrobas , qiie vinieroa 
^ parar á la Ciudad de Burgos, y de alli una gran porcioa 
á Madrid. Algunos particulares de aquella Ciudad compra* 
ron diferentes libros, y yo sé quien tomó un Códice en vi- 
tela, que he tenido en mis manos, de la Historia del Ar- 
síobíspo D. Rodrigo, el que, si no me engaño , para hoy 
en poder del limo. Sr. Obispo de Siguenza , ó en el del 
Emmo. Sr. Cardenal Lorenzana, que le recogió para el co- 
tejo de la reimpresión que ha hecho en beneficio del pu-- 

bii- 
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-blico i -dé las Obras del Arzobispo de Toledo D. Rodriga 
En esto vino á parar aquella preciosísima Librería. 
. XLL £1 insigne Colegio mayor de San Ildephonso de 
Alcalá ha padecido también desfalco eü varios Códices 
Mss. de los que le dexó su incomparable Fundador el 
Cai*denál Cisneros: uno íi otro, que yo he vista y mane- 
jado , paran én la Real Bibliotheca. 

XLII. : De Ja famosa y muy citada del Conde de Villa-» 
umbrosa: áo. ha quedado mas que el nombre : y otra tan- 
to se podia decir de otras muy abundantes y. exquisita^/ 
•* . ?XLIIL * Nó se sabe ni puede ponderar, el (¿ño que cau- 
sa la falta de gusto literario en las Comunidades , ó tal 
vez la malicia: y mas si la Cabeza ó Prelado se;¿mpeña 
eni querer manejarlo por capricho , simpleza 6 vanidad^ 
pues de todo suele haber. Y que si se junta alguna pre^ 
teQsion, ó grande amistad, entonces no hay mas que ce-^ 
derj pues no sirven persuasiones ni razones : y si alguna 
lo resiste lo colorean de modo que es forzoso callar. Esto 
y a%6 tnas sucede , bxalá no iuese asi. • . h 

t;- XLIIIL: Que los libros duplicados de ediciones identiw 
cas en:todo se comuten , truequen ó vendan , con ciencit 
de U> que pueden valer ^ y con mejora ó adelantamiento^ 
sea en hc^ra buena; pero que* por viejos y de letra anti^ 
9^^ i y porque yat^stasi ih^esos en letra corriente, cfon 
otras^múídades qub suelep dponerles (aquí está la igno^ 
rancia) se extraügsui' y desprecien ', este es desatino. Mu^ 
cho mas pudiera dedr sobre la materia , pero me con- 
tento con lo apuntado. 

XLV.. Bien xronozco que en esto se mezcla á veces el 
gusto y la curiosidad mas de lo qué merece la substan^ 
€iaí pero tampoco se debe despreciar que sin este jaete^, 
ceptamíento puedan ser muy estimados' ;estos libros ^r, 
el preciso titulo de todo lo que es raro, como en otra 
materia casi igual en circunstancias repuso el Rmo. Fio* 
rez : *>Quantas cosas (dice) arrastran el conato de los 
»>homfairesf, sedo por la circunstancia de la calidad, aun-« 
9> que sea comunísima en la t^specie? Pues si en qualquie-* 

9fVSí 
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TYPOGRAPH[A ESPAÑOLA. 

INTRODUCCIÓN. 






lo mucho que hay escrito acerca del origen y pro* 
gtesos del yírte de la Imprenta pudiera excusar el que yo 
hablara sobre este asunto. Pero aunque mi intento no es 
mas que averiguar el tiempo en que se introduxo en núes* 
tra España, y como por ella se fue extendiendo , diré no 
obstante alguna cosa en general acerca de sus principios. 
Y para tomarlo de raiz , y con algún fundamento , 
empezaré por lo que refieren acordes los Autores mas cla- 
sicos que han tratado de la materia. Los principales que 
yo he visto son Guido Pancirolo , con su Comentador 
Henrique Salmuht: Ángel Roca, Augustiniano: el P. Kir- 
cker: Miguel Maittaire, con su Continuador Miguel Denis: 
Prospero Marchand: Juan Christiano Seiz: Fr. Placido 
Braon : Juan Daniel Schoepflin : Gerardo MeecouMi : el 

A Abad 
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2 Introducción. 

Abad Pluche : Wolfio : el Abate DiosdadoV y otros que 
iré citando en mi obra. De estos el mas considerable pa- 
ra el crítico punto del origen es Meerman, que en el 1765 
imprimió dos tomos intitulados Origines typograpbica^ en 
los que recogió y adelantó quantas especies pudo descu- 
brir sobre esta materia* Son no menos dignos de tenerse 
presentes los dos tomos de Wolfío, \nút\úsidLOs Monumenta 
typograpbica^ que cada uno pasa de mil paginas: pero en 
todos estos Autores veo al mismo tiempo mezcladas tan- 
tas disputas , opiniones y contiendas , que es mejor omi- 
. tirlas aquí, porque para mi asunto nada conducen , y si 
hubiese de comprehenderlas , me embarazarían mucho, j 
el Lector vendría á sácaí; unas ideas muy confusas. . 
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NOTICIAS EN GENERAL 
ACERCA DE LA IMPRENTA. 



I AJa Imprenta puede definirse: Un Arte de componer jf 
ordenar en dicciones y lineas seguidas los moldes d figuras, de 
todas letras y y estamparlas en papel ü otra materia sus^ 
ceptible. 

2 Con el nombre de Imprenta significamos, tanto la mis- 
ma Arte, como el Obrador ü Oficio donde se exerce. En 
latin se dice Typograpbia , de las voces Typus^ que signi- 
fica forma , figura ó molde : y grapbo^ que significa escri-^ 
tura. 

3 El nombre de Impresor ^ aunque tomado de la última 
operación del Arte, que es imprimir, con todo eso es co- 
mún á todos los artífices ú oficiales de ella, asi á los Com- 
positores 6 Caxistas , como á los Prensistas ó Tiradores. 
Porque para el efecto de la impresión todo es necesario, 
el estudio y destreza de unos, y el cuidado y las fuerzas 
de otros. Y por la misma causa de cooperar á ello con su 
gobierno, industria ó providencia , no solo a los Regentes 
de la Oficina, sino á los mismos dueños de ella conviene 
el nombre de Impresores ó Typographos. 

4 Generalmente conforman los Autores en que este no- 
ble Arte tuvo su origen en Alemania á mediados del Si- 
glo XV. En la Paleographia Española del P. Terreros (6 
mejor del P. Burriel) substituida en el Espectáculo de la 
Naturaleza á la Francesa del Abate Pinche, al tratar de es- 
ta invención , dice (pag. 43-): '>La historia de este hallaz- 
wgo felicísimo para las letras , no puede hacerse con ma- 
wyor precisión y delicadeza que lo hizo el Autor del Es^ 

• : A 2 f>peG^ 



4 Noticias en general acerca de la Imprenta. 

99pectaculo en este lugar : por esta razón pondremos áll^ui 
fyk la letra lo que escribe sobre esta materia. 

5 Habla primero de lo útil que es este Arte para hacer 
muchos ejemplares de un libro en poco tiempo, sobre 
lo qual dixo Polidoro Virgilio (O quanto se puede decir: 
Tantum enim una die ab uno homine ¡itterarufn imprimitur^ 
quantum vix tota amo á pluribus scribi potest. Y aun con 
mas concisión lo expresó el Ilustrisimo Señor Juan Anto- 
nio Campano , Obispo de Teramo ó Aprucio («): 

V Imprimit illa die quantum viác scribitur anm^ : 
que eñ nuestro castellano viene á decir: 

De la Iqoprenta el Arte extraño 
Es un imlagro á fe mia: 
Mas imprime ella en un (fia, 
Que se escribe ^en todo un año. 

6 La Imprenta dicen que es símbolo de la eternidad (3): 
4 lo que parece alude N, P. S. Augustin , quando expre- 
sa que lo que pronuncia la voz pasa y se olvida j pero lo 
que se escribe se perpetúa (4): con mayor razón podre- 
mos decir lo mismo por lo que se imprime. 

{s) De Inven^. ritumVh. a. cap.a« edit Rom. iy¡^ 
(a) Carminum lib. VIIL 0.43. p. axi. edit. Lip. 8*0 Este Obispo murió (se* 
gaa Fabrido) el año de 1477* 

(3) Simóa Majólo in dieL canicuh collat. XXIIL tom. t. ^ag. $j|t. 

(4) Si^ üngua dkiiuf^ sonat et transita qwd scribiturmanet* Ps.44. n.0« 
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ORIGEN Y PROGRESOS ' '• 

DEL ARTE DE LA IMPRENTA^ 

SEGÚN PLUCHE, ^ ' 

Traducido por Terreros , b BurriéL 

- ■ ' ■ i 

7 J^ adíe ( dice ) supo con mas perfección , m aclaró 
mejor la historia de este descubrimiento que el celebre 
Tritemio (O , que havia hablado muchas veces de est^ 
asunto con Pedro Schoiffer de Gernshpim, compañero de 
los Sos primero^ Inventores, y sin cuya industria huvie- 
xÁr acaso parado en nada el proyecta Estando, pues á'Sií 
dicho- V y á lo que acerca del origen de la InQiprenta nos 
refiere en el tomo segundo de los jínaks' de la Abadiü 
HJrsaugense j no es dudable que Juan Gutemberg (*) de 
Maguncia tuvo hacia el año de 1440. la primera idea de 
esta nueva Arte.. Gastó en ella Gutemberg quanto tenia, y 
«e ásodó á «Juan FaiBto yá Pedro Schoiffer Í3) de Gerní*- 
héim y tíi {uritiiero ciudadano* rico , y el segundo^ diocesano 
y Pendol&ta de Maguncia. £1 caudal de Fausto^ y laití^ 
dustria del joven Schoiffer, que entonces estaba sirviendo 
á Fausto, sacaron ,á luz algunas obras , aunque primeras 
mas que sc^ortables : lasipas famosas son la^ compUack)» 
de IfL Gramática-^ RBetorica^i Política ^>&c:i^)ák Júaii' díí 
Genova, y el Espejo deJa salud del \i>ombf^ <s)i que;é$^eíH 

i (i) El Abad Tritemto murió en Vurtzbourg año i jl(5» 

(a) También se llamaba Gensñeisch y ZamjuDgem. 

í{3) Eft Aíámaá,PííÍI<ü*', &gal',Opiliar ^ : v- ,1 i', /^ •' 

(4) CatboUcon Joannis Januensis, 

($) Speculum humante sahationis* .:/. . . ^ ■ \ v ; 



6 Origen t progresos 

tsL prosa rknada de una latinidad muy mediana, y sin scútH 
bra alguna en la parte mas alta de las paginas. Estas pri- 
meras imprjpfqoer se hadan^sohfe laminas, de^ tpadera, del 
mismo modo que sé exécütaba ya arites en el Japón y en 
la China (O. Escribíase y se trazaba en una hoja tra§par 
^nte aquello que se quería: untábase después por el lado 
de las figuras y caracteres , aunque de un modo inverso, 
y de la derect^ a la izquierda* Qflando (1 papel estaba 
bien seco , se rebaxaba con instrumentos agudos toda la 
madera , que rodeaba las señales de las letras , y de los 
lineamentos exteriores de las figuras. Como esta madera 
estaba socabada con profundidad suficiente para dar á laá 
Kngfis s0ña|adas mtt pequeño relieve (a) sobre el fondo , se- 
oalabafi todas^ las piezas que resaltaban ó sobresalían , coa 
tint^ suficiente espesa : cuya composición y grado de cra^ 
situd huvo no poco trabajo en determinar. Extendido des« 
pues un pli^o de papel , y aplicado curiosamente íobre 
fodo , se apretaba con una prensa , y sacaba los trozos de 
W: figuras f y letras, quedando en todo cfl resto un fon?) 
éf> l^cQ. Uno y otro aparecía ya como convenia , y 
del modo Aatural de la izquierda á la derecha, lu^o que 
5e levantaba y volvia el pliego. No era fácil executar esta 
^isma operación por las dos caras del papel ^ sin confun-t 
diry enit^rcdlac tas letras ; y para vender tni^r estos im- 
presos^ dandoles^ apiariencia de manuscritos , se ünprhnid 
^re U cara de Una hqjai, y sobre la espalda 4e ¿^ra^^ y 
pegando con una capa de cola las dos planas en blanco, 
quedaba una hoja enteramente escrita , como se acostüm-* 
Imi abora.'jEl exemplar.del Espejo de ia sahacion qu^ ts-^ 
tá.en> l^ Bibliotheca d&^.losi Padres Celestinos ,. tiene de 
particular ^ qtie Jas hojásvjio se encolaron r y, asi á oada 
dps lados impresos corresponden por la espalda otros clos 

en 

(i) País (üíceD) de que entonces noliabia ea Earop»Hioticia» No obstante 
véase aqu¡ el num. 31. 
{7) Prominencia ó elevación. 
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én blaoco 9 con la intendon 46 ^at después Ifts dos ho«; 
jas , ocultando lD$;blaacos : cosa: que degci^t^;!^ bmfícÍQ> 
de este pricner trabajoíUlf • s^t:-. r >jí 

S Presta, se caosanon nuestros nuevos Impresores d* 
su &tíga: pues una hoja mal encolada les liu»cia perder: 
un exemplar , quándo la lámina estaba nrny u^ada» Fuera 
de estx) las laminas talladas no podían servir sino á sola 
una obra. Estos inconvenientes y la corta utilidad que sa- 
caban, traxo á uno de ellos, que acaso fue Juan Fausto^* 
según la expresión de Trítemio W^ el pensamiento de tra*-^ 
fejgar con caracteres separados , que se pudiesen juntar, 
desunir, y emplear en diversas hojas de una misma obra^ 
y después en otras diferentes. Pero como las laminas b 
piecezuelas de madera terminadas en una letra de relie-t 
ve, siendo (como era forzoso) tinturadas muchas veces, 
lavadas , puestas á secar, humedecidas de nuevo, muda* 
das, llevadas y trahidas alternativamente , no podian me- 
óos de desciantillarse , torcerse , y alterar prontamente .su 
%um« Las dificultades se multiplicaban a cada. pasa Re^ 
curríeron á algunos rnetales , y fundieron en moldes pre- 
parados á este efecto ciertas colunitas de plomo ó cobre,, 
cada qual con su letra en la una punta. Pero el plomo y 
el estaño eran demasiado blandos ; el hierro y el cobre 
muy vidriosos : de modo que todo quedaba basto , in^r^ 
me , y de mal servicio. 

9 A todo salió el ingenioso Schoiffer, y coímandáde 
gloria á sus compañeros ^ les mostró unos punzones per- 
lectisimos que havia inventado para formar los huecos y 
figuras de las letras; y haciendo también experiencias con 
k Bíézcla de varios riletales^ convenientes á ios carácte- 
ríSjd^ Jlí^Ueyé^ pahi coírejgir' la acrimonia del upo conlá 
■ '-• • ' " /; ,' .'..., V.. '. A^ ' '.; i..:^. '.:.:SuaT 

(i) De «8te mismo modo srn quitai* ni poner^ lo execotaban los Chinos, co^ 
■10 «e ve ^en un libro que existe en el Estudio Florealano. 

(a) Gener inventoris primi Joannis Fausti : [^que luego se descubre habée 
mío Pedro < Schoilfer , i quiéa F^usto-^diéE s» WfiL ea itíatrimonio^ ^ )^re- 
mió del descobrimiento. F.^ ■ ^' ^' -'-j' ^i ' ' «'•* 



8 Oéigbn y nso&exsós " 

sitavidád del otro , sin perjuicio de la firmeza , encontró 
quanto buscabíi. Y he aqui que ya hemos llegado á la per*, 
feccíon de esta Arte. Fausto quedó tan agradecido de 
S(ihoifler , que-le dio á su hija y quanto tenias y de he- 
cho después de la muerte de Gutemberg ^ y de Fausto, 
continuó Schoiffer , y mantuvo la Imprenta en Maguncia. 
El primer fruto de este ultimo descubrimiento es la her- 
mosa ^/¿//á»' que se acabó de imprimir el año de 1462. 
de ia qual lli?vó Fausto dos exetíiplares á Paris (O, donde 
todavía se conservan («X En Hariem (ó Harlemo Ciudad 
. . de 

<i) Uno de estos dos exemplares de Fausto se dice (según la relación de 
Henrique Scbori ,. citada por Meerman pag. 6.) que ¿e vendió en 400^ u ¿00 
coronados ; que deanes apareciendo muchos .eaempiar^s , baxó el precio á 
60^ hasta que. cotejados unos cton otros ^ y descubierto el fraude, bazo á40 
eoronados poco mas ó mebos r^ áñadé mas y que sé infiere , que este mismo 
fraude asaron antes los Impresores de Batavia , Holanda y Maguncia. 

(a) Al fin tiene la siguiente Nota : Presens boc opusculum artificiosa mUn^ 
Tentione tmprimendi seu caracterizandt absque calami exarattone in ciwta^ 
ie mogúñt sic éfflkiatum et ad eusebiam dei industria per lobannem fust 
eivééi et 'Petrém Scbmjf!^ de Gernsbeim ckricum (Hocesis eiusdeín est cost* 
sgmntattfin anno dñú M^cecPjrix. in vigilia asumptianit mrgims marte. , 

\, I>o$ son los exempjiares que he visto en Madrid de esta famosísima Biblia: 
tko en lá Reaf Bibliotheca^ y otro en la de los RR.PP. Esculapios del Lavapies. 

. ^£n el libro Psabnorum Codex (íc, impreso por Fausto y Schoiffer en el 
lifia'de 14^7 j[segun Maittaire tom. i. part. i. pag. «70.) hay también otra 
Nota que dice; Presens Psalmorum^.Codex i^c. 

'fin tí Rátionalis dtvinorum Officiorttm Codex impreso por los sobredi- 
chos (según Maittaire) repiten el Presens Rátionalis dtvinorum Codex Ofíh 
ehruiMiícv 

.. Esta Nou Presens iSc. tan repetida por estos primeros Impresores M»* 
gnn tinos en casi todos los libros que salieron de su imprenta^ parece haberla 
necho como formularia para explicar su pensjamiento ^ y la noticia al Publi- 
ci».|le su bueva invención. 

£ila me trae á la qiemoria otra que se halla en el exem|Jar de yO: Trfti 
todo ó Carta.de Epeas Silvio^ después I^apa Pió II. intitulado: í)e jímofis re^ 
0iediOy qu3 sé guarda én esta ^ibUótheea de San Ptielipe él Real de Madrid: 
caya pieza á mi juicio ha sido impresa por los mismos Fausto y SchoiflTer^ 
qiie dierop i \^ la^ citadas Obras de la Biblia , Códice de los Psalmos^ y Ra- 
cional de Durando : y acaso es alguno de los primeros ensayos que hlcienm 
fiS^ kivent<»res. 

'u>^^%juip%;hoJ9^ aoJÚAoop que te sifve de guarda ^ tiene manuscritos de le- 
tra encarnada ios siguientes versos : 
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dé Holanda) se halla también un' exemplar imfMreso i en 

madems del Speculum citado; , • * 

lO Hace armonia, que en los libros, impresos en ma~ 

de- 

Preterís hmc operi sit gtñtia neptnatis (*) almi (*)/i pneumettie 
Me juvai (**) et faciat complere quod utile fiaU (**)/. iuvet. 

Véase aquí la alusión ó coaveniencia de Nota coa Nota. La Carta no 
tiene afio , ni lugar de impresión. Ocupa seis hoj^s y inedia de octavo do 
]»pei de marca mayor y que equivale á nuestro quarto regular. No tiene nu-^^ 
meracion de folios , reclamos , ni letras que llaman de registro. £1 carácter 
es algo tosco , y bastante semejante á los primeros de la Imprenta , segua 
cotejo hecho con letra de aquellos tiempos. Concluye este nuestro ezemplar: 

l^ale , bec babui que nunc raptim corara amorem dicerem , alias tM 

atium fuerit plurtb^ te amonebo. Iterum vale y et quod tibi damno est aver** 

tere stude. Ex Fiena secundo calendas ianuariu ^nno domini millesimo ^sa^ 

dringentesimo cuadragésimo tertio. 

, Et sic est finis Epistole Enee Sihi poete, hímeati de amoris remedios 

Dize que á mi juicio imprimieron esta Carta los mismos que la Biblia 
Maguntina ,. Códice de los Psalmos, Racional de Durando &c. y ahora afia* 
do roas y que acaso fue esto antes del añp 1458. quando Iqs Impresores as^ 
daban todavía en sus pruebas y tentativas y y aun ao havian publicado los 
citados Códices de los Psalmos > Racional y y Bibiia. 9 en los que expresaroo 
e! año y lugar y nombre y como se ve en las Notas Presens &c. £n está 
no asi , pues lo omiten todo. Por tanto parece fiíe cosa anterior y quando la 
Imprenta andaba en oculto y y como a sombra de tesado , instruyéndose to- 
davia mas para parecer en publico. S 

Otra prueba la tomo de la misma Carta ^ en 1^ que no suena el Título 4 
Dignidad de Papa en Eneas Silvio y sin duda porque se imprimió antes de 
eerlo en el afio de 14^8. y portanlo no se le pudieron dar: pues si al tíem- 
po de la impresión se hallara ya Papa., le huvieran lisonjeado con este ti-* 
tulo de suprema Dignidad , mejor que con el de Poeta laureado que en ella 
le dan : por lo que juntas todas estas circunstancias parece lo persuaden., t 

Sobre estas especies nota el Señor Floranes y que con tal que en el Ms. 
|K)r donde hicieron la impresión no huViese mas , por ha ver sido formado 
en el tiempo en que aun na era Papa , los Impresores lo dexarian asi, aun«<i 
que hiciesen la edición quando k) era : y que acaso fue por modestia y por 
IMLrecerles disonante que uno actualmente Papa huviese escrito de Amores, 
aunque fuese contra ellos. 

No me quadra esta salida , porque de todos modos /si esto fu^ra asi, le 
ofendían ; pues el nombre y persona de Eneas Silvio era famosísimo poi^ 
aquellos tiempos , y por Unto le celebraron coa el epíteto de Poeta iau^ 
reado. 

Prosigue la Nota del Señor Floranes :=.. 

» A mas que el P^.Mendez parece oponerse ásu siismo {leasamiento, por* 
, que si va defendiendo que estos pritner^iq^fcettor^ norqoerian descubrirse, 

§uao«* 
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dera , tic se halle nombre de Impresor alguno ; y asimis* 
mo que no se encuentre el de Gutemberg en la hermosa 
Biblia coa caracteres de fundidon. La causa de la prkne-* 

ra 

quantas menos «efiafes dexiseo del tiempo en que hablaban , tanto iiiejdr.«< 

No señalaron- el tiefnpo (ni el P. Méndez lo señala) j pues la Carta no tle- 
1^ fecha de impresión» Pusieron si la Nota de Presens &c pero manuscrita 
4e tinta encarnada , y mientras no conste que la manuscribieron en todos- 
los ejemplares , diré que la del presente solo fue tentativa y prueba de lo 
^ue ideaban hacer antes del 14^8. 

t Los sobredichos versos, parece dan á entender este mismo pensanaiento^ 
quando en la invocación que hace el que puso los versos dice , que la gra-» 
eia del Espíritu Santo le sea presente á esta obra , y le haga cumplir 6 aca- 
bar lo que sea útil , esto es la impresión ó maniobra de ella , que era lo 
que traía entre manos. 

Otra edición he visto de esta Carta , que para mi es segunda , la qual 
se guarda en la Real BibUotheca (Armario 78. — « 3.) también en 4.0 en- 
cuadernada con otros varios Tratados de diferentes Autores. Tiene lia letra 
mas metida y reducida que la Phiiipense j p^es ésu como ya queda notado^ 
ocupa seis hojas y media , y la Regia no llega á tres. De ésta copié la pri« 
mera hoja que le falta á aquella , y he cotejado algunos pasages , salteados^ 
de que resultan variantes > y lo mas notable para mi es el ñnal , que á la 
letra dice : 
' »>£x voyena prldié Kalend' ianuarli Anno dñi míllesimo. cccc octua. IL u 

Esle es el final , en que se advierte la variante de voyena donde la otra 
dice f^iena : la del año mUlesimo cccc. octua, IL en lugar de milésimo 
quadringentenmo tertio : y tampoco tiene el final de la Philipeose : Ei sic 
est finís. &c. 

En hi misma plana donde concluye con octua* IL empieza otro tratadito 
cuyo principio y fin es como sigue : 

9>Pii Pontifícis mazimi ad carolum cyprianum tractatolus de amore in* 
9>cipit feliciter; 

99 t Ractatum de amore olim sensu &c. 

Por el (dim se ve que hace mención del tratado antecedente ^ deque aca- 
ba de hablar : y mas claro por lo que después dice : 

»>De amore igítur que scripsimus o/m iuuenis coténite o mortales atquc 
s>resputte. Sequímini que nunc dícimus seni magís qoam iuueni credite : nec 
fyprivatum hominem pluris ñicite quam pontlíicem eneam reicite : pium sus^ 
f^cipíte. Itlad gentfie nomen parehtés indldere nascentis hoc christianum ¡n 
99apostolatiiffl suscepimus. • • « • 
Y concluye : 
9>Explícic tractatus Pii pape secundi de amore. 
9> Líber alloquitur stud^m lectorem. 
V j: «ehawtartttoétfmero ttall *sdmare tibeMílin ' ' 

' ' í^wiií.'pelag«fc4ftfalariiitilita'te liber - L ;:,.,.=: .. 
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rá otiiisioQ es ^ que á sus im|Hfesps les querían CQme|^\c^ 
siempre ei ayre de manuscritos , y escondían tamo la jáci* 
te como él nombre , para sacar imayor predo ^f^reqdiendo 
sus impresos como otras tantas copias formadtis solan^ntt 
con la pluma. La causa de omitirse en ,1a Biblia el nombre 
de Gutemberg es , que habiéndole condenado á adelantar 
¿ la sociedad cierta suma de dinero ^ {lareciendole á él que 
oo k) debia , se disgustó , y separó dé 1q& ixros antes ,del 
año de 1455. Pasó á vivir á Strasbürgo, y Harlen, resi* 
diendo unas veces en una parte , y otras enr otra , bastí 
que últimamente vino á Maguncia, donde floreció hacía d 
año 1468. £1 establecimiento de su Imprenta en Strasburt 

f> Aptas 6um pudrís aptos ÍBuenHibins añnis ' ' 
- f>£x paj*bi3 agris caotus acervus erit: 
99 SI docte ad doctos optatibua scribere amicos t 

. ffMsLttrlsLm : stiliuxi. cunctaque docta dabo. 
nErgo ageu quid dobitaa parvo ere evadere doctua 
f^Nihil melius. docto navimus esse viro* 

Gerardo Meermaa ea el índice II L de loa libros impresos en d st^ 
glo XV. trae otra especie concerniente i este Autor ^ y casi con ha mis^ 
mas dudas y perplexidades que en las dos. Cartas 6 tratados antecedentes^ 
acerca de la data 6 año de impresión : pnes dice que en el Opúsculo de Joa 
dos amantes de Eurialia y Lucrecia (en 4.0) que poseía , se lee al ñai 

MExplicít opusculum £ne$ Silvii de duobus amautibus. In civitate ILejr^ 
f>densi anno Domini millesimo cccc. quadragesimo tertio L£IEN.<« Pero el 
iviismo Meerman dice ^ ser claro que estas ultimas palabras se han de ood^ 
traher al tíempo en que se acaba de escribir el citado Tratada ii Opuscii^ 
lo ^ y no á que se imprimid ea aquel año. Véase el Tom. DeOrigtfifs Ty- 
pograpbicg pag. «93. 

I>on Juan Sedsno me asegura , que el Opuscula de Euriola 7 Lucrec^ 
«s una Nüvehj y que él la ha tenido traducida en Castellano.. 

Por conclusión digo que coa motivo de suplir la hoja que fitltal» al 
tzemplar Philipense ^ revolví laa obras del Papá Pió Segundo y llamado an-^ 
les Eneaa Silvio , que son dos Tomos dé folio , el tina impreso ea Baéilea 
por Heorique Petrina añade M.J>XXXL el quat se guarda ea lá Librería 
de los RR.. PP. Trinitarios descabos de esta Corte. Ea él se contiene la 
Epístola de ^motis remedid y pero vaciada el titulo e» ^motrif illiciU me*- 
della : y «s la Epístola CVL del 1íIh^i¿ pag. 607^ Varfa también el hom-^ 
^ de la pecosa á quifa la dirige > pu^a* en las dos ediciones aottgpas es 
HypQÜto i é Ipolito ^ y en la Cokccioa Nmlat de WaiMféirg y ea áiái lo 

de» 
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gó , donde trabajó con Juan Mentel, y en Harlen', donde 
«^un parece , trabajó con Lorenzo Coster(i), hizo creer^ 
mal a proposito y fuera de sazón , que era preciso buscar 
la cuna de la Imprenta en una de estas dos Ciudades : y 
dio lugar á las historietas que atribuyen el hecho ya á Cos- 
tet , á quien dicen que le quitó Fausto el principal fondo 
de las laminas, y la gloria de la invención , y ya á Men* 
Id*, á quien Gensfleisch hizo un hurto semejante, para co 
imuficarselo todo á Gutemberg, bien que Gutemberg y 
Gensfleiscfa son uno mismo. En la hermosa Biblia del 1463^ 
en el Psalterio del i4£;7, en los Oficios de Cicerón de 1465, 
y en otraa^ muchas obras* se hallan siempre acompañados 

Faus- 

íi .t ^ 

demás convienen , faert. de una ii otra certa variante como qoed» insinuado. 

Ya que la casualidad ha dado hablar de ias Obras de Eneas Silvio, pon- 
go también una curiosa Nota original del P. Mariana j que está en el To* 
mo de los PP. Trinitarios, y á la letra dice: 

9> Donde quiera que en este Autor se halle afirmar que el Concilio ge<- 
f> neral es superior al Papa , se advierta que el mismo Autor siendo des- 
9} pues 'Snv^o Pontífice lo retrató y condenó por Bulla especial para eliomis 
^fqual sc^ bailará en el 4. tomo de los Concilios Generales : y agora dn ^ 
9ylüdk€ expurgatorio hecho por mandado del lUmo. Señor Cardenal de To« 
piddq D. Gasjpar de Chirc^a se manda expurgar de este libro la misma 
9f proposición sobredicha que el Autor retrató , y . por ser una proposición 
9> sola y muy repetida en diversas partes de este Autor , pareció bastar ad*^ 
^> vertir que la dictia proposición está condenada , y asi se tenga por qui- 
9>tj^latpar evitar la prolixidad. Fecha en esta casa de la Compañía de Jesús 
9?dQ Toledo, por mandado de los muy illustres SS. Inquisidores. 7. de Mar* 
»aO;de ijS^... - . . ' 
. ^ . • , . Jü de Mariana. 
(i) QPudiera apostarse doble contra cencillo en prueba de que Gutemberg 
lernas estuvo en Harléu , y mucho menos en dias de Coster : el qual sin du - 
da' le precedió por algunos año& No sé de donde se ha sacado ^emejant* 
imaginación ^,de que hay alto jaiIeock>;en t^as las n[»emorias coetáneas. £s 
i^en^^ entender qrie Harte»: ío^éstá en Alemania por. alli en la cercante 
de jStrasl?urg o Maguocia 5 sino en lá. Holancfa .oiuy distante. Y si se probartf 
gue Gutemberg havia trabajadoi aiü/coqr el viejo Coster , entonces por tm 
misnao hecho perdían el;pleyto los r Alemanes , y se descubría óontra su en»» 
jieño ) haver sido Coster «1 inventor yyx Holanda la madre de la Imprenta, 
Si& donde.«ilos Ijey^M^ ia ride$ a. AiemMia ,s\A acostarles ms^ qtie irla pw 
Riendo y perfieccioqauvdoycoailo .pái^ail.eilo fue^ asi ^. pero n# fK>o medio 4^ 
,VWí9%í^,«^flwrf^*W^.JF.l;V;^ ;.;■■ .' ■ > .• . ; •.:. •./.ví.a.v/A 
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Fausto 9 y SchoüTer. hasta el año de 1466, en que después 
de la muerte de su suegro , aparece Schoiffer solo. Y no 
{K>nian únicamente sus nombres , sino también sacaban al 
publico el honor, de la invención.^ Y de hecha no. podía ya 
estar secreta , después que Giatemberg se separo de su 
compañía. Pero como no era conocida aun en París el año 
de 1462. tuvo Fausto el cuidado de quitar la ultima hoja 
de la Biblia, é imprimir otra en que está la nota arrí-^ 
ba citada , en la qual dexó de explicar , como lo execu« 
taba en las demás obras, el nuevo methodo de multiplicar 
los libros. La hermosura de estos imaginados manuscritos 
hizo que legrase en París quanto quiso. Pero entendiendo 
que se empezaba á hablar mucho de la prodigiosa seme-» 
janza que tenían entre sí todos los ejemplares , y que se 
había bruxuleack) la njaeva invención ^ baxé prontamente 
el precio, y volvió a Maguncia para evitar la persecución 
6 proceso que le pudieran hacer , por haber vendido á 
precio mucho mas caro de lo que parecía justo. ^ Hasta 
aqui Pluche traducido por Terreros , y Burriel, 6 sea sola 
el uno de ellos* , 1. • 

Prosigue la misma materia por lo respecttvtk * 
a la Ruropa. 

1 1 Uno de los muchos Autoires que han tratado det Ar-- 
te de la Imprenta de Europa, y su origen ^ ha sido Guido 
Pancirolo , el qual en la Parte II. de su obra Rerum me-- 
ntorabilium , &c. pone él Titulo XIL De TypograpJbia , y 
en doce lineas apunta el origen y tiempo de su invención*. 
A Pancirolo le comentó difusamente (por dos veces , la se- 
gunda en el i629.)Henrique Salmuth, uno de los que hase^^ 
ta su tiempo se creía hubiesen escrito con noas ñindamen<- 
to , 6 a lo menos con mayor extensión en la materia. Casi 
2K) hay especie de quantas apuntan tos antiguos , y aun 
muchas que reproducen los modernos , que éste no toque> 
por lo que pongo yo en mi Apenn^ceio que él puso en el 
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suyo con la expresión , de que aquella era la mas verda- 
dera historia de la Imprenta 6 Typc^raphia. [Bien que na 
te hubiese parecido asi á Tentzelio , que le impugnó en di 
año 1699. notándole nó pocos errores é inconseqüencias. 
Pero era haciendo él lá causa de Argentina contra Magun« 
da , á cuyo favor havia escrito Salmutb. F.] 

12 En este siglo y casi en nuestros dias han escrito so*^ 
bre el particular entre otros ^ los eraditos y juiciosos Pros- 
pero Marchando Juan Daniel Schoepflin y Gerardo Meer- 
maá, los quakfr no han dexado piedra por mover , á fía' 
de aclarar quanto mas les ha sido posible el punto. Schoép-^ 
fiin ha dado una gran luz á la materia con haver publi« 
Gado el instrumento de un pleyto que se seguia contra 
Gutemberg el año de 1439* £1 qual instrumento se guar«. 
da en la Ciudad de Argentina en la Torre de la moneda^ 
escrito en idioma Alemán : traduxole al Latin , y le exhi« 
be en las dos lenguas al principio de sus Vindicias Typo-- 
grapbicasW. Por este instrumento consta la época déla 
'^ ^-^ ■ - . — V - . Im*í 

(x) Del pleyto resulta^ que Gutemberg antes del año. 1439, epse&ó i Aa« 
'ires Drizehenio , Ciudadano de Argentina , el modo de pulir piedras. Mu^ 
cho después acercándose ya este, año , comenzó á exercer con Juan Riff otras 
majiu&ccuras, y entre ellas la de &bricar Espesos. Drizehenio, y después 
su hermano Hielmano. deseaban que Gutemberg se las explicase , lo que. les 
concedió ^ y estipulado el premio de 8o ñorlnes por cada uno de ellos , los 
recibió, y entró en compañía con RiC Después visitando los nuevos compa- 
fieros á Gutemberg , que vivia janto á S. Arbogasto extramuros de la Ciu- 
dad, notaron qiie ;les havia tratado con poco candor , y que alli exerciai 
otro admirable arte que hftsta entonces cuidadosamente les havia ocultado. 
Midiéronle qiie les comunicase todos los secretos : y rescindiendo el contra- 
to , se hizo otro de nuevo , extendido á un quinquenio , con dos especiales 
condiciones. La primera , que pagados antes los 8o florines , cada uno afía-^ 
diese otros X2g : los jo. de contado, y los otros 7^. á ciertos tiempos. La 
segunda, que muerto el uno de los contrayentes dentro del quinquenio, los, 
démas restituyesen á 'los herederos del difunto cien florines acabada la com- 
pañía^ pero que se dcxasen^en ella qúanto perteneciese al común* -Drizehe- 
nio dobla todíavia diez de los ¿o. florines, y havia ya llegado el plazo do- 
los 1¡ restantes quando murió en el qltlmo año de 1438. pero havia gastan- 
do casi $06. en perfeccionar la Obra , no obstante que en fuerza del con-* 
trat(^de ningún modo estaba obligado á ello. 

Jorge y Nicolás .^rizcheoio.». hermanos del difunto | pidleroa muchasi 

vc-~ 
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Imprenta , y aunque no con absoluto certeza^ se infiere 
prudentemente , y se ve que antes del 1439, andaban ya 
estos inventores en ensayos y tentativas. 

13 El insigne Gerardo Meerman dice, que el inventor 
de la Typographia fue Lorenzo hijo de Juan , Ciudadano 
de Harlen : pone una fina estampa de su retrato con esm 
inscripción respectivamente moderna : LAURENTIUS 
yOAlv. FIL. Scabinus Harlemensis Typograpbue inventor. 

14 Después en la materia ( pag.49. ) le considera na- 
tural de Harlen : y en el año de 1428. (dice) gozaba del 
honor de Scabino. En la nota de la pag. 38. y 51. re- 
fiere que en la plaza del mercado de Harlen ocupaba gran^ 
des palacios junto á la Iglesia de San Bavon , cuyo Custo^ 
dio era. Prosigue coa muchas noticias acerca de su íamí«¿ 
lia y escudo de que usa^ todo con mucha extensión: eti 
la pag. 50. pone el Árbol de su genealogía. 

15 Hasta aqui dice (pag.55.) que ha considerado á Lo- 
renzo como nacido en lugar noble,. y como Ciudadano y 
Magistrado de Harlen; peralque ahora lo. contempla como 
útilísimo á todo el orbe por la iavenciooidel AJrte.Typo^ 
graphico. Va recorriendo prolixamente los Autores qué 
han tratado con algún fundamento acerca de la Impren^ 
ta 9 haciéndose cargo :de las dificultades , y desatando lai 
dudas y equivocaciones que ,han padecido unos y otros* . 

16 £a la Parte il« repcpduce el instrumento de Schóe^ 

• -..■:.,. . • : . . ■ .. •. j. /. - ■ (pflfti 

vec^ 1 Gutemberg que les ^bstitu^rese por cpmpafierof en ^kigar de Aodre^ 
ó si esto no le pareciere, se hiciese una transficcion de dinero puesto en la 
compañía , lo que siempre reüsó Gutemberg ^ hombre de torcida Intención 
(iiegUA Méermañ Tom» !• cap. Vil. pag. l7S< en kt Nota cd,) porfiando^ que 
«e bavia deeáur. k lo pactado. Finaltiente íosihiiebenios fe» piüilefon pléf»! 
tOi Pero coipq la justici^ mi^ que las Jeyes estoyiesead; fu partjí^ ^ ^n«c{p 

?u'é n9 podía juzgar' sí 00 seguh el tengr del jpacto .'mq ¿nténqia*ei,díf ,1^ da 
licieAibre de 1439^ en laquaí^ínkMór/qtie'Rltt, ffieWno/y Suttfhíbe^ 
supUesen con juramento la íe del escrito : y á Gutemberg se le declaró que 
los 8g florines restantes no se le havian pag^o todavia por Dricehenio,: y 
lariendo cada uno de ellos eiecutado lo mandadi;^; t pá¿ado Gtiiemberg los 
rs^floriaes para totip^tar los 100 k^ loé her«(délw díe^jLiklréa , perdjeron 
el pleyto los Drlzchenios. (Mterman T<m. L cap. Vil. %. Ih fégih^^i^ 



l6 OjMeEW Y PROGRESOS 

pflin sobre d pleyto ya mencionado : le aclara en algu*« 
nos pasages ^ como son sobre lo que depusieron los tes** 
tigQS, y le sirve de prueba. Dice (O que Cornelio, com- 
positor de libros (entiendo es lo mismo que enquaderna-^ 
dor ) y testigo , declaró , que un criado infiel havia hur* 
tado las formas , figuras y moldes de la oficina de Lo« 
renzO) y los havia llevado á Maguncia, donde erigió Im- 
prenta, y que en el año de 1442. havia impreso con ellos 
ya dos libros* 

17 Refiere como empezó Lorenzo sus ensayos. Dice 
que saliéndose á pasear por acaso, como acostumbran los 
desocupados después de comer en los dias de fiesta, co* 
menzó á formar figuras de letras de cortezas de aya ,> con 
las quales , impresas cada una al revés en un papel , for< 
maba por divertirse uno ü otro verso , para que sirviese 
de exemplo á sus nietos. Lo que haviendole salido bien, 
como era de ingenio grande y sublime , comenzó á pen« 
sar en cosas mayx»:es. Y lo primero en compañía de su 
hierno Thomas Pedro 9 que dexó quatro hijos casi todos 
4e dignidad Consular (lo que se advierte para que en- 
tiendan todos que esta; Arte tuvo su origen no en una 
familia baxa ,«sino honrada y noble) , formó unas tablas, 
todas figuradas con aquellas letras : en el qual modo vi 
yQ [Cornelio} unas pruebas ^ 6 borrador impresas por el 
mismo ensayo.con llanas ó planas impresas por una cara, 
y no por la otra. El libro de estas pruebas , escrito por 
un Anónimo en lengua vulgar, tenia el tituló áéSpecu^ 
íum nostrf salutis , de que se dirá luego. 
I 18 . E^ d cap. V* §^ Lpag. 97. pone Meerman una ob- 
scirvacion $obre ía Época de la Typographia , distinguien*^ 
do doi BpQcas c9i Hárlc^.'!^^^^ i43?* 

poi ^l'úUáió .dé aquélla Ciudad , eji 

•'". .".!'.,. ■ .. • '■•"'.. qual 

(í) Lo 4l^^9ate (QQi .es resolt^nfe, di;! áo^trumepto,» ^aft 4e Hadriano Jpnkb 
que lo escribió. 9^\^i lMt8illácj|ijQ$ afiosde iji/o. y..^u celacíga i^s^ m^r 
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quul; imprimió en caractpr b letra de ftiadera : y muerto 
Lorenzo, lo cpmínuósu familia. La ptra época de im« 
pi^esiottimas elegante fue en letra de metblv fundida;^ líU 
qual Tbeodoricoy laya dci Martín A^otnso, llevó' el pvín^e^t 
ro de todos hacia* bl añade 1472; áe:<Alenuuiia'iy.Fran<^' 
da á Flandes , como consta de su épitaphio^ y se cOiRí- 
Buó sin interrupción por mas de sesenta años. Los^libroá 
que carecen de hotarde tiempo, k^r, djimpr'esíon9^uaQH 
da concurra dos. ei;en^)kres con testos iri^ufsitos,^efdí^^^ 
tinguen por la rudeza , ó elegancia del/i¿arácter:aqueilé#^ 
pertenecen á la primera epQca , y estos á la segunda. 

19 En esta clase entra en primer lugar el Speculum 
humane salvationis , mencionado por muchos , y recono* 
ddo por pocos ^ como biai d>serva Mr.Fburméf D¡ss.'If. 
p. i^a^iCitado .por Meerman.: De este i^braih^ dos -edi-^ 
dones y ambas latinas y peradtferentes^f sífcnoti de tíem^? 
PO9 li^ar, ni nombre de Impresor z la una está de letra^ 
suelta 9 y la otra , parte de letra suelta 6 jsíeparada , y par»' 
te de letra unida de madera. Describe muy por menor el 
contenido del lihoo z tiempo en que ae> escribió : su Au*^ 
tor : tamaño^: hójks ó folios que ileae ; y no inibriña^lo: 
de éste, sino también de otras dos edicioBes^'d^: mismo» 
Ubro en lengua vulgar d Bélgica. Y añade que a- excep- 
doq del primer exemplar latino , ha visto y registrado- 
k>$ otros tres ^ y que habla de ettos con entera satis&c« 
cioaí<)^ [Pero ¿n loímas ^de dloiki havia precedido coa 
mucha anterioridadiisu» compatriota el docto Pedro Scri«r 
berio en su Laurea de Laurenxa Coster , im{Mresa en Har« 
len año 1628. 4.® hoy en latín en la Colecdon de Wol- 
fio Pan4 1/ fiag.: 209.", a 451. F^]iv Prosigue largamaate xlan< 
da notída .dfbesiagiigf «ras .edkione&.íaatiquhititm ds dí^ 
¿Mentes Atitofwipy (agUí)toi)^xbi» difídiltajíefii hást» lo suA 
morA tnmn^%iéS¡peúmi 
tíano SeizJcenere ea^ tl^€ap..yiL de su ¡dmtusJertius^^ 

. ' ■ -...V. ..; :. ^p ■ \ . ,B .^^ : .•'..■ Oí- 
(i) Vcisc $0 Nott de la pagit xoi. Xo * ^. > ** 
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cui^ris invetrt^ Artis Typographicf pag. 155. dónde pc^ 
una breve cbronologia de los prÍDcipios de este Arte des* 
de ^1 1428. siguiendo casi año por laño hasta el 1473. Pe- 
ro para conciliar algún tamo difecentes diñcultaijes^ se ne«» 
cesitaba formar uiia. disertación en cada un año. 

20 Antes de apartarme del concepto general acerca 
de la Imprema 9 diré sobre la de la China , en que tam* 
bien hay. sus coñtnoversia^ entre los. que han tratado de 
ellá^ Vindicándola '.contra los Europeos^ ^ especialmente» 
Aletnanes, y Hokádeses. ! < .. > ; 

Imprenta de la China. 

tÉL jLA Impreüta de la i China, propagada al ' Japoo y • ai 
Cdtsi 9.y. següa a^^nos ai.Reyno :de Tangut en^lauTar^ 
taria^ es ciertamente mas 'antigua que la de Europa^pop 
lo menos quini^itos años. Y conio no pocps piensan que 
nos vino de allá^ aunque otros lo niegan , y aun hay 
quiea ;diga ^ que bien ai contrario los Europeos se la 'co^ 
flnmicaroná los. Chinos (opinión del todo improbable), 
antes de internarnos en la Europea será^^Bíen tdedr de ella 
quatro pe^ 

'22 Es mucho lo que se ha escrito acerca de la Im- 
prenta de los Chinos : y^ dexando aparte si es de mds gas* 
to y menos gusto que k. dé los Europeos:- si se ne^sitaí 
mas tiempo p^a coinpóoercon eUaun libro , que coa Jar 
nuestra : sMas tdblás s|ué:?hacen para un libro: detehtii¿< 
nado, no pueden servir para otro diferente^.* si las>t^lad 
sirven de embarazo por el mucho sitio qá€(^s forzoso ocü^ 
pen en las casas derk» Impresores ^^ si^ tii^e la utilidad 
y comodidad: jqaela nuestra: ^><s ^igatt^^dier r^iitarses ó> 
llamarse Typc^raphiat de!xa¿doi(digo)M:QcfeHi^Gistas VuiUditA 
des ii^jecÜpesy f'é/w^r^^qtlt!^^^ Ciét« 

tas vy tal vez no lo será¿i paiatjd» Chinos^ ^ diré alguna? 
cosa sobre su uso y oíigen y el qual se ha de buscar en 
el Oriente. .7.-:;^ ,^. :.: .; „; : m ..;// .. 

El 



DEL Arte de «.a Imprbnta. 19 

.23 El modo que tienen los Chinos para sus impresio- . 
nes es formar en tablas de madera bien bruñidas. su$ ie* 
tras , ó por mejor tlecir signos 6 gerogUficos ; todo á la 
medida for20sa del libro que van á hacer t y si éste de- 
biere tener veinte Áo^as útiles , necesitan abrir ó esculpir 
quarenta tablas ^ de modo que cada una sirve para una 
cara 6 plana , y nada mas 9 pues úo^estaaípan mas qu& 
en una llana ], y. la otra lá 'deidam en blanco. Concluido 
QSte libro , aquellas tablas no sirven para otro diferente^ 
y sí para reimprimirle siempre que quieran (O. Por tanto 
dicen que tienen llenas de tablas las casas de las Impren^' 
tas , y asi es precisp que sea. ,: / •>. > : 
, 24 . Diferentes Europeos han tra;t2^. sobré éste partir 
cular> y con alguna ^mas extensión el P. M. FV. Juan Gon* 
zalez de Mendoza ( Obispo que fue de^Hies de Chiapa ), 
cuyo testimonio se pone en el num. 30. Ademas de éste 
se puede ver á Pedro Maffeo (^): García de Orta (3"^: Juan 
Hugo Lintschotiop <i4) r GeronirtK) Osfioríó (s) : Juan Me-^ 
tello (<?): Alvaro Scmedo (7): Juan Loretizo Anania W: 
Paulo Jovio (9): Prospero !yiarch^ndt*<>): Juan Daniel Schoe- 
pflín (*0: Gkarardo Meerman(<a): llusmsimo Señor Fr* Bé-* 
jpito Gerónimo Feyjoo («íj y finalmente son tantos los que 
han escrito sobre la oíatertai: que .te. podría, formar un 
I •.) - ' ^\. -. :■ ■.-.•/ B 2 v/ "• ■/ gran 

'(i) Para ésto tiene» sus leyes. Véase adelante eo la Nota Jcl n. a6. Of^ 
nes Ítem tíc. . 

(a) Historia^ndiarum Hb. VI« fol. a $((• 

(3) Coloquios dos simples e cousas medicinaes da India i ¡oipreso ea Gea 
por Jnan Enden á x de Abril de 1563* 

'(4) Part. H. Iodif.OriemL.cap«l0. O ' •* . 

(5) pe rebus gestis E)nia«. Regís Lusltanj^ llbéXt. ^ 

(6) Histor. de aovjs insulis et oovo oi:bé« "'..., 
'(7) Historia dé la China.' ' 

^8) Cosniograpliia del mundo. 

(9) Lib. XIV. de U$( Histerias. / 

(10) Histoire de T ímprimerie sección ni.'pag« i$« 

(11) Vindici^ Typographi^ I^g- 9* y ^^* 

(la) Origines Tirnografylúii^.iPie^Ait,: . ^ ^i/ . : ^ ) 

ti3) Ih^tra GcMcp tííWi^u-i 4*^; : . . 
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gran volumen: «unos la deprimen, y otros la ensalzan. 
- 25 Gerardo Meetman dice que los Chinos tienen Im- 
prenta , ó bien sea Xylographia , muchos años ha , aun* 
que discuerdan én señalar el origen: y que lo mas pro- 
bable parece ser la opinión del P. Phelipe Couplet, Es^ 
oritOD^xactisimo , que la pone hacia el año 930 ^ cpmo el 
P. Musancio ^ y » hoy los m^s. ' . 

yr.26 AbdailaídAbusaid , Beidaveo y en la VIIL Parte 
eje la Hihorin^de la Cbina que escíibió en lengua Persa^ 
desde la Hegira 717. (esto es, año de Christo 1317.) ha- 
bla de éste Arte muy usado por los Chinos , y dice que 
todos los libros que según las ley^s ó preceptos de aque-* 
Hós :[tresjPhilofe)phosi?n^hinCháxang, Xen^gu Ghijx?iílg, 
y Xen^chiin.Qiiíáng] salen á luz^ están escritos coq ^sme-^ 
roi de modo que' todas las paginas de este libro se es- 
criban en las tablas con carácter elegante» Los sabios co-^ 
tejan igualmenbxron sumo cuidado los escritos, y los au- 
torizan c(jti SU' firma éñ el dorso ^de la taUa^ Despiíes los 
entregan áJos mas aürentaj^dos Escultores para que los es^ 
culpan ; y concluidas todas las paginas del libro según Xü 
idea que sé han propuesto , ponen numero á todos los fi> 
líos. Éstas tablas las guardan en unos estantes. 6 caxones, 
á la.manerai.qtie ^e haceea la& oficinas de acuñar monea- 
da, Jbaxo la custodia de vigilantes y fieles comisarios : y 
de aqui.repoaen las Bib)ÍQtÍieca$ , y las. señalan con escu- 
dos de insignias ó armas. Si alguno desea traslado de 
este libro , ante todas cosas se presenta al Colegio , y da 
cierta suma de dinero á \oi custodios. Estos traen las tablas, 
y en las hojas del apographo 6 libro que le dan, in^rimen 
el sello de oro, jK asi se' 1¿ entregan; De este modo 'no 
puede tener mas ni meííos^ él éxétnplajr del'^übro, ni de- 
xar de ser digno de fe en todo su contenido W. Esto poc 
lo ^ue respecta á la Imprenta de la Chinan 

Mr. 

(i) Esta >)bra de Abdalla se pub]icl'«ii>Mgi}a'f^3S'JI(^K liatlii pbi^^o- 
lidtMd 4e Andrés Mulero ^ en Berlin afi^ <e- idE^f ; el^^CItiftié klUv» se ej^hi- 

be 
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^7 Mr. Pluche dice , que las primeras impresioaes se 
hadan sobre laminas de madera (O , del mismo modo^^que 
ae executaba ya en el Japón y en la China : y alijpie de 
esta clausula se nota por nuestros traductores en la ver- 
sión castellana : »»que entonces no havía en Europa notí«-¿ 
ncias de aquel Pais.« Pero según lo que refiere el P. Fn 
Juan González de Mendoza (•) del Orden de N. P. S« Au-. 
gustin ^ Embaxadot queiue nonibrado por orden del Se-*: 
Sor Phelipe IL el año de 1580. al gran Emperador, de la 

B3 Chi- 

be aqui I la letra , segan le pone Meermao , que dice no se halla ea nln- 
§000 de nuestros Autores , y que la obra es muy rara. Dice pues : 

y^Omnes ítem libri , qui secundum illos ( tres Philosophos Fa-hia Chu-. 
ftixapg , Xep-gii Qiu-xaug ^ et Xen-chun Chu-xaug) ^uotur , elegaatlssimi 
9>scripti sunt : ita ut singulas paginad hulus Hbri characteci e)eganti in tá« 
9f bolas scribant. Omoiés etnm sa^eotes surtiaMi cant ^bservaotta acripaik 
99Coiiíeroiit ^ qu^ charactere sao iá dorso tabol^ coaGnnaiic. Postea scolp^j 
»toribus omuium pr^taotissimis ^ulpenda dant, ccmque oames f^giqas^ 
9>]ibri iuxta pr^scriptam ideam ad fínem perduxerunt , singulis follis au- 
9>merom adscribuot. Bas tabulas ^ v^hic- forfnulam officln^ mooeitti^ ki )o^^ 
990ÚIS süb sigiilo^ dóHlatoram et ideHttimoniia iCómmlssariocam depiHiaar^ 
^Unque biWñothecas reposuat ^ ideoque iipi|ai^s ;9XUf|nnt.\Si,.qui]^ a{^ 
9>graphum huius libri desikeret , aoteomniaCollej^iüra hoye a¿Ktl ^tqúo 
yVcertam peconí^ sommam cnstodibos. Hl .tftbnhU ' istd^^ áfintiire iur ^gHluin^ 
y^aureum apographi chartis Imprinuot , sicque tradxmc.' Hac'ritíaaocí fiert 
VDOQ pótese , «t eaempla libri plus aot mious contlneant ^ quin fide digola-. 
9>5ima 8iflt,M Véase Meerman en sus Origines Typograpttcf p. ax8. y sig. 
'(1) Véaie el num, 7- . : . ..'.*. 

(2) Fue despáes Obispo de la Jshi éa Lipari (alio i$93\'Xiií^ Soíragjk«> 
aeo del Cardenal Árzci>ispo. |ii4 TioMo :. ^íaSo. .de 1007. OtiMppde |C]|iap9U. 
; el de 1608. de Popayan ea las. Indias Occidentales. . ^ 

QEl pensamiento de havernos venido de la China los principios de eséé 
Invento no fue original del P.' Mendoza. Antes de éi se le havia ofrecido' 
al- Obispo Paulo Javio ,qae avanzó haversenos. comunicado de allá porme^ 
dio de los Rusjos y . OÁoscovitas copao Nacjiopes' cercanas. Pero sin aleg^p^ 
documentó |i testimonia , 6.™^!^or^ poi* donde se justifique.' Y asi ha sidé 
recibido' ; de muy pocos , ' ' ffií^ndcAa como '■ una * pan/do'xá , "6 ' como^.4ifleihi 
ocurréficia ingeniosa del taléntér dé. Jovio; Ni ^nfstt scrp^Mááíi^^Lb^mtín 
mos prineipiof rudos d^l Arte «q Harlen , y sus progresar len^j X da. 
grado en grado, que f|/e, recibiendo hasta su perfección ;.;jen. Maguncia , ha-. 
<fefa Ver qué oaestros fiurapeos^olngun modelo 6 typd 'tuvieron pbr detan« 
te'y iin^ha ideá^de%erá^' obagihaí: P*títaV slná fue ellos fuero» originalea 
y sacándolo Jtodo de so ingenioi F.3 
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China 9 debemos reconocer de aqui el origen de la Im- 
prenta en la Europa : sin que -por e^ se pretenda quitar. 
la gloría á los Alemanes ; en medio que no es lo misma 
inventar un artificio ó maquina , que inútarla 6 adelan* 
farla ; pues suponiendo como quedk dicho que de la Chi- 
na tomasen la idea de abrir en madera las letras , que es 
laque al principio hicieron en Europa, é imprimir asi li- 
bros , eso no quita que después nó añadiesen mucho al in- 
vento 9 comofaciiius est inventis addere : y esta mejora 6: 
añfipliacion no se puede negar á los Alemanes» 

¿8 Éstos , como son Salmuth , el P. Athanasio Kir- 
díer, Gerardo Meerman, Holandés, y otros muchos,, 
gobernado cada qual por el amor de su Patria , andan 
por rodeos , y no quieren confesar que el origen de este 
invento vino de los^Chinos, insistiendo en que lo que 
• estos imprimían era en tablas de madera , muy diferente 
de la Imprenta de los Europeos, que es por letras sueltas 
y de metal, lo que no se duda. Pero asi como los Chi- 
nos con paciencia forman una tabla ó plana de letras, sig- 
ilos , 6 jgerogliücps en la madera, del mismo modo la 
f^rouü.de Ij^as sueltas los Europeos, y quedamos tabla 
á tabla. Si bien que acá hay la vratiya de las letras suel« 
tas que iallá na conocen, y que deshaciéndolas pueden ser* 
vir ¡para componer otras obras ; y las laminas de Já Chi- 
m^ nó se pueden acomodar sipo para cierta plana, 6 libro 
determinado» Pero para mi conc&pto no es este el punto 
de la dificultad: sino qué vistos en la Europa aquellos en-¿ 
sayos de la China en tablas, enteras de madera, y el eíec^ 
to que hadan , lo adoptaron , y luego fiíeroni adelantan-* 
do hasta llegar á soltar las letras , al priixúpio de made^ 
ra , y. luegp de. mefal, : y está ies\^ gloria y miüy/ grande 
de los «Akmanes, en que sin du(k::pasma á la imiagina- 
don no solo ver la distríbudon y composidon de las le-^ 
tras , sino la fundición , punzones , ms^ces , mezcla de 
met^es con otras muchas meúud^ocias de ^lei consta ,el 
artefacto, \.- ■ ^y 'L-í a- -- ^- - - -;''^ x 

En 
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• : dg En punto de la tíbta para Imprenta (que no sería 
lo que menos detuviese en los principios^ creeré qiue. tíimr 
bien se tomó el modelo dje los Chinos ^pues no se co^ 
noce otra niiejor que la suya , kt :que ponen no solamen- 
te espesa (requisito necesario para el asunto) , sino que l|i 
secan y forman de ella barritas y tabletas , que se aprer 
cían mucho eñ Europa. Otras varias objeciones oponen 
los ya citados Alemanes , y Holandeses y pero A tni juicio 
no satisfacen , pues las muchas librerías; que dicen havia 
en aquel Reyno , y lo baratos que- estaban los libros^ jun- 
tamente con la tradición que tienen de ser ellos los in- 
ventores , apoyada con los muchos libros antiguos qu9 
tenían , todo junto persuade , que el origen se tomó de 
los Chinos.: aunque después sé confíese que esto no es su 
sombra en comparación de lo que los Alemanes han ade? 
lantado. Yo no sof^ Chino, Alemán, ni Holandés , pero 
este es mi sentir. De como y por donde pasó el inven- 
to á la Europa , oígase al P. Mro. Fñ Juan González de 
Mendoza , el qual en su Historia dii gran Reyno de ¡a 
Obina pone el titulo siguiente al cap. XVI. del lib* IH. De 
quanto mas antigua es la costumbre de estampar los libros 
en este Reyno , que en nuestra Europa. 

30 f Fue tan útil é ingeniosa la admirable invención 
de la estampa, que es cosa cierta que si faltara ella, pe^ 
receria mucha parte de la memoria de tantos insignes va<« 
jTones , como los felices tiempos de atrás poseyeron.».. De- 
xado esto aparte, y los grandes efectos de esta sutil in- 
vención , trataré solamente de probar lo que el capitulo 
propone con algunos exemplos de muchos que en sus his- 
torias se hallan , y en las nuestras bastantes , para que 
quede claro. Según parece por común opiluon,. la inven- 
ción de estampar comenzó en Europa el año de 1458, la 
qual atribuyen á un Tudesco llamado Juan Gütembergo, 
y se tiene por cosa cierta , que el primer molde con que 
se imprimió, se hizo . en Maguncia , de donde un Alemán 
llamado Conrado tráxo á' Italia la invencipn, y que el pri-y 

B4 mú 
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íher libro que se imprimió fiíé el que escribió Sant Au- 
guscírr ) que se intitula de la Ciudad áe Dios y y en esto 
xk>nc«er(fan graves Autores (Oé 

"'- 3í Pero seguo los-Chiaos afirman su primer príncí« 
pió ftie en su Reyno, y el inventor un hombre que ellos 
revef encian por santo ^ de donde se derivó y traxo mu^ 
«hos años de^ues que ellos tenian el uso, al Rey no de 
Alemania 9 por la Rusia y Moscovia , por donde tieneii 
por cierto que se puede venir por tierra; y que merca- 
deres que venian áq allá al dicho Reyno por el mar Ber- 
mejo , y de la Arabia felice, traxeron los libros , de don* 
de el Juan Gutembergo (á quien las historias hacen Au- 
tor) tomó motivo^ 

' 32 Lo qual siendo. así verdad (como ellos lo tienen 
autenticado) queda muy claro que esta invención vino, y 
se comunicó de ellos á nosotros : y aycída para creer esto, 
hallarse el dia de hoy entre ellos muchos libros estam- 
pados más de quinientos años antes del año en que por 
nue^ra cuen^ tomó principio la invención en Alemaniat 
de Ids quales tengo yo uno, y he visto otros así en In^ 
áias como en España y ItaUisL El P» Rada y sus compa- 
ñeros traxeron quando volvieron de la China á Philipi- 
ñas muchos cuerpos de diversas materias (^) , que los ha- 
vían comprado en la Ciudad de Aucheo , estampados en 
diversas partes de aquel Reyno , aunque los mas en la 
Provincia de Ochmn , donde, hay la mayor estampa; y 
traxeran muchos mas (según dixo) porque havia grat^i^i 
simas librerías , y válian poco precio , si el Vi-Rey no se 
lo estorbara: el qual temiéndose por ventura que por me- 
dio de ello^ se supiesen los secretos del Reyno (cosa 
que con grande caütdia procuran encubrir á los extran-!- 
geros) ,les envió á decir ^- que le havian certificado an^-^* 

.\ da- 

(1) I^En el dia ^tá descubierto lo «contrarío. Füben sus , principios un mal 
informe de Vol^terraoo , que después cundió por otros sin examen. F.^ 

(2) Véase en eí Apéndice Ñum. UI, ll. lisU de los libros ^ue traxeron esto^ 
Ridrcs el afio'de r¿7¿. • ^•'** \ '-* "^ ^ '" •• ^^ ' '^'- - -'*• • 
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daban comprando libros para llevar- á su tierra , que no 
gastasen en ello dineros , porque de valde les daria él to- 
dos los que quisiesen. Lo qual después no cumplió ^ ó 
por la razón ya dicha , ó quizá por olvidarisele W. ^ 

33 El laboriosísimo P, M. Fr. Gerónimo Román toca 
también este punto, y dice que >>los Chinos tienen impre-* 
»sion , y créese ser muy antigua, por 'los libros que tie- 
>>nen impresos , y también porque sabemos que nuestra 
^invención es moderna , aunque como' queda dicho en la 
99 República Gentiliga , yo creo que la huvo antiguamen- 
wte, y se perdió W.« El mismo en el lugar que alega, ha- 
bla de la invención de la Imprenta en la Europa , convi- 
niendo en lo que generalmente está recibido; y acerca 
de los Chinos añade : «Todávia tengo por opinión que la 
'ñmpresion es mas antigua (esto es anterior al año 1442), 
íjporque en un JMSpa ae Don Pedro de Castro, Obispo 
»>de Cuenca , vi yo que se hada mención de la impresión 
^^antiguamente en la China , y en las Decadas de Juan 
.•^Barros, Portugués, y hombre de mucha erudición, h^y 
s^mucha mención de ella , y habla como que sea en aque* 
ííUas partes muy antigua : y aun en tiempa de Moysen 
^>creo que la huvo > porque quando dice la Escritura dd 
99Deut^ron(mn0 , que mandó Dios que se escribiese este li-> 
9>bro en unas piedras aplanadas con cal, no se podía ha- 
>>cer sino con moldes de hierro, porque como fuesen 
9>aplanando de cal , las letras pegasen con la blandura, 
s$y asi quedase escrito el libro. Esto se puede decir lici- 
íítamente , porque en la oficina del Maestro Antonio de 
9>Lebríxa parecen ciertas paginas de metal , con todas las 
wletras necesarias , y se imprimieron Arte^ con ellas : y 

wde 

: (i) \yio ignoro los esfuerzos que*h»n hecho los Alemapcs |>ara de|?)iUtar Ja 
ib de éste y todos los demás Escritores á quienes pareció hfiver recibido la^, 
Europa de la CbioA la idea de la Imprenta. Pero no se. han hecho cargQ. 
de que esto debe estimarse como «na^ mera qoújetiirai pues nadie hasta 
ahora produce un testimonió decisivo. F.]- 
(2) Román, República de ¡a Cbina^tonu IIL &I. ««¿•.b. /. 
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wde la manera que alli en aquella plancha estaban figuta* 
y>daS las letras^ podían estar en t;iempo dé Moysen ea 
y^otras , y figurar todas las letras en aquella cal 6 plan* 
9>cha, como con sello. Pero que es menester mas sino que 
wla huvo esta invención con las demás que hoy vemos, 
wpues el Sabio dice que no hay cosa nueva que no liaya, 
f>sido antes (0.a Hasta aqui Román. 

Escultura de los Antiguos. 

34 Juan Daniel Schoepflin hablando de la Escultura de. 
los Antiguos dice W , que los Romanos tuvieron quasi en 
sus manos la Typographia, y que no les faltó mas que ha- 
cer movibles y sueltas las letras; pues se ve hacian sellos 
con letras de relieve, para marcar sus vasos ó alhajas, y 
lo niismo para hacer las monedas, fohnando también en 
el cuño 6 matriz las letras inversas 6 al revés , para que 
despueá saliesen en las mcMiedas al derecho. Esto mismo 
se puede aplicar mucho antes á los Phenicios , Egypcios, 
Griegos , Carthagineses &c. De los Romanos consta que 
ponian letras en los vasos de barro , cuya AlÉureria en Sa- 
gunto era muy famosa por la bondad de la tierra para el' 
efecto , de que hace mención Plinio (3) y Marcial (4)« 

Sume Saguntim 
Pacida ficta ¡utox 



(i) El mismo , "Repuhlka Gentilica , lib. VIL cap. IIT. 

(a) Typographiam mantbus fere tenuerunt Romani. Etenim sfgitla eórum', 
licteris prominentbribQs sculpu retrorsus y quibus vasa sigillaruat , quotie$ 
in supellectile mea antiquiora contemplor , toties omnem fere typographicam 
formam in illis reperio, cui nihil defucrat ni.si litterarum movilitas ; quam 
arcííex st addldisi^t^ Romanus, id est, Heteras, quod facile iactu, s> fbrmassíet: 
sohitiltts ; 'Roma vetus typographi^ jam fuisset ínventrix: qu^ precipuas ejus 
partes prominentiam ec inveotíonem typorum jam noverat , .movilitatjem, 
qu^ addenda , non vidic. Schoepflin f^indicif Typogtapbtc^ , pag. 4. 

(3) PJin. lib. XV. cap. XII. 

(4; Lib. XiV. üatüt loS» ; . 
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y lo mismo se ve en las lamparas 6 candilctas sepulcrales 
que trahe Monfaucon en su Antigüedad ilustrada ('), mu«< 
chas de las quales tienen letras; y determinadamente una 
de las que se guardan en el Gabinete del Rmo. Fr. Hen^ 
rique Fiorcz (>); pero las letras están excavadas en profun^ 
didád , como que en el molde con que se grabaron eran 
de relieve. No asi en los ladrillos ^ donde al contrario el 
molde fue de baxo , y las letras que quedaron impresas 
de relieve; uno de los quales existe en el citado Gabine^ 
te, recogido por diligencia del P. Mro. Fr. Manuel Risco, 
después de impreso el tomo XXXIV. de la España Sagras 
da^ en donde trata de estos ladrillos. En ellos se demues* 
tra claramente que para estampar en el barro aquellas le^ 
tras las formaban en hueco 6 cavadas en la plancha , para 
que -en el ladrillo saliesen de realce. La inscripción es en 
esta forma: 



LEG. VIL GEM. P. F. 






351 En este monumento se cqiioQor^ sia ninguna dodbr^^ 
toda la huella de la plancha , tárgeta 6 molde, biáa fuese 
de hierro b de madera , con que aqodlo se estámpala 
apareciendo solamente de reljevelas leüas y lospuntois. 
Todo lo dicho apoya y corrobora el parecer de Schoe-i 
(Aín , y dd Mro. Fr. Gerónimo Román , pues en la rea-^ 
• Hdad estos estampados en medallas , campanas , vasos y 
ladrillos &c ao son otra cosa que manifiestamente una Im^ 
pnenta principiada, aunque muy adelantada después ^ y 
^ ^ . trasr» 

(i) Tom. V. part. ti. y en d Suplemepto. 

(%) En el plaao ^ suelo de la candileta tiene estas letras; ~ - 

■' Y''~~\ . ^ ■■■*,., ■..:-;■: 
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trasladada 6 acomodada á otras materias , como son el 
pergamino, papel , bronce y barro. 
. 36 Con ésto tenemos ya descubierto el principió. y 
origen de la Imprenta , ya haya sido en la China , ya en 
la Europa , sobre cuya gloria contienden en ésta diferen^ 
tes Ciudades , como son Maguncia , Harlen , Argentina y 
otras ^ queriendo cada una llevarse la primada de la iu« 
vención : de que no hay que maravillarse, pues el inven- 
to es de mucho honor, haya salido de donde se' quiera. 
• Y como era no solo de honor, sino de provecho , pues 
pendolistas primorosos vivian de copiar libros, y aun sa« 
eaban muy buenas ganancias , como al Schoiflfer misma 
le havia sucedido , manteniéndose de este trabajo ; estcA 
primeros Impresores ocultaron por algún tiempo el artificior 
vendiendo entre tanto impresos por manuscritos, ayudan- 
dolos con rayas interliniales, letras mayúsculas iluminadas, 
coloridos 9 orlas, y otros adornos. A esto se juntaba no ha- 
ver motivo para sospechar que esto no fiíese manuscrito, 
pues remedaban en las matrices las formas de las letras 
de los Amanuenses con tanta imitación , que pudiera ha- 
cer caer aun al mas advertido. Tal se ve en e) especimeo 
que de estos caracteres dan Schoepflin, Meerman y otros: 
y no conociendo entonces la gente de letras libros impre? 
sos para vienir en la idea, y hacer cotejos, se persuadían 
£urUmente que era destreza de los pendolistas, lo que eá* 
realidad lo era del Arte : y por tanto sin ninguna duda 
lograba pasar lo impreso por manuscrito, y pagarse á prer . 
€k> de tal . 

>, 37 Aun para eludir mas a las gentes y deslumbrarlas^^ 
imprimian en pergamino ó vitela , de que se hallan dífe^ 
rentes libros de aquellos prin^eros tiempos : por exerpplo 
la &mosa Biblia Maguntina , impresa en el año de 1402, 
la quai qualquiera que ía vea, á primera vista dudará si es. 
impresa 6 manuscrita (aun con eáta advertencia) hasta que 
un cotejo muy detenida) con otro 6 mas exemplares de 
impresos o manuscritos deitquel tiempo , y de Biblia con 

Bi- 



BEL Arte m la Imprenta. 2() 

Biblia ^ le irá descubriendo lentamente los signos del ar- 
cano , y acabará de caer en la cuenta. 

38 Este ingenioso lucrativo fraude de vender los li- 
bros impresos por manuscritos , lo practicaron sin duda 
mas particularmente con las impresiones hechas antes del 
año 1457, de que algunos traben muestras , aunque yo no 
las he visto, como no sea la de Eneas Silvio, que déxo ci- 
tada ; pero descubierto después el invento , cesó él enga^ 
fío, aunque no del todo: y desembozado el -Arte de la 
Imprenta , se hizo presente al mundo á cara descubierta, 
y sé extendió por todas partes, 

39 En el principio los inventores debieron hacer susí 
tentativas y ensayos imprirbiendo tratados pequeños, y 
jornadas cortas ; porque los materiales subian mucho , y 
la composición era menos costosa ; y asi en este estado 
siempre ganaban por poco que vendiesen. Todas estas ten- 
tativas y ensayos primeros , que forzosamente havian de 
ser muchos, conforme á la sentencia de Cicerón^ que Nint 
guna cosa se comíe'li^ y perfecciona de una vez^ estu- 
vieron ocultos desde antes del año Í440 , en que se cree 
los empezaron , hasta á lo menos el de 1457, en que sa- 
lió en Maguncia sin rebozo la primera obra descubierta 
que hoy conocemos : esto es ^ el Códice de los JPsalmos^ 
eií ciiya «nota^ final se empieza ya á' propalar el nústerioj 
aunque todavía no enteramente, a las claras;, >€ixplicatwlq 
el por menor del invento; porque en esto siempre pro^ 
cedieron reservados aquellos primeros Typographos Ma-^ 
guntinos. Solo con emphasis y como por rodeas anuncia- 
ban algo, dexandpse lo mas principal en el tintero, ^^ca- 
so creyendo poder todavía reservar en sí la receta del ar^ 
cano, y de consiguiente el lucros / * '! 

40 Pero esta idea arnbiciosa xao les salió como pensar 
ron..ConBQí. quieta que sea desde este: tien^ ya estos nues- 
tros; Artífices xio se cóntentaban:cQd;el puro interés , sino 
que ^piráb2fQr^i^,hbnor :^y asicieáapezaronváj poner al ña 
deJuslobraafy.Jüfaroft señ^yicontraseñasii^leicudos y ewr* 

íiv::t ble- 
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Memas de quien, como, quando y en donde bacian aque- 
llo. Sí bien estoy persuadido de que no todos los libros 
que con tales Notas se imprimieron son de los lugares^ 
afios y ofícinas que aparentan , sino sobrepuestas muchos 
años después , y en otras partes , de cuyos fraudes hay 
no pocos* Lo común era reimprimir la ultima hoia en que 
se ponian esas noticias , y variar él año y lugar , hacién- 
dole tal vez aparecer mas antiguo 6 de oficina de mgof 
nombre que lo era en realidad. De este modo al paso que 
el Impresor plagiario lograba dar á su obra un ayre de 
antigüedad que no tenia, y ponerla á cubierto de una Im- 
prenta acreditada, aspiraba á su proprio lucro á cuenta de 
ios sudores de otro pobre. De esta especie, digo, de ra^ 
terias huvo muchas ; por lo que es preciso proceder coa 
grande tino y precaución para calificar las ediciones. . . 

41 Según lo dicho fueron mas de veinte años los que 
se pasaron sin manifestarse á las claras el invento de la 
Imprenta ; el qual ya por fin no pudo menos de revelar- 
se , porque eran muchas las personas que andaban en la 
maniobra, y por tanto difícil de guardarse el secreto, pues 
unos lo veian , otros lo brujuleaban , otros reñían , y fi- 
nalmente á rio revuelto vino a declararse todo. Y este me 
parece que es uno de los motivos por que suenan tantos 
primeros inventores, y en tan diversas partes, coma Ma* 
gunda, Harlen, Strasburgo 6 Argentina, y otras. Noobs- 
unte , para conciliar este encuentra veo que Juan Danid 
ikrhocpflin distingue tres especies, 6 generjos de Imprenta^ 

42 A la primera especie llama Xylograpbiay que es el 
conjunto de escritura, ó letras que esculpían en una cabla, 
CQ^^ U que ímprimian de un golpe toda una plana (esta ea 
la Imprenta de los Chinos) cuya invención atribuye á Lch 
renzo Coster, Ciudadano de Harlen en Holanda. 

43 La segunda espede fue dd que ideó hacer, las.. le* 
tras suelus , 6 sef^radas cada una de por sí; á la que pro« 
priameote le conviene d nombre: de J}fpi^grúi^M%y. esta 
especie de adeUntamíento tlice> se debéá Juaajle jGur 

tem- 
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temberg de Argentina. De la tercera hablaré después que 
haya advertido en esta segunda lo siguiente: 
< 43 Gutemberg pudo muy bien haver tomado esta idea 
de la soltura de las letras de los íundidores de campanas, 
los quales las sueltan , y también acomodan por lo regu- 
lar en el labio exterior y collarino de las campanas , po- 
niendo en ellas inscripciones de diferentes testos , como 

Aflff-éiftiúé^e^urtdieron,';^^ firtr/Kha cíiya ma- 

nic^biuuMpj^ ^UQrAjipii^eto jibiei:tQ en roletas .dis m^^e* 
ra ^ :fdmía(}á$ Iá$;kt^s fcti VáQó <>:con<abQ/6 Henls^^^en 
relieve: las quales regletas les sirven de matrices: y sobre 
ellas wto im^fi?apa^^^^^^ d^;grpe|o:d<^un 

canC6^d6>é^^^ fibcé^tí&: Des^ilai'cortW^^l^an 
6 sueltan , y^mponeñ lo que quieren sobre el molde de 
baiilp! ^^' arflft<íi¿!l¿ kibeW jtqdol íqs Xj^^fc^erc» lo 
percibe cíarahienté qualquiera que se fó vé^éxécütar.* 

45<^£n:efeQto.igisten alonas campanas coq este ge* 
neró'déJeúras, ]!üj^das mJ^ h cd¿6ciei¿.Kn« 

prenta en la Europa , como es una la que el Abad Sam-» 
son ofreció el año 875. á la Iglesia de San Sebastian de 
Córdoba , la qüal persevera hoy en el Monasterio de Val- 
paraíso del Or4^ de San Gerónimo dictante dos legi^s 
de'h. Qu4^Í;^ gírib la ;^?^í^ij?e .Ar^brpák)i^49 ifo>^^^^ 
(lib. XV. cap. VIL) «es pequeña , con hastk un palmo de 

»los relfiDc^j de Alemana, con su asidero en lo alto^ las 
«letiBíf kie^dftie,<(0 dpé-MiitopepIqc» '$one íf^iádasfi «no 
«hiíáaíitó', y- ¿t)ri nítichá'á^áttrtvfeíiitkS , dfcWaslf - 

SEBASTIANl MARTYRIS CHRISTI. ERA DCCCC ET XIII. 

46 Lfk Otra. campana me h^^ en una de 

las toirr^ de Íá, iosigoe Cekfpata^ik la Ciutdad de Lo-' 

^mz^jWMifM^m^ <roii las famc^ 

•ii.; • . sas 
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sas de Pekín (O, Erfordía 6 Erfur («), y con la de Leodía 
6 Liexa O) es no obstante antigua, y tiene la excelencia 
de la voz ó sonido , pues sin exagerar , es de las mas so- 
noras y gratas al oído , que se encontrarán. La tocan á 
torno; y lo que hace á mí asunto es el rotulo que expre^ 
sa «1 añe-en que se^ bízo ^ y dice así: 

íienhPMcE3íífi3€aiio8esiec ^ 
iíraBáeoooeoa«i8uiuíffiflíffiDK 
oltifl.oBHii*3iíio*oe:*i? F?> 

mecioa*GJióiinecft*6B5Bft 
■ ofíEJUíóo ♦retamo laecñ*- 

;■ ■■.,■. .■•■■•■ ^: -í 

(O Pe» iioooo. (eieiitó y veinte mil)Vh. dc> t6 oiw. que hacen trr6b.4Ío¿ 




en 
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Su contenido en el labio es : 
Mentem sanctam et spontaneam honor em Deo , Patrif 
liberationem. Fhgite parles adverse vicií leo de tribu tuda 
radix David. olla, año de 1282. 
Arriba en el cuello: 
lo sai lurdana de buen parecer i de buenas ecburas meior 
en tmer Baltasar de sauto (O me vino azer (^\ 

47 £1 modo que tienen los Campaneros para poner 
en las campanas semejantes rótulos, es el mismo que usan 
los Caxistas en las Imprentas para componer sus moldes, 
con sola la diferencia que las letras de los unos son de 
cera , y las de los otros de estaño ú otro metal : y esto 

C le 

mmbui ptthaiM, seguo dice él Illaio. fr. Ángel de Roca en el Tkeroro de kf 
Antigüedades Pontificias y sagradas pag. 193* y 171- donde pone la figura^ 
niedas y cuerdas con que está dispuesta para su uso. ¿= A estas se puede 
afiadir h nueva de Toledo , llamada la Cañonea , 6 S. Eugenio , que pesa 
treinta y siete mil libras (1480. arrobas) -^ pero desgraciada , pues k poco 
tiempo que fue colocada en la torre se quebró , y asi se mantiene. 

(1) Pncde dudarse si dice Saugo , k lo que me inclino. 

(a) Toda esta Inscripción es muy notable por las varias especies que con- 
tiene 9 pues ademas de que la primera parte Mentem sanctam tíc» ( es la 
Búsma que tiene la campana de la Basílica de S. Pedro del Vaticano , y 
que hace eco á lo que refiere el Obispo Equilino Pedro de Natalibus , y 
oorio en la Vida de Santa Águeda , como con todas sus variedades é itite- 
ügeoda se puede ver en el Comentario de Campanil de mi llustrisimo Fr. 
Ángel Roca cap* VL pag. 164. del Tbesaurus Jíntiquitatum ) : dice que la 
campana se llama Jurdía , acaso porque su artífice Baltasar de Sauto , 6 
Sango era de los Jurdes, qut es un territorio no lejos de Ciudad- Rodrigo, 
cerca de donde hay un lugar llamado Saugo, La fecha que la Inscripcioa 
pone por afio y no por Era , y en números Arábigos es extrafíá : la ca- 
dencia de la rotulata es graciosa : el Castellano es corriente , pues no dice 
feehnroe ^ m facer ; y usa de la conjunción copulativa f ,en vez del ^ ó ^ 
de los antígoos : todo lo qual es irregular por aquel tiempo. El carácter es 
como representa la estampa sin quitar ni poner , pero reducido á plana por 
D. Francisco Xavier de Santiago Palomares , por quanto las listas que me 
enviaron cogen muchas varas de largo , las que reservo por curiosidad. Al- 
gunas letras están al revés como aquí se ve : y pone BINO por VINO, 
b que no se corrige. En todo está escrupulosamente arreglada k las letras 
de ja campana , sobre las que se ha formado la copia que he debido al fa- 
vor del Scfior Don Pedro de Hcrce , Prior de dicha Colegiau : y no dudo 
havrá sido engorrosa de sacar por la positura ea que esti colocada la cam- 
(tna ,y por la casta dei carácter* 
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le pudo bastar á Gutemberg para la idea de soltar las le- 
tras , y á mi para comprobar mi asunto. 

48 Y finalmente dice Schoepflin , ser la tercera especie 
de Imprenta, haver fundido de metal las letras, que antes 
formaban de madera. Ésta la atribuye á Pedro Schoif&r, 
Maguntino , y fue la ultima perfección del Arte : bien que . 
para mi por mas vueltas y distinciones que se le dé al 
invento de la Imprenta , siempre se viene á dar á la Xjt 
lograpbia de los Chinos , que fue la idea del todo. 

49 Aunque se supiesQya que havia tal artificio 9 no 
por eso se extendió de un golpe generalmente el Arte de la 
Imprenta. Eso también fue por grados» Los que no le ha- 
vian visto ni manejado, aunque quisiesen exercerle , no 
tenian los instrumentos y materiales necesarios , acaso ni 
sabian perfectamente el modo de disponerlos, como tam^ 
poco se hallaban todos con caudales : y asi se ve que al- 
gunos cuyos nombres suenan en las primeras impresiones^ 
se oyen también entre los inventores , aun quando solo 
fuesen asociados, oficiales, o cosa equivalente. -Yo discur- 
ro que en los principios quando havia pocas Imprentas^ 
aquellos que la tenian enviaban oficiales ya instruidos y 
de su s^^tisfaccion con libros y con los materiales corres- 
pondientes por las Ciudades principales , para que impri- 
miesen lo que les mandasen , y de paso vendiesen sus 
libros : y este es uno de los motivos por que algunas de esas 
Ciudades compiten entre sí sobre donde tuvo origen la Imr 
prenta : pues tan presto se ven unos en Maguncia, como 
otros en Harlen , otros en Strásburgo , y en otras Provin- 
cias y Reynos tal vez distantes. El interés les hacia correr 
por todas partes j y asi insensiblemente se fue con el tiem- 
po multiplicando y extendiendo el Arte por toda la Europa. 

50 En el dia tenemos un exemplo de esto mismo en 
los proprios Alemanes. Arrebatados de su utilidad , llenan 
á España de Reloxes de madera sin mas que traer caxo- 
nes llenos de ruedas , tablitas , alambres , campanillas &c. 
todo ya arreglado. Fixan su taller en qualquiera Ciudad 6 

pue- 
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; pueblo: arman y arreglan los Reloxes que les parece, y 
los dan á un precio muy cómoda En España hay Relo- 
;xéros, pero, no es posible hacer aquello , y darlo por el 
precio que los Alemanes. Lo mismo sucede con las figuras 
que venden de hieso , relativas á lo sagrado y profano: 
traen sus moldes , tomados de buenos originales : fíxan su 
táller en lugar donde hay material proporcionado: andaq 
por todas partes pregonando sus hechuras , con lo que nos 
llenan de figuras, tal vez ridiculas , y poco dignas de lle« 
varnos por ellas el dinero. 

$1 Esto mismo que hacen hoy estas gentes para dar 
salida á sus manuíacturas (aplicación en ellos por otra par* 
te prudente y útil) me persuado sucedió con la Imprenta 
en los principios, andando cargados los oficiales de caxo« 
nes de letra , tinta , prensas , y todo lo concerniente á su 
«ecucion , en solicitud de personas que les mandasen im* 
primir y lo costeasen. Y por quanto lo mas gravoso les se* 
ria el porteo de sus instrumentos por tierra , fue de ahi 
á mi entender , que las primeras impresiones que apare-* 

,cen entre nosotros, se hallan hechas en Ciudades mariti« 
mas como Valencia , Barcelona , Sevilla &c: donde el via« 
ge por mar no les proporcionaba esta conveniencia, y ne« 
cesí^an circular tierra adentro , corrían estas gentes por 
toda la Europa , cargados con sus arquillas á modo de 
Quinquilleros. A unas partes llegaron primero que á otras, 
como era regular , y tuvieron mas 6 menos fomento y 
acogida ; lo que consistía en los Magistrados, y en los que 
podian y gustaban de dar £ivor á la invención. A nuestra 
España dice el Mro. Fr. Gerónimo Román que llegó algo 
mas tarde esta Arte, por no ha ver tanto exercicio de le- 
tras como después huvo : pero que venida fue bien tra- 
tada , principalmente por el Cardenal Cisneros o): como 
se verá mas por extenso en el tomo siguiente. 
53 He oido la especie de que los Árabes traxeron á 

Ca Eu- 

(1) Repoblica GootíÜca 10». VIL oip. IIL . 
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Europa y á España el uso de la Imprenta; y que estos lo 
tomaron de los Chinos y de otras Naciones del Oriente, 
mas como no entiendo el idioma , ni encuentro apoyo, 
no puedo hablar sobre el asunto. D. Miguel Casiri impri- 
mió dos tomos en folio sobre los Manuscritos Arábigos, 
que existen en la Real Bibliotheca del Escorial ; pero no 
sé que toque semejante punto, ni descubra comprobación. 

53 Tal vez puede aludir á este intento lo que apunta 
el erudito Benedictino Fn Martin Sarmiento, el qual dice 
que por las providencias del Rey D. Alonso el Sabio se 
vieron nuevas utilidades en la Europa. El cuidado de atra- 
her á Castilla varios Sabios del Oriente , ocasionó que se 
nos comunicasen los guarismos i. 2. 3. 4. &c. para facili* 
tar los « cálculos. Llamáronse barbaros estos guarismos , 
porque su origen es del Indostan , de donde por medió 
de los Árabes, Egypcios , y Moros se comunicaron á Es* 
paña , y de aqui á toda la Europa (O , pero en esto nada 
tenemos de Imprenta. [Ni aun la especie es cierta , por- 
que los números se hallan usados en Europa con ante» 
rioridad á D. Alonso el Sabio. F.] 

54 Últimamente paso á tratar de nuestra Irtiprenta Es- 
pañola en particular, que es la que mas de cerca nos toca^ 
la qual está exenta de estas dudas y dificultades ; pues 
quando llegó acá , ya venia con todas las circunstancias 
de que consta la maniobra; esto es, letra de metal, suel- 
ta y fundida en matrices abiertas con punzones, pren- 
sas &c. y asi excuso mas dilación , sino entrar ya en la 
materia. El que desee tomar la cosa mas de raiz , y sa-^ 
ber como ha sido la invención de las letras, el modo de es- 
cribir , y en que (lo que no es de mi asuato) podrá leer 
entrfe los nuestros á Antonio de Nebrixa en la Gramática 
nueva impresa en Salamanca año de 1492. y reimpresa se- 
gunda vez , y a Pedro Mexia en su Silva de varia lección: 
y de los Extraiigeros al P. Hernando Hugo de Primo scri'- 
beriiii origina , impreso en Antuerpia año 16 1^, 

(i) Sarniieato ^ Obras postbumasy xom^ 1. pág^ 83. y ap8. : ,' 

NO- 
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SS ^ isto ya este principio en general sobre el 
Arfe y oíigeri de la Imprenta , diré ahora en par- 
ticular lo concerniente á nuestra España , siendo 
mí asunto principal averiguar, en quanto me sea 
posible, quando entró acá este nuevo Arte , por 
donde , y como se fue extendiendo en el Rey no. 
Bien conozco lo arduo de la empresa por lo poco 
que los nuestros han escrito sobre ella; pues aun- 
que Don Mechor de Cabrera Nuñez de Guzman, 
Abogado de los Reales Consejos, natural de la Vi- 
lla de Torre- lobaton cerca dé Valladolid , escribió 
un Papel intitulado : »San Juan Evangelista (Ti- 
9itular y protector del noble Arte de la Imprenta]: 
»>Discurso legal, histórico, y político, en prueba 
wdel origen, progresos, y utilidad, noblezas y ex- 
t^celencias del Arte de la Imprenta , y de que se 
wle deben (y á sus Artífices) todas las honras, 
»^exempciones , immunidades , franquezas y privi- 
y^egios de Arte liberal , por ser como es Arte de 
lilas jflM^tes: Dedicado Al Exma Señor^D. Pedrp 
«Nuñéz de Guzman , Marques de.Montfe-Alegrje 
wy Quintana, Conde de Villaumbrosa... Presidente 

C3 wde 
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.9fát Castilla &c. impreso en Madrid en la Oficios 
wde Lucas Antonio de Bedmar año deMDCXXXV. 
9>tik foi. &c (x)u aunque escribió, digo , este Pa- 
per'en que recogió bastantes noticias á su asunto, 
está muy superficial en lo que hace al mió , que 
era lo que á Q menos le interesaba, y asi son tra- 
bajos diferentes: con todo me valgo de las espe- 
cies de este Letrado que me hacen al casa, asi co- 

.mo el se valdría de las mías que hiciesen il suyo, 
si hoy viviera. 

56 Me.hago cargo, vuelvo á decir, de la em- 
presa pof lo difícil i pero sé que la constancia en el 
trabajo aclara mucho con el tiempo: y que quan- 
do mis apuntamientos no satisfagan , podrán ser- 
vir de estimulo á los curiosos, especialmente de 
estos tiempos , que tanto cunden , y hacen sudar 
las Prensas ; los que podrán llenar los huecos , y 
adelantar la materia. 

57 El methodo será por el orden <rhronologico, 
según que ha ido entrando por las Ciudades y Lu- 
gares, como ya apunté en el Prologo Num.VL y se- 
gún que resulte de los mismos libros: y por quanto 
,los mas antiguos suelen ser rarísimos, me extenderé 
algomas al hablar de ellos, poniendo señas y con- 
traseñas : copiando Prólogos y Notas, y lo que me 
parezca conducente para la mayor claridad y des- 
empeño de mi asunto: Y también porque estoy 
cierto que en muchos Autores la falta de extensión 
hace que otros confundan y equivoquen no pocas 
especies , como también apunté en aquel lugar 
Num^VU. 

Ex- 

(i) D. Nicolás Antonio (en ja novísima edición de su Bibliothe- 
^ca) no menciona esta Obra ^ acaso porqoe no se haviá publicado^ 
-6 úo llegó á sil noticia. . . "" • . 
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Anos. 



errad.s 



JExcíuyense las ediciones de datas erróneas^ 
apócrifas , ó falsas. 

58 Antes de entrar en mi asunto principal diré 
aqui que no falta quien ponga la Imprenta en Es- 
paña muchos años antes del 1474. en que yo la 
principio. Pero no encuentro apoyo para semejan- 
te antigüedad. Y porque puede suceder que algún 
semicritico tropiece con libros de fechas anterio-^ 
res, en las quales la pretenda sostener , sepa que 
ésas se hallan erradas , equivocadas , ó mal en- 
tendidas (que de todo hay como se verá adelan- 
te) : y asi podrá excusar arguirme con ellas. La* 
'^tíé yó conozco dé esa naturaleza son las siguientes. . 
' 59 >>Léonardi* Aretini viri laudatissimi ad co¡t 1401, 
wlutium Oratorem in magni Basilii libellum (O Pre- ü 
»>fatio 145a 

>>go tibí hunc librum... 
Concluye el todo: 

>>Finis C4 Im- 

(i) QPe ^X^ pequeño tratado del Gran S. Basilio^ que es su Opus- ' 

culo ó Carta Jíd juvenes de legendis antiquorum ¡ibris y me ha« 
Uo con UQ precioso IVfs. en vitela ^ formado en Italia poco después 
de los tiempos de Leonardo , y acaso en sus dias , por Panigallo 
Jacobo (Panigatlius Jacobus) , y de su letra que es muy legible; 
Hmpía , tersa , y menuda. Precede el Prologo de Leonardo Arcti-* 
no, traducido del griego al latin , á su amigo Colucio , y asi atw 
terior al año 1406. en que éste murió. Todo en quince hojas 8.0 
largo. Entra después en otras once el Ecommicorum Liber dé 
Aristóteles, traducción del mismo Aretino, dedicada al Gran Du- 
que Cosme de Medicis. Y las quatro restantes ías ocupa. otro irii-r 
tadito intitulado Officia Ci Dtgnitates Romani populi ü ejuf Poft" 
tificum tí Sacerdotum , definiendo y explicando con brevedad y 
elegancia lo que eran esos Oficios y Dignidades : lo que creo ápütl^ 
tó el mismo Leonardo Aretino para su uso. Sucede la ultima hoja, 
en que el copista puso los dos alphabecos de suyo, el uno mayus** 
culo y el otro cursivo, y subscribe su nombre. Pocos Mss. se 
darán hechos con mayor curiosidad y «smero ^-y limpiesui , ni en. 
Yitela mas fina, F.J 
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.AÑOS. 'ílmpressum Salmanticc per loannem gysser ale- 
?>manum de Silgestat. Anno saiutis M.cccc.j. die 
>>vero xxij. novembris.« 

Aqui se ve claramente que está fecha M.cccc.y. 
(6 bien sea M.cccc.1. como algunos quieren) está 
errada , ya se entienda 1401. ya 14^0. son repug- 
nantes á la Época de la Imprenta en España , y 
-especialmente en Salamanca. Yo me inclino á qué 
falta una c , de modo que diga McccccL pues qq 
^s irregular que el quinientos se exprese por cincQ 
cecee, como lo veo executado en el Tomo I. de 
los Anales Typographieos de Maittaire pag. 715^ 
719. 720. y en otras partes, y por tanto que nuesr 
tra fecha sea año de 1501 ♦ ó cerca. 

Lo que se coavence , por quanto al Impresor 

• i^ . Juan gysser alemán de Silgestat le vemos imprí- 
xniendo en Salamanca en el mismo año el Forum 

r, y Regni Castelle (O: y después en los años 1506. .y 
1520. Por tanto no me queda duda de que^stá 
errada la fecha ; pues entonces no solo en Espa- 
ña , pero ni en Europa havia Imprenta. 

1432- 60 ííVerger de la Verge Maria. 

En el año 1732. se imprimió un libro intitu- 
lado Verger de la Verge Maria , compuesto por 
'Miguel Pérez , Valenciano , en cuyo idioma está 
escrito , y.es , dice el editor , »qaarta impresión, 

, «hecha en la Ciudad de Barcelona por Pau C^m- 

>>pins any 1732. y aumentada ab las Notas tocans 
wa la Historia per un R, Prebere (2) de laEglesia 
>>de S. MARÍA la mayor. Tomo en 8.*" 

: Po. 

*(i) Véase el tomo siguiente, .--.., 

c(a) El Presbytera que ilustró esta Obra fue (según Ximeoo en aO; 

Bibliotbeca Valenciana pag. $i.) el T>t* Theodoro Thomas , Ca-. 

nonigo Doctofil de la Iglesia de Valencia ^ aunque disioiuló so 

nombre ( con el de- un R. Pre^byterQ .de la Iglesia de Santa JMLa- 

ria la mayor. 
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Pone después en idíonpia Valenciano , las Me- Aik>$. 
morías de Miguel Pérez, y algunas Notas para io^ iTííniFi 
teligencia de h Obra j y en la Sección tercera jdice, r^¿ 
que est;a Obra, mereció estamparse repetidas veces * ^^^* 
en la misma lengua Valenciana en los años de 1432. 
dedicada al Excelentísimo Señor D. Bernardo Des* 
puig , Maestre de Montesa : y . segunda vez en el 
fino de 1463. y otra en el l%$. por la que (dice) 
.«e hizo la presente , esto e§ , la quarta del 1732, 
JDíce mas, que se traduxo al Castellano, y que sé 
imprimió en Sevilla por Juan Comberger en el año 
de 1 53 1, según que D. Nicolás Antonio testifica 
Jiaverja visto. Esto ultimo es cierto } perO' sq ftie? 
ga la impresión del 1432. y aun la del i463.jcar 
f^ce de fundamento ^4 lo merjos eii:; Valencia. ,;>,. ^ 
►^. 61 Prosigue la. materia spbce el libro del ^^er- Í45i. 
ger de la Ver ge Maria de que se acaba de tratar* 
De esta^Obra hablan D. Nicpl^s Aptonio , el P» 
Mro. Fr. Joseph Rodriguez, y el Doctor Don Vií? 
^en!te' Ximeno , todos tres en su5. respectiva^ Bi- 
bliptheeas ¿ pero soló Ximeno trahe/la e3pecie 4e 
que se imprimió en Valencia el ano de 1451. Y. 
lasí como negué las supuestas impresiones del i4oí« 
^1432. niego redondamente la del )45u de Xíf 
ipét)p: y lo que saco, combinando lo "que; dicen 
los pitados Bibliothecarios es ^ que la edición ^qe 
se supone en el 1451* es la del 1531. dedicada al 
ExcelentisinuO Don Bernardo Despuig , según el 
?Rmo. Rodríguez. Ximeno, dice, comp se ha visto, 
^u^^seiQíprimió segund^^ez en el amo jie ^463* 
y que su Autor Mi^ufl Per« dedicó esta irnpr^^ 
sion a Ppña B.éatriz de/Moippalar : |>ero si lasuf, 
pone in^presa en Valencia , 6 en otra qualquiera 
parte de estos Reynos ,.la ni^go también , sin te^ 
njor de que me presenten legitimo testimonio en 

Rd- 
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AÑOS, 62 Rodrigó Méndez Silva en el Catalogo Real 
i=i=s de España que imprimió en Madrid año de 1654. 

£^¿2' ^^^' ^^^' ^^^^' ^^^ P^^ después d^l año 145A 
^ * entró en Castilla el Arte de la Imprenta, inventa- 
da éñ la Ciudad de Maguncia año de 1451. de Juan 
de Gutembergo , pero que no floreció en Castilla 
hasta el Cardenal Cisneros, Inquisidor General, y 
Arzobispo de Toledo , que honró mucho á sus 
Pjíofesores. [Este poco después es un después ' tau^ 
largó que se pasan algunos años desde eí g2. éih 
haver acá tal novedad : véase la exactitud de Sil- 
va. Sin mas contracción , semejantes especies de 
nada nos sirven, ni yo sé para que se e^riWe^ 
ron. F.]] . ■ ' '< 

idf^o. 63 Xírtieíio eñ el Tomo I. de su Bibliothéca^ 
P^g* 52. póñé en éste año la edición del l^erjger 
de la Ver ge Marta , hecha en Valencia ; pero esfó 
queda descartado en el año de 1432. donde se pue- 
de ver, pag.4ÓJ ' 

1469. •í;64 Migitel deMaittaire dice (O que en el librd 
dd yirte del Bldsoñ del P. Menestrier , impreso ¿n 
8.^ en León por Benito Coral año de MDC.LXXIP. 
pag. 30. se lee: »Que Gracia Dei , Rey de Arma$ 
»de España, compuso en rimas Españolas , <jue 
wlláitian 'Redondillas , un Blasón general de todas 
y^las insignias del Universo i y que Argot e dé Molí* 
wná díéede él, que aunque en alguno atertó , éh las 
9>demas se vio lo poca que sabia. Aléganle la mayor 
«aparte de los que han escrito de las Familias de 
«España-: yo ño he vfetó- él original ,^lqualés 
«féáii rar6,^üe algunos fe tienen por sbá^cíhoso; 
»pües haviendólé buscado muchos, 'no le han p6¿ 
ndido hallar : y le hacen decir cosas en que jatnas 
»pensó. Sin embargo se dice que se' imprimió en 

^i),.Tomo I. part. i. de los ^nalet Typograpbicos pag/4^¿i'"^' 
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^\Cúria por Maestre Bartolomé de Lilla ^ Flamen- ^Años. 

i#>co, en el año de 1469. El Gracia Dei fue Rey de -~=^ 

.wArmas de los Reyes Cathoücos D. Fernando .y i'Tg^^ 

«íDoña Isabel , los quales -empezaron á' rey nar el ^^* 

«año de 1474.^* Hasta aquí el P. JMenestrier. 

Prospero Marchand trahe la misma especie, 
.pero \^' desprecia , y dice que esto, no tiene algí^ 
41a. Yerp§imilítudO. En^ la, ReaLJBiWiotfieca.hay 
ítin Breviario Cotnpo^telano (Armarip 184 -r- 4) en 
tcuyo fin dice se ítnprimió en Salamanca el año 
de 1469. i^t.Matbias Gast, ó Gasthis i pero la 
¿&cha está viciada. , corregida por algiin ignorante 
ó malicioso , que emendó "el ¿, haciendple 4^ pa- 
T^ que dixese 1469 : mas aunque Jo hizo» con lim- , ^ . . 
pieza, no pudo remedar bien la tinta de la ^ccwr- 
reccion : y sin esto se sabe que Mathias Gast im- 
primió mucho en Salamanca á mediados del si- 

glp 

• (i) Le Perc Menestricr introduit sous ccttc Anne (i45p.) P Im- 

frímierie a CORIA ea Éspagae mais cela n' a nulle vrai sem« 
lance = Histoire de T originé de rimprimerie. pag. ¿5. |[A que 
añade D. R. F. que en el año 1469. en que se dice impresa la 
Obr^a en Coria ( Ciudad que no sabemos haya tenido jamas Im- 

^.prenta ] puede que. aun no fuese nacido el tal Gracia Dei: y si 
lo era, se hallarla muy joven , y en poca disposición de esparcir 

*&» malas coplas qiie hizo después. iPor las quales constan doS cen- 
sas : una ,. que el tiempo en que principalmente floreció ^ y Jas 

^.^ompu^o , fue en el Pontificado de Julio^ll* y después de la muer- 
te de la Rey na Catholica en el 1^04, Otra ^ que éste fue un mal 

'"♦ferslfitíaá'or , ufl pataííto hambriento , que se arrimaba á las me- 
sas de los Señores para que le diesen de comer á cuenta de ver- 

ísosy ¿racias que les decía , ppes para, divertirlos ., como por la 
de Dios nunca £iltaroa muchos de estos, bobos eq. las Cortas, ^ 
á su lado no pócó^ dé aquellos truhanes^ Ni aun' el Gran Capí- 

"tan se libertó de dsta fragilidad, qué por un chfáté'le regaló üh 
vestido rico. Parece plaga de los grandes hombres , y aun de los 
espíritus mas fuertes la lisonja 9 pues el inunortal Corfés > Coqqni^- 
tador de la Nueva España ^ también dice su Cronista Bernal Diaz 
del Castillo (ciap. r<5p. fol. 188. col. «•) que al tiempo dé WRepar- 

-timiencos dio 16 náejof desella á 'Chungoniesí 'que le divertían ^on 

.ci|eíit9s de c;psaf./t^y|tf:y W*^^íí®-1 :< . <•:....•...,..» í::\''í.^ 
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AÑOS, glo XVI. como se verá en el Toqiio segundo.' 
65- El CU. Dóh Nicolás Antonio tratando de 
D; Rodrigo Sánchez de ArevaJo , y de su Obra in- 
tituladla Historia Hispana^ á la que el P. María* 
na llama Palentina historia , dice que se imprimía 
ren Falencia año de MCDLXX. en fidio, y des- 
ames en Francfort por losí Aubrios año de MDCIIL 
en el Tonio L de la España ilustrada. A esta edi- 
ción se vpnede añadir la que se havia hecho anti9s 
en 1579. en Obra ton titulo Rertm HispOnicarum 
scriptorés FVancofurti ex officinaAndre^ Wecheli 
MDLXXIX./0/. ett cuyo Tomo I. se reproduce la 
dñ D. Rodrigo Sánchez. 
i/k^o. ""' P^^de ser que haya edición dé ella hecha en 
* Patencia en el de -1470. pero lo dudo mücl^, 6 
por mejor decir lo niego j y acaso está equivocar 
da la especie; pues Pulgar dice (Tomo II. de la 
Historia de Falencia , pag. 131.) que este D. Ro- 
df^igo Sánchez escribidT por mandado del Rey de 
Castilla Henrique IV. la Historia de los Reyes ¿fe 
España con verdad y erudición : y que algunc^ 
la llaman la Palentina , por haver sido Obispo de 
esta Iglesia. Y siendo esto cierto (como lo es) na- 
ció sin duda de ahí la equivocación de D. Nico- 
lás Antonio , que transcendió á Fabricio. 

El principiólo primer epigraphe (de encama- 
do) de la primitiva impresión de esta Historia di- 
ce asi: 

»>Incipit cotnpendiosa historia hispánica. In qua 
jTíde eius situ & descriptione : salübritate ac uber- 
rf^tate : genósque humanitate : & ad religionis cul* 
y^tum pietate : c^erisque eiusdem regionis laudibus* 
wDemum de Gothorum-Vandalorum : & c^terot*- 
y^rum ad Hispanias accedetium origine & in Hi$^ 
itypania regnamium antiquitate» Necnon de regnor 
itrum erectione; regumq^ succesdoneracclarisil^ 

lo- 
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^lorum successibus. Tándem pro ampliore histo- ASos. 
wri? ornatu Ínter ipsa hispánica gesta inseruntur 
wbrevi Priscorum Romanorum: Gr^corum: & alio 
»>rum exterorum antiquorum clarissima gesta: dio 
fpta: 8l insignia documenta ad cuiusvis^ principan- 
9>tis : potentis : seu nobilis : ac privati homitiis ins* 
>>tructione(h edita: a Roderico Santii utriüsqo inris 
»ac artium prcrfessore Eptecopó Palentino Hispa- 
pftio Sanctissimi domini noistri docüini Pauli Pon* 
»tificis Maximi ín Castro suo Sancti Angeli de Ur* 
»be Romana Prefecto. Proiogus. ^ ^^ 

f9 ERENISSIMO ac invictissimo principi Domía 
«D. Henrico. lili Castell? & Legionis Regi &c. 

En las dos ediciones citadas de Francfort sim- 
plificaron este epigraphe en la forma siguiente : 

>>Roderici Santii episcopi palenüni historie his- 
wpanice partes quatuor. 

»Serenissimo atque invictissimo &c. 
Es constante que esta Obra se imprimió en el 
afio de 1470. ( ó acaso en el 1469. ) pero no en 
Falencia , sino en Roma ^ donde vivian á la sazón 
el Señor D. Rodrigo Sánchez de Arevalo, y el Im- 
presor Udairico Galo , el qual tenia alli su asiento 
fixo , y no falta quien defienda que fue el primero 
que estableció la Imprenta en Roma , donde impri- 
mió muchas Obras, y la presente , que aunque no' 
lo expresa con claridad , se presume prudentemen- 
te se hizo alli (O* Al fin (antes de la Tabla de las 
materias) dice lo que quita toda duda. 

>>De mandato. R. P. D. Roderici Episcopi Pa- 
«^lentini auctoris huíus libri. Ego Udalricus Gal- 

»lus 

(i) []Yo digo que se ev ideada patentemente ^ por ser de la mis- 
ma letra y caracteres que uso Udalrico Gaio en sus famosas edi- 
ciones por entonces. Él qual por otra parte sabemos que jamas 
estuvo en España ; y si solo fUo en Roma desde que alli se es^ 
tableció ea 1467. F.3 ¡. * ^ 
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.AÑOS, "lüs síne cálamo aut penáis eundem librutn ¡oh 
wpressi." 

Su tamaño es 4.^ de marca mayor y que equi- 
vale á nestro folio regular : la letra es redonda y 
muy semejante á la del specimen que del Sitia 
Itálico se pone en el Prologo de la novissima edi- 
ción de la Bibliotbeca l^etus de D. Nicolás An- 
tonio pag. XII. No tiene numeración de foUoi 
ni letras de registro. £1 libro es raro: de mi uso^ 
y también existe en el Estudio Floreziana 

Acerca del Impresor Udalrico Gallo véase Ge» 
rardo Meerman , quien trata de él , después de 
Maittaire: y posteriormente á estos., mucho mas 
á la larga , y con mucha critica el P. Francisco 
Xavier Laire en su Specimen bistoricum TypogrOf» 
phi^ Romartf. Rom§ MDCCLXXVIIL 8.^ mayor. 
Convienen en que se llamaba TVdalrico Habm^ que 
en latín es Gallus : y que su patria era InglostaC^ 
y Ciudadano de Viena. 
1471. ' 66 »9£)esde que se difundió el Arte de la Ioh 
wprenta por diferentes Reynos y Provincias de 
»>Europa , Barcelona fue de las Ciudades que mas 
»Hemprano puso en exercício aquel admirable des^ 
^cubrimiento : á lo menos se reputa por la pri^ 
ternera que en España hizo sudar la prensa, con* 
f^sagrando sus primicias á la impresión de la Cor^ 
f9tena áurea de Santo Thomas por los años de i47í« 
Asi Capmany , quien prosigue : "Por otra parte 
9^Carbontll , autor contemporáneo, asegura que la 
f^Imprenta empezó á ser conocida en la Corona de 
9> Aragón en el Reynado de Don Juan 11. esto e^ 
«desde el 1458. hasta el 1476. Vemos que Barce- 
9'lona muy presto convirtió aquel ramo de indus* 
«tria en un renglón de comercio activo ; pues en 
«el capitulo XXII. de los que en las Cortes de 
«Monzón de 1542. se ordenaron para la buena ad* 

«mi* 
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>>ministracion de las rentas generales de Catalu- Años. 
f>ña , se trata expresamente de los derechos im- 
:99puestos á la extracción de libros impreses (O. So- 
t^bre lo mismo se havia tratado en las otras Cor- 
99tes de Barcelona de 1481. bien que entonces el 
^derecho exorbitante de quince por ciento déxó 
^obstruido aquel nuevo conducto del trabajo ex-»- 
fíterno f («). 

. . Puede ser que haya edición de la Catena áu- 
rea hecha en Barcelona el 147 1. pero lo dudo mu- 
cho : y mientras no se den mejores pruebas , o 
existencia del libro , lo niego redondamente. 

Feliu hablando de las manufacturas de aque«- 
Ua industriosísima Ciudad dice : Como el Arte de 
la Imprenta se hallase introducido en Barcelona 
antes del año 1492. como consta de los libros im« 
presos en Barcelona antes de dicho año, atendien- 
do su Magestad Cesárea al crédito de esta Pro- 
vincia, dia 31 de Enero de 1553. concedió á los 
Libreros 6 Mercaderes de libros de dicha Ciudad 
Privilegio para formar Colegio , y tener Cón- 
sules que la gobernasen , y diferentes ordinacio- 
nes, logrando en ella el mayor adelantamiento de 
esta ingeniosa y provechosa Arte en este Princi- 
pado , llegando a ser una de las- mejores de Es- 
paña la Imprenta de Barcelona , por el cuidado 
con que se aplican los que componen éste Cole- 
gio para lustre de la Patria (3)» Véase sobre el año 
^1473- Num.68. 

En 

(i) Lib. intit. Capitohy altres Drets del General Ge. Capmany, 
Memorias de Bfircelona lom. u part. a. pag. a^6. 

(^) C^^^ ®^ ^^^^^ '^ ^^ Capítulos del General de Cataluña i'm- 
j^tso en Bapcelona afio iS77« (es el mismo que acaba de citar 
Capmany » y de él se dará noticia en el tomo siguiente) consta 
que los Impresores de Barcelona formaron ya Gremio 6 asocia- 
ción entre si con real autoridad el afio de 1491. F.J 

(3) Feliu ^ tom.3> pag. íps. 



y 




48 TyPOGRAPHIA ESPAÍÍOLA 

Anos. 67 En la Historia de Segovia dice su Aotor 
D. Diego de Colmenares , »que se tuvo un Syno- 
'^do Diocesano , que se comenzó en la Iglesia de 
9>Santa María de Águila-fuente lunes primero de Ju- 
wnio de 1472. y se concluyó en diez de Mayo (en 
wque está equivocado) y luego se imprimió. Siendo 
»>sin duda de las primeras cosas que se imprímie- 
>>ron en España , pues por los años de 1450. havk 
9>in ventado el modo de imprimir Juan Fauséo eo 
>^ Alemania (0.« 

Si esto es asi , como en parte no lo dudo^ pa- 
rece que la Imprenta se introduxo acá antes de 
1474 Pero tampoco se puede afirmar , pues aun- 
que Colmenares dice que el Synodo se imprimié 
Lego , no sabemos quando fue este íuegOy ni tam- 
poco dice el lugar , aunque sí supone que fue ea 
España. Yo he recurrido á Águila-fuente por vdc 
si me daban alguna razón : y me responden que 
los libros y papeles de su Iglesia solo ascienden 
hasta el año de 1590. 

1473. 68 Juan Christiario Seiz en su libro intitula- 
do Annus tertius sfcularis inventp Artis Typogréh 
phic^ , impreso en Harlen año de 1741. dice pa- 
gina 177. que este Arte entró en España el afío 
de 1473^ MigravU boc anno (1473) ^rs typogra^ 
phica ver sus occidentem in Regiones Hispanas , & 
Barcínonf typis vulgati sunt Nicolai Boneti Ord. 
Minorum Commentarii in lib. jíristoteJis , ac pr^^ 
cipue Metbapbisicor. 4.® 

No obstante que aqui se da por sentado que 
en el año de 1473. se imprimió en Barcelona d 
Comentario de Aristóteles , hecho por Fh Nicqí-* 
las Boneti , tengolo por errata , y que debe dedc 
1493. como propone Fabricio en su Bibliotheca^ 

7 
(x) Colmenares ^ tíist. de Segovia pag. 404. 7 sig. 



y adopta el Seíibr Bayer en las Notas á la í^eí»^ A^t>$. 
de p. NicQlas Antonio jCToi». 11. pag. 322.). Del 
loisnip: sentóle que estos dQ^tBíl^liotJb^cario^ es Maít- 
i»it8 (ij^ á tquien^ también lícf>arec« sospechosa iai 
edteipa del 1473. 




Prospero Marchan^ j qwífiííe , sostenerla ^( y • di**» 
9ef*).que-liQfisabe el tootíjrQid^ U duda, quaad» 
se ve que dos años después («n el.,l4J'5.5j[:J)Qoe 
IX; >(íicolas Antonio (3) impreso en la misma Ciu- 
dad de Barcelona^^l,Y4l*?t^44§.í^»j^^ 
Epidemn^&x^sieii ftradueidteh.^nc^iCasteUa^ 'por 
Juan Villar } lo que n^d^Sa^de^ hra?cíeí alg^^ 
za í pero lo ' ciettó ' es que íhasta ahora niíi^únp^de' 
V^,SMé?*rfl8.h4VÍptft,tal#^^ .,L- ' 

Tamlmti se^ haide^mipeiaer^iigida • npcecmi^i^^ 




ponen , en Barcelogia. 1473.' Véase el- Abate Dios^ 
dado pag. ^. * ■ ' ' '^ j .*:i 

::^ :4 tea ciéji<^ ^:mw^ ^0?m^'M 

i4Qi«,a4^,rX4$je4^ C1459U ;&c.. tJ^ndiiafi^dAesica: p^ 
pa&ila glom^ dé hávér'«idt> la j^riméraxque^^co^ 
mcW\é Arte de:iá;lrtí^éfií#^^ ;E£tfóp^; jértií 
síenid|p; todas ellas ioiprpl^bifv^ ati^¿Í^f?^f4t^. M^ 
niego , y asi se han de tener por erratas, pues 
otras mayores se verifican y he visto (4)« También 

D nie- 

(I) Annal. Typograh. tom. i. part. i. pag. ^<5¿. 

(1) Histoire de V imprimerie. La Ha/e M.DCCXL» pag. 6^ 

(í) Tom. a. pag. 311. 

(4) Yo tengo una Biblia de mi uso , impresa cen esta Nota ^ ea 
que por todas letras dice : Lugduni *in offictna ñíaretchal jínno 
Dñi décima quarto supra millesimum. Duodécima Kahndas ^prp» 
lis. zzz He aqui una impresión que no pudiera veriñcarse en ios 
nfios mil y catorce. 

Asimismo he visto el libro intitulado Rosetum exercitiorum, 
y de él be copiado las Notas siguientes : Rosetum exercitiontm 
sfirituaUum , (í sacrarum meditatitmum in qiéo etiam babeiut ma^ 
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AÑOS, ni^o (en España) las ediciones citadas del 1469. 
^ 1470. 1471. 1472. y dudo mucho de la del i473# 
Desembarazado pues de k> dudoso^ ó por me* 
jor decir 5 incierto vpaso^^ahora á los testímodiús^ 
firmes y seguros de la introducción y ^jctebsioo' 
dé la Imprenta en España ^ que nuestros projirios 
ojos y diligencia , ó^ la de otros no menos linces, 
nos han presentado. 

•( '^fókgi» cmiésAfá^fíúkm Regéhris'in sumn-^^ 
úthxim^tí\,\m9*^t^Hoftífm.yÍ:^\^éa^ eo foL ezíkte eii Ui^ librerii 
4el Sefior V^ásco ^ y tiepe CCLXVII, impreso en papel . griiei(¿ 
y lo qiié'Mácé i mi ksfinto es 1^ Nou final , que ¿Uce asi: '■ 

»»In laiiAem sMcte'Aí-iixIlvidtte friaftacls iméineirttisi^dÉtrir 
t^ltanfcliomtiapitt»ifcelefliMpiim:4^ sagentod nligibsove 
JV^ijie^píi(al>Uicer,^ti|e & neop^sariiUQ feliciter espüdt. (mptes^ 
ffsum per solertissimum lacolxiin de Pfprtzeo BasUee arbis ame-^ 
Anissime- dUoi^rapbdóli Iteriin^' ^tque iterum visum : revisum per 
y^houorabUi Dftm Jobinem'' S||ejr«Bii slogalari & industria & üor^ 
iirectione. Aono M.cccciiij.<« ' ^.' < . 

• , : No, hajf: d(^ ajguna en qu(4 md^ ffio de 1404. .pacf 16 l)j» co- 
pii^lo 'coó advtrtcQCfa f todo tUldado^y ¿6 obstiíote ^^üoTNo- 
tá^ ; úo se idbe'afiffniáy^iié tnlcfi l^ibs >o tmjpnnk^^wli^titoL 
l]Qt>aftqs:.yj:i|9Íf]S9 ka d^ ^tKbairi i Aíscaí^lft nianifiesto 4ekioi-f 



^r^sor 6 '^Cori^t^- £l Js^co^ ^fortsent imprimía, en IM^ 4 
atVde i4Sp. "según Miguel Benls Paft. If," pag. ayi ; y ' • *- 



, QQ^de i4Sp. según Miguel Benls Paft. If.' pag. ^*7^ ; y ipn' Im 
de i4pá« y't4$9'. tegua Mi&ttatite Tom. I. pak. l; ^g. a^, * z*^ 

j- ...■•:!;..• - . \ 1 ; r: ' ^ {¡y ^fi 



••! .\. ■. .r.'-,v /,:-^,l»üq ofi » »> noici . i .jry ¡r '. ti". ■ .t; " '. 

.'.-y. ■ ■ Ir 
•:■ • ■" i vi.- t'-l <- .. :;= ■ .* ■■•*• •...:. 
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REYES CATHOLICOS 

A Ñ O D E 1474. 

ÉPOCA DE LA IMPRJSNTA 

EN ESPAÑA. 

; 69 JL. a afuntatnosi arriba axlao k IrhjMtenta tuv# 
su establecimientQ eü E^Kuía poi^ los anos de 1474. 
en que entraron á reynar los Reyes CatbolioÁ 
D. Fernando V. y Doña Isabel ^ los quales pro- 
movieron con ardk)r indecible el perfecto estudio 
de las lenguas, de la eloqiienda , y 'de todo ge^- 
üeró de erudición, y. ia cobiposicióñ y edición de 
muchas Obras en lenguas vulgares; 

70 La Reyna mandó imprimir varias Obras 
Castellanas. En el año de 1482. hizo que Diego 
-de Valera imprimiese la Chronica de España, pa< 
rasque se multiplicasen las copias , la: qual impri- 
mió uno de los familiares de su Alteza, llamado 
Miguel Dachavez , en Sevilla. 

71 Antonio de Nebrixa dice (O que le mandó 
por sus letras, que las Introducciones que faavia es- 
crito en lengua latina , las volviese en lengua cas« 
tellana ,' contrapuesto el látin al romance. 

'72 En los principios de nuestra Imprenta tñ 
el Siglo XV* daban las Licencias para imprimir 

D 2 los 

fr) Véase la Dedicatoria de las Introducdones impresas en Za« 



-i?l?4- 
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Aífos. Iqs .P^esUentes y, .Oidpres. de la?. Audiencias ^ y 
-■ éstos cbncecMan el Pri^égio í> gracia a diferentes 

í^^^ parti€jukur£s ^psi^a que veodí^en é imprimiesen á 
su costa Pragmáticas, Cédulas reales ácc.' (O. 

73 La Tasa la-, daban los Reyes y los Señores 
del Consejo, como se .ve en el Leiicon ó Voca- 
bulario de Nebrixa impreso en Salamanca año de 

"' 74^ Í)e^puW eA el" Siglo xH* notando' incDn- 
venientes , sujetaron ,las Obras, que se havian de 
imprimir y vender 'á Censura y Leyes , como 
consta de la Carta de los Reyes Catholicos que 
trata de '>las diligencias que se han de £ioer ea 
^lod librosidd lúoldr .qoé se impriman envendado 
Aili dicen , que havieñda sido informados de que 
los libreros , impresores , mercaderes y fatores de 
Libros havian acostumbrado y acostumbraban de 
traher y vender en estos reynos muchos libros 
de molde, derpuchas" fnaterias^ y que muchos de 
sellos Jivenian fkltos en las lecturas de que trataban: 
otros viciosos: otros de materias apocriphas ; y 
otros nuevamente hechos de cosas vanas y su- 
persticiosas ; por cuya causa havian nacido algu- 
nps- daños é inconvenientes en el Rey no; por tan- 
to proveyerdn de remedio , mandando que no^e 
pueda injprimir ningún libro sin Licencia del Rey, 
ó de los que para ello tuviesen su poder : y seña- 
la las personas siguientes. En Valladolid y Ciudad- 
Real los Presidentes de aquellas Audiencias : en 
-Toledo, Sevilla y Granada los Arzobispos: en 
Burgos el Obispo: en Salamanca y Zamora el 
Obispo de Salamanca. No menciona las Ciiída* 
des de Valencia , Zaragoza y Barcelona , ni me^ 
nos á Pamplona , en todas las quales consta que 

(i) Véase sobre el afio de 1499. en Madrid ; 6 Valladolid, 
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Jbaviá Imprentas por aquellos tiempos. E^sta Carta AÑos> 
file dada en Toledo á 8. de Julio de 1502. fir- ' 

inada de los Reyes y de otros diferentes : publi- H74* 
cada en dicha Ciudad ( donde estaban ) en 7 de 
Agosto de este año (^X 

75 De aqui se saca que antes de esta Carta 
etan muy escasas las providencias acerca de la 
Imprenta , pues si las huviera parece regular que 
las mencionaran , y se hiciesen cargo de ellas ea 
la Carta , de lo que nada tocan. 

76 Sábese intervenía también para las liceo* 
.c¡a$ el Tribunal de la Santa Inquisición , pasan- 
do primero por ^ su: examen y censura ios libros 
<iue sé havian de imprimir: los qbales vistos, da- 
ba su licencia conforme á la sesión extravagante: 
y el methodo que en esto observaba , se ve coa 
claridad en la Nota del pie (*). 

D3 Des- 

(i) Véase (en el Tomo siguiente) la Copilacion de Cartas j 
Pragmáticas sanciones y otras Provisiones , mandadas juntar y cor» 
r^ir por los Reyes Catholioos , impresas en Alcalá afío de 1^03 
^n folio á costa de Juan Ramirez y Escribano del Consejo de los 
Reyes , cuyo exemplar existe en la Bibliotheca de San Phelipe 
el Real. 

. {%) En el afio de j jiS* Imprimió en Burgos Juan de Junta ua 
libro, cuyo titulo es Tractatus perutUis Martini de Fria$ Tbeih 
hgi^ in Salmanticensi academia profesoris , Dedicado al Sefior 
Obispo D. Francisco Bobadiila y sobre cuyo epigraphe están $u« 
Armas , y en la hoja que sigue á esta Portada dice : 

fi Nos ios Inquisidores contra la herética pravedad e aposta*!^ 

9>8ia en esta noble Villa de Valladolid con los Obispados de Sa^- 

9>lamanca e Burgos e los otros Obispados e Abadías de los puer* 

ffXos á.eata parte : Hacemos saber á vos los Reverendos el. Maes* 

.9>tro fray Francisco de Vitoria, cathedratico en el estudio e Uuiver- 

99sidad de Salamanca : e el Maestro fray Domingo , que |k)r par<« 

99 te del Reverendo maestro Frias, cathedratico asimismo de Theo* 

9> logia en la dicha Universidad , Nos es hecha relación qué el ti^ 

9>ne hechas ciertas obras, especialmente un Canfessionarh , na 

fflf tratado de modo visitan^ , otro tratado de vahre misse yj otro 

..f> tratado de consortio muUerum 4 Sacefdotiius fingiendo esotras 

:;tJ^obra$ y trf^tadoa: las quales qvieria, haciet imprimir: £.potinue 

„ . 9>coa« 
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AÑOS. 77 Después en la Recopilación de las Leyes 
' de estos Reynos hecha por mandado del Sr. Phe- 

^474- lipe Segundo impresa en Alcalá de Henares en d 
año de i5;92, en la Ley XLVÍII. Titulo IIIL del 
libro IL fol. 56. b. se ordena que »las. Licencias 
9>que se dieren para imprimir de nuevo algunos 
»4ibros de qualquier condición que sean*, se dea 
í^por el Presidente y los del nuestro Consejo, y 
>ino en otras partes." Posteriormente hay otras di- 
ferentes deteroünaciones j que seria largo referir- 
las todas* - 

r>eonfbriiie I la sessioQe extravagante né se puede liacer ^ ser 
J9 vistas e examinadas por Nos e sin nuestra iieesda: Por ende 
;> Nos vos encargamos que veáis e examinéis las dichas obras e 
9> tratados : e lo que de ellas os pareciere lo digáis e depongáis 
9^ ante los Provisores de la Ciudad e Obispado de Burgos poraa* 
>>te escribano e notario publico, precediendo para ello juramea- 
9} to en forma. Lo qual se nos envié signado en manera que haga 
9> fe, para que visto por Nos demos licencia e facultad para que 
f>st pueda imprimir , para lo qual todo que dicho es vos damos - 
9f poder complido e cometemos nuestras veces* Dada en la Vifla 
9^ de Valladolid á veinte e uno de Agosto de «mil e quinientos e 
w veinte e ocho. z= El licenciado moriz = El Doctor alvaradozs 
99 Por mandado del señor inquisidor , Diego de cuero , Secretad 
99 rio. 

- En la tercera hoja está la deposición de los RR. PP. Mroi. 
-Vitoria y y Soto , que dice asi : 

»9En el monescerio de Sant Pablo e^rtramuros de la muy no^ 
9»ble ciudad de Burgos á tres dias del mes de Octubre año del 
f> nacimiento de nuestro Salvador Jesuchristo de mil e quinieo^ 
f>cose veinte e ocho años Yo Lope de Allende notario publico 
99 apostólico secretario de la audiebcia episcopal de Burgos de co« 
'»>mision e mandado del muy Reverendo señor licenciado Fraii» 
f> cisco de Mena canónigo e provisor de la santa yglesia e obispar 
99do de Burgos sede vacante tome e recibí juramento en forma 
'f> debida de derecho , de fray Francisco de Vitoria maestro en 
»> sancta theolpgia / e de fray Domingo de Soto frayles de la or- 
f^dén de sancto Domingo en el dicho monesterio de sant Pablo: 
»>e so cargo dé aquel siéndoles mostrada e leída la provisión re- 
Vytró.scripta é preguntados del tenor della dixeron e depusieron 'lo> 
99V]áe se -sigue : . á lo qual fueron testigos que estaban presentes 
""^xDlego de Ai<^as < criado de mi el notario ^ e Martin de Egala 



Del Siglo XV, Valencia. 55 



IMPRENTA DE VALENCIA. 



AÑ05i 



1 lim todo tiempo ha sido notable el Arte ty- 
pographíco en la Ciudad de Valencia ; pues si se 
atiende á su origen en España, no se duda (has- 
ta hoy) que alli le tuvo: si se prosigue adelante 
se verá la propensión que sus naturales han te- 
nido siempre á esta facultad, y la bondad de sus 
ediciones : y finalmente en nuestros tiempos ser- 
virán de exemplo un Bordazar , y un Monfort, 
sin otros varios muy esmerados y sobresalientes 
que se verán en el discurso de esta Obra. D. Gre- 
gorio Mayans dice tO que en el Arte de imprimir 

D4 ha 

n criado de Juan de Junta impresor vecino de la dicha ciudad de 
w Bufgos. 

9» Los 4ichos fray !Frandsco de Vitoria maestro ensancta theor 
9>Iogta^ e fray Domingo de Soto de la Orden de Saneto Domin-» 
f>go aviendo jurado ^e siendo preguntados del tenor de dicha có^ 
f> misión dada por los sefiores Inquisidores, dixeron que ellos' 
»» avian visto e examinado el dicho libro e tratados del , e que su 
9> parecer es, que en todo el hay doctrina útil e sana e catholica 
f > sin ningún error ni mala doctrina , e que esta es la verdad so 
9> cargo del juramento que ^hicieron e firmáronlo de sus nombres 
f>ea el registro^ = Fr, Fránciscus Vitoria z=: Frater Dominicos 
wSoto 2=Z 

f>Yo el dicho Lope de Allende notario publico apostólico ^Uj^ 
99 en unocon los dichos testigos presente fuy á lo que dicho ese 
9^ por ende de pedimento de Juan de Junta Impresor vecino deíá 
99 dicha ciudad de Burgos e de niandamiénto del dicho sefipií pro- 
9> visor en. esta publica forma le hice . escribir e sígnele, con mi 
99 signo e rubrica acostumbrado eíi fe é testimonio dé verdad ró-" 
/>giadd é requerido :í2: Lope dé Allende apostólico notario r=: 

La presente Nota del examen de los libros por ei Tribonal'de 
la Inquisición &c, la debo con otras al delicado gusto del P* Pre- 
sentado en Theologia Fr. Joseph Ahila , Prior actual del Con- 
vento de N. P.' S. Augustin de Valladolid. 
(i) £n la Aprobación á U BibUothea Valentina del^3Dn'XÍáiefi^ 
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Años, ha teoido el Reyno de Valeada los dos mas doc- 
I ■ tos In^esores que ha havido en España Phelipe 
M74* Mey^ y Antonio Bordazar« 

Acerca de los introductores de la Imprenta en 
esta Ciudad trata el Licenciado Cabrera; pero tan 
sin fundamento que la atrasa no menos cpie un 
siglo ) como se verá demostrado en lo siguiente, 
y al tratar de Phelipe Mey , y Juan Bautista Mar- 
zal en el Siglo XYL que son los que pone por in- 
troductores* 

2 L#a primera praeba que hallamos de que d 
Arte de la Imprenta se estableció en £spaña al 
principio del Reynado de los Reyes Católicos 
Don Femando y Doña Isabel , se toma del si- 
guiente impreso^ que es el primero que aMifim-; 
damento hallo se hizo en España. 

Don Bernardo Fenollar , natural de Valencia, 
caballero de antiguo línage. Clérigo Beneficiado 
y Doctoral de aquella Santa Iglesia , segan refiere 
el R. P. M. Fr. Joseph Rodríguez en su Bibliothe- 
ca Valentina escribió un libro intitulado: '>Certa«» 
í^men poetích , en lohor de la Concedo** : cuyo- 
principio es : >>Les Obres ó Trobes davall éscrf- 
ifnes 9 les quals trácten de Lohor de la sácratissi-^. 
vma Verge María : foren fetes y ordenades per 
>^los Trobadors de ius é en c^scuna de les dités 
??Qbres escrits &tr.<< En Valencia 1474. en 4.^ Fal- 
ta nombre de Impresor. , 

Prosigue el P. Mro. Rodríguez haciendo reía- 
cion de lo que se incluye en el. librq. 

'iCont:iene.(dicO papeles (casi de todos metros) 
wde treinta y seis Poetas, y menos tin Poema que 
nhay en Toscano , y quatío en Castellano i los 
wdemas son en Lemosin... De nuestro escritor hay 
H varios Poemas. Recopilóles todos por haver isido 

nSé- 
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^Secretario en dicho Certamen. Celebróse dia de Años» 
^ia Encarnación ,25 de Marzo , del año ya di- ^ . ■ " 
»*cho 1474. dentro de la. Iglesia dé lar Real Cofra- í^T^ 
99dia , del invictissimo Patrón de los Reynos de la^ 
«Corona , S. Jorge martyr que hoy perisevera e» 
«la Parroquia de S. Andrés Apóstol , y dicho año- 
9>le hizo imprimir , y dedicó ai Exmo. Frey Don 
«Luis Despuig , Gran Maestre, de Móntesa , Vi- 
«Rey y Capitán General de este Reyno , que asis- 
«tió y honró con su presencia el iGertanien.<« 

Todas estas circiinstancias deciden á favor de 
la edición de este libro en este año : y se corro*^ 
boran con el final del siguiente j cooio se verá ^vt 
su- Nota. «' 

- T? ComprehensoriunL • 1475» 

3 Ijiste libro no tiene titulo ni portada , como 
sucede en muchos de los antiguos , y parece que 
nunca la tuvo , pues está bien tratado. Por el Pre- 
facio ó Prolijo resulta que su titulo es 
ICOMPREHENSORIUM: . 
y su Autor JÜAN¿ . Empieza, asi: 

n 'um in códice ethimologiarum Isidori, lí- 
«bris, Papie , Hugocionis., & Catholicon , de Vo- 
«cabulorum expositione solum tractantibus , quos 
«vidi .sépkaS4''&* p^íá:^ : In- í)H plurima: la se- 
«cundo noattota:/In'J;éríió.)pafücat:& in quarto 
«paücissima vcícabula xepcrejfüíi.^. & reperiantúf 
«deficere queque in uno ex ipsis sunt posita , in 
«alio sunt obmissa Cogit*vi.ego lobannes in unum 
«Corpus redigere hec & illa , quod & feci ^ ut 
«brevius potui* gfratiá ' opht^tifi^^ ijpgüni'peif 

«abecédarium'quoad orñnés literas (ii?|)ph<^dQ^rey 
fjsecans plura qae non tangebáñt ad cmpositionem 
»vpcabuli 5 ut prolixitas operis vitaretür', decla- 
«rárisque in eo cujus sit generis , quo^que voc^- 
«bulum per singulares literas ibi descripus* Ñam 

per 
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Affos, **P^^ ^* niasculínum ^per F. femeninum ^ per O. 
s^"W Hotnnem in nomine, per ^. activum, per D. de* 
M75* ^póiiens in verbo , per ÍV¿ lieutrum y per C co-^ 
9>mune in utroque genere invenitur ipsius des*: 
9criptío in quolib^ iqualiter verbum preteritüm 
9>&ciat & supinum. excepto quod in verbis prime 
f>coDJugationis que in avi preteritüm iadunt^ hoc 
nscríbere , & quod supina non habent , apponere 
tjnon curavi , ubi autem in nomine non reperiesy 
'>id ejus terminátione cognosces , nam si in us ás^ 
9>sinat masculinutíi , si in n femeninum , si in tti» 
9>neutrum indica illud esse. Et quia meo temporé 
»>vidi & video plyres in scribendo errare , ortho*. 
9igraphíam planam apposui in principio coiuslibet 
• >>littere á libro Prisciani exaratum Comprebensa^ 
y^rium hnhc libriim intitulans , quia comprehendit 
y^singula in prefatis libris expósita , & quibusdam 
y^alUs iam reperta , que vidi fore congruere in hoc 
y^opere apponenda. Suscipiant lactentes igicur opuá 
»hoc aureuni-, ut hinc su^ant pueri , ut edant 
>>iuvenesy.ut discant senes, ut doceánt qui repe<f 
«rerint nesduisse, ut alibi legisse , ut complaceant 
wpsalma me iuvet virgo ^Ima. 

Finaliza 
V. wPresens huius Gjfwpre^&e^íor/V opus Valentie 
wimpssum Anno.MvGCCC.Lxxv. die veroxxiiR 
»februarii (O finir feliciten? ^ foU * .- ^ 

Aho^ 

(i) Esta es otra prueba de haver tenido Valencia Imprenta en cf 
afío de 1474* pues siendo el' libro de folio ifi^eoñ mas de medi4. 
resma de papel) > y liaviendose eoocluído sa impresioQ en 93. d^ 
Febrero de 1470 es forzoso sé comenzase \ imprimir en él aho 
précedetíte. Ahila.- 

.: ^No tiene £»lios: está irdpreso en' dos colunas , en papel terso 
y Wmoso : no tiene reclamos ni jietras de registro : carácter Ro? 
mano 6' redondo , claro y limpio j con algunas abreviaturas l)as« 
tan te intdigHxles. Las letras capitales están hechas de mano ': aí* 
gua&smfijir. laboreadas^ y éstas son Góthlcas ó Monacales A 

mu- 



Del Síítlo XV. Valencia. • ^9 

Ahora entra la duda de quien sea el Juan Au* Aífo$* 
tor de este Comprebensorium ^ lo que no es fecsil '■' 
de atinar : pues la rareza del libro hace que no ^45S5' 
traten de él los Bibliothecarios que yo conozco. 
Y aunque pudiera conjeturarse que fue Juan de 
Janua de Balbis , el qual escribió un libro intitu- 
lado Catbolicon ^ que quiere decir Universal,^ np 
i3á lugar á ello él decir el Autor del Comprebenr 
sorio , que para la composición de éste se valió 
del Códice de las Ethimologias de S. Isidoro, eil 
donde encontró muchos vocablos: en Papias no 
tantos :, en Hugudon pocos j y en el Catholicoa 
poquísimos :y por tanto son obras diversas, Yó 
me inclino á que el Jukh del Corriprekensorium es 
Español , y que esta Obra se imprimió en Espa- 
ña , pues de otro modo hablaran de ella los Ex-* 
trangéros que tanto se han dado á la Bibliogra- 
phia (0. 

La 

muchas de las mayuscuTas impresas las han atravesado una rayn 
de encarnado que las distingue. En la primera hoja tiene una Nck* 
ta Ms. original del Sr. D. Fernando Velasco > que dice : 

9* En 10. de Agosto de 1764. pagué á Carlos Lossi, Libfer6 
9> Romano, por «sce rarísimo libro catorce pesos fuertes. ^ 

f^ Velasco/ • ' '•' 

Gusto bien pagado^, pero compra mejor hecha ^ pues la rn^ 
reza de esta edicioil Españota (la segunda que yo conozco) mer0£« 
esto y mucho más. Tomé esta razón en iS. de Junio de 1791. ha-" 
viéndome franqueado el libro para ello la Illma. Sefk>ra Dofia Patf- 
la de Quevedo , viuda del citado Sefior Velasco. 

Otro exemplar igual á éste se guarda en la Libferia particular 
ét S; Víi en el Real Palacio de Madrid j, el ^ue he ^iito por mé- 
(diaeion del R. P. Luis Mlngtiéz d^ Ms>^uélas Pias^ que a^tuat- 
mente miañe ja aquella preciosa Libperki*> y tal vez verá el publi- 
-co el'Indkc qiíe efttá formando' de «lia G6h inuchó éteero. Poste- 
riormente me dice dicho P. Luis lia reconocida eo el Esc(Mri&l 
otro exemplar ,' y ya son tres. 

(i) []£n efecto este libro puede ser lAoy raro ij $>ví Autor poco 

cóQocido'filerft^dé- España ) como parece Inferirse de ^ue conclñ- 

Y^ááQ l^án Al«sosta% ;^de Míndélhéim , sú Vécahuhfium ÚrshB^ 

- matkm <ie* lÚlAfié^' de t jo8. qil^ ' imyHUiió lui^' tm Basilea en 

'i#fr. el 



6o TrpoGRAPHiA Española 

ASoS^ - La Obra del Comprehensóriutn se reducé 6 es 

V i m juQ verdadero Diccionario , compuesto :de los qua^ 

^é3aS^ tro citados , S. 'Isidoro &c. y de otros que vio su 

Autor Juan , de todo lo qual formó su Obra en 

un cuerpo, por orden alphabetico (O. 

Ei> 

el I j 14. y el signiente i ji j. eá Argentina^ dedicado i sv Maestto 
ilearicb BebeJ y le dice en la Carta todos los Gramáticos y Léxico^ 
^raíphos de que se valió paira normarle y antiguos y modernos , hasta 
en numero de unos quarenta y tres ; y sin embargo no aparece entre 
ellos el presente , sí ya no es alguno de dos Juanes que aili cita ^ el 
uno Juan Brasicano, Tubingense, y el otro Juan de Werdea , Suevo, 
de que parece estamos pauy distantes. En £spafia no conocemos 
jpor aquel tiempo otro Gramático de nombre , que á Juan de Ftt^ 
trana ^ cuyos Comentarios de mal gusto de latbidad , ocupaba^ 
las Escuelas antes de venir Nebrixa á turbarle en su posesión./ 
'arrojarle del throno. Hace memoria de él D. Nicolás Antonio B« 
V. Tom. II. pag. a68. (edic. Román.) donde da noticia de un Ms. 
de su Obra , que se conservaba en la librería de la Santa Iglesia 
de Sevilla : y aun el mismo Nebrixa le cica y reprueba por dos 
veces , hablando coa desprecio de él , en sus Introductum. lib. L 
cap* g. y lib. III. cap. i. fol. 7. y 4$* de la edición de Granada 
en el i^<8. y 60. con que a no ser éste el loamttt Autor del 
Comprebenstnium y no sé á que otro Gramático Español pueda atri- 
buirse. Es verdad que adelante sobre el afío de 149^. se ofrece 
,otro Juan de Miravet , al parecer Valenciano ^ con una Obra de 
Gramática y que puede también entrar en competencia. Pero to^ 
davia con tantos Juanes nada tenemos de seguro. Y lo que con-* 
jNodría era , para salir de dudas , ver si a^iuio de ellos en dife- 
tente obra cita por suyo el Comprebent^ñum. FUrümet^ 
. (i) Aunque mi asunto principal no es dar noticia de edicioiies 
csxtrangeras , diré np obstante en gracia de los aficionados á esta 
suerte de literatura lo que me ocurre acerca dd CatMicom de 
Juan de- Jtmtuí de Batins , Dominicano y por ser una de las» mas 
.cercanas al origen «le la Imprenta. 'J>e esta Qbra hay diferienCÉs 
.^ditiones y Mro la fiín^osisima y rara es la del afío i4(k>. tanto, 
.que el . moderno Meeripan dixo q^taba errada «nta $Kha f y que 
kavia de ser 1470. Este fue su primer parecer , fl que .lauda ^le»- 
pues por noticia cierta que de la cal edición le di6 el Ilostrisl- 
mo Duve Secretario de la ChanciUeria Electoral de Hannover«. 
La teha de tsKk Obra del 1460. se comprueba ahora por na 
^lemplar en vitela y ^ue existe en la Bibllotlieca da Ja Santa Ig^ 
sía de Ahila, dtscnbierto aQvisimamente, por el:$r*.IX.Aoiooao 
Cuesta ^ I^g^áidad de Aceedjaaf» titoiat de elht» qiéea.ii¥iiii;iflá« 



Dbl Siglo XV. Falencia. 6i 

- 4 .líin este mismo año se imprimieron en Va- AÑos> 
iencia las Obras de Crispo Salusdo, las quales tic • 
tienen titulo en el exemplar que yo he visto, ni se- ^^475' 
nal de que nunca le haya tenido, empieza: 

wOmnis homines qui se se stúdent ¡prestare ce* ,■ ■ , 
9>teris animalibus summa operiri decet... 

Finaliza: * 

' ' »>Hec Crispi Salusti opdrai^'ojptime etbe^datft 
wValentie impressa. Anlio M.CCCClxxv. die xiü. 
?f>Iulii. Finiunt feliciter. 8.** mayon 

Es de letra redonda ix Romanilla , semejante 
-á la dd antecedente Co«Jí^re^^w¿>r/«iw; Se halla efa 
hk Real Biblíotheca de Madrid ^ donde lomé ^stá 

-TMOTL ... 

^'y ...' .^ • ■ \ ■ • ■ Mi 

5 JDe otro libro impreso en Valencia da no 1477. 
ticia el Rmo. Caresmar en su nota que dice asi: 
^>Tertia pars Sum. S. Thom. impres. Valentie 
wMcccdxxvii. 

Exis- 

municado la especie , diciendo que el libro tiene la Nota siguiente. 
y^Altissimi presidio cuius nutuinfantium lingue £unt diserte^ 
9>quique DÍmio (*) sepe parvulís revelat, quod sapientibos celat^ /«) 
•f>hic líber egregios CATHOLICON 4omín¡ce incarnationis Annis ^/.nume» 
99 M.ccccLx. alma in urbe Maguntina nacionis incüte Germanice ro« 
9>quáni Déi clementia tam alto ingenii lumine donoque gratuito, 
>^cetferisque terrarom nationibus preferre illostrareque dignatns est, 
»Don calami styli aut penne sufragio » sed mira patronarum for-r 
f^marunique concordia proportione ac modulo impressus atque coo* 
^^fectus est. 

f^Hinc tibi sánete pater nato cum £lam i ne sacro 

9>Laus & honor Domino trifio tribuatur & uno 

y>£cclesie laude libro hoc catho^ce plaude, 

9>Qui laudare piam semper non linque Mariana* 
» Deo eratias. 
Esta misma Nota ta trahe iVÍeermañ en sus Origines lypogf^ 
phicot parte 11. pag. 9^. pero con dyptongos y los qué supongo 
añadió de suyo. No asi Mr. Marchand , que también la pone en 
la tíisimte dé P irítprimirié pag. 36. en cuyos fugares se puede 
ver lo que escriben acerca de está Obra y de su Autor* - 
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Anos. Existe en el Monasterio de la Murta del Or- 
^ den de S. Gerónimo , según el citado Caresmar, 
^477* que no^pone mas señales de letra, tamafío &c. 

14^8. 6 CA Ven. P. D. Boni&cio Ferrer (hermano 
de S. Vicente Ferrer) traduxo de latin en lengua 
Valenciana 6 Lemosina la Biblia sagrada. De es- 
ta traduccioa han hablado los Bibliothecarios Va- 
Jencianos^ diciendo que los quatro últimos folios 
de dicha Biblia contenidos en un pliego de marca 
mayor ^ se hallaron en el Archivo de la Santa 
Iglesia de Valencia^; y que el P. D. Juan Bautis^ 
ta Givera los imdckS en.el libro de los florones 
ilustres del Monasterio de Portaceli. Modemamen- 
te los ha copiado en el Tomo I. de la Bibliotbe-> 
ca Rábinica D. Joseph Rodríguez de Castro; aun- 
que con algunos defectillos por ignorancia de la 
' lengua (<)) según han notado algunos curiosos Va- 
lencianos. Pero acaba de reproducir este mismo 
documento («) con bastante esmero el Sr. D. Joa* 
chin de ViUanueva en su libro de la lección de la 
sagrada escritura en lengua vulgar pag. cxxxiii.rz 
Concluye la traducción: 

w Acaba la biblia ttiolt vera e catholica, treta 
»de una biblia del noble mossen berenguer vives 
»>de boil cavaller : la qual fon trelladada de aque*- 
fílla propia que fon arremangada en lo monestit 
»>de portaceli de lengua latina en la nostra valen- 
wciana per lo molt reverend micer boni&ci ferrer 
>> doctor en cascun dret e en facultad de sacra 
9>theologia : e don de tota la cartoxa : germa del 

wben- 

(i) Esto no es tan cierto como se dice. A lo menos el troco que 
va aquL cotejado con Ja copia de Castro , no presenta diferencia' 
esencial. F. 

(2) Pero acerca de ira legitimidad 00 dexan de ofrecerse hartas 
difxcultadciíi^qiie trato yo en mi Obra. F, \ 



Dei: Siglo XV, Valencia. 63 

>»benaventurat saoct vicent ferrer del orde de pre- Anoí?. 
'fdícadors: en la qual translado foren altres singa- r* 

wlars hotfnens de sclencía. E ara derrerament aques- ^47'^* 
9*ta es stada diligentment eorregida vista e regone* 
Mguda per lo reverend mestre jaume borrell mes-* 
Mtre ea sacra theologia del orde de prédicadors : e 
9>inquisidor en regne de valencia. Es stada em« 
9>premptada en la ciutat de valencia a despeseSs 
srdd: ínagnifich en phillp vizlant mercader de la 
#yila nde jsne de alta Alemanya: per mestre Al- 
ftfonao Fernandez de Cordova del regné de cas^ 
otella^ e per mestre lambert palomar alamany 
semestre en arts : comen9ada en io-mes de febrer 
«dd zxxj mil quatrecens setanta set : e acabada 
jrfo mes de Mar9 del any mil cccclxxviil« 

^' v^osmográpbia de Pomponio Mella. i/fi2. 

MPomponíi melle cosmc^aphi de situ orbis» 
.Finsdiza: * 

»ilmpressum est hoc opusculum in civitate Valen** 
f?tíe per Lambertum Palmar alemanum. xviij. die 
>»mensis marzí. Laus Deo. 

wAnno. M. cccclxxxM. 4? 

Impreso en letra de Tortis á linea tirada : edición 
cara^eifiste eii.la Librería del Señor Vdasco : en 
la Real de Madrid : y en Valladolid en la del Se«^ 
ñor Floranes, . L r . 

Dw Nicolás Antonio dta dos ediciones Vene- 
<íanas (con el apoyo de la Bibliotheca de los Msá 
del P. Labbe)^ una del 1477. y otra del 148a. 3^ 
liay . qbienr isospecb^ que impresas en Valencia : de 
is s^uiidai^üo liay duda. > ^ 

:. EÍ SeñorvBayer enJas Notas á la Vetusañár 
de otras ediciones antiguas de Milán en d 44714 
y del 1478. ^i 

-J «En 



1483. 



I 
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AÑo^, 8 w Jíin nom del salvador círe Jesu Christ co* 
wtnencen les rubriques sobredio prolech en ló libre 
wappellat Crestia. lo qual prolech conté V. capi-' 
f9to\s continets 90 que ensenen les seguentes ru« 
wbriques. 

f>Lo primer capítol conté lo pavol a tot lo U« 
»bre Crestia &c, 

Y acaba: » • 

^>Fenix lo primer libre del volu appéUat Crestia^ 
»>ordenat e compost per lo molt reveret mestre 
9>FVancescb Ximenezi mestre en sancta thedc^ia 
9>£rare menor digne patriarcha alexandri del orde 
y>dl glorios sanct francesch. En lo qual dit prí« 
fjimer libre se tracta o es^tractat que es relígía 
»>crestiana: ecom e d^ on pre o h^ pres fonament: 
»>e quines son les sues altes excellencies e grans 
9>dígnitats. Lo qual dit primer libre suasio cdíeli 
5>e instancia di molt rever éd mestre mossen jo-« 
"han ruys de corella mestre en sancta theologia 
»Zelant la salut de las animes es estat o empreh< - 
?^tat del dit libre appeliat Crestia : lo qual. es en la 
»>libreria del monestir de frares menors de la ín^ 
wsigne ciutat de valencia per lo hutail emprenmp^ 
Mtadór Lambert palmart Alemany. £ fonch e es 
9>stat complit o acabát eh Ja dita ciutat: d^ valen* 
wcia lo xxviiij. dia de Giner. 
» Any. M. cccc. Ixxxiii. 
Tomo en folio de marca grande , sin numeración, 
impreso en dos colunas, letra de Tortis. Son dos vo- 
lúmenes iguales en impresión y tamaño. El presenc- 
ie se imprimió el año de 1483. y coastaMde3^ 
capítulos. El otro se imprimió el 1484* .dondi^ sé 
puede verC Parece -quk estos: dtH libró» fueron del 
uso. de. Gerónimo de Zurita; pues en la parte dé 
adentro de la tabla ó cubierta se \tt,^.Hic Suritet 
y en el índice tiene también algunas notas de su 
í. le- 



letra. Elxiste jen la Bibliotheca de la Real Acadf^ Afioft> 

mk.de la Historia* Después le he yisto-tanabiien w m mi 

en la Real dcM^idiM intrejiQr L^tblb 44*f3- 
sSa duda el 4ub ;£(lieda citado sobife.él ^ao dé/ 1478. 

. 9 wJXegimen de Princeps de fra Francesch 1484. 
wÉcímenes (O. ^ í .; 

;. í^Almoítak e poderos sénior fNan¡ifQ8>)jDiar7 
ncjuesridé Villenac6¿e;de-délii2|>é de Blihagbr^a fiÚ 
»^del mott áltsenyór e: de Si3a memí^a j^iaiAifrár 
wrér.perje; daragó del^orde deis .feao?s oaaéñoirSí y Gil 
nd!l molt alt e poderos princepe senyor en iame 
wpor la gracia de Deu.ca enxe.rey darago de bo- 
>>na memoria : lo seii ;uóSiil servfení^fiíüfe (4^aMesc^ 
>>eximenez daquell matex orde: si matex jxh tota re- 
♦i'Vérentii ©nlaqtislt eip íq(péllfjquÍM^>s¿áiyor idel 
^ísenyors e general reidor; e /patre dé íotrlorft&n 
we de totes senyores &c. , , • 2 

^■L•;'•'■*5'?Finaliza*: './ :... ■ ü'-'-iril/tJi.,. •í.Ií ■■■, ,».í.jí'í- 
' ' .»A¿i feneix lo primer viáutii dfelíidozefíi? libre 
«iq>pellat Cr^í^/rt prdeáat: él ccopQst: per í lo mok 
>>reverent Mestre Francesch Eximenes Mesure , en 
jísca theologia frare menor digne; Pátriarcha Aíe- 
ííxandri del orde del glorios:sanct Francesch í>n 
wlo qual volum sumariament se tcatíbrúíl es trac- 
»>tat de regiment de Princeps 0^Me dutats e de la 

vveurer dx lo principfi del prent libre.: I/q Iqual vo- 
^lum per prechs e; instancia deis Revexend^ e tío- 
-tioorablés/seínyorí e ciudajias d^hiitté^Q^rfíhítat 
vá'^ valentía.: micsíatteítfiO emp»n^)tat[ delioBigi- 
^jfmL 4 esettJ0,vsaia;de'J^ditájciU£át péiTrLftmb^^ 

ri> LoVcj^mplarVs' dp. la academia' tfi^hsi fíisto'm , yífeal Bi- 
HlmotheeaW^lfetieii císté titcrio ^'ácaso^'ém^e- les Ma wU W¿^iA 

{%i Esto ts y AlíoagolléiJlA^Vl í^í! 3i ^¿^'J.; ^ bÍ'lU;M 
r:Jí 



Amk. fypsiUrízrt alémahy -E fonck ' acábat e jcotnpfit en la 

^ ■ j **' ndita chitat de vallbncia lo quiazea dia de inar^ 

*4^4 ^iitofiy'. Mjc¿cc.l3m4i!i gBanrfol^ k:-)! ¿I í.. 

i^tExiite «n ila'liíbreílaí^de íla R}eal Academia dk 

la Historia : y otro exemplar en la Re2j^ de Ma- 

' : i drid : en laS dos partes los hé visto y registrado. 

Son dos Tomos , el uno consta de 3^6. capítulos 

(oomo^ya 'OLieda ^insinuado ,vy dada noticia de él 

én Je} año '^ ik|.83X £1- exiemplar de laUéakAca^ 

demía 'filé ddr i»o de Gerx)ninio de Ziirita ^ co^ 

fflota»nbiea <}üeifa dichón Otro (tercer exeioi^r) 

se guarda en la Biblioth^ca del Monasterio de ¡Be* 

nedictinos de Monserrate en Cataluña^ según Nq^a 

que tengo deLRu P. fray Benita Ribas. 

■ ao í3!ít\:everen;di & optiipi^^Patris Do Jácobi de 
^> Valencia Christopditani Epi : ad Reverendissi- 
»muni in christo Patrem & Dominum D. Rodé- 
»ricum boria Cardinalem Valentinum Episcopum 
wPbrtüiínsemlA Carthagineñsem : Sánete Romane 
^íEcclesie vicecancellarium dignissimum in. liteíos 
'»psalmórum. r. 

.i. wPre&cia .^ 
«Commentariosi in psalmos David &c. 
:.:.-)) -r^ Finaliza': -"í -* ■ ^'-i. ' ■> • ; -.. -" * 

'•\ -1* : '.v>*;'»JHS- ' . .' '^ • '. . '.;,/. -■•- - .• 
^^^Commentura abvker ed^iíum per R. EJ. Jaco^ 
nbum de Valenda sacre ttíeologie Ordinisque sanó- 
la Augustini prófessorem necnon Episcopum 
i9>Gbristopolitanum in-psialmos Davjd fdicitercx^ 
-i^\ii¿íiyjt&^^immíi in eatkfitiiifamosíssíma^^spaáia* 
f^itítñ^híb^ Vákjficiái^sub '^ñb <salvatom MiUesi^- 
"»it>o Quadringentésimo octoagesimo quarto.<< 

,; XopQ; nju^y ^ri^esQ en Joüo, de miarca .may<ír: 

Madrid, donde le he registrado#>t a ,<y :.:: (c) 

En 



Del SiGLOnXV. Faíenciu. 6jf,; 

' 1 1 huví la Librftíis^ del ^pnasterio de $• Ali^ , . AJypst. /^ 
guelde los Reyes y Orden ^deiS. (^fjroninyo,,^,ej^^ 

un Tomo en folio ri^cortajá^, ej que contiene di- 
ferentes Tratados ü Obras del mismo J^en. P.Jr.^ 
jfacobo Pérez de Valencia : y la primera es In' 
Gittaic0i cmkpru^,^XSCpo^p9^^^^ xrpn 

una Question final para complementqj.ij; ^l?a4fto 

^*>ExpUcit 6«ppsitio u\ catica cahticor. ^Salomo-, 
»Mi¿..novitei: edita per R, D. Jacobum.de Valenr 
*>dá, prttfe5.5u;j»]Qi;^íi^iscfra^um hei^^ sanp- . 

»>ti Augustini necnoq,Ep^<i;opum.:rChrá^^ 
í>n»n^ .tofvressurojp .¿^d^ ^mqsi?|íiii,^:Uj]be;ya- 
*>lentie per Lambertüm. pa^art. alepfianuipi ¿x. 
*>díe msüj anni\PíUMcwclxx^ii. 

' A estp sp signe? 
•rlncipít / Tracájaips X5gn peij Re-* 

»*v/ea:ipdi8i3irpwiíi ¿R|pi; -Eípmi^ 4e Vár 

»>feücia/Epm» <5ht3LStqp9Uta^unx.' ñ/ ,-;• , ; V 

Contiene cintro Questipnes , á cuyo firi dice: 
5>Explidt tractatt®'' contra Judw? .editus per Re- 
»a?«rendiss¡n?MW ;m%Í6íwqft<^ Pñg^ Jacjc^um pej 
^^JPfrez ) ' de V^ltomh i?ío^^(í5ft r prdinif fr^trtyji 
^¿Sftacti; A^ 3f^ii^;^iitp,^4^^ 

^>pre^§us in íadem fapMpi^^iiioa <yspflnjarMm^ ufbe 
»*yalentie*^>Aímo 4o íMUgsin^o gjj^driflgjsatesimo 
^rQéto3geíima<}aarto*^. V /; . ,yj/, /r U '^ 
.i:>D^pAe«:í5Ígv*5 lí^ ]E;ípft^9Íq^c^(?c^% &]ftnto.» 
feriales: 

; ^>Trfu9rtr,|j^9fowi9f ^JJs«§tJ5l(í^?eg^lifiMAIVIf : 
^>Moysis> CarjtepíiÚs^.pkjEni^ r.^b^cuch^ : Moysis^ 
^^Benedicite (Ai¿^te;)í<?li g^e.,ipfiupr.í.ci y,q<^-^ 

cluido!|)a$ie;:; [Hiun^yói u..; ^r^M* .qñ.:.v ;;jux.*j 
o»;vEKpUí!itx«í8ff8ttio^c?ntjfpi3iiH %i4}ma3^e4itf|.^ 
*^p«i[ ,?ft*ef6n4isi5«ftpi^i^®o^^ 



Ik 
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Ajfo s; »>Valcnt¡e Epttí cristopolitarAim impressa valentic 
■-JJÍÍ'; f,Aniw Dfií MíIIesínío qüadrírigentesímo Lxxxiii>u^^ 

1484. ^' Véase la exposición del Te Detm en el 1485. 
Y lá reimpresión, dé toidas sus Obras en el 1492, 

^485- ' lá líírxposicidri del Te 'Deúm láudamus , en • 
cüyo-fihr dice-':'- •■■'-'■- • ■ 

9>Explícit expositio super Te Deum laudimuSj 
'^edita per Reverendissimum. D. Jacobum pe9 (pe- 
ffrez) de Valentía Epüm cristopolitanum. impres- 
>>*áá vakhtie. dié- xi/- Afino' a naátít?áte»ll>0í -M;- 
wttcc.LxxXVi ínétísis januárij > -^'^ ' ^ ^t-j'' ^'^ 
' Sigue un Tratado' ^e ^cprttíetíe lo qffelexpre-*^ 
sa' la Nota final siguíofife:^''* • *•' 

wExplicit expositio super Magníficat^* &'Bene^ 
dictus. & Nunc dlmittis. & Gloria in excelsis Deo. 
»>^dita'per reveretídum; D. Jáiróbüiñ de Válentik* 
wEplscópum^^cristoiiolitaniim, Iifñpr^istó iñ eadem^ 
>>urbe in mense Mar9ii.^ Annd Dñi I^^ccécl:^6Xxv..ftá:- 
Impresó en dos colunas con letra deTórtis: 
existe en el Monasterio de S. Miguel de los R¿- 
y^s' de Valencia i y está eriqíiadernado con la^^ 
posición del Cáhtícrt^de lofe Cahticos dé queque- 
da tratado éñ'éí' áñ$ áé ii4^2i^.x De todo 16^^»l 
sacó' razóti eí. R.' P.- fray' Luis Alepud , monge dér 
aquel Monástéria, la 'que me ha sido^ comunica-' 
da por el P. Mro. fray Joseph Ferré , Prior áeX: 
CSonvéntó dcí!PáQ)oipfaVOí^ d* M.Pií& Aijgitón. 

1485. tj'^'Eñ'fel^reíW-Sel RéatCeí^ldáe 'Cor- 
pus Chriái i,- 'fkirWro¿Snií*e ddPátriartoi , dé 
lá^ Ciudad de Víll'énciá', s&'^|;iiáFda un Tomo qué 
consta de 86. hojas (sin foliatura) él' 'qual está' 
eñ él cáxoii dé lüi^<Ufkii''X''y i««fitieñe-(la vida^de 
S; Hdnontol''TieiléU9iie^Í£^i4<&é»i¿ título», pee? ' 

• ' ^ ^ ro 
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rasin. este nombre. El primero dice:.!' ^ ;- AffbÁ 
» Aci comen9a la vida del benaveturát sant ho- ■-^~- 
f>noraL . ^48^* 

:í-j i. La materia4>rihcipal jempieza : 
^^N^moell tempacomo 16 diabie eoqli e coradlos del 
9#&mñaAatÍitiage&c.; if .^ . , '. 

•I;: * ;.¥«! ulámo capitula acaba: • . > « . 
9>H recitaren al sant Papa la mort e destruccio deis 
9>sans pares e de la sancta ylla d^ lirin Amen, 
..^ . ; . ^xDeo gracias. . 

^Booc ¿stampada.ia present obra per mándame de 
««miféruAndria de venecia lego* 

Siguense tres hojas y, media de Índice j que 
dice: 

» Aquesta es la taula del preset libre de sant ho- 
MHorat ál la. «ua rldaSeiab xUúerws. 3BÍra¿les que . H^.I 
wjell ha fets^ kxi] ^w vida: bom ^rés . mott. ( ^ 

Y^elttodo finaliza: 
y^Fonc acabada la present obraa vüij dias del mes 
Mde JDefaembre ien la. insigne ciutat de Valencia 
fipen ILope 4e Roca^ Alamany .én lany .de la in-« 
ncarñáciD.del nostre redemptor jesu crist Mil 
WccccLxxxv. X . ^ 

La puntuación de este libro es de dos puntos: 
y punto, según la noticia que de él tengo por me« 
dio. del Sr. I)^ Joachin de Villanueva , quien le 
yíó^ é hizo sacar esta Nota con toda individuali» 
dad i'advdrtiendoitantóen que le^ fyta;el frontis. 
El .Señor Bayér trata de este libro (en las No^ 
tas al Tomo II. de la Bibliotheca Vetus de D. Ni-^ 
colas Antonio pag..344.) jy si no me engañó yer^ 
ra la fecha que le pone MCCCCXCV. Lai mist 
ma le señala el Doctor Ximenp ( Biblioíljieca Va* 
lentiná Tomo IL pog. 375^) auníjué con ^humeros 
arábigos , y dice vio el tal libro, y que Me con*- 
>>servan coa estimación, por ser rarísimo, en; el 

E3 wlU' 
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ASói. ^>lugar de.Vmalesa, que dista uüa lengua. de. Va«t 
■ ,^ ' -" »»lencía , donde tienen por Patrón y-especialisimo 
^4mS* w Abogado á San Honorato. ^ 

Viendo yo ^ que estos Autores, discuerdan en 
b fecha de la presente edición en diez años^/|ÉH 
reciendome que hablan de una misma óbray(i«dí«« 
cion , para asegurarme he recurrido á nuevo re- 
conocimiento del libro ; y me afirman quet ún 
ninguna duda se imprimió el año de MccccLxxxv« 
y asimismo advierte el Doctor Llorens , que es 
quien ha hecho las averiguaciones^ y dado las 
noticias, que eí exemplar de Vinak^ ^ 'le' havia 
dicbo el Cura Myavila , se le dexó á un sugeto^ 
y no le han podido recobrar. 

1486. 14 ''i^omensa la obra de la sacratissima cotF 
»rcepcio de la intemerada Mare de Deu : exanu«- 
y^nada e dignament aprobada por noolts Mestres 
9>en sacra theología , divulgada e publicada en la 
^insigne ciutat de valencia, KÜns la casauiela lia* 
»»ble cofraria de la gloriosa, senyora hostra, en<}o 
í^any de nostre senyor Deu; Jesu-Christ fiU tmi 
*>M. cccc.lxxxvj. jorn de la Purissima Concepcio^W 
Publicó este libro Fernando Diaz , Caballero 
y Sacerdote Valenciano , según dice el Doctor 
Ximeno en su Bibliotheca (Tom. I. pag. 54.) ,' .y 
antes D. ; Nicolás Antonio en el TomolL de' bi 
Vétus pag. .3^24. ; de la segimda edición ,^ dohde 
se corrigió el Provere de la primera, en P.résby-- 
ter como corresponde : también trata de esta obra 
«l.P. Mro. Rodríguez en su Bibliotheca Valentina 
pag.- 1-25. ■ V , : -•■!> ^'-■- '■ - 

15 xtin la Librería Aneobispal de Valénciahay 
un libro sin portada , y al' parecer nunca la tuvo* 
Su contenido empieza por las Tablas deLKalenda^ 

rio, 
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lio , á las que se sigue el Offício de la Virgen^ d¡s- Años* 
tribuido según el orden de las ferias de la sema- """TT 
na , conforme á la Rubrica del Breviario Roma- ^480. 
na La primera hoja tiene al rededor una Her- 
mosa orla dorada. Después está la Misa de la san-- 
ta Virgen : y luego una Oración de San jínselmo: 
los siete P salmos penitenciales^ y el Symbolo de 
S. Atbanasio , el qual concluido ( faltan después 
una 6 dos hojas) siguen los Oficios de Difuntos: 
de Santa Cruz i y dei^ Espíritu Santo: y finaliza 
con está -Nota: 

»Explicit offídum beate maríe virginis tam de 
Madventu quam de toto anno ad longum sine re- 
nmissionibus cum missa eiusdem & septem psal- 
9>mi penitentialibus; &ofñcium defunctorum, sane* 
»>t« crucis, 8c sancti spirítus accuratissime impres- 
'^sum valentie aniío M.cccc.Lxxxvi. vü. novembr. 

Siguen después tres ó quatro hojas en que 
está la Misa del Nombre de Jesús con este Epi- 
gráphe: 

»> Ad ,comen9a la missa del nombre deihs. e 
»ay grans perdons. 

Tomo en 8.*^ mayor, sin numeración: impre- 
so en vitela: letra de Tortis con pocas abreviatu- 
ras. Le vi, y copié la nota de año y lugar en que 
fue impreso, en el 1761; pero después he logra- 
do razón mas individual por medio del Señor 
D. Lorenzo de Vülanueva. 

16 bjti el mismo año 1486. se imprimió en 1486*. 
Yaleocía la Exposición del ' Cántico de los cánti- 
cos del Ven. P. fr. Jacobo Per« de Valencia. 

9>Prologus. 
^Cantabo dilecto meo canticum vinee sue...» 

'ilndpit ergo canticum primum, 
'>Osculetur me ósculo oris. 

E4 ffEXr 
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AÑOS. wExplicit Expositio in cántica canticorum Sa^: 
■ ■ »>lomonis noviter edita per Rd. Jacobim df Va^ 
1486. yyieraia professum Ordinis fhitrum Eremitarumi 

>>Sancti Augustini necnon Epüm CristopolitanuDO, : 

>>Imp. in eadem famosissima urbe Valentie per. 

»Lambertum Palmart Alemanum. xix. die maü. 

>>anni Dñi M.cccc.lxxxvj. 
. Existe en la Real Bibliotheca. 

1490. 17 Jiíl Doctor Ximcino en su Bibliotheca Va^^ 
lentina (Tomo. I. pag. 13.) dice: que el lioo inry 
titulado Tirant -lo Blamb sfe estampo en Valen- 
da el año de 1480. y que D. Antonio Bastero 
vio un exemplar en la Sapiencia de Roma. El- 
Señor Bayer en las Notas ala Bibliotheca vetus 
de D. Nicolás Antonio (Tomo IL pag. 28oi).aña-: 
de, que, ademas de la edición Lemosina de iVa-.: 
lencia del 1480. hay otra versión Castellana he- 
cha 6 impresa en Valladolid año de 1513. segua> 
que se nota en la novísima 'impresión deLQuí?r§ 
xpte.de Londres tdel 1781. 

Luis Vives en el libro I. déla Instrucción dc^ 
las Vírgenes (fol. vij.* de la edición Castellana he- 
cha en Valencia año de 1528.) entre los libros que 
reprueba son , Amadis : Flori^ndo : Tiran : Tris- 
tan de Leonis &c. 

• Esto tenia escrito , quando , vista la cita dé» 
Bastero, se me proporcionó ocasión de tener 'norí 
ticia individual de esta Obra por medio del P. 
Mro. fr. Isidro Hurtado , sugeto curioso ^ y que 
se hallaba en Roma. Para esto di una esquela: al 
P. Mro. fr. Eugenio Zeballos , pidiéndole laieco-; 
mendase j y su respuesta es qual.yp^p^dia desear, 
dice: . ■ ,. . • " • . ^. f • • . ". - ."^ •• •' • 

fMí P, Mro. Zebailos: en orden al encargó que 
á petición del P, fr. Erancisco Mendezijme hace- 
\- V. 



V;:P¿-d€ba'decM€: córfiói*avíerid^^ la Años. 

Bibliotheca de esta Universidad de la Sapiencia, rr 

hallé en ella el libro consabido del Caballero 7/- '49^* 
fwá:.h Bra^Jb. Es iii^iVhmo tn' 4.^ de ur> pa- 
pel' excelente, y- de ^tn-taracter gdthiea , pero 
soberbiamente per^do y hermoso; Sú tamaño 
es como el de nuestra Aifasítasia. Empieza esta 
obra por el índice de-lds Capítulos, que son 488. 
Mas , antes de si) índide- se leen las: siguientes 
palabras (qüer; e$itoÍF^imérb-4^«e llalla en di-- 
dio libjfó); í'-'.O ííi:; ns/A, ■ úi.?:^o^- '-^^'/í.. 

' - :»>Ah<5oor,ikdíi'« ¿lóritf^^deia* immensa é diña: 
^bondad de nostre^>Senyor Deu jesu Christ e de 
'>la sacratissima^ finare «ua , cón^eheen les rubri- 
^iqacs- de--á<jpéll .^*atftlratíle- cávaller^ Tirant h 

^:::£>es|^«s(id^«sesi Ká&a9í^^>empiekt%l (Índice r 
d^^qüal acabado^ cdihienza ta-Deditatona : mas 
también ésta tiene por cabeza otra perorata como 
lac^títeifiór,>qüe4íc*^ií'':'^ '-'7 r:r:. yl >.\y.- •.> 
^ . V A hbnw; looir é' gloria d^í^ W>Btre.:'Sefiy(3i? jV 
^>su Ccisc dellíi gtoriosa ^áctátisilníiaí Verge; María 
3*Máre sua ^ettudra noátira j Coméh^sií laiíetraí del pré- 
nsente libre appellat Tirant lo Blártcb. -Dirigida 
«per Mossen. j<KÍnnot MartcwellJ c^valleb aL «ere* 
j>nissimo Primcep Dn : ferrailda 'de Bortugal. - 
: ^>Mólt exeelleíie V víítttó¿ & glotos ' 

< >>Prírtcepálteíí^éttáfli; &c. &e. . ' 

Despue;^ dé la Dedicatoria hay una especie de 
Proemio ó Prefación ridl<:üte (como cosa de un 
Caballepcí áfidaftí«)yiy(acííbad«é*t*f «^^ élar- 
güíji^fiM dei ptíífiW íd^füto^ y dl<^>ásii ^ : : í^ 
^yCoáiétí^íi\% prhtWía pám^^idd^íibro '&t<Ti^ 
^yrant ió Blari^Jb y la qukl tracta de certs virtuo* 
wsos actes che feu lo Romite Guilelm de Verogch 
nen la seu3vb«aav€ínturíit$ diesi, ^ 

La 
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años; i La .pbrarfiiial¡z*,c0n(UiMi protesta del tenor 'si\ 

rí¡=í- guíente: 

1490. „^2i feneíx lo libre del valeros e strenu Ca-; 
^ívallerjr¿*tfA«f |A?;,jP¿iw¿ iPirincep e Cesar dell Qm* 
'iperi 4^^C0ntestínpble lo jqu^l sqnt traduit per lo; 
^magnificbi^ yiértuos cavailer Mo^sen joannot Mar- 
y^torell lo <]uál per mort sua no pogue acabar si-, 
'mo les tres pares: La quarta parte que es la fin: 
9>del libre es ^stada tradiüda íi pregeries de; la ncv* 
nble S^nyora Dña Isabel dfr¡Ljc>rig> p^ lo 03agm!^¿ 
'>fích cavalter Mossen (O joaa de Gaüiba : £ ai jit> 
vEaAt hi ^ra tróbat Vol si^ atdbuít ^« k sifii' ig-- 
^moraocia al qual nostre Senyoic iesu Crist per la- 
»sua;iratnensa bondat vuHa; donar ea prenú de- 
'>sos trdbalís la:.glox;ía di; p»db. iE pcptesta che si- 
99 en lo dit libre haura pasades algunes cwe^ che 
9>no. siencatcdiques^che^ noí les- vqI, haver (Ktes. 
#>ans les remet á correccid de la aíancta <:afoliqiie 
íjglesle. . . í 

Después de esta protesta, Wflnaliza ^ Ubrocoa 
lainoticia del lugar'y.áño de su impresión (pero 
del Inipi;:escHr nada dice) cone^ pialabras: 

9>Sea acabada de emprentar la presente obra, en^ 
''la ciutat de Valencia a 2CX del mes de nohembre 
''del any de la nativitat demostré Senyor Deajesu 
" Crist . milv<x:cclKX]|x. 

Juzgo P. Mro* mió haver servido al P. Méndez: 
siji embargo estoy pronto á servirle en mucho 
mas. Pero no tengo por inútil comunicarle asi* 
mismo la siguijsnte noticia:! 

. 1^1 Gonde. de^ S^eda ^ ^ayuelp del pc^esente^ 
hombre dedicado 4 la$' bellas gites-^ fJÁ todo ge« 
ñero de antigüedades é hii^ori^ natural ;&c. hizo 
una copiosísima colección de r todos, los libros de 

Ga. 

(i) D. Nicolás Antoaio pone Mattin ea'^ltigRr de Mossen» 



Csiyaüwikiploi.vd^^ enJa BiHiothec^a de la Años. 
póblacioil que faa^viá hecho s» padre en k ./f/rtfr- "^ " 
r/tf intitulada el nuevo Bastan. Yo estuve alli im ^49^* 
utrano conJos dt la^oasa de D. Policar^o. Her- 
moso y y emplq^iqíudioftvratQ&eo dkha BibHothe-» 
ca. AUi pues leí muchos trozos del libjco . del Ca- 
ballero Tirant'laABlañdi. v /n- V •' : i 

Para dar< una^perfeqta idea dé la letra dd li- 
bro he copiado r coa toda. prolixidad. los dos ren- 
glones que incluyo (No se ponen aqui , es letra de 
Ikutis)::. j^dvinicÍG^ jiixipresa én 

cb& coluxias del taioaafloí y>fonriá:en'qüérjse repre- 
sentan en el adjunto papelillo, que es 4?=B.L.M. 
de V. = Hurtado-f 

J >No sé. puede desear razón mas círcunstanda- 
da, y asirdíoe bien dicho-P* Mró. (mi Prellado que 
bá sido/ en éste d&.SáncFhelipe el Beal) que me 
hajservido: y yo añado que también al publico; 
pues la noticia que Don Nicolás Antonio y Xi- 
menodan ide eisita obrn^; es muy escasa :; y tam- 
bién está errado el año que püneñ de la impre- 
sión , en que les falta un decenario : por todo 
merace perpetuarse' aqui la memdria del P. Mro. 
firi Isidro Hurtado con mi reconocimiento» 

En el Diccionario Typc^raphico histori(^o cri- 
ticflivde los libros raros por J. B» L. Osmont Li- 
brera de^ Pafás^ m ^donde^se imprimid el- ano de 
¿^^ m 9,;^ Real y se dice (Tomo I. pag: '441. ) 
Tírane ti Éidnco Valor íssimo Caváliere'^ traaq$to 
dal Spagnolo per Lelio de MANFREDL Vine- 
gict iñ 4.° No pónp íifio de impresión,, = Véase el 
dé:í497*:en :p#(?^a^ [^r^A^.^^^^-:^ \':.-'.-.. L..^. 

>íTratát,de la cpqceclói de ¡U s^crátíSsirñg.^Ve,fgé 
»>Maria Madre de Deu, > 

Su 
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A»ótf> ! SuAütbrlüfeRua deCUjrelWG^baüeró 

-—- >- lemñano* No tiene nota de año, ni de lugac dq 

^49^ impresión, -^ .\ 

Sr. Bajre'r en' las Notas ¡á la Bibliotheca. de 

Don Nicolás Antonio Tool IIi. pag^igsÉL i^K ur. i 

I49^* 19 X-/^/ Menosprecio ¿blviMunüau r ; - 0;.;v[^«i 
wjuan Gerson del Mooyspréu del mon; íH 

A la viielta de esta Portada , en la s^nda^ 
hoja: . . ■ ; - • ^ '. )'- ■ - -^v '"--. ^.^ 

f>Scriu 1 míguel perez á la. mohí .Sliistreí .don^ jysá* 
'>bel de billena 'abadesa /del* monestir^ide.'.'sancta? 
Mtrinitat 

Finaliza: 
y^Fonr acabada de emprStar la present obra en la 
»>ciutat de Valencia lo prín^ér día de quaresmá 
«oomptat xvi* del :ipes de .Febjoer del any de la 
wnativitat de nostre senyor Jesu Clirist.' M. cccc 
>moranta hu. 4? , : 

Letra de Tortis, impreso á linea :tirada. Xi^ 
breria del Sr.iVelasco. 1 j -v • 
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1 Rt P. M. fray Josepfe Rodríguez en sa 
Bibliotheca Valentina pone en el articulo de Mi- 
guel Pérez la siguiente obra: » 

(i) cEil :grácíi.^:]QS c^rÍQiK^ fpogo la síguiepf^/pbr4 > fMMiq|9^ 

«Fsahcri^ treUat *de ^lati cuí tbmanf p¿r lo .révejpéiit 'tócst^^ 
«Corcílá. ■■ "' • ■• "^'■'■^''- .'«..•-■ ' •-. • 

Al fin dice: • 

pMi knfx lo V$^fpii. aro9iaif(at p^ lo revercnt mesare Johaii 
9}Roí^ d* Coréllá , mestrfe en sacra Theologia, Corregit e fecl- 
9>ment smenat per Johan Fernandi'WOÍiTaray-preVere;; Enii-* 
9>prentat en Venezia per mestre Johan Hertezog Tpdesch a xxx, 
. 9^dias de Abril Any^J^ la oativiUt ,é^ MOttré s^ajpt- Deu Jesu 
vCristMji e.cccciixxxx. taus D^o. . 

' Real Bábliotliecá de' Ma'drid : létta de Tórtlí. S,o de marca 
mayor. -■ * i .. «. 



Del Siglo XV, Valencia. ^7 

-: ^Explicación de Lati , en Valenciana lepg^a^. AÑpy^ 
»>dél libre de Mestre Juan Gerson , C^ancil^^i; de umt ' ni . 
»d?acis , dé la imitació de Jesu Cfeirist e de) ipe»^ ^i^^ 
»myspreu de aquest mon miserable. En Valencia... 
»>(Está sin Impresor.) 149T. 4? Dedicó dicha Obra 
>>á N. V. Valenciana la Madre sor Isabel fie; Vijl^le- 
>>na. rz Miguel Pérez , traduxo del idioma latino al 
>>valenciano esta obra de Gerson que ináttiló<Me- r , .^ . 
^iiiosprecio del mundo. . ^** » ' 

• P. M. Rodríguez , /3(//i pag. 44 , . 

í La Nota que de esta Obra herecibidod^l Se- j r 
fior Arcediano Foguet varía algún taiitp^, ydiqei I ; 

V' >íComensa lo libre primer de Mestre Johaq.ger- f ; 
nsott chanceUer de parís de la incitado de jesu-. ' ^ 
^christ e del menospreu de aquest mon misera- 
»ble explanat de lati en valenciana Uuenga per lo " 
f^magnifich miguel perez ciutada. 

Al fin: ,T.. 

jjrAcaba la quart e darrea libre del sagraqieot del 
>>altar. 

5>Deo gracias. 
>>Fon acabada de emprentar &c. n A la letra co-^ 
mo arriba. No obstante la variedad , juzgo sea una 
misma Obra : la que , impresa en castellano ^ fije, 
puede véi? en Sevilla año dei 1493. 

21 >>Vyontemplacio á la.sacratissima Verge Ma- ^493- 
>>ria tenínt son fiU en Jesús en la falda jdevallát 
»?dé la cre¿,'PorlJuan lUife de Carell^ij Valen 
ncb. MCCGGXGIII, ^Bori Jftcobp de YÜ^. 4? ;, ''■' 

Sr. Bayer en las NotaS á la Bibliotheca vetus 
de D. Nicolás Aotoniopag. 336. = Véase en el 

^Historia de la Pasió de nostre senyor Deu Je?»-^ 

-0. >>Chrlst, 
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»jtchiast ^, ab algunes altres piadoses contempía- 
»>c?óhs, següiritT lo evangeliste sarict Joan. Eti Vá- 
yfléúkik en' II de Giner de 1493. por Jayme de 
.>Vila. 4? 

Ximeno Bibíiótheca Valentl-na pag.59. jr D, Ni- 
colao Aiitdnio pag- 337i y 352. 

1493. ^^123^» JLJreve tratado para la Confesión, 

( >>Aci comen9a un breve tratat de cónfessio en lo 
5 >>qual se conté lá sciecia e preparado q deü saber 
g »>e fer qual se volpsona ans de confessarse : en 
^/ >>i8'etkp¿ ablarí átíl é prática que deu teñir en la^ 
I >>ccíiiféssio!. áe qual se volt peccats que comesos 
I »fatái: brdettat e fet por hü ^ui percots lo pubii- 
^ »cá peecador nomenat pot ásser, ' 

jrExoardi dere9at ais peccadors. 

Al fin: 
5>Deo gracias.. « 

mÁ htóíiifcír é .gtoría' dé ía sacratissima írinítat: son- 
jjacabat de empretar lo present confessionaL en la 
>>molt insigne ciutat de Valencia diluns qui com- 
»tam. XXV. del mes de febrer Any de la nativi- 
>>tat de riostire senyor Deu Jesu christ; M. cccc^ 
>>lxxxxiij. ' ' ' 4? 

Letra de Tortis, impreso á linea tirada. Exi&-' 
te en la Librería del Señor Velasco : y también 
en la del Señor Foguet. 

1494. ,24 Ím t^reáente Tobo no.declkra el nombre 
de -su Aütótyy sü titulo es ^1 ¿egiín^ sésafca del 
final: • • '■-' -• ':.•■■' .Ñ '-? -: '■.-:• 
í^Reportoriutn Ineiüisitorüm pravkatis heretíce* « 

Por el Prologo consta que el Autor entregó' este 
libro á Miguel Albert L C. para que le f econocie- 
<;0; ^ se. Nó tieHé^Pottadtf til p¿r0»^^^^^^ ta*o: 

eíñpíezái-' "^'^ ^v- ^■^<Oíi 'jí^j kíiu^I í- 1 f> j;'í^ij¿;Kí? 

• • ,>Pro- 



í^Proíogus : In nomine Dotiiini nostri Jesu Ghris- >\nos. 
í>ti onuie quód facimus verbo aut opere in nomi- i^s;^ 
^>néíDomiiiLJ«ü Xpti íacef^; deberñus.... ^4^4* 

Acaba el Prologo: ' 

í>Sed cum tibi Michaeli Albert. utriusque iuris cla- 
5írissimoque doctori placuit videre que mea in- 
•íísufficientia reportavit , nimis te exoro , ut ea di- 
ííügenter examines ut totaliter in defectum mee 
wmodice fecultatis auctoritatem tui decreti in eis 
»>interponere valeas , addendo , minuendo, corri- 
»í^endo, declarando j & pninia alia que iurís súnt 
«fecienda , cum ad officium tui doctoris spectet 
Vitalia faceré ideoque redemptoris nostri invocato 
•♦ísufFragió ad honorem omnipotentis Dei^ &'glo- t ,. 
-»#rioke virginis Marie. ut ex. de usupal. ad ho- 
;^JK)rem stquentem reportorium tibi offeraexami- 
wnandum in fidei favorem prout seqiütur in fór* 
>>ma sequenti. 

Finaliza el Tomó: 
>^JEx|dicit reportotiurii perutile ^dé pravítate here- 
9>ticorum & apostatarum summa cura ac diligemia 
>>examinatum emendatumque per prestantissimum 
>mrum ingenii clarissimum iuris utriusque inter- 
>>pretem ac doctorem famosum Michaelem Albert 
»valentinum : in nobili civitate Valentina. Impres- 
í>sum Anno á nativitate Dñi M.cccc.lxxxxiiij. die 
*>vero dtjcima sexta mensis septembris. 

Menciona esta obra y edición Taxandro , ci- 
tado portel P. M. Rodríguez? y Don Nicolás An- 
tonia eh' el:Ub.X ciap.XIIL n* 732, de la Biblio- 
tttiéia .VBtus, él i qiiaiipóne la Nota. de EicpUÚP^Q. 
pero cdh sdguxms.v guiantes ^ siendo^ la ma$ nota- 
We lá del año y dia del mefe. 'La présente está 
fielmente ajustada al libro que poseo ^ y tengo pre- 
senten. El .papel es muy; grueso en 4?^-; de Imarca 
imayori,:que:'Je(juÍ3rale.á iiwtestiroc&>li»:reg4ilar;.^'íie- 
-'K^ ne 
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AÑOS. ^^ letras de registro , pero no numeración de pa- 
""' — • ginas : y está impreso en pliego metido según di- 
.X494* cen ios Libréeos^ Pongole en k Librería de S. Phe« 
iipe el Real, 

2$ hil Doctor Ximeno dice que vio en la Li- 
breria de la Santa Iglesia de Valencia un Tratado 
con el titulo siguiente: 

9>0pus de patre non incarnato.^ 
Su Auor Juan Roig (el qual se nombra Raxo la* 
tinizado el apellido) impreso en Valencia año de 
1494. en 4? 

1495. .; .26 9>\jruillelmi de Podía Presbyteri Coimmen* 
^ítdribrum musices ad Reveréndíssimum; &l IUüs^ 
^'trissimum Alphonsum de Aragonia Episcopum 
>>Dertusensem incipit prologus 

Concluye: 
j>Finit opus pr?clarum dictum jírs Musicorum per 
^íReverendum: Guiilélmum de Podio Presbyterüin 
»summa cum diligentia pr^lectum , necnon cor- 
í>rectum> &impressum in indita urbe Valentina, 
íñmpensis magnifici Domini Jacobi de Villa per 
» ingeniosos ac artis impressori? expertos Petrum 
>>Hagembach, & Leonardum Hutum Alemanes. 
»Anno Incarnationis Salvatoris D. N. I. C. 
>>MCCCCXCV. die undécima mensis Aprilis.c< : 
Asi el Abate Diosdado á quien le comunico 
la noticia de esta Obra el erudito Padre Puyai 
desde Bolonia: y añade el Abate, que el.sobrer 
novvA)tt\Podiff es en Castellano lo mismo que P()y9 
órPw/^^y que fue Español:, como támbienAuf 
xias de Podio, Valenciano de Xatka , Arzobispo 
4e M9nreal , creado Cardenal el año de 1473» 
coa d titulo de Sabina , el qual tnurip en Roma 
4 B de Seg)tiembíeudG:^83.;Vfiási5>PaíU{inÍQu9n:al 
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Spitome Pontificum Romanorum pag. 333. y '342. 'ARo5* 
edición de Venecia del is(¿;7. 



27 >>v^ontemplacio á Jesús crucificat per Mos« 
f>sen Joan Escriba^ Mestre Racional, e per Afos- 
asen Fenollar. Valencia por Jayme de Villa 
»>MCCCCXCV.« 

Doctor Ximeno, Escritores del Reyno de Va** 
lencia , Tomo I. pag. 65. 

28 w JLo quart (Jibro) del Cartoxa. > Portada. 
Al capitulo primero precede el siguiente Epi- 

graphe: 

'^Comenja lo quart del Cartoxa arroman9at: cor* 
wregit : smenat : e ben examinat por lo reverend 
>>e magnifich mestre joan roic de corella cavaller"^ 
9^e mestre en sacra theologia. 

Siguense 3^. capítulos en que se trata de la 
pasión, muerte y resurrección del Salvador &c. 
y concluye: 

-*> Ad laudem & honorem Domini nostri Jesu chris- 
9>ú , ejusque Vir^inis Marie matris impressum fuit 
9>opus istud correctum necnon diligentissime emen* 
.»>datum per reverendissimum joannem roÍ9 de co- 
;^^rella doctorem sacre theologie. die vero sexta 
wmensis novembris. Anno domini millesimo qua- 
9>drigentesimo nonagésimo quinto. 

Aunque no se especifica lugar de impresión, 
debe suponerse hecha en Valencia , como se evi- 
dencia por el cotejo y combinación de este Tomp 
con el segundo del mismo Cartuxano, iguales en 
carácter y tamaño; en el que se pone el mismp 
traductor Juan Ruiz de Corella , con las proprias 
expresiones, como se puede ver en el año de 1500. 
Uno y otro se guardan en la Librería de los RR. 
PP. Dominicos de Valencia , según ja Nota que 

, F ten- 
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Anos% tengo por m^ÜQ de D. Lorenzo de Villanueva. 
Véase en los años de 1496. igoo. y i sí 13* 



«495- 



99 9}^ordial del animen 
f>Coinen9a lo Ubre de las quatre ultimas y mes 
i^darreres cosas que les creatures apres del viure 
»>esperen90 es la mort corporal y la celestial les 
tipenea infernáis : lo juhi final y la celestial gloria 
»>de paradis. Al qual libre molts lo nomep Cor-» 
wdial de la nima : es molt profitos y necesari a 
*>quales volt crestia majorment per ais qui ser- 
wmonen. Es molt fornit y pie de autoritats y de 
wexemples de la scriptura sacra : y de versos dQ 
^>poetas: Finaliza: 

wDeo gracias. ^ 

wFon traduit la present obra intitulada Cordial 
9>del anima de vt(lgar lengua castellana en estii 
wde Valenciana prosa por Bernardi Vallmanya se- 
wcretari de spectable compte de Oliva : e apres 
«emprentada en la clarissima ciutat de Valencia: 
^>en lo any de la deifica incarnacio de nostre Se* 
wñor Deu Jesu christ M.cccclxxxxv. a viij de Ju*- 
>>ny. 4? 

Letra de Tortis : Librería del Señor Foguet, 
Miguel Maittaire en el Tomo I. part. 11. de sus 
Anales Typographicos , pag. 447. atribuye esta 
Obra á S. Antonino Arzobispo de Florencia : Cor^ 
díale quatuor Novisimorum per Barthol de ünckeL 
Colon. 1483. 

El mismo Maittaire en la pag.755, coloca en- 
tre los libros destituidos de indicio de año de im- 
presión al citado Cordial; pero aqui le atribuye 
á Nider : Tractatus Joannis Nider Ord. Predica^ 
forum de morali lepra & quattuor Novissima [cum 
signaturis tantum] impressum est presens opus quod 
vocatur Cordiale quatuor novisimorum per Bar-- 
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tbolomeim de Unckel 4? & admfssum & áppraba^ Alkó^. 

tum ab alma univer sitóte Coloniensi. ■ • ■■ 

Es Obra estimadísima 9 en castellano. Se impri* ^49^* 
nuden Zaragoza año de 1494* donde se puede ver. 

- 30 ''JLibre deis jochs partitis del schachs en 
^nombre de 100. ordenat e compost per miFr^n* 
f»cesch vicent nat en ía ciutat de Segorb e criat 
nt vehi de la insigne e valerosa ciutat de Valencia. 

Finaliza: 
wA loor e gloria de nostre Redemtor Jesu Christ 
»9fonc acabat lo dit libre que ha nom libre deis 
•» Jochs partitis deis scachs en la insigne ciutat de 
#9Valencia e estampat per mans de Lope de Roca 
«>Alemany e Pere trinchet librcre a xv. dias de 
*^Mag del any MCCCCLXXXXV. 4.^ 

Existe en la Librería del Monasterio de Mon- 
serrate , según Nota del R. P. M. Caresmar , y P. 
M Ribas. En la Real de Madrid hay un tomo 
en 4-^ antiquísimo , y es lastima no tenga Nota 
de año ni lugar en que se imprimió. Su titulo 
dice : Incipit libellus de Ludo schacorum & de 
dictis factisque nobilium virorum preclarorum & 
antiquorum. Prologus libelli. 

D. Nicolás Antonio dice (O que entre los Mss. 
del Vaticano hay un Códice (num. 4801.) escrito 
en lengua Catalana con este titulo: »>Comenza lo 
ííProlech da quest libre apellat libre deis Escachs 
f>hordenat per Fr. lamme de Casules (*) de horde 
*?dels Frares Prehicadores que aquell compone e 
f^traslada segons se seguir , e feu ho eií Lati ab 
9»molt bell hQriginall.<< 

F2 Gm- 

(i) Bibliotheca nova Tomo IT. pag. 404. > 

• (2) Eorla Vetus^ Tomo II. pag. 3^4. menciona el Sr. Bayer, 

en las Notas , un Jacobo GazuUto , que tiene algtfna aliisTó^ y f 

acaso está GazulUo por Cazulio, ó CasuKo'i ^ ^1 rsves. * - 
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Anos. 3 i Gramática del Mr o. Juan de Miravét/ 

Ti í>De Grammatica. Opus prédarum Artis Gram^ 

^495- «matic? editum á Magistro Joanne de Mkavet 
/'Nominalium doctrina Professore ad Ulustrandas 
f>juvenum mentes feliciter incipit 

Al fin: 
wOpus pr^clarum Artis Grammatic? Magistri Joao^ 
>mis de PÍliravet , viri eruditissimi , ac verítatis 
^ñndagatoris solertissimi ad laudem omnipótentís 
j^felicissime explicit summa cum diligentia per- 
^>lectum , atque emendatum per venerabilem Do* 
wminum Petrum Domenech, Presby terüm , Scho- 
9>larumque Magístrum. Impensis magnifíci donii* 
wni Jacobi de Villa. Anno Domini M. CCCX2. no* 
t^nagesimo quinto. Die vero octavo jnensis Ja- 
9>nuaríi. 4.® 

Mayans , Specimen &c. pag. 39. el qual añade 
el juicio siguiente: Este libro es (dice) excelente 
para conocer la miserable condición de aquellos 
tiempos en los quales quando Antonio de Nebri- 
xa pensaba seriamente en desterrar de España la 
- barbarie, este tal Miravet fue el primero, que yo. 
sepa , que introdoxo en la Gramática la secta de 
los Nominales estando en Valencia, que es dédr, 
que añadió á una Gramática antes barbara y lo- 
quacisima unas > nuevas necedades que debiesen 
aprender los muchachos sin entenderlas. Porque 
toda' esta Gramática está llena de dificultosísimas 
y enredadisimas questiones methaphisicas. Entre 
los Salamanquinos (para dar de paso esta noticia) 
fue el primero que enseñó la Philosophia de los 
Nominales que havia aprendido en Paris Alphon- 
so de Córdoba , Augustiniano, el qual empezó á 
enseñar aquella secta en Salamanca hacia el año de 
^474- y murió en el de 1504 como refiere Alphon- 
«o Orozco, Augustiniano en su Chronica foL 54. 

La 
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La especie alegada por el Señor Mayatis está ASús. 
puntual ea la cita que da del Ven. P. fray Al- ' ' 

phonso de Orozco, el qaal á. la letra dice: nOtro *'49^* 
>f CathedraticD.de ^alamanoa fpe persona niuy r^ 
ff ligiosa y de letras é ingenio muy vivo : al quai 
»f llamaban fray Alonso de Cordova : Maestro en 
9f París y en Salamanca. A este Doctor debe mu* 
ftcho nuestra España: porque él (nuco ia via que 
wdicen de losNooouüíales^: yr^gentp buenoeiaños 
»>Ieyendo las artes liberales en Salamanca. De^ 
Mpues fue Cathedratico de la Catbedr^^'de núes-* 
.99ts:o Doctor Gregorio de Arimino.«< « 

Pero debe notarse que el añonen que el Vea 
Órozco pone la muerte del citado. P. Cordova, esr 
tk errado^ $egun jel Mro. Herrara (Álphab. Augus- 
tiniano Tom. L p. 6i.) y qu^ acapa debe ser 1S40L 
£i Mra Vidal (ToulL de los Augustinos de Sa^ 
lam. pag. 140.} dice que obtuvo la Cathedra pro« 
prietaria de.Etbicosy Philosophía moral poc los 
jaños de 1538.; ; . f t. : j. ; 

No pongo ál^letra todoel.ijugar dQ la.Chfo^ 
juica. por no ser mas pesado y .molesto. T^ssA j^^ 
icion la supongo hecha en Valencia, pues en el 
xnismo año, y antes , .igiprímla 9IIÍ • Jayme 6 Jar 
cobo de Villa , que es lo nílsmol , .l. v> 

latmo^al valenciano la Qhiva. .intíailada VimCküi^ 
// de;Í^udolfo^Caituxanoi:que son qu^ro grue* 
«os. ^Hipkq«?ciíe;:^li9i Jinprsfi|o«;.§nid¿fereptt» 
años. Él Tomo I. empieza: Lo primer (kl Car^ 
áíW^ r^IjnolíiV biLern ^IbríoT iahrhr.oirlt' |iO 
_frs • '. r Yrali'fli^otíiceí; ?íjr'lnh:r-.rri ^jb ír¡jrii;bí)icitt 
.••Acaba h,^v}Vñ&f^\\m)A^\G^ 
>> Jesús deu hi senyor nostre trelladá.rdefilóQiíefi 
ffvalencÍ4nai¡j€WB«ft,jDpftiÍ9 mmM^ JíiAreverent 



nAíws. wttiestre Joan T0Í9 de corella cavaller hi tnestre 
^ Tytn sacra theologia hi por el matero cotregit siné- 
*>nat hi ben examinat. A pregáries del molt ré^ 
wvferent hi magnifich fraré Jaúme del bosch cá* 
f>valler religios del sagrat orde de la sacratíssimá 
wsenyora nostra verge maria de montesa. Stam- 
'>pat en la ínsígae ciutat de valencia a txeze de 
f> Abril Any de la ^alut nóátía MCCXíCLXXXXyL 

Después ) en úüéva Portada : Lo quart déí 
Cartoxá. .:.,.. 

Finaliza: 
vAd laudem 8c hpnorem Domiñi nostri iesu Chris- 
99Ú &c. Todo a la letra como queda puesto en d 
€ño de 1495. ^nÜe se puede ver. - / 

La traduccíbti de los Tomos siguientes se po^ 
aett en sus lugares y años respectivos : el Tomo i2 
en el año de 1500. el IIL no tiene nota de año 
ni lugar; pero se debe suponer impreso en Valen- 
«a : ellIIL dice que se imprimió en Valencia éá 
el 15 13. como se puede ver al fin 'del fb\. cxxx. 
pÁg. 1. en cuya nota se advierte que se havía pu- 
blicado antes en el año de i4§[sí* — Véase D. Ni- 
colás Antonio en las Notas del Señor Bayér To- 
ipo 11. pag. 336. y aquí en los años que quedan 
citados. f 

3Í 9>jífpiiítoi$ Frahcístí" AretíhiJ^ Valestíf 5 *pef 
•♦^Nícólautn Spindeler. MCCCCXCVI. '4.^ 

' Asi el R. P. &ay Benito Ribas, que dice exís* 
te en la Bibliothéca de N. Sra. de Mófisettate. 

34 »>rlieronimi Torrella medid Valentini cpA 
»»preclamm de imaginibus áslírologlds non solum 
Mmedids veíum etiam Iktérátis Vifis utile acatDtf- 
i^nissiinum. 

Afcvudicadc e^táBortedadíce; * ' 
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9>la hoc opúsculo cpntinentur aM^tqritat^,&c« ^!Uf ÁÑOj^ 
es.eljpdice. Está dedicado . , vi* - '■ . ' > 

f^Clementijsimo ac s^renissimof Regí FeídinancÍQ 3^^^ 
/^chriscían^ reipúblícf^ tutori Hispapi^ atqué insu*» 
wlarum maris nóstri Regí divo Hieronimus Tor- 
^reUa inclit^ ac serenissim^, Regín^ Neapolitan^ 
^^sororis su^ niedicus £imiliaris&c>. 

Ea esta Dedicatoria.; h^bla de Juan Sicriva , y 
lio obstante que el P. M: Rodriguez trata de este 
Autor en su Bibliotheca Valentina, me ha pareci- 
do poner á la letra lo que de él dice TorreUa: 
»n.. Paucis autem ^eactis diebus qüum oiagpifi- 
9'cus atque miles strenuus Joannes Scriva huius 
»>regni Valentini magister rationalis : de mat^ema- 
Mticis doctrinis & de his 4 doctí evaserunt in eis 
f>nobiscum verba fecisse propter amorem (quo sem- 
9>per prosecutus est excellentiam tuam magnaní- 
9>me princeps) iussit nobi$:ut opas istud nomuii 
9j|tuo dedícatum ederem... 
.. En-el foU 9.. (son puestos de pluma) concki- 
ye : "Vale potentissime Rex totius seculi decus^ 
9>atque fundamentum in eo qui mare , qui térras 
y^eidem fedt &^"Cpmpletum est hoc.p^sculum 
?>prima^ mensis* Decembiis anno salutís^ Xpuanet 

99TSllQCC(¡\xyX¡^ 

9>Impressum est hoc opusculum Valentie pee 
>iAlfonsum d* Orta. 

Sigue otra quartilla (foLgi.) de correccio* 
nes, con que concluye el todo. Tomo en 4.*^ pa- 
pel grueso>9;letra:,de^\T€)ms con alguoas>^ . , 
íuras;.'.. :-;. -, " ," :\,.!-'.- • :' ....':'■• -• '"' 

Existe en la ;libreria j^ezuiestros Recoletos de 
Copacabana. ■;,-• 

D. Nicolaf Antonio dice que dicho libro ^ está 
impresp súí) m$i)cion d^ año ] p^ro ju^god^be su* 
ponerse que Ío fue en el de 1496* pocqu^'^l (7^91»- 

F4 ' pie^ 
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J^ínos. píetum-est Bóc opusculum &c. no solo se puede 

siEB aplicar al año en que se acabó-de escribir , sino 

^4^* Sd én <)ue te acabó de imprimir; pues él final está 

todo apositívo del mismo modo que queda pucisto. 

^497- - 35 »* Vita Christi de la Revetent Abadesa de 
9>la Trinidad [Sor liabel de Vülená, eü el s^ü 
HDoña Leonor. Manud idé Vületm]. En Vfd¿icia 
fipot IxJ^' dé Roca Alemán A -22. de Xtgoí^ 
^1497. Le hizo dar á'lá estampa Sor' Alddñza 
9>Monsoriu, y le dedicó á la Reyna Catholica Do^ 
"fía Isabel, que deseaba itiucho teerk. feL 

• ' Dr. Xierieno BíbUothtfca Valentina- Tomoí L 
pag. 56. ^ - '•'^-' .' . -•■ ;i- . . / : 

36 99L10 somni de loan de loan. Su Autor Ja- 
fxxho Gá25Lill , impreso en Valencia por Lope dé 
óftééaañoMOECCXGVII. 4.^;- v 

Sr. Bayer, Adiciones á la Biblióthecá Vetüs 
de -D. líicdlás Ahtónio Toiho IL- pag. 336*^ Xi- 
cneno en su Bibliotheca Tomo I. -pag. oó. " ■- < 

• Z7 vK^ proces de les olives , e disputa deb 
wjovens ,'y deis Vells. Sü Autor Móssett Bernar-^ 
wdo FenoUar. Impreso en Valencia "jpor Lope' de 
»^Roei, Alemán MCC(XXCVII. 4'' , 

Dr. Ximeno Bibliotheca Valentina Tomo I; 

1500. "' 38 jf^Cjromenja lo s€^on( //íro) del <3íül^ 

>>roman9at: corregit: smenat: y ben examinat per 
^lo íev'eíéiid e ma^níftíh íftéstre ■foañ•i'di9:de'Co- 
»>rella: cavaller mestre en sacra theplogiá:' 
^ Después dé ^31. dapitulos en que tiata délos 
hechos' y^'didi6s ;del Salvador ^ ' diwrábté su predi- 
cación'^ tétiádyti - ■ -"-' -'í^^S '■■■■'■-í--", 

''-•\ V - fiDeo 
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wDeo gratias. A honor laor y gloria de la trini- Años. 
^^tac santíssíma acaba la segona part del Cartoxa: ■ 
wtraduhida de 44tinei teogua en tfelenciana prosa ^5^^^ 
wper lo molt reverent e magnifich mestrc en sa- 
9>cra theoiogia mossen Johan roÍ9 de corella : y 
ffper aquéll díligentmente ano de la mort sua cor- 
t^r^da hi examinada: la qual fon apres ab gran vi- 
f^gilancia efügiáda y emprentada en la ihcUta me- 
v^tropdiitana ciutát de^ valencia en lo any jublleu 
9»de navitat jócundissima de nostre senyor jesu 
»chríst mil cinch censt 

Tomo en folio magníficamente impreso con le» 
tra de Torti^. En el foUo i. enlpieza con letra muy 
grande : y tiene muchas abreviaturas: guardase en 
lá; Eíbreria ¡de 1<S5 «Reverendos PP. Dominiccis de 
Valencia 9 ségun lá Nota que me ha comunicado 
Don Lorenzo de Villanueva: y también en la Ar- 
aóbiípat de Tarrs^ona. Véase el Oía de i495« 

*- i i ' ■ ■ ■• . . 

- ■ í¿gf í'wi^uestiones' Mjpigtótri Orep^oril dé Arimino 
')Ordiñis -tratrum héremitarum divi Augustiñi sií-» 
»>per primum libruni Señtentiiarucn 

Acaba: 
^Hoc ppus máxima cum díligentia summaque cur^ 
wemendatum fuit per ReVé^eñdum sacre theoji^é 
wMagisfiwn Joanttém Veirdü (O de Alchódio-J O^^ 
^^nis fratrum heremitaruní Ariríáli Aúgustini: iíií^ 
npressumque Valentín suínma cura ác diligentía 
»^per Christophomm de Alemania duodécimo Ka^ 
i>l«ldás Nbvfembtis.'M.c¿oás finb íéSüs. . ' ibl. '' 
^v'l.ibr«iá del Gofégio^é Dófia RÍSáríaí dé Aí-ágoní 
Orden ikíííP.?. Ab^tiati^íéfela del Colegió dé 
& Gttbi^'^e'Vatt«dt>lí(¿'^de4rJiú 



(i) JBrá>rpvÍ[iic¡al de la Corona de Ati^j^n él átode í¿i¿; 



% 



90 • 

IMPRESORES DE VALENCIA. 

DEL SIGLO XV, 

Año de 1478. Aunque la Imprenta empezó eo 
Valencia el año de 1474. como queda probadoi 
no suenan nombres de .Impresores faa$ta el 147& 
siendo los primeros el Mro. yllfénso Fernandez, di 
Córdoba^ del Rey no de Castilla, el qual encom- 
pañia del Mro. Lamberto Palmar ó Palomar irn^ 
primieron la Biblia del P. Pon Bonifecio Ferrcr. 

Del Fernandez no hallo mas noticia que la pre- 
sente. 

Del Palmar hay muchas , pues le encqentro 
Imprimiendo en los años de 1482. 1483. 1484* 
y.í486. .. 

DeÍ3e también tener aqui lugar y memoria 
Phelipe Viztant ^ mercader , de la Villa dé Isle 
jen la qlta Alemania , pues á sus expensas. se ikn*- 
prímió la citada Biblia del P. Ferrer, que es quan-» 
to hallo de estos. Impresores. • 

1485. LOPE DE ROCA. El poctor Xime- 
po ^n su Bibliotbeca Valentina (Tomo II. p. 375.) 
dice. que fue Valenciana, y Autor de la Vidít.^ 
S, HqnQrato,^ impresa eo.el año de 1495. cuyas 
4o$ esppcicts nijega El año de la impresión £1^ 
el 148^. cómo queda probado en la materia ,iy 
U clausula final ..del libro, en que parece s,efun« 
da, solo prupba que era Inipresor , lo qu^e.se gqÍ:?t 
|roÍ)or?por I3. Obra.de h\proces de las, Oliváis J^c. 
í/npresaen Vaicmci^^^qp; 4e;jj^97. :dQn4e dic« 
^pui:Zupíwt^4e MocfiiAkmammx .y itambietíilKjjt 
e|;.l(ibro de Lo somni de loan de loan su Autor 
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rilo IL de la Bibííotheca Vetús de E). Nicolafe An- 
tonio (pag-'337. y 336.) por d Señor- Bayer. Por 
tianto digo que ni fue Játtor de tal Vida, ni l^a-^ 
lenciam , sino Impresor de nación Germano ; esto 
es , Alemany 5 según mi entender. 

Bien se que en Valencia ha havído apellido 
tie jílemanyi pues el intrépido E^bano que íiie 
á notificar al glorioso Padre Santo Thomas de 
Villanüeva ciertos Indultos que tienen los Canó- 
nigos en orden á sus exenciones , se llamaba Juan 
Alemany , como se refiere en la Vida del Santo^ 
escrita por el P. Mro. fray Miguel Salón ( lib. IL 
^ap. V.) pero ni por eso concederé (sin otra prue- 
ba) que el Alemany -sea apellido 6 sobrenombre, 
de Lope de Roca, y si distintivo de Patria ó Na- 
ción. £1 mismo Roca imprimió en Murcia el año 
de 1487. en compañía de Luis Arinyo Notario, 
que es quanto hasta ahora hallo del Impresor 
Roca. 

^493* JAYME, Jacobo, 6 Diego de VILA, 
que todo e^ ufco ,^ínpftmió erf Valencia en este 
año, y en d de f49^«^^deP<}UÍen).iio hallo mas 
noticia, sino que en este año se imprimió á sus 
expensas la Obra de Guilleímo de Podio. 

1495. PEDRO HAfíÉMBÁCH, y LEO- 
NARDO riüTUM , Alemanes ^ suenan ahora 
primera vez en Valencia ^ en '"^ donde en el año 
de 1495. imprimieron los Comentarlos de Gui- 
Uelmo Podio, y se" les da él elogio de ingenio^ 
sos y expertos en el arte Impresoria. El Hagem- 
bach parece pasó á Toledo , como alli se verá. 
Del Leonardo Hutum no hallo mas noticia que 
la presente y pues aunque á fines de este siglo hay 
en Zaragoza un Impresor llamado Leonardo Butz, 
discuerdan los apellidos, que es quanto puedo 
4ecir de estos Alemanes* 
"^'^ i49Sf. 
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1495. NICOLÁS SPINDELER/ No dudo 
que éste es el que en el año de 1478. suena éa 
Barcelona. Después pasó á Valencia, donde inir 
primíó el Anüdotario: y en el año siguiente 

1496. las Epístolas de Francisco Aretino. Fi* 
jnalmente volvió á Barcelona , donde le encuen- 
tro en el 1506. como se verá en el Tomo úr 
guíente. 

> 1496. ALPHONSO DE ORTA imprimió 
también en Valencia en este año la Obra de Ima^ 
ginibus astrólogicis &c. 

1500. CHRISTOBAL de ALEMANIA cier- 
X2L el Siglo XV. de los Impresores de "(Talencia: 
-y todos los sobredichos son los que yo conozco» 
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IMPRENTA DE BARCELONA. H7S^ 

1 U na de las Ciudades que con algún fiínda- 
mentó pretende la primacía de la Imprenta en 
España , es Barcelona j y aunque ya queda to- 
cado >este punto , diré no obstante brevemente lo 
'.que algunos Autores han escrito sobre el parti- 
cular. 

2 Don Antonio Capmany dice que la Impren- 
ta entró en Barcelona el año de 1471. y que en 
,él se imprimió la Cathena de Santo Thomas (i) ^ 
para lo que no hallo prueba, aunque se la he pe* 
dido al mismo. 

3 Lo proprio digo acerca del Comentario de 
Aristóteles , hecho por fray Nicolás Boneti , im- 
preco en el año de 1473. según pro{)one Juan 
Christiano Seiz (*), cuya especie apunta también 
Miguel Maittaire(3), pero éste sospecha que hay 
errata en los números. 

4 Siempre que se verifique la existencia de al-^ 
guna de estas dos ediciones^ ü otra antes del 1474, 
daré la primada de éste Arte á Barcelona : y ^jor 
lo que hasta ahora veo descubierto, solo puedo de- 
cir ser la segunda que le exerció, según D. Ni- 
colás Antonio, que dice vio la Obra de Epide^ 
mia & Peste del Mro. Valasco de Taranta , tra*- 
ducida en lengua Catalana por Juan. Villa, impre- 
sa en Barcelona año de 1475 (4). 

Egre* 

(x) Memorias ét Barceloaa, Tom. I. part^ II. pag. d $6. 
(a) Annus tertius sfculans invent^ Artis Typographic$w 

(3) Annal. Typograph. Tom. I. part. I. pag. 331. 

(4) Bibliot. Vet. Tom. II. pag. 30<5. al 3a2« 
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AÑos> 5 »>Egregi¡ Docto u Sanctí Thorne de Aquí- 
■ >>no in libris Ethicorum cómentarium incipit 

^478- ,> JCYT dicit phUosophus &c, - Fmaliza: 
»Comentum sancti Thome fratris ordinis predi- 
wcatorum. in Ai; {Aristotelis) ethicou {ethicorum) 
^ilibros feliciter explick : per loSneúi ferrarium ci- 
9^vem barchiñ. studiorum humanitaüs amantissii^ 
i>mum sedulo emendatum atque ille idem uti ie>- 
e'gentibus i.^ modi comentum ad noram traduce 
«>tioaem eorumdem Ubrorum Aristoteíis greci per 
y^Leonardum Aretinum elegantem utique in lad^ 
t/ham linguam suma dicendi... 

En la librería del Señor Velasco existen de» 
Tomos de fdio de las Obras de Santo Tbomas^ 
4e uno.id& los qual^s copié lá antecedente Nqta^ 
y no la concluí, porque no me dieron tiempo para 
ello: pero por razón que tengo de otro exemplar 
que poseía el Rmo. Caresmar , consta , según me 
dice en sif idioma Catalán, que wDie xv Juny de 
«MCCCCLXXVIir. se imprimí en la noble ciu- 
>*tat de Barcelona lo Commentari de %} Thomas 
»>sobre los libres Ethicorum , sobre la edício de 
«Beroaldo Aretíno per Pere Bruno y Nicolau 
wSpindeler Alemanijs.u 

Por aquí se ve que estas dos Obras de Santo 
Thomas , una sobre la Etbica , y la otra sobré 
la Política , se imprimieron en Barcelona en un 
mismo año , y por unos mismos Impresores. La 
de la Política dice asi : / 

6 >>JCigregii Doctoris Sancti Thome de Aqui- 
wno in libros Politicorum A a; {Aristoteíis) comen- 
9»tum feliciter incipit. 

ff ICVT philosophus docet in sedo ( secundo ) 
fjphicoi; {pbisicorum) ars imitatur naturSi cuius 
wgratia est. Acaba: 

»Com- 
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fíCoiiimentuift in Alí politícorum. libros per sano AÑót 
wtum Thoaaam .'fratrem.síicfri ordinís ¡predicato* 1 t~" s 
i9!rum initiüm pee venérabtíem Petrum alvernien- i48Q^ 
f>sem eiusdem ordinís &atrem iljiíus doctrine stu- 
?>díosum ac solertem imítatorem absolutum- foe« 
y^liciter expUcit ab loanne Ferrado cive barchiñ; 
trhunianitatís studíorum amantissitno - accuratissi- 
Mine emendatuñi : qui ut legentibus Au comen* 
iitarios poUticorum libros facilior sit aditus: tex« 
i>tui antiq[ traductionis huíus nove Leonardi are* 
9>tini textum subiungere non pretermisit. Quicum-> 
ffque ígitur rempublícam bene & sua cum summa 
^>laude regere exoptat huiusipodi commentum lac« 
Mtitet. Ñeque Petro Bruno & Nicholao Spindeler . 
»9germane gentis : qui suma cum industria huius- 
9^modi impressionem apud Barchinonam urbem 
wdarissimam xviiii. mensis decembris anno salu- 
♦>tis christiane Millesi^no quadringentesimo septua- 
tjgesimo octavo comulatissime absolverunt. co- 
vmeritas laudes de tanto beneficio in rempubli- 
wcam habere non obliviscatur. 

Tomo en folio sin numeración , y sin las ini- 
ciales, por lo que falta en la primera palabra la 
!$• de SICVT. Está impreso en dos colunas, y 
existe en la Real Bibliotheca dei Madrid, dond^ 
tomé esta razón» 

7 JLía Obra del Regimiento de Principes etfir 1481. 
pieTUí: »>£gidi Roma del Regiment deis Princeps 
lib. III. 

Y al fin dice : 
3>Referida gracia aí Ómnipotent Deu es dat fí a 
»la preclarissima e divina objra de Moral philo- 
f>sophiá recollegida de tot lo discurs de ethica y 
económica c política del Princep deis Philosophs 
t^Aristotil per lo iiterati$im e Reverend Mestre én 

»>sa- 
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Anos. *>sacra theolc^ia Frare Egidi Roma del Orde 'de 
■ ■ 9fS. Agusti (tr^uhida) en vulgar cátala ab algunes 
•148 ^^ jígloses molt specials posades en la fi dds capitob 
wprenent lo vocable textual sobre lo qual es la 
wglosa. impresa en la insigne ciutat de Barcelona 
^per Mestre Nicolau Spindeler Emprentador a 
wdespeses del venerable en loan Cacoma venc- 
edor de libres emendat e corregit^ per lo revé-» 
»'rent Mestre Aleix regint les scoles en dita dutat 
wld segon dia de Novembre de MCCCCLXXX. foL 
Hallase en la Bibliotheca de la Santa Iglesia 
Cathedral de Barcelona , según el Catalogo que 
de ella formó el Rnjo. P. Caresmar , quien nie 
advierte ser ésta la primera edición de este libro^ 
y no la del 1482. que pone el Diccionario Ty- 
pographico de libros raros (Tomo IL pag. 150.) 
. impreso en París año de 1758 (O. 

»>Qua- 

- (t) Todavía hay otra edicioia latina de esta Obra mas rara 7 
m^ antigua ^ seguQ se vé eo la Noticia Historico-literaria^es^ 
crita. por el R. P. fray Placido Braua , Benedictino , el qual en 
el Tomo I. pag. 15^. dice ^ que el libro está integro, que cons-^ 
' ta de ictp. folios, con otras varias señas é individualidades : f 
6nalniente que en la coluna segunda del fol. lap. termina: »>£gi- 
vdii Romani libri numero tres de regí mine principum. Arte 
9>qu¡dem impresorio exarati finiunt. Ánno á partu virginis sa- 
99 lutifero. Millesimo -quadringentfesimo septuagésimo tertio. Vi^ 
9>cesima séptima mensis lunii. « Mucho mas pudiera decir a 
la impresión fuera Española : y solo he apuntado lo sobredicho 
para complemento de la Nota del P. Caresmar,y por lo. rara 
que es la edición. 

[^Óssinger en la Bibliotheca Augustiniana señala tres edicloiies 
de esta Obra hechas en Roma por Esteban Plank de Pavia eo 
los años de '147a. 1473. y 148a. P.^Pres. fr, Joseph /íbilar] 

[[Admira que estas y todas las domas hayan sido omitidas y 
pasadas en olvido por el celebre Fabricio y su Adiciooador el lius- 
trisimo Mansi en la BibHotbeca med. Ú infim, latitat.Tom.h 
pag. ao. Patav. 17^4. La edición de mi Librería es latina , en Ro« 
ma , en la Oficina de Bartholome Zaneti año 1607. ^-^ procurada" 
por el M. fr. Gerónimo Samaritani con "la Vida del Autor 
del lUmo. D. fr. Ángel Roca. R]] . . 
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: 8 iVlgunas^Obras hallo impresas enKBarcdona Am^ 
!t¡í€Íia&o (le 1481. y tal es una la Hisxot'ü^ por ■■ ^ ■ 
Quinto Curdo Rufo: no tiene Portada, ni nuib- ^4*>^- 
leala «uvo-^-pues 0mpieza por la plana pares ; dice 

asi:.' ■ ■• . 

•»£n nom de nostre senyor Deu. A90 es la taula 
^o registre del :pr¿seat -Ubre apdlat la. Iiisiorisr de 
f^Alexahdre scritaide Quinto curció ruñbeiifin io 
#^qual libre, es estat aiuKtat una<?part del>Plutar« 
ffcho e ajo per supplir lo defecte deis primers li- 
jtbreSvXie dita historia sé pártéx. en doce libres* 
»lLos quales libres per haver pus;.&cilment'n0ti'- 
»>cia deis parts de dita ara son stats ditjcisies en 
fioa^ots nómbrats. ! Los quals d^pitols en la{ñre« 
i^Aente taula sioút mostrafó ab lúrs nombres^ a quan<« 
vtes cartes siea eprimerament aquells de dita part 
jiídel Plutarcho. 

Al fin dice: i .í. ^ • :? . 

t^lbafpresémelqp^antissíiBa e molt-orriada^ obra de 
»Jia' historia de Alexandr« per Quinto Curdo Rufi 
nfo historial fon de Grec en lati e per Petro Can- 
9>4ido de lati en Tosca , e per Luis FenoUet en la 
9>present lengua Yaleociana transferida , e ara ab 
•xlo dit; lati tosca , e eñ cara casteUá, é altres len- 
«pfues.idiligemn»^t corregidaV Emi^rentada en lá 
wnoble ciutat de .Barcelona per nos altres Pére Po- 
tasa, Preveré cátala, e Pere Bru Saboyench com- 
npanyos a setze del mes de Julól del any mil qua- 
ti^tte^em& vuitanta bu feetóbaot Detí gracias ámeñé .Lv ; .1 

Tomo en folio sin numeración: existe en la 
Bibliotheca del Convento de N. P. &« Augustin de 
Barcelona , según Nota del 3Ubo. Caresmalr, có^ 
municada por el P. M fr. Jayme Quintana , Au-» 
gustiniano. Después he vista. ésta edidoa en la 
jKeal BibliotliQca; de Maddd.;£l jQn Ximenp tí jRta 
4e. la- Ohc*'y-4^'Auteft: •. ;;-vLí:;;i1 r.í: -..'kí;.. -^t 
..! . G Otra 
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AÑQ& * a Otra edición de Barcelona en este añó^ es 

■ ■ el Opúsculo de Pedro de Cucar .^ que, según Don 

1401. Nicolás Antonio, dice: . . -^^O 

Y^Petrus de.Cixar sive Si^r. Oposculum.^ntum 

f^quinque. ÍBarcinone edítum anno MCDXXXL; i* 

10i^mL)q9 cum tua. gra ^pietia & ansare ind'i- 
«if>it ^ brevis: 4^ y mago artís: ^ sic intitulac 
«>De9 cum tua suma perfectioe incipit dta geoe*^ 
wralis &c. q (í* 

9»Ratió quare £ici9 ist^ arte breve ut ars nmg^ 
♦>na facilius sciat.. nam.;. . - •■ 

í Acaba: í : .•■.*■ - ' 

«lAd honoreih 8c laudem dlei & pfublice' iltílítatis 
y^fínivit Raymund^ lutlhüc libru Pisis in^monaste- 
9>rip sancti dominicl mense Januaríi Atmo mille^ 
wsimo cc(f vii? incarnationis domini nri. Jesuchris^ 
wti. Deo gratias Amen. : . ■ 

' . if Deo dante >- divinum iopus^arsr brevts^ fe* 
f>vérendíssimi magístri Raymundi ^ luM^ auncupa^ 
»tum * Anno mili? cccc? Ixxxi? xii septémbris p Pe^ 
^ wtrum posa Présbiterum & Petrum bru socím 4ki- 
t>pressu9 Barchinone optie fídel]terq3 finivit. 4.^ 
Letra de Tortís.:Bibliotheca,4eÍ Mobastetío de 
Monserrate. R. P¿ Riba&^ =3 Vcasor en el aña )de 
1489. la misma Obra reimpresa. 

XI »Cx)men9a lo Prolech de sant Hieronim so^ 
Z482. obre lo Joseph'éúlO' Ittnre dé les anti^iitats Ju« 

■ ■ "■ -íf aítabá:- .'.■í •><■ i.-^:.. -.....- • -ij \.yy- •■.'-' 'f 
t/Tr^duk d stilat táií íeó Mfstíe vulg^i^ fengua éié- 
>9talaiia. La qüaí ¡obra es soda: lempfStftdaf per lo¿ 
tmar mesdré Nicolau Spindeler eQipMntadcNf e bái^ 
»bitanr loffilk dtítát ide Buireelona per iróluritát deis 
9>honorables Nandeu Mir.^ofiári;4fe*43á«eek)riá,^4» 
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ii^Joliaa Racoma librari conciudadans de la dita AíñoSm 
u^uoit a ^ariaa^^els quab es la psent obra €or« ■ ^. ■ 
«iregidft Íq miUor Ha pogut per firare Pere lopi^ ^#»** 
ffCtreU raeiK>rá;ia menolr. fe indine profesor en la. 
«^sacra theolc^a iacultat en lo pmer de Abril aca-^ 
libada any de la encarnado del fíU de deu e sal<« 
»>vador nostre Jesús MCCCCLXXXIL Deo gra-^ 

.. Noticia del R. P» Caresmar. 

. 12 i^JLa vida y transit de sant Jeronim doe«> 
ft>tor e illuminador de Santa Mare Esglesia^ . 

Finaliza: 
uDisponent ;Deu fon estampada aquesta Obra ta 
i^Barcelona lany MCCCCLXXXIL per Pere Po- 
wsa. 4^ 

Biblíotheca de Mcxuerrate, según Nota de loa 
RR. PP. Mtros. Caresmar , y Ribos. 

S/ ; ■ •••■•> ■. ■>; ■• ■ ;^; i. 
urna del art Arithmetica de Francesch 
«NÍ€ Sant Climent . T 

Yalfin: 
\, ^Estampada fon la present obra per. Pere Po* 
»>sa y Prebere , en lany mil . quatrecens viqftanta: 
wdoSoJ*L .^^^'.Mi - r ■ . : í . .: L ■ ,- i .'■: 

Bibliotheca de Monserrate ^ y Nota de los RR. 
PP. Ribas , y Carésmar. 

14 '>lvátmündi LuUi Líber dívinalis vocatus 
^t¿uí«eteiltie. BgdGci^ ^c Petrucb Posa 1482. 
folio. 

Miguel Denis Parte L pag. 1^3. = I>on Ni« 
00)9$; Antonio metídona. una edición del iSig* ^< 
pero no la presente. [Yo tengo otra de Baipeb- *^ 

G2 «Mi-» 
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AÑOS» < 1$ >''iVligen9an la divina gracia vingoda él Itf 
" ■ >^fi de essér la wí/o-dW^caf^^/^í^e* Alfonso ^déJ^te 
^4^ >f Torre Bachalleí imptósa^nlá ciütat dtiÉáí*ej* 
«flona a despeses de Matibeu VMdMll Meféader 
^Giudadá di septe sant) de Pasqaárá XVH. det 
V nínes de Abrill r ^ny^ de la nostra salüt Mil e 
ifcccclxxxüii» . 4-*^ ' * " "' ' v:-. V't 

Asi el Señor Bayer en hs Notase á Don^l* 
colas Antonio (pag/iga^;) advittieñdo háthSHé^ co- 
municado la presente el Sr. D. Nicolás Rodríguez 
Laso , Inquiddor de Barcelona; El Rmo. Cares- 
mar me esc^ribe que en el Monasterio de Bené^ 
dictinos de San Colgat del Valles existe oito igual 
exenq)lar. Bu lá Réat Bibtiethéibaí le *h»5r. d&'Cás^ 
^áno.: peroisin^lechaim^ügátf de impresibn. De' 
Tolosa hay una del año 1409. que* he visto ^ y* 
sft ipdne icdélante. en la imprenta ck Tolosa : 'y otra 
con estampas .muy tpscas*; i^Qoróó también lk*de 
Sevilla del 1^26. de que diré en el Tom^^L 

1488. ^6 wC^lementissime Deus cu^ tua gi^fía^'mi>^ 

exilio incipit liber qui vocatur iaúua artis Magís- 

»ftri Raj^aadí liiU :<sditus.á dñoPetrod^fcfrí^ 

ütrnon^s 'albi. preri3Hj^ro.i^ v-.í :j:í' r '-''yri ? ^^ 

9^In nomine iesu : in quo omne^genul&Cw' • ' ' 

*> Jacobus conill f Guillermas bodonit. . .' i 

y^Barchinone impressum per Petrum pqs^ Anno 

. r ^Pcupa; i8w hojas; -ll^onasteriDM dí^Aí^ 
R. P. Ribas. c.ldi 

T.*«h • ^t »> Ars brevis úre artiflciOffi' Mátístri- Rfiy^ 

*^^- ^mundiJidL . . - ., ;.) j / . q ^ i o 'i 

'>Deus cum tua gra sapiei^tíl ^0tño¿é dfrd|^ 

iiars brevlst: que est ymago artís que'sic intitula- 

*íIv5m £í> »>tur: 
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¿tur:l)eu$ cum tua summa perfectíone idcipit Af^ok 
¿ars ^ertef alia fite* ' V ^ Üq^ *' 

: «Ratío quare* fadmus i3tara»ahémbíeveiíi: üt **4^ 
«*áb magna i&ciUüs soiat naiú &d* '• "V' 

Acaba: <« 

tfAd honorem 8c laudem dei 8t publice utilitatís 
f»finivit Raymüdus lull hunc libriith Písis in mo«- 
9>nast€tío sancti domirtici mensé-Jaiiüarii Anho mit* 
t^lesiino ^rcQ"* vij.?MDcarnatí6tíi¿ini at i J^ü christL 
»Deo gracias Amen. .... ** 

>>Impressum Barchinone per Petrum4)osa An* 
-•ino 'millesimo. cccc. Ixxxix. ' . u 

Letra de Toms. Monasterio* de Monserraté. 
]L'P.Ribas.d Esta inisma Obra kb imprimió én . 
d 1481. donde 'quedaí puesta* >•- *'^ — ■ ^" 

18 '9 In 'nomine Jesu & sanctisáíme trinitatü 
tftrinissime ad honorem eius. 

»Incipitop^ divitiüinse^uatuor. videUc^tm<^• 
ntaphhicam Phisicamf L(%icam & piluritícabüem 
y^distinctionem. Edicum per ma^scnim Petrüak \ 
ttdegui (I) Presbiterum & cathalanum ville nEiomb 
»^albi sequentem veritatem artis magistri Raymun^ 
wdi lull. í 

v« v»>Quoníani iíitellectus bumanus' ut plurííniím 
iii^posítus:;est ni^xieíate igdorántíavqué casiialiter;u 
1 ••"..■> ^ Aiabat".;-í ^"^ ^■^■''■"- -" ^" '' ^ •■• ^-•"■' '^' 
>H)uam semper firmiter voló sequi usque ad trionf^ 
>>phai¿m ecclesiam figurara per iHam ad quam ats^ 
«>iUf s^perdíicamur Amen. 

» > > ^ Deio, gratiai! Explicit <^us per utHe -compita-^ 
wlSíMssí^ó^^ ^etrum degui''s^üá^ 

G3 ^c-y^rntém 

(i) Don Nicolás Aotonip (pag..j24.) dice míe Pedrd D^l «í^Off»- • . > ? 
p¿smt**ÍÍ€tbaphisiCBm sive de FármaiitQtihuf : y que s^ Impfi^ 
i&ió'ea Seviú jtfa dfl.x4^|.jáíliM^>^ 
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^¥^&m {vedarissími doctorís magistri Raymüdi luU. 
y^Quod opus vitío scriptorum gUqij«Ut«r yiciatü 
^/fiiii; :aQvieer:i&4elifó.r9l {OorrectCi noa $me labore 
9>pér devotum É^igiostiij» &atf e Jacpbu iaoer dia^ 
wcipulum dicti magistri Petri degui & p eumdem 
^)fratre fuit traditum Petro posa impressori ad im* 
i>primeodutn. Barchinone Adqo Dñí mUlesimo qua» 
4i4riogeoteároft!í(íctuagesiwo nono, S."" . 

,í :4^&>íi»$ietíft 4fl>Mao$«í;rate: RvP* Ribas. Letra 
deTortis/ 

19 »>jLiber Lotarii Levita & Cardínalis de vi* 
Mlitate cotíditlpiüi huroane. Qui Lc^rius postea 
nltísiocotíái» Uh. dictua est Barcinone per Petrufn 

wPosa anho M.CeGaLXXXIX. 4^ - 

índice Sevillano. = Esta obra la tengo presen- 
jce j pero impre^;eQ Paris año de 1482. También 
la he registrado en el Tomo L de las Obras dd 
«citado. P^a (Uamado antea Lotario)pag. 42 1. de 
h .Q^icion d? Colonia del 1575;. c: El P; Placido 
£Faun,en su leticia historícO'-Uteraria (p.3o.&c) 
4a también noticia de e|,la , y dice it halla con 
otros varios opúsculos, todos en 78 folios 9 de un 
mismo carácter de letra Gothica &cv y que núes* 
Uq opuáculor es el priiíiero : . Incipit ¡iber íttiserie 
f(m4ffi(ms.'ki$marie á LptAario 4v^cóm cardinúH 
Sanctorum Sergii & Bachi qui postea Innocentius 
papa i^pellatus est^ No tienen, dice ^^ año ni iu<* 
gw de impresión, y advierte que la edición & 
de una insigne antigüedad y rareisa:,; de que^ pa^ 
rsoe^ 00 >h^rieii^Qeinfitida ilm ex« 

ceptQ^d6J^tle8tn^^ .opusciilú^^iq^e^faqir ipíú 
«Usiones. g:> 

249r, 20 V PulpitláSúm^^i^ 

i>A¿c 4 sikLt.a#a¡iáí|u^^lfidjft.{i^ ^^ ^^<^' 



IhtStQtoXV. Barcetona. <©« 

»^Díscat. donati pó5^ ekímenta puér -.'.'' « ^ A^6i^ 
9»QUetB;i8i^emendatum.doGlIi€ pia^cuca nutg^truU* mSSSA 
fffjidttui'poücik^tíerope d^ nihíL^ . ^ / ' \y^% ^^^W^^ 

99Gr3matica est recte loquela rectcq; scripta^ 
wre scientia&c. 

•,::- >\.íAcalbfir::- ■; : j ^ ■ .: • ::-- 

7pEt si. non deberes me canriinerdicito saitem i<: "^ 

wHec per Sulpitium plectra lírainq^sgéro. 
yfSalpiduüía b^soihim vecoi 'grámmátidesi vnqpeü^^ 
'»saq3 diligenter petri michaelis snrís {civis) Bar*" 
'>chmone ípsum Anno salatís Xpi M»^ ccce.baxxL^ 
9>xvi díe mesís angustí feUciter. fttiivft^ i i \:^i ^ 
. Mónasterio^deJMonseccate. JL P. Ríb^ Letra 
de Tortis.- • :^-". .i ' ■ • - "..'■• 

,21 JJibUa pequera. Su Autor San Pedro Pas-^ 1492. 
qual : impresa en Barcelona 14934 Al principio tie< 
ne el escudo de la Orden de la Merced^ y esta 
iáscripcion: Optss revé. & B. F)r. Petri Pascb. 
Episcopi XSrienensisf.'^^QT Real decreto W goarda 
un exemplar de esta impresión en el Archivo dei 
la Junta de la Concepción. 
. XimenO) Bibliotheca Tom. I. pag.8. 

22 9>JLa vida e transit del gloríos saqt ibero* ^493^ 
«mim doctor e iQlumihador de santa mare sgiesia: 
i>la Epístola de S. Eusebi cremonense a & dama<« 
»>so bispe.de portua a theodoni senador roma de 
Ha fflc^ del benav.^ & íheronim y altra epístola 
»>de s.^ Agu3ti ja js¿ drflo.de las ¿dábanlas del dit 
99s.^ traducidas en cátala per un anoiütm. impres 
vtn Barcelona per ftsreMiquel MCXGOXCIIIf . 4.'' 
No tiene numeradán de folios: Nota dd Rma 
Caresmar ,y tamhieale he manejado en la Reíd 
SibUoihecá. ' > ; 

G4 Me^ 
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AÍMk 23 NLeditmiones^ de.: ¡a Vidíí\ de. Céristor. '([- - 

(49l3f 9>su-christi secuiidura.ser^hkmm:idoctx>r^m 

^ueoituiám.:'--: »: - ■ ■ - •-: v:^:*.-* :''s v^:?^:". ^ ? 

>>Capitulum primum. v i^t 

f>Inter alia virtutum & laudutn precoxda^de sitís- 
f^sima virgÍDQ:dcilia lfigttur.¿n ^010: i .n '. í tr 
, . .o-AjjabptaiL'iH :í'íj/.;=. í^^í;*-*'' '■"' '•* ^^ - 
Hdsiipsmñmdiiarmfy^ evangdicam ád imi^ 

>»tatíoné3 saact3é?cecilie virginis studeas insepara* 
9>bi]iter coUocareiut cutii ipsa regnes 013 christa 
»;ihe§u ín seootaiiseculóruai Am^isu -^ 
s.sjiFixátLÍip\& .db;ineditatío]ie.vite j^iomini mi 
»ihesu-christi scd'm seraphicum dóctorem bénar 
wventurS impresáum barchinone per petrum mi- 
,tpi- «cbaeleín aaoo-a-nativitate domini millesima 
wcccdxxxxiij :• iyy piesis iulii¿ r foL « 

í;i; jCpncluye Mnél Escudo dfe Pedro ^Miguel^ que 
se ipOiadrtvadelai4te,;MQnastwio de Mónserrate-R. 
P». Bibís.o Letra )db T:ortis;r¿jEl>Bibli6tbecario fr. 
Juao de S, Antonio pone esta Obra impresa en el 
1483. pero lo considero errata ; pues Pedro ,Mi-t 
guel imprlqjuí eqi Ir decena del.i490.,y no le ha- 
llo antes. 

' : ©4 1[ vJmiiium géher^sdissirni ' 'Stium » dariteinra 
>>Raymundi Inll ülumtnatí a sj?itu. sScto tnirifice 
tj¿/>v)erbiorum líber qui faustisstme incipit 
::«; 5>iíCum- j?verbiuin:sit bi?e\^is».^pósitio -^^iinse 
frfnaga5;cootiriet.sdfentía> id¡drco.)8c^^ ^ 
í^iriín; Acaba:; itu loq rUú^-y nj ^.'^■-i-:jbc'-j ..-^t 
' r- f RaJ^faa&d?'- ttfe piíd*éid3Ésííitt?^ciPiíitáteT^ 
iffinivit ad glóriaih &. laadem domím dd'DÓstri 
4feia)iciiius'xaátokliami hunc^ ti:aó£atain\jp0m;etidá^it; 
líProverbiorum liber reverendissimifiáytófldí 
*>lüll scriptorum vitio aliqualker corruptum fuit 
- r."i f D »non 
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f?non sine labore correctum fuit per dñm ioha- Afíos. 
HJXf^ baro cathedram icigeatem dícti magistri ray- ■ 

9fi}iundi lulii & per eucndem tradícum fuit sociá- ^493* 
9»Cer cum dño iohanae font mercatori presentís 
y^cívitasis bar. & per petrum michael impressus 
*>fuit & perfectus insigni civitate Barchinone x Ma- 
•fdü anno Mttleáimo GGCX^XCIÍL 
.. Letra dé.Tortís. Monasterio de Monserrate R. 
P< Ribas, : 

251 >>r ranciscus niger de modo Eplstolandí. 

wOpusculum epistolarum femiliarium & artis 
wearünídesscribendi máxime in generibus vigin-* 
»ti« Ad que tamen singulé quibus nunc utimur spe- 
^cies deducuntur. Sunt genera ísta videlicet 

«^Epístola ' comméndativa. = Epistola petito- 
#;ria. zz Epistola munífica &c. 
• • wOpuscuIum scribciidi epístolas Francísd ni- 
is^gti iacipit feliciten . , : : . ' v 
c >>Franciscus niger Venetus. doctor:' etarissimo 
«viro Jacobo geroaldo : Styro Enitelfeldensr pata* 
nvmi Gimnasi Moderatori excellentissimo. Ac 
»utriusque virtutis cultori felicitatem. 

>>Numa Popilius qui post Romulum , secundus 
wromani monarchiam: regiosq3 faces fcUci sidere , , ^ 
vconsecutus est.r 

Acaba: . /. ' * 

»Si quid e quod mea opera uti volueris tuunt 
uñst. pcecápere: meunoi autem iussa tua 4 übentís^ 
í^stnae exequi. Vale. . -:. í: > \\ y.u f: ^ ■'. 

990pusculum hoc de.a£ribcÍEidiió>istotaa ratio«< 
iP2iei^.áí%^atitomie^ecnénd^tuni.Art& & impeaisis 
vms^istri Johannis Rosembac : Jm^iíessuniiest Anw 
>nv3h {>0minice inC9roation{$'M:ccct.'xaHJ.j)ü¿:yero 
f>xviij, mensis Septembris /í.ó ,qfríí;J' ;> 3ig'í':'« 

^^Barchinonc :^ílí ..1 
o¿CIit Le- 
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AÑOS* Letra de Tortis. Monasterio de Monserrató.^ 

T"":- " R. p. Ribas. Fabricio Jiabla de esta Obra , pera 

^493* no conoció esta edición, como ni tampoco Denisr 

ponen otras , y este segundo da noticia de la 4e 

Burgos del 1494. la que se puede ver en su lugar; 

26 M Acutissimi niateriarum 'Metaphy^icarutn' 
nfesolutoris Doniini Boneti ceteris Metaphísic^ vo« 
'>luminibus opus pr^clarissimum feliciter incípit> ' 

Al fin dice: 
wExplicit Metaphisica venerabilis doctoris et sacr? 
vtheologi? proféssoris Fratris Nicolai Boneti Cr- 
>>dinis Minorum , impressa Barcinone per Petrunr 
»^M¡quaelem xxiiü mensis Novembris M.ccccxcíii.4?' 
Asi el Abate; Diosdadp , que dice manejó estar 
Obra en. la Bibliotheca secreta del Colegio Ro- 
mano , y que consta de iX. libros. Miguel Deñís^ 
la menciona también en la Parte IL del Suple* 
memo a Maittaire , pag.^ói.r: De ella tr^é eatxp 
las ediciones dudosas (pag. 48. num. 68.) en el año 
de 1473. y juzgo es ésta la en que funda la pri-* 
macia de la Imprenta en España la Ciudad de 
Barcelona. 

. 27 99V/onsolat 

Comienza: "• ' ' -^ 

>> A gloria e laor de nostre senyor Deu Jésu Christ 
a^e de la glondsa Verge JMare sua... per quant en 
*Ao Icbíre de Consolat se trobaven moltes corrup» 
wcions yo Francesh Celelles.,.vme so esforzat cor^ 
f^regir fay'pré^nt.Jibró /&a^ ^- 

^ Sigúese* eL^ Iñdiceidé lo» capkulos i f- • después 
en el primer JfiHtoJ:: .:■ • ^ .: t . 

< ''Segu^bs&'io. lihiré 4e« Consolat novaponeot eor^ 
wregit e stampát &c. ü' :u::;.T;.r ':: :, •; :.^- 

Finaliza: ^ iJ^aoi::: -ndU- 
-o.l „Deo 
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piDeo gradas. Fon acabada de estampar la preseat Años. 
#»obra a Xllll. de Julio del any MCCCCXCÜIL ea =¿^^ 
#fBarcelona per Pere Posa preveré ^ e estampador ^494* 

Contiene esta Obra 334. capítulos en 88 folios: 
y xoúcluida , se siguen (de la misnia especie de 
letra) algunos Decretos y Leyes tocantes á la Ma- 
irjna ^ eñ 13. folios.. 

Asi el Abate Diosdado, que dice leyó está 
Obra en la Bibliotheca Barberina. 

38 99 V ranciscus Alegre : Lo libre de les traos- 
»>ibrniacipns del Poeta Ovidi 

'»A ía lUustrissíma Senyora dona loanna d^ Arar 
99gb , filia del molt alt e potentissim Seiiyor Don 
•^Ferrando ^egon nostre Rey e >Senyor 

Al fin: 
j> Acaben los quince libres de transformacions del 
Mpoeta Ovidi :e los quince librea de allegories e 
timorals exposicíons sobre ells : estampats en Ban* 
ffcelona per. Pire Miguel. Benaveoturadament en 
9»Espanya e en 4os regnes d^ Arago xegnant los 
9>invictis$inis e preclarissims Don Ferrando e'Dona 
iJsabei any MccctLXXXXiiii. a xxiiii. d' abril, foh 
Asi el Sr. Bayer en las Nocas á Don Nicolás 
Antonio, pag. 344. que dice le tiene en sü poder, 
y que son 267. las hojas de dicho libro* Del mis* 
ao me envió Nota el Rma Caresmar. 

29 »Constitutions fetes per lo Illustrissiroo y 
•fserenissimo Senyoc Rey de Castella , de Ara** 

" "^thaluiiya en Bar* 





k 



i 08 Typographia EspaSola 

«cipatus Cathalonie per Reverendum Magistrum 
^lohannetn' Roíiembach Alemanum de Haydet- 
i^bercb sub antio Dñi MCCCCXCIIIL die vero 
t^XIIII. Februarii. 

Asi el R. P* Ribas, que dice están en lengila 
Catalana, y que contienen 25. hojas en folio. La 
misma Nota con poca diferencia me envió el 
Ilmo¿ Caresman' » 

30 IJe la naturaleza , excelencia de los An^ 
^éles. 

A este libro parece &ltarle alguna hoja, y ern- 
pieza: • -'.-■ " i- ''■': ■'- . 

:..■■ »>Tsibiila«' ■'■'• ■ ' ■ ^ 

^Ab lo nom de-nofttre senyór d'u t de lá gloriosa 
wverge madona sancta maria cómese asi les rubri- 
"»>ques ó capitols di libre appellat deis Angels se^ 
ffgons qúes seguere. Lo qual es compres tot en 
ffsinch rractats* - » ;« - :>< 

r. >»Libi-e primer tra€Íta deis angds de lur akesa 
»>e natura> excelleht. •? •=: '-i 

wLibre segon tracta de lur borde reverent. - 
wLibre ter tracta tle lur seirvey diligente 
»>Libre^t^art^ traeía de lur victoria- fór\rent 
, trLibre quinte darr^er tracta. d' lurl^oñorahft 
w|a:esident.^'''i * f'- - :-b <:•.:: ^ : iv r 

Sigue la Tabla en qiütro hojas y media , y 
después fol. i. y^. ■ \ 

\ ;*>Gapitol primer (| próposa cuit : een geüe- 
•Hralda^'altjesa de lá angeiiai natura, f) • . ^ 
• t¿.' fComf^nde^ todo el libro (sia las Tablas á^ 
principio) CXLIL folios- (loi^dd:^iio estan^ enados) 
En la ultima plana dice :. 

..: »'Lb presenta üibre dicta maestre firancü áa*» 
•^menist i^el -i onder rd^ moa iséñyoc j ^tant ñancesch eA 
«4á2)gr^.i9UBriañ^ ilá ioaüiniac/d^ nostmise^ 
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isiMyor'llilcccclxxxiL suplicant á ia^ KroÜraibdiiesk 
¿taquera .vosakDes i^s :^ohnstiamí£ [riada i^SM^ft 
vaquest poch seruey d'¿ma< skppflcfiol ^imúmti^ 
ffásL de mosseuyer sant miquel e deis ^cts an« 
ftfgels ais quais se que tuyt havete''%>eóial'devdti^,.. 
ir:: '.. •■Y.conduyei :.-■■ -tíjí.* ;.■ ^ ■:A^\lv-. : \C\. 
HcA;lafaor ¡de nqstcé'seiij^r Idetü e ídealá|¡loiáosli[& 
MBlttai'ver^e: tn^ria?.inare sua^^niída ónpi^^Hpi idet 
f^present libre d^ls angls per pereimi^eiuinéátete^^ 
iig^ciutat'de báncelont(taíüirde.sé£brajraliy de 
«xiostre^ehyor M.cccoljiaxxiiü . ^' »> •>. iímojio** 
«Aquí d iS^cudo.. del loiinresor ^ : el ;qiie 4esfnh»« 
de ver adelante. ."i oíí/3¡ ;íjQ x! "ir^iX 
^f8 £1 no^pQdbriccÁér á^laíaraoo los übtoaidelqéle 
se trata para comptcbaí? á:^tiifecciooi9tirlas>^jp5^ 
pedes, hace dudar acerca.' de la ediofioáixkl si- 
guíente libro , ^ c^ya. mato^ria es una. nóisñdá : de» &; 
éd^jpoéstfxte no iéi duda;^ i|ñes esUstl^ en lá^^Li- 
bnria del :ilnio;: Sr Jilki Fesi^tndo :Velaseav dúnde 
lomé irazam porf^ek: saisfaK)^. libro, én! Julip:3diect:79i. 
el qualestá impresa.eo dos cidlunas, lebrá'ile Tor«* 
tísr;Las iletíhs:iddr Escudo P.:M.i indican" el ncm* 
bi:e dbl iispFCfsbe^ esto h%i^.Pe(ko.ABgt¿eirJ%Á}bviy 
faro, y^asé fxhúk el ma'3i^o.':tfi Burgos r y-en d 
7i^Qqmi^gQitntiq\en^¿t4i^^ 1^27. pero^T^^stas ; dos' 
cdioÍDúes-'estáiKienl castellana.! '- . : .'; .' nT. .i 

- 31 '>JUibré ajipeilat deis Angels y que tracta de 
¿lur alceía e<iiaitufá^ delubordé ,.de Imc^ ^erreyv 
99dó lur v4ctódá ,>je:.dé tur honorabieloPxesident 
«»sant Mquel: pet Fr^oeesch EximdcKsieatalán ^el 
nmde dais FÁuresiMenors. Báícelonal pie»: {f üaín Ro^ 
wsembach de Haydelberch* 14944 \ .. i foL ^ v * ^i 

Asi Miguel Denis (en la Parte I. 4^4- Suple- !:v^' 
mentoi álloái Anaies'Typcqg^ráphicos .de MmtJtke, 
pag. 36i^;)iq{üea*(jíce ¿sdstr ra Ja fiíbliothecai£t^ 
•líkM do 



4ifo^ jdePadSi.:Es.la núsma Obra que ia anteCedeotef 
H' 1 * íno^eaa en Ift^misióa. Ciudad. .y año; pero vadfli{Al 

Al exemplar pof donde se ha tomado la razra 
deteste üíhroüle faltai.la ]^piiada ^ y enla siguietH 
te hc^a^ ctisraibigiAttara t%. áosi ii ^ sq ii»si^:EfSh 
g0Í9>héíqufe:di«<::r. .-, • ^^. ■ ;•'!; ■ :;: r::j..rr'. t 

; IfAqufflt lílsre esappeUat sada'dei : lo qusdluí 
»»ordenat e fet mtsttefrancescJk eximenis del ocde 
»dtek .fraces .menors :je.{patYÍar<^ de krusalS. 

Sigue la Dedicatoria . ¡'. . : ,v j]> 

ifA laíJBoltáltai eimolt icáíccilent ^Sgnon h¿ se« 
«^nyoráridona maíia ^ifago &C!' >: : ^ > ;». 

Dbidese esta OlNra.en capituloB án ñumenoQ 

abrazaCXXVIL fi>Uosyy:conduyer 

- . ;HMi{i^^t la divim grada £o stan9fi»t<:lo jHm 
9Sent líbce en la insi^pse ciúfiat de^inrkélónal potf 
vdicgo jde .güiniel castellat Fon acabad á.umL^din 
»»de octubre Any mil cccc. bauuüiiL \ ¡ .4^ ^ > 
. Guárdase en la Bíbliolheca de la Real Acade^ 
miá de.la HittorkL. Las letras de las entradas de 
Ibs capítulos; aonipop lo tronain floreadas^ y.;&k 
taxi en.jalgijmo%, ^rpi otros se supleniocm pequéis 
fias. En lo demás luicepor todavla:Ob:aeL9ist0 
typographico , según la noticia que me h^ comu^ 
nicado: E>. Gregorio Vázquez y Espina ^ cmpka- 
do en lat dtada Bibliotheca. Oteo exemplar igual 
WiSbt enieUMonasterio de Val.de Hebrte d;el Or« 
den <dd:6an:^ Gerónimo 7 ^egurf la.N(^.:que ;me 
comunicó el Rmo. Caresman Es libro xáro que 
no vio D. Nicolás Antonia 
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33 »»lJoctrinaIis Alexandri de Villa iDei cvm 
vi^ímís.aeiateniü A aiotaUlibua quim gluriblí^ ^i. 
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iinezisllmpress. & elaboratum pet M. Bemardam Afio^ 

itpreus Joannetn Luscfaeoec Aleitaaní» bx ftriadpai Trrm 

plissiaia & fainoaíssirpa cmtatJB'Barcfaioone annb ^^B9- 
nsaiutk MCCCX^SCCVé Qxt.vstQ oona meñsia. Ju^ 

Rma Caresmar ^ quieti dice existd: en d •Mo«' 
pastetio de S. Colgat del VaUes. £1 Sr.i.Bayer4.evi 
las Notas á p. Nicc^s Antooio! sobce bi Biblio^ 
tbeca ¥etus pag;: 163^ txiendona un Godice dc^la 
Real Bibliotheca , en el que^hay v«r¡iB Obms áét 
Mro. , Alexandro EspañoL (De éste . veasé !Fabrieía 
Tomo I. lib. I. pag. 67.) [Pero este Ale^^dro Es- 
paríoi es sugeto diferente ifo.>(AlenÉdnLlde 5^1a 
Z>et^ FtaiKéaí4cOotenw\'6^tlQ;i)Qhy que (florece 
por los* afiosd^j<a40.iyi«ciihfii.la::G^ 
metro con versos*^ Leoninos 9 glcisados diíqiQes pcM* 
Ludovico Guoschis ^j coa ctwos Gobfentarios se 
kxiprimió:en Veneciiaifañof 1483/1^ canctétes go^ 
thicos , 7 «ÉQ cffrotf lügarasiBem la «didos.ffiás.'fi'* 
nosa qur conocida (M^Dootonal (%áinaáarj3e es- 
te M. Alexandro, es la que 4ke Hadmao Jviaió 
haverse hedi(S,^en:Maguncia4fia i442.rjuntamente 
con los Tratados Lógicos de Pedro Hispano ppr 
eb primee Impr^or'dfc attirttania^or jQ|puiy[:Verisi« 
milmente Fausto^ con Jos.foiradteres. quei hurtó 
oá Haden deLHolanda éik.<:asai¡del primer ikwen«« 
tor Lorenzo Juan Coster.;i Jumo , y los .ademas 
Holandeses lo tienea ast 'Pepo loa. Maguntinos^ 
Alemanes k> resisten 9 querbbdo que Juan fausto 
jbmasiJiaya estadosen^HiHanda oficiaL dftOoster^ 
para llevarse de alli la primera idea del iúveiito 
á Maguncia , donderéb nadó , j¿Dn 'total Ihdepen- 
déncia de, Holanda:, xü.' origen de dtra/pártk Ol«« 
tímamente nadie hasta ahora dice haver visto eñ 
L&reriá alguna de Europa éu' medio dé tas efi<« 
cacea .dítijeghcias deLloa>«fudko6)y. cur^s^sosV^'* 
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Afib^ guri exetnplar de esa prítnítiica edición del. Doc* 
■^■■■ " '■ " trloal df tAlexandro^^n: Maígoncia , que Jynio xe* 
^H9fi^ fiero con táñtaántícifi^^ 

ÍQQrQ&te.,:aL año i442.;;CortieI¡ó'xÍe'Beúghem en 
su ^rat. de Incunabul. Typograpb. que imprimió 
en Aínsterdam año i688.' 12:^ pag. 9. dice que 
bt^príméra/édidoo^ que /de i ese libro se '■• hizo . afiíj 
¿¿{íiiéJinté a&dsadespues/enél de' 1&162. ^erbaiid 
fstaiiio.ifxó'.que tciigaf)toda'dá< bastante josúfícaM 
Ci6a^ su . existencia/^: £iltando igualmente exetriplá* 
, ttside ella en las Lftrerias 'mas jcopiosas. F«] -^ 1 

ttfiGndbtnude. tíoiá-ejseáyw Jei^cfirist xonie^ 
r>bi^biniYid^hJ8t^i»pp^U^t*'d^les'doi^ ordenat 
f^^-tcompHik^per Id'Reimrent Mestre Francescho 
oeximenis MestVe en ^cra Theologia'del Orde dé 
•^FraJIAenoBr Dkígit^ií kn'cnat .noble senyora Do- 
•»0ár S3Ka:cde!ArehosLGontessa' dej#pades»; 'i 

< : SBgudwiBL Imtice:^ *que' consta: de 396; capitu*^ 
loSi^fen qae!.se\div)ide!la Obm^ ,< v: ' 

. i?La fNrimcra part tracta de a^o ^qui a dones 
^pertanay; < 'i : - :^ 

-i; -y^La sag(^j{nRi#aclbi délles en ¡ipécial segoñt 
t>€inc maneras: de dones , ^r ^(lgunes^ison. icíapr« 
Mte&>áltKs dpñcbUettaki^s tiiaridades:altxeftv]i^ 
ffdeai>eca&res «refigidses; : > • ^ • r 

' ■ Al finTddi cap.v^g6; dice: 
K»ÍPiijgiracie^^a Pew del aoabament d&jiqucstlilM:t 
;^e;es¿úsacÍQ'.á la dita Sedyora Contesa a iquer. es, 
péíkvt !.-' ::yJ. . -ofuivi ^* ! • : ¡. •■:• -.jr 

n.Y dlitodo^del libvo^ concluye: . .i ; ' ?; 
fAcabat ibuJo preseat libre.vulgarmct'ditrfe-fei 
fydones en: la noble ciutat^de Barcelona per Mestre 
•ajoban Rbscnibach Alenpanyia instancia del dis^ 
«vcr^neacjoban Becnübnotaá e4(crivá d«¡ & cort dd 
dr % ffOfi- 
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wóficíal del Reverend Senyor Bispe de Barcelona AUos; 
>^ea lañy de la nativitat de nostre Senyor Jesu- ¡i¡=r 
wchrist Mil. cccc. Lxxxxv. a vuyt dies del mes de *49S*- 
^Mayg. ' fol. -^ . ' : v. . , .: 

: * Después sigue el Escudo, que ^se pone adelah^» 
te al tratar del Inapresor. . ; , 

" 3S[ 9yJrastorale. 
Este es el tit?ulo de la Obra ^ dedicada^ 

ííRev."^*^ in Cho Patri ac domino domino Hu- 
9)goní digna dei provideiÁk Tráí^^tino espiscópo, 
9>cuíus exortationibus yenerabilis servitoris Eprs*' 
»copi Domini Michaelis de mi.^ rectoris de pe- 
Muaguila opus illud elucubravi licet iníirmus Se 
99senex. 

'' Finaliza la Obra t -: : 7: 

>^Viri prestantissimi in ¿aera pagana Magistri Pran- 
»fcisci Exemeni9 Ordinis Minorum & catalani pre- 
wsens opus preclarum pastorale vocátuqni nupér 
>fimpressum Barcinone per Petrum posa presbi- 
9iterum ac catalanum finit. quieta; decembris anni 
f>salutis MCCCCLXXXXV. ferdinando secundo fe* 
>>l¡citer regnante. / 

' Así el Rma CaresmaCr,quiieia'dicé se halla está 
Obra en la Librería de los RR. PP. Servitas de 
Barcelona, baxo la letra H. num. 72 : y asimismo 
explica su contenido, que se divideep quatro par- 
tes. La í? trata del Clero en general: la 2* de la' 
Dignidad Episcopal : la 3Í del Oficio Pastoral : y 
la4? del Premio sobrenatural :y la Gloria que les 
está aparejada. 

Doín Nicolás Antonio habla de esta Obra én el 
Tomo ILp.i8i. pero no la vio: y también Fabri- 
cio Tomo IV. pag. 3Í9. 

36 w Verger de lia VcrgeMar¡a.Barcelona. 1495.8?: 

H Asi 
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AÑOS; AsL el Dr. Ximeno en el Tom. L de su Biblio- 
'■I theca pag. 52. :z: También la menciona D. Nico- 

149$- las Antonio (Tom, II. de la Vetas pag. 338. nu- 
mero 833.), y advierte, que vio esta Obra en cas- 
tellano, impresa en Sevilla año de MPXXXI. en 
folio con el titulo de Vida y excelencias de nues^ 
tra Señora y de sus milagros. Acerca del Ver- 
ger &c. que pone Ximeno impreso en el 1451. y 
1463. queda- tratado' é impugnado en la p,4o.nj6o. 

1496, .37 '>-Llum de la vida christíaiía composta per^ 
wPere Ximenis de Préxano mestre en santa Theo* 
>í logia Bisbe de Coria : dedicada ais Reys D. Fer- 
w.nandq y Doña Isabel traducida de lengua Gaste- 
ííllana en Catalana e estampada en la insigne ciij-. 
>>tat de Barcelona per pere Posa cátala a xxvüi de 
^^setiembrede'MGCGCXCVI. fol. . /- 

Asi el Rmo. Garesmar^n: D. Nicolás Antonio 
trata del Lucero de la Vida Cristiana (pag. 339.), 
y juzgo es una. misma Obra, aunque en idioma- 
diyersQ, tomo se. advierta en iSVi/ííwí?ffí^<i en el año 
de 1493. .:. :/ 

1497. • 38 f jLijber ábbatíis ysach de ordinatione ^I^ 
M.valde uti. pro viris spualip ad stirpanda vicia & 
»;aquirendas vtwtes: incipis /. .» 

^^Anirna q djíiá diligit in d'o solo quietemha-? 

V : :.. Acatía:* *^ '> ',; H : ' ; ' : ' 

»rrj4&. dispósitidoes -si ls&Qrx?averís ó 'JiomO'& . custo-. 
vdieris te ipsum in meditatione dei ii±,'V(exitate vi-ir 
?4Íd^t»'nd&iflitti^^iais5winetípsa rumdncijrísti.^ in 
'^é<á»íamí)jricwft.xepeh¿es(í:át;;^ Jpst:?iut8in*!sül \sami 
»ívirtus & gloria ín secuUrset^ufcoTuaY íVtmeoV? v\:j 
^ Jmpressum Barchinone per Jacoburo gumiel 

leA " iri Le- 
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• ' ;Letra de Tqrtis. Tiene 148* hojas, Monásíe^ ^ Anqs. 
rio de Monserrate. R. P* Ribas. '": ' i ' "'*; 

.: ;. .. . ■•.■•' -.: -. • i'--.- '-• ^ •M9t- 

39 nlvoman del Caballero Tiran^Blanc. Bar* 
»celoná MCCCCXCVIi. foU . - 

•- índice Sevillano Msi :± Migué! Ééiiis en «1 Sí^- 
-plémeiito á los Anales dé^Maittaire PalrÉe I. p.435r. 
y. el Dicüonario Typograiíhieo dé Tibios- kros im- 
preso en París año de Í768: en 8.^'Totn. 2. p.274; 
En él año de 1490.. se imprimió en Valencia la 
Obra Me Tiran 16 Blanch^'Jy. pSr'no baber Visto 
.ningana deí lias dos nri %é^ á'-boíntíden. ' 

.. •, -r^' - ■■' '^■' '^' -" ^' -'/■ [ •* ■"^•-■- ■ ^^ 
, 40 "jJiA presentííTomd' ^eád 'falto en el princi^ 1498. 
pió , y empieza por el -^ ' • 

Prplqgo:'^ ^' 

wP. aeKií donati gfóbuMáticí clátísBÍmi b Sex' P; 
wTcirentii Afri Comoedias-^xatniioatá íñterpretáfid.' 
-::.. . Alün:" • ;--^ ; '-y^ 

«iFinis Commentaríorum Aelii Donati-supér P.Té^ 
wrentit" Afifi Comofediis oécnori Joanñis Calphümi? 
^ísuper beautentimorumenon foeliciter. luipressum 
s^BaüTchlnohe ;Per 'Xnagisctum- Jbhann^m^ Rosém- 
4bach;^lemániU3]v Regiiaíite^ifitrí(^issiM&r'FéttÍi]:^ 
nao secundo {de Aragtm ^^e hi^úe. ení^etlder) Hispa-" 
wnianan Rege Anno nativitatis Jesu Ghristi Millé- 
99SÍmo Quadringentesimó nonagésimo octavó, die 
«vero decima séptima mensis MarciL fol. 

- Etendo: del Impresor.' :í^ ^^ 'y ^ '^^'^^ 
- Letra de Tortisw Bibüotheca Arzobispal de Tar^ 
ragona» - 

41 ^íy^egimento de Principes. 
ítEpistoU de frare Egidi Roma al Rey de Fráña 
«sóbrela la. libre deLregiment déís -Princeps.^. ; ^^ 
Esta es la portada^ en hoja suelta: en la'^ééHui»^ 

Ha da 
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A^g^. j4?.ti§ne el.nítómoiieiHgtaphe por ptíndp^^^ y'pro- 

»ñiv sigue: .'i .;; 

.^49'í*-. wAl seu especial senyor d' Mayestad real &c. 
Al fin del Tomo: 
f^Referida grapa al otnaipotent deu es dat fi « 
jAb. preclairissitiia e divina obra .de moral philo* 
»íSophiai F^coUigida fie .tot lo -discors de ethica Hy- 
>KÍ)nQmica e política: del princep deis philosophs 
wAristotii per lo litteralissime. reverend Mestre en 
9'sácra theolpgia frare Egidi Roma del orde d^ 
f>§aQt Agosti .en .volgai: cátala ab algianes.. Gloses 
9>molt specj^ls iposades en la fídels.capitols pnent* 
9>lo vocable. Impressa en la insigna ciutat de Bar-* 

; : f >^celona[per,Iphan;líí?hner aleinani empréntador. 
99 A despeses del honorable, Fr^uich Ferbermer- 
>^cader Allemany. Emendat e corregít per ío Re- 
M veyend: Mepííj? Ajl^ixíegintles «coles: en dita cíih» 
^4tat) A* *xjíj*íde Octubrje.;Any. IVlcccc.xcYíij., foL- 
Letra de Tortis: impreso en dos colunas. Exis- 
te en la Librería del Señor Velasco* La misma* 
Qbra se imprimió en d 1480. Véase t)ag. 9^. .^ 

.; f 42 í jí JLJ^lajS; ^€1 ipdulgepQÍas para'iet Monasterio^ 
tí^Q rMQJJs^ríatej, OTipr^^ Barcelona por' cfr 

*fc{¡feftstr<B. £Pf4rp3^ Miguel \a4^^ 1498.= El no* 
merq df.BulíSíQaé éste imprimió fueron 794. :: * ^ 
... Noticía>d«l'iR. P- Mv Ríbas.^ •; iím;]/) >v 

1499. 43 Albert Gran , del Orden de Srédicadores, 
At¿pbJSpi> d$:€k)lUn|5rA».M^ y enTsa- 

grada Theologia y Philosophia excelentisimo ^ es-: 
cribió el libro intitulado Quesit ó perquefis , divi- 
dido en dos partes &c.* Por la uUitná hoja consta 
98?iilí? i®pf?<& iegtíL ;Obr 4 ;e:a Bacceloná por Pcre? 
Po?^ l y.i^^liítda 4. 50k d^,JSÍ9vieÉBbre^de ]VLcccc:í 
íífflíPf«í;i u'j :í.j¡ -..:•. ',\. /-o c'.h/;. .tv'] rl ;.' f.:?'i 
/;h z'\ Exis- 
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Existe en la Librería de la Real Academia de 
la Historia , según noticia que me ha comunica-? 
. do D. Gregorio Vázquez y Espinosa : está escri- 
ta en idioma Catalán , y consta de CVIII. pag. 
Es edición rara : Su Autor fue Alberto Magno Ar* 
tobispo de Colonia. 

^ IMPRESORES DE BARCEI^ONA. 

DEL SIGLO XV. f 

1478. Pedro bruno, y nicolas spin- 

DELER 5 Alemanes. Estos dos compañeros em- 
piezan á oirsé primera vez en Barcelona en este 
íiño , en 15. de Junio , en que acabaron de impri- 
mir la Ethica de Aristóteles, y en 19. de Diqen^ 
bre la Política. Después los veo separados ; el Pe- 
dro Bruno, Saboyano, imprimía en Barcelona con 
Pedro Posa en el 148 1. En Sevilla suena en el 
1492. un Pedro Bruno , que puede ser muy bien 
el Saboyano. 

El Spindder sigue en Barcelona en el año de 
x/fio. donde imprimió el libro intitulado Regi^ 
miento de Principes , Obra del celebre Augustinia^ 
nó fr. Egidio de Roma , Doctor Fundamental , fi- 
belísimo Discípulo y Defensor acérrimo de la Doc- 
trina de Santo Thomas , el qual libro %t impri- 
mió á expensas de (Racoma librero; y fiíe emenda* 
do y corregido por el R« M. fr. Alexo , Regente 
de las Escuelas de Barcelona. 
- . En el 1482. imprimió el raro libro de las An- 
tigüedades de Josepho , donde se dice Maestre 
Kicolas Spindeler, Impresor , y habitante en la 
CSudad de Barcelona: dichas Antigüedades las 
imprimió por voluntad de los honrados Nadéu 

H3 Mir* 
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Mir. Notario de Barcelona , y Juan Cacoma , li* 
brero, conciudadanos, á ruego de los quales cor- 
rigió la Obra el B. fr. Pedro López , Francis- . 
cano. : ^ 

. Seguia Spindéler en el siglo XVI. pues en el' 
igo6. imprimió la exposición denlos 150. Psalmos 
de David hecha por el Venerable P, fr. Jacobo de 
Valencia. 

1 48 1. PEDRO POSA imprimió en este año 
en compañía de Pedro Bruno, de quien queda he- 
cha memoria en el articulo antecedente. El Posa 
fue Presbítero , y Catalán ; y ademas de la Histo* 
ria de Alexandro por Qjuinto Rufo , que acabó de 
imprima: con el Saboyano Bru en ^. de Julio de 
1481, le veo después solo imprimiendo en los años 
de 1482. 1488. 1489. 1494. 1495. 1499. 1501. y 
1504. 

Fuera de esto consta que imprimió algunas 
otras Obras ; pero por quanto no expresa el año, 
ni lugar en donde (aunque supongo seria en Bar- 
celona) las coloto aqui , y son: 

f>JLogica abbreviala magistri Ráymundi LulL 

>>Deus cum tua suma perfectoe incipit lógica 
•>brevis* i 

. '^Lógica' est árs cotn qua verum a flm xatio- 
^>nahdo coghoscuntur .& argumeotative discer^^* 
wDuntuc*.. 

. Acabar 
ímtrefreñtur particularis contrarietás quam ha» 
>>bent circa hoc de.quQ disputant-'í i .. ^ 

-I I »^Deo gratías Perijéve^ fratre^: Jacohum ía- 
iwner KíoDDéfccum & per .Petrumpoía irñpressuin 
-*»^Opus istüd feliciter finit. ^^ 

• Ocupa nueve hojas y mecBa: letra deTortís. 
jMoriástcrio deJíIcmaeaate.iR* Pi^Riba?. 
•'iü^i r.i Otra 
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Otra Obra que tampoco tiene año es: 

» Incipit tractat^ formalitatü brevis edit^^ a magis- 
wtro Petro degui in artem magistri Raymundi 
t^lull. 

9>0mne$ hoiñáes natura sdre desiderat... 
Acaba: 
w^ e necessaria ad distinctione de totis obiective, 
wAd dei laudem per reverendü fratre Jacobü ge- 
wner (O magistri degui discipulü correctum & per 
wPetrum posa impressum Barchñe op^ istud feli- 
vciter explicit. ^ ' 

Letra de Tortís :, ocupa seis hojas. Monasterio 
de Monserrate. R. P. Ribas. 

1493. PEDRO MIGUEL. Con. alguna varie- 
dad encuentro el Apellido , ó Sobre de éste, ya 
Miquel ^ y ya Miguel. En éste año imprimió la 
Methaphisica de fray Nicolás Boñeti^y juzgo sea 
^ta la edición en que (por error de números la 
colocan en el 1473.) funda Barcelona la primacía 
de la Imprenta en España y según se dixo en la 
pag-48. 

Asimismo imprimió el libro de los Proverbias 
4e Lulio. 

ítem imprimid la Vida y Transito de S. Ge- 
^íonimo. 

En el 1494 las Transfórmaciones de Ovidio: 
y el libro de los Angeles de fr. Francisco. Xime- 
oez 9 que adamas de lo rarO, tiene el Escudo del 
.Impresor ^ con las iniciales de su nombre Vedro 
Miguel^ como se sigue. 

En el 1498. imprimió ocho mil Bulas de In- 
dulgencia para el Monasterio de Monserrate* 

(I) Arriba dice fái#f« 

H4 Í493- 
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1493. JUAN DE ROSEMBACH DE HAY- 
DELLERCH. En este mismo año imprimió d 
Opúsculo de Francisco Niger. 

En el 1494* imprimió (según Miguel Denis) d 
Ubre appellat deis jíngeJs , obra de fr. Fraricis* 
co Ximenez , la qual por cotrlbinacion de titu* 
los y materias , juzgo ser la misma que imprimió 
Pedro Miguel en él 1494. El Denis dice que su 
edición existe en la Real Bibliotheca de París. Pai* 
rece no queda duda de que son diferentes edicio- 
nes, hechas en un mismo año y una misma Citj* 
dad ; á no ser que los Impresores Miquei y Ro" 
sembach se concordasen mutuamente tK>candQ los 
nombres y apellidos. v 

La misma Obra impresa en Castdlaoo 9 véase 
en Burgos sobre d aSfio 1490. 

Prosigue Rosembach imprimiendo en Barce- 
lona, pues en 8 de Mayo deU49sí. acabó^elijl- 
bro de las Donas del citado Franciscano Ximeiaez, 
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en cuyo final pone su Escudo o^ci&a , la que pa- 
rece alude á su apellido según el Sr. Floranes, 
formado en una especie de laberinto con la ini« 
leial y enlace de otxas letrasé 




Años adelante |(en el 1499.) impiitínó en Tái^-- 
ragona el £imoso Misal de aquel Arzobispado^ 
muy recomendable por varías circunstancias. 
? En el 1500. pasó desde Barcelona á Perpiran, 
s^un Maittaire (Tom. I. parL I. pag.-soi.) 

> Después en el 1518^ bizd ajuste con los RR. 
<PP.. de Monserrate, donde fue por Mro. de la Im- 
prenta, como alli se verá.^ 

En el 1526. imprimió en Barcelona los Ofí- 
tíos de Cicerón. 

Y finalmente le haUo en esta misma Ciudad en 
el 1530. en donde parece tenia su residencia. 
DIEGO DE GÜMIEL. 

Diego de Gumiel , á quien también llaman 
Jayme ó Jacobo , que todo es uno , fue Castella- 
no 9 como él mismo lo expresa : y tal vez tomó 
*"^Z el 
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el apellido ó sobrenombre de la patria 6 lugar d9 
Gumiel de Izan , ó Gumiel de Mercado ^ pueblos 
immediatos á.Aranda de Duero. : t 

1494. En este año acabó de imprimir .el libio 
de Escala Dei. 

En los de 1497. y; 1498. le. menciona el Señor 
Vega ) mas no ' me dieé en ^qufí Obrjis. 

Al principio^tiel Sijg^XV^^^^ el 1502. y 1509. 
imprimía en VáUadollq.;,-' ! 

Y mas adelante ien el: i$t^.y i^^S- en Valen- 
cia: y por tanto Sospecho es uno de los Impreso- 
res volantes de aquellos tiempoSé • 

JUAN í;y^C^N|:R:i^Alení|a^. 

1495. Este; jfüán se';<^elUda Luxa^ 
ner , y exercii: en Barcelona \ s^un el Rmo. Ca- 
resmar , que dice* impriniió- el Doctrinal de Ale* 
xandro de Villa Dei, 

En el 1498. imprimió el Re^^miento de Prín- 
cipes de fr. Égjidip d6:.Roma. -'^^ 

Y según i\ Sr. Vega imprimió también en el 
.1503. pero no dice qqe Obra. •- . \ 

A fines del año 1498. pasó nuestro ;Luscbner 
por Maestro de Imprenta al Monasterio de Moor 
.serrate , como larganifinte se dice sobre aquella 
Imprenta. . .í^ , 

El Señor Vega menciona entre los Impresores 
de Barcelona á layme Luschner^ que acaso ser& 
hijo, 6 hermano del Juan. j 
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# ^ 1 »i f 4 '^■»^'* . -4 " *'4"*'4''*'4"*"4"*'''*'4'"*"^"*'4'*'^4"*'4''>'^'*'"H'^"*" •'^^^s, 
'i IMPRENTA DE. ZARAGOZA. ^75- 

I Jua Ciudad de Zaragoza distinguida por mu-- 
thos títulos , como Cabeza , y Corte del Reyno 
de Aragón, no fue menos feliz que Valencia y Bar- 
celona en tener Imprenta en el año de 1475. Pe- 
dro Miguel Carbonel,Autor coetáneo, asegura que 
la Imprenta empezó en la Corona de Aragón en 
el Rey nado de D. Juan 11. esto es, desde el 1458. 
al 1479. ^"^ ^^^ ^^ tíempoí que reynó , lo qué se 
vtrifíca en la siguiente Obra. 

2 99 Indpit Manipulus curatorum compositus á 
oGuidone de Monteroteri sacre theologie profes- 
•>sore (i). 

-. wReverendo in christo patre ac Dño Dño Ráy- 
»»mundo divina providéntia sánete valeñtine sedis 
^^lEpiscopo suorum devotorum minimus Guido de 
>>Monteroteri cum devota & humili recomenda- 
*>tíone se totum suis obsequiis mandpatum. Fons 
wsapientíe Dei verbumdispositione mirabili dispo- 
»^suit... Hec autem. attenta vigili meditatione per- 
^^pensans, sequens opuscuium de instructione neo- 
•fiphitorum curatorurií composui. Qdod quidem 
^>opusculum ad vos qui estis sacrosancte ecclesie 
9»lumínare preclarum.... duxi humiliter destinan- 
«dum ut lima .vestre correctionis positum prpdeat 
>>in ^blicuni... correctumque & emendatum si ves- 
fitre dnacioíii (£ dignativni) videatur coicare (rÉ^- 

, íí) Dos ^n la^ ediciones ;ikí esta; Obra que }is tenido presentes: 
una del 147$* y otra del 1484: aquella empieza absolurameote por 
XT pedicatoria ó Prologo Reverendo , (Se, y la segunda tiene el 
presente Epigraphe, .\, : , • ^ . ^ 
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A5os. yyfnunicare) curetis neophitis, xxt qui nescíunt zááh^ 
~~ >>cant , & qui sciunt , scire se gaudeant & ad ma- 
;>iora concedant vestram Reverendatn personam 
wconservet Dñs Ecclesie sánete sue cui me humüi- 
>>ter recomendó. Scriptum Turollij(0 AnnoDomi- 
wni millesimo tricentésimo tricésimo tertib. ^ 

''Quoniam ut ait Malathias : dignum duxi ad 
9>instructionem neophitorum sacerdotum máxime 
9>curatorum scribere per quod possint se in exe^;^ 
ncutiooe sui officii dirigere & Deo debité minisi* 
f>trare... 

Al finí 
>>Condmio opería 
»Hec circa officium curatorum brevíter á me per-* 
5>scripta sunt , ut simplices in aliquibus instrueren** 
i^tur & magis provecti ad altiora ínvestiganda la- 
9»borarent obsecrans ut si in libello isto lector ali^ 
9>qua utilia inveniat, ipsa attribuat Deo solí^ gratias 
j?ei referens q' {qui)xcaoA peccatori aliquam scintil* 
»ilam inteligentie impertiri dignatus est: illa autera 
9>que minus bene dicta sunt , mee ignorantie aut 
fñnadvertentie adscribens caritative corrigat , & 
i»»per me pecatore ad Deum preces fundat. Amen» 
9>Deo gratias. Explicit manipulus cuiratorum» 

>> Jhus ... Marie ... filius ... 
í^Clero & populo impressio perutilis utríüsque ope 
'^yipperé) sed Matthei Fland' industria felici termi^^ 
^no clausa est Aragonensium regia in urbe cesar- 
»>augusta xy. octobris anno salutis millesimo qua* 
ndrigentesimo septuagésimo quinto. 

f ín isto libello sunt tres pticule (particule) Et 
wprima continet VIL tractatus. Post Prologum se- 
p^quitur divisio huius librL 

La Tabla ocupa dos bojas p coo lo que finaliza* 

wCon* 

(i) & Tinta. 
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•f^ConcIusio operis, Et postea explicit etc. Hermes, Anos. 
^ Tomo de folio regular , ó 4? de marca mayor^ ■ 

que equivale á lo mismo. Está impreso á linea ti- ^475» 
rada : la letra remeda á la de Tortis ; pero es mas 
dará : las letras capitales 9 y lo que llaman calde- 
rillas son hechas de mano, de azul y de encarna* 
do^ Es una de las rarísimas ediciones de España. 
Empieza absolutamente sin ningún Epígraphe 6 
Prolc^o por la Dedicatoria : Reverendo in Chris-^ 
to &c. y al fin pone la tabla de los títulos. No 
asi otra edición del 1484. (sin nombre de Impre- 
sor tii de lugar) laqual principia por el índice 6 
Elenco de los títulos, y después sigue la Obra , a 
la que antecede el Epígraphe aquí puesto, esto es> 
Jbícipit Manipulus curatorum &c. 

Y finaliza : 
f^Hoc opus quod curatorum Manipulus íntitulatuf» 
t»In quo quidélñ multa notatu digna, auctoritateqifé 
9>íundata de ecclesie sacramentis ponuntur ad eru- 
>»ditionem minus pmdentíum religrosorum perfec- 
«tüm est. Anno domini M. cccc. Ixxxiiii. 
•v . f DEOtGRATIASfAMEN. 
<■ De esta. segunda edición y del Autor trata el- 
Señor Bayer: ambas existen en la Real Bibliothe- 
cá., y yo las he visto y registrado por noticia que 
me dio el Señor D. Phelipe Pantorrilla, uno de sus 
individuos. (Dios le tenga eh su gloría) 

13. . Jbíl libro de la declaración de la Misa. I4?8- 

Una de^ las ediciones mas raras no conocida por 
losBíbliothecarios que han hablado de esta Obra, 
Qomo el P. Echart , y otros es la presente. 

Su titulo es Liber de Expositione vel de decía-' 
rutíéni Mis se : y el Autor Fray Benito de ^enti- 
fwi.íO. Fabrido la intitula Lilium^ ú\^' Expositio* 

(1) Acaso di Pienxa títUí Hclniria, - 

nem 
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A^os. nem Mísse^ y al Autor le nombra Bernardo Pairen- 
tino , para lo que cita á Tritemio , que asi lo ex- 
presa en el cap. 598. El P. Echart se extiende mu* 
cho mas acerca de la Obra y del Auton En las Acs 
tas (dice) del Capitulo celebrado en Carcasoiia él 
año de 1342. en 19. de Mayo se asignó por Lector 
de las Sentencias en el Convento de Tolosa á. ftay 
Bertrando de Parentínis, que es eL mismo qLrrfA 
Bernardo : y que estos nombres se usaban promis^ 
cuamente uno por otro , á no ser que sea yerco 
del escribiente, "'^ . . .; 

Pero en el exemplar que de ésta Obra tenga 
presente no hay duda de que el Autoit se nombht 
fray Benito de ¿entinis. ' .* I 

El libro no tiene Portada , ni nunca la -. tuvó^ 
pues empieza por la plana pares , diciando : Ad 
evidentiam tnaiorém que sequuntur pono biQ:TaBá^ 
lam titulorum questiontdm & expositionum omniúm 
que sequuntur • •/ • 

Hoc enim opus in tres partes dividitur prinái-^ 
pales. In prima agitur de quibusdam precedentibusí 
istud sacramentum que sunt quinqué. Primo agitur 
de nominibus buius officii misse ubi ostenduntür^mh 
vem per ordinem. . ■ "^ 

••• In secunda parte buius operis agitur primo .<fe> 
materia buius sacramenti que est pañis & vini ut 
probatur ibi in generali. 

— In tertia parte & ultima totius operis agitur 
de periculis contingentibus circa boc sacramentan 
que scire est multum utile. 

Esta Tabla ó Elenco de las materias ocupa 
cerca de seis hojas , y después pone una adver-? 
tencia , en que dice : 

Hoc igitur opus aureum ex dictis sancti Tbo'. 
me de aquino ut plurimum & sacris etiam cantmi^ 
bus elicitum prolixitafe illa mlestu ture specula^ 

to- 
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toris (^^ precisa de ómnibus f ere que in mensa do- Años. 
mifii dicuntur tractantur & ferunt rationem acco- ^^^¡^^¡¡^ 
modatissimum per utilem á quibusvis clericis & ia^ ^^7^* 
cerdotibus necessariam reddit. 

Sigue el Prologo , donde dice... Et ut apertius 
tolius operis tractatus appareat per modum Pro- 
logi bec premitto quod boc opus in tres partes di- 
viditur principales in quarum prima agitur de qui- 
hiSdám precedentibus &c. 
'--■-' Concluido el Prologo, prosigue : 

Incipit tractatus 
Domine non sum dignus &c. Este es el principio de 
la materia , la que acaba en el folio XCIII. b. di- 
ciendo : 

yíd bonorem & gloriam illius qui in boc sacra- 
mento consecratur mei Dni m'i jfesu Xpti nec non 
& illustrissimi & eximi Doctoris sañcti Thome de 
aquino cuius dicta & determinationes catbolicas in 
boc opere quantum ad questiones & multa etiam 
Ulia circa expositionem misse. Ego frater Bene- 
iictüs de J^entinis eiusdem ordinis scilicet predica- 
torum conventus ortezii proyincie tolosane secutus 
sum & postquam scripsit libellum suum crucifixo 
in altari obtulit rogans ferventissime quod si vera 
de eo scripserat ipse sibi ostenderet. Tune crucifi- 
idus respondit : berie scripsisti de me Thoma : idcir- 
Co patet liquido quod ex confirmatione & appro- 
batione divina qui hunc doctorem sequitur non am- 
bulat in tenebris sed habebit perpetuo lumen vite 
quod nobis concedat filius Del benedictus qui vivit 
^ regnat in sécula seculorum. Amen. 

En la ultima hoja (que está sin numero) dicei 

; ■ ■ Fi- 

(i) QLeo , J«rw Speculatoris. Entiendolo por Guillelmo Duran'- 
do , Autor del Speculum luris , por donde fue llamado el Spéttt* 
Mor- y el q«al civ su 4ibro Dinnnor. Officior, explicó los misterios 
de la Misa coa la prolixidad que este Autor le nota. F.~l . ^ 
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AÑOS. Finitur liher soJempnis maximequé virttais qui ut ílK 
pra intitulatur liber de expositione vel de declara* 
tione mis se ubi omnia que in missa tracfantur per-, 
rationes Incide declarantur qui ob petitionem revé*;, 
rendi & eximii doctor i s domini Petri Xemem (») á? 
propter devotionem circa sacra misteria exitaiio*", 
nem necnon ob paucitatem tractatuum eorundem &. 
ut flosculi buius operis que latent elucescant : Cen- 
sar auguste suis subordinationibus suaque tnanu pof^, 
recta adiutrice : Dei amore fecit intprimi sub amo 
Dñi Millesimo quadringentesimo septuagésimo oc^ 
tavo die sexta decima lunii. 

Tomo en folio regular , papel grueso 9 impre^. 
so en dos colunas. Las letras mayúsculas de \q% 
Tratados ó Títulos están bien iluminadas , alter- 
nando una de azul , y otra de encarnado. Tiene 
también la particularidad de estar foliado (lo que 
se encontrará en pocos libros de aquel tiempo) ea 
el medio de las dos colunas con números Roma** 
nos extraordinariamente colocados, en esta forma; 
•I- -II- -III- •lili- V- -VI- &c. hasta -XCIII- que son 
los que ocupa la materia , sin meter en cuenta laai 
seis hojas primeras de la Tabla , que no están fi>-. 
liadas , como ni la ultima , con las quales en to* 
das son 201. 

Este precioso libro se guarda en la Librería 
del Colegio de Santo Thomas de Villanueva de la 
Ciudad de 21aragoza del Orden de N. P. S. Au- 
gustin, en donde el año de 1761. tomé la Nota 

&• 

(i) Se puede sospechar , que atendido el tiempo en que vivía 
y sobresalía en letras D. Pedro Ximenez de i^retamo , Magistral 
de Toledo , en el afío de 1479. el qual asistió al Synodo 6 .'unta 
de Alcalá, en donde se condenaran algunas proposiciones del Maet« 
tro Pedro de Osma , sea muestro Ximenez el que pidió , ayudó é 
hizo imprimir la presente Obra^ abrieado ia maao para cUa| CiC9 
tts^hacieodo la cosu» 
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final ; y después me le remitió á Madrid el R. P. Anos. 
M. fray Joseph Herrero , Cathedratico de aquella "T^ 
Universidad, y Rector de dicho Colegio , con cont. ^47^- 
sentímiento de su Comunidad para que le disfru-p. 
tase , como lo he hecho , y devuelto con mu-^ 
cbas^ gracias. 

Otro exemplar. igual he ví^to después en la 
Real Bibliotheca. 

4 iNoticia de un Tomo impreso en papel d& 1478. 
4.^ de marca mayor , muy grueso (papel y libro): ó 
empieza por ^^1 índice 6 EibncO de los Títulos por cerúsu 
Qr(l6n sdphabetico ^ y .dice 3 . 
.' ,9ÍDt Advoéatis fol.,vüi. clxx^...* ':,'.;. 

-j.: . Concluido el Índice prosigue: 
tJncipiunt Fori editi per Dñm. Jacobum Regcm^ 
»>& cetera« in curiis Aragonensibus celebratis in ci« 
^yitate Osee : qui ñierunt publicati viü?. Jds Ja-^ 
9fnuarii« Era Mcclxxxv. ^.aqnp ioativítate do* 
stniini *'millesimo. ducentésimo quadragesímo sep«r 
f#timo. 

f^Nos Jacobus Dei gratia Rex Aragonum Ma* 
' fiiojricarum;.. - . , 
;^ Van.prosiguienda lo^ fileros y ordenanzas de^ 
los Reves' sucesivos hasta D. Juan el Segundo ; y 
Uegpa hasta el foL CCCV- 
i> Sigue después con nueva numeración hasta 
*LXI* inclusive , en cuya ultima hoja dice: 
*., MTitóli : Rubricarum observaiitiarum Regni 
•» Aragonum.. 
- ^Libri primi 

wDe equo vulnerato foL •!• ' .» 

Por la combinación del carácter, modo y dis* 
posición particular que observa en cqlocáir tos nu-: 
meros de la foliatura (lo quese-eocontrará en po- 
cos libros de aquel tiempo , como noté en el aq- 

I tó- 
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Ai^os. tecedente) qiie es como se sigue •!• •!!• •III* •IIII^ 

■ ■ 1 1 ■ 'V* •VI'* &c. sospecho que el presente se impri- 

^?^' mió en Zaragoza por los años de 1478. poco mas 

6 menos ; pues coincide en el carácter y en la 

disposición de los números con el de Expositio-- 

m vel de declanuiane Misse^ impreso en aqueUa 

Ciudad el .año de 1478. con las oiismas droum* 

tancias. : i 

Existe en la Librería del Sr. Pastor, ep esta 

Corte.; -■■-.'■■ ■ ■ ■ . • ■•■■ ^.' ■ 

I48i. £¡ Kn la Librería del lUma Sr. D. Femando 
dudo* de Velasco he visto un índice 6' Inventarío-Mü 
sa. de los libros que había en la Bibliocheca de'Sh Pe- 
dro Fernandez de Velascó, primer Conde)de Ha- 
to; y de él copié la Nota siguiente : * 
. f>Un libro intitulado Espejo de la vida bunumoj 
ften^qM, dice' que todo^ los hombres de qualquier 
»»estadoi á¿o&ik> espiritual ó temporal verán lar 
»»prosperíida4eii'y 'Hdvertídades de^'qualqiiter arte 
wy vida , y los preceptos de bien vivir* Es su Au-' 
»tor D. Rodrigo OBispa de "ZanradLls) ; Aldiyde 
»>del Castillo de S. Angelo, dirigido a la Santidad' 
9»de Paulo IL impreso eh Zaragtoi año dea^Bt («X 
£a el mismo inventarío 'vuelve á repetir ^i 
libro del Espejo ; pero ahora no dide si ímprtpb' 
ó manuscrito, sino que salió mo de 1468. (3)^ Don 
Nicolás Antonio trata del Autor y dd Espejo i i^' 
ta diferentes ediciones, pero no la Cesáinügústa-^ 
na del 1491. de que se dirá después. ^ ^ ^ ' ^1 

. { Ex^ 

(i) Este es D. Rodrigo Sánchez de' Areralo, del que.ie dfibi 

cp el afio de 1470. pag. 44* 

(ft) Dudp mucho de esta edición ^ y sospecho set la del 14911 
gue es la que tiene por tiérta el Señor Flora nes. 

(j) Uó Wte'áfltfMe'i^ayi^n la Real Bibliotheca^ pero ImpBdO 
en Koúuu 
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'-¿6r ^'líáXptísiehn bnsvey utH sobren ti Ptálterio. Aüól 
^v E^ libro tMítiene Portadayy empieía: : • ^ 
yrBttatíssimo Patri '& dementissimo Dño Pió se^- ■'4*?^ 
licuado Ponüfici Máximo Johannes de Turrecre- 
tnaaiata Sabineosis Episcopüs Sánete' Romane Ec- 
f^sie C^rdinalis Saíicti Sixtí vulgaricer nuncu^ 
fvj^attis post humílem recordationem ad pedum 
9»o$cula beatorum. Pérscrutanti mihi studíose psal- 
itinorum librum quem alii soliloquiorum dicimt^ 
f»quod est coUocutio hominis cum Deo singula* 
tmter vel sécum tantum &c. 

Yacaiba^'' 
ffi^Reverendíssimi CardioaUs Sancti Sixtí exposítío 
fibrevis 8c utílis super psalterio fínít felíciter. Ce« 
f»saraüguste 3no DñL M. cccclxxxíj. pridie Idus 
i#Novembris. ' 

Tomo ea :folio ^n numeración; letra de Tor« 
t»: áiste eúr la- Real Bibliocctca de Madrid. Estat 
edición la menciona D. Nicolás Antonio y Fabrí« 
úú. De otras , pero extrangeras , véase el Sr. Ba- 
yer en las Notas á D.^ Nicolás^ Antomo 5 especial- 
mente de la primitiva Romana del 147a ' 

;'■'■■-,-/ ? ■ . . . , - . , r . r . , . 

' 7 9>J£pistoIas y Evangelios en lengua Portu-» ^^S* 
ñguesa (ó Lusitana^ leo Cástellma) por Gonzalo 
"G^cia de Santa Maria , en Sarago^a por^ Pabló 
«•Huhis^ deConstiancia.^ ^48.5* '^o. de Febrero. ibU 

' 'Asi Denis (excepto d^iporentesis.) Párt L pa« 
gína 198.. ' 'i í i. 

El Académico Portugués Francisco Leitaon 
Ferreira en las Memorias Académicas de la His- 
toria de Portugal del año 1729. pag. $50. dicey 
que tenia entre matios imlibro de las Epístolas y 
Evangelios y en folio ,inipre&o'^. carácter Go- 
thico, al que le faltaba el principio; pero que tec- 
nia la clausula siguiente: 

1 2 wFc- 
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A^b§. ;'Feñi^ceD* los EtrangeUos y Epístolas y< si qüier 
■ » ''liciones de los. domingos e fiestas soilerniKes de 
'^4o5« »>€l anyo, e de los santos e Apostólos ^ evang^ 
alistas , martiles , confesores , virgines e finados e 
i^a> glosa e apostilla sobre ellos^ Laqual obra fue 
«acabada de trasladar por nüeer Gonzalo Garcia* 
f'de santa maria:, lurista 9 Ciudadano de Carago* 
»za a xxiiii de Deciembre del anyo mil CCCC- 
9>LXXXIIIL e fue la. susodicha obra emprentada 
a^em la sobredicha ciudad por industria e a costa 
'>de paulo burus alemán de. Constancia a XX de 
«Febrero del anyo mil CCCCLXXXV. 

' Con esto se evidencia que Gonzalo Garda de 
Santa Maria no traduxo las Epístolas en lengua 
Portuguesa 6 Lusitana « sino en letígua Castella'- 
na. Y se nota que la edición que menciona PeniSy 
' es. la misma que la del final de LeítQQ, pues.ix>n- 
vienen en el titulo y final de tnes y año \2o dir 
Forero de.i^fis. 

Finalmente se sabe que di Autor gastó, tres 
años en traducir Ubros de latín en .Español 9 segun^ 
D. Nicolás Antonio : y se >coovence k enlata que 
acerca de esta traducción cometió el Ab44 Mer* 
cier , á quien siguió Denis ( Parte L pag. io4.) pues 
dicen que Gonzalo García de Santa María tradu- 
xo Epístolas y Evangelios el año de i'479- (no po- 
qen lugar de impresión). Diego Barbosa Machado 
en su Bib&otheca Lusitana añade 9 que. el Gonza- 
lo &c. ilustró con algunas reflexiones Epístolas -e 
Evangelios que se cantan no discurso. da anno im^ 
preso en letra gotbica no anno de 1479- sen logar 
da ediciofu . . fol. 

Se <ronoce que nibguoode ellos vio el Ubro^ 
pues todo lo llevan confundidú. 

1489. 8 \t ahulas de Esofo. 

jíQua* 
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f>Quatro libros de las Fábulas de Esopo : Las ex* Años. 
•9»travagantes : otras de la translación de Remigio: ^ ^ 
>»Las de Arriano : Las Collectas de Alfonso y Po- ^4*^9* 
ffgio. Zaragoza por Juan Hurus M.CCCCLXXXIX. 
índice impreso de los Escritores Aragoneses, 
.por el Dr. D. Félix de la Tasa. Véase adelante el 
:imo de 1496. en Burgos , según Don Nicolás An- 
.fonio, que dice se tenga presente el Prologo de 
esta edición. ^ 

^ ilispejo de la Vida humana , traducido del 149 1. 
latm al castellano. Impreso en Zaragoza año de 
.X491. Su Autor original fue D. Rpdrigo Sánchez 
de Arevalo. 

D. Nicolás Antonio en el Tom, II. de la Bi- 
bliotheca Vetus pag. 300. trata largamente de esta 
Obra. Véase el año de i ¿^2 1. pag. 139. 

. 20 9>Opus Aristotelis de Moribus á Leonardo 1492. 
^ Aretino traductum. 

Al fin dice: 
.9>Explicit traductio nova Ethicorum Aristotelis. per 
nclaríssimum virum Lepnardum Aretinum in utrar 
»que lingua doctissimum commodissime edita sí- 
nmul cum continuationibus & abbreviatiónibus : 
»»quibus quidem previjs facillime unusquisquc om- 
9»mum horum decem' librorum eorumque tracta-^ 
f^tum & capitulorum sententias poterit colligere: 
»>quod quidem opus máximo cum labore ex plu- 
vríbus exemplaribus correctum & emendatum: 
»>fuit impressum in indita urbe Cesaraugusta cu- 
sirá & ingenio industrij viri Paulí Hurus, Alema- 
»ni de Constantia. xxii. die Septembris Anno mil- - 
wlesimo. cccc. xeij. 

Tomo en folio de marquilla muy gruesa: tie- 
ne C VL folios , sin tres hojas de Índice de los ca« 

I3 pi- 
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pitulos^ y otra mas que ocupa la sobredicha No- 
ta j y treinta y seis versos. Está grandemente im- 
preso con regletas , esto es , mucho espacio entre 
renglón y renglón. De mi uso. 

11 frbjl transito de Sant Jheronimo en romance. 
A la vuelta de esta Portada hay una estampa' 

del Santo abierta en madera ^ y en la hoja«'8Íi- 
guíente: . • / i* 

^ >>Aqui comienza el libro que dicen de Sant 
w Jheronimo doctor , que trata de la su vida san- 
wta que hizo en este mundo. E de la predicación 
p^e castigos que dio a sus frayles al tiempo de su 
afinamiento, e de como fino e de sus miraglo^ que 
wDios fizo pbf los sus merecimientos. * " 

9^En el nombre de la sancta e no despartida 
>>trinidad... 

Finaliza: 
r> Acabado en taragoza, el año del señor de mil 
wcccc. xeij. A. xxii. dias del Deziebre l • 

Tomo en 4.^ sin numeración de folios : letra 
de Tortis^ impreso á línea tirada. En la LibreKa 
del Sr. Velasco: y también le hé visto en la Real 
de Madrid. 

12 >?C/oplas de f^ita Christi. de la Cena c6Ia 
>^ásio. y de la Verónica cola resurreccio de nues- 
wtro redetor. E las siete angustias e siete gozos de 
»>nuestra señora, con otras obras mucho prove- 
»fchosas. 

En la misma hoja de la Portada, á la vuel- 
ta , <ro!oca i¿í siguiente catalogo con este epi- 
graphe: 

»>Las coplas e obras que en este cacionero se 
'^contienen son las siguientes: 

^Primeramente el Vita Xpi ^ñzó fray yñigo 

de 
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ffdé meti(hzaM a petición de Doña Juana de Car- Años. 
wtagena a cartas (esto es fol...ij.) " 

\ wOtras coplas fechas por el dicho frc\y ynigo ^49^* 
wen que pone la cena q nuestro salvador hizo con 
»>suft. discípulos quando instituyo el sancto sacra* 
1 mentó de su sagrado cuerpo a car... xxxj. 

.»>Otras coplas de la passion de nuestro redep* 
wtor trobadas por diego de sant pedro (*) a car- 
itas... xxxvj. 

wOtras coplas que fizo fray yñigo a la veroni- 
•jDca a canias;., l^eáij (trrado en lugar de liiij.) / 

»Otra obra de la- resurrección de nuestro re- 
>HÍeptor jesu Xpo que fizo perú Ximenez (3) a car- 
Mtas... Ix. b. {y pone errada Ixj.) 

«Otras coplas de las siete angustias de nta se- 
wñora fechas potD^ego de sant pedro a cartas... Ixx. 
' >>Otra bbra de los siete gozos de nuestra seño- 
»ra fecha por fray yñigo a cartas... Ixxiiij. 

wOtras coplas en loor, de nía señora fechas 
wpor eruias a car..- Ixxvij. 

. »>Coplas de la hystoria de la sacratissima virge 
nmaria del pilar d' Zaragoza fechas por medina (4) a 
wcar...lxxvi¡j. 

f^Coplas que fizo el famoso jua de mena con- 

1 4 »tra 

. (i) Véase el alto i/i^ 1482. en Zamora i el Señor Bayer en la¿ 
Notas á D. Nicolás Antonio Tom. IL ele la Verus pag. 1 06. y : 
3^4. dice que en la BibUotheca del Escorial se halla Ms. este 
Tritado.' .•' ' • , ' ' • ¿- " ^^ 

(4} D. Nicolás Antonio menciona en este Aot6f^iina Obra mé- 
trica df ¡os fiantes , que no sé si será é&ta. Taodbien la insinúa 
Pelllcer en la Casa de los Sarmientos pag. 20. 

(3) Por el tiempo y materia de la Obra casi no dudo que esté 
Pedro Xi^éft'ez es el Obispo de Coria , él qoal scIMke también 

'Ximenez de Prexano y P^examo, Vtase pag. ia8. ;• 

(4) £n el Cancionero de Baena suenan diferentes Poetas de este 
•peludo : Diego Martines de Medina : Gonzalo Martínez d^'Me- 

^|fDa : y fray Alonso de Medina. Véase D. Nicolás AtS¡$iÍQ en 
ttt Notas del $r. Bayer al Toia. 11. de 1^ Vetus pag. %^^ 4^ ■ 
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AÑOS, '^tralos siete pecados mortales a cartas.^é.lxxx>^- 
í=- nOtra obra de los diez mandamietos. e de los 
''49^* wsiete pecados mortales c5 sus virtudes cotrarias 
9>y las catorce obras de misericordia temporales e 
^espirituales fechan por fray jua de ciudad rodri^ 
99go (i) frayle de la orden de sancta miada de la« 
f#merced a cartas... xcviij. 
• »Las coplas de justa de la razón cotra la seo- 
'^sualidad fechas por fray yñigo de mendoza a 
encartas... q. 

'^Las coplas de ^orge tnanrique por la muerte- 
»de su padre (») a, cartas... cix. 

9f\in decir gracioso e sotil de la muerte ^ he« 
>>cho por fernan perez de Guzman a cartas... cjtvj. 
>>F¡n. 
Aquí pone la Nota siguiente: 
»Fue la presente obra emprentada en la insigne 
wCiudad de Zaragoza de AragS por industria e ' 
^>expensas de Paulo Hurus de Costañcia alemán. 
99 A. xxvij. días de Noviembre M.cccc.xcij. 

Tomo en folio , papel grueso : tiene muchas 
estampas abiertas en madera : rítanle algunas ho- 
jas , que es lastima. Es proprio del Señor D. Gas- 
par Melchor de Jovellanos , del Consejo de S. M.^_ 
en el de las Ordenes. Este extracto le debo á D. 
Gregorio Vázquez y Espina , dependiente de la 
Real Academia de la Historia. 

Quien sea el Colector dé las quince obritas 
comprehendidas en este Cancionero no se especi- 
fica ; pero puede sospecharse con algún funda- 
mento \o íyxQfray Iñigo de Mendoza del Orden 
de S. Fr^pcisco i ppr quanto cinco de estos tra- 
t ta- 

(i) Véase el mismo ; en la Nova Tom. I. '" 

(«) Empiezan: Recuerde el alma dormida (íc. las que segan d- 
Sefíof Bayér en las Notas al cap. XV. del lib. X. de la Vetas, ft^ 
imprimieron en Sevilla afio de 1494. Y en Lisboa s^oi« 
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lados scHi súyos^ eotúo asimismo' iUHa Dedicato- 
ria en prosa, que está al ibl. 6l b» por la que pre- 
senta 6 dedica á la Reyna Doña Isabel , Rejyña de 
Castilla y de Aragón que Dios faga Emperatriz 
monarca Se. y es la ultima de sus cinco obritas 
intitulada Historia de la question y diferencia que 
hay entre la razón y sensualidad siubre la felicidad 
y bienaventütanza humana I*). 

wLa 

.(?) Eo este tonao jtiQtaroa'.ó ebqoadetnalron un Tratado ^ que 
(estando ya eo la prensa) acabo de ver y disfrutar : .empieza : 

y^Coplas fechas -por el mu3r iUustre Sefiur infimte Do Pedro 
f^de Portogal : ea las quales hay Mil versos coo sus glosas tontea 
unientes del noeoespk'ecio: e contempto de las cosas. fermosas del 
if inundo : e demostrando la su vana e feble beldad. 

f>I>e contento (*) del mundo» (*} Esto es^ minotfrecio. 

nf Introduce e invoca. . • 

9> Miremos al celso y muy grande Dios 
9>dexeiiio8 las cosas caducas y vanasi : 
f^ retener debemos las £rm^s con nos 
f>las útiles santas muy buenas y sanas 
mO tu gran minerva que siempre emanas 
»>muy veros preceptos en gran abastanza 
f>ympioro ine muestres tus leyes sobranas :» - • 
99y ñeve mi pecho con. tu luengua lanza. 
Siguen las Octavas hasta ia(5. cuya ultima dice: '■ • 
#9 Si vtys a I9S malos ser muy ensal^os^ 
9> 7 a los virtuosos venir afiicioues^ 
f>ni por aqsto seays apartados 

99 de poner ai bien vuestras corazones: < 

aporque los perversos con sus falsos doaes 
^ . f^al un yn eterno avran los tormentos, 

9>los buenos cobrando veros galardones > -^ 

9> serán hechos dioses de bienes contentos, r.-. 
Finaliza: . 
M Acabase las copias fechas por el muy iUustre sefiór infaatt 
» do Pedro de portogal. 
. 9fDeo gracias. 
De D.. Santikgp Saiz. Letra de Tortis. Tiene 34» hojas de ib- ' 
lio., sin onraeracion 9 y con letras de registro. Papel grueso ide> 
-ppotocoio. No tiene año ni lugar de impresión 9 |)ero casi wcydlH > 
do que se imprimió en L^boa ^ pues concluidas estas Coplas y se' 
sigue (eñ hoja aparte) la Glosa famosísima sobre Jas 4:opIaf de 
¿fon Jorge Manrique , impresa con el mismo carácter y papely 
... ea 
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A^os. 13 n-Lai.^Ohrooica de España alMreviada por. 

' '^mandado dfi rla'^rauy floderosa Señora Doña Isa- 

^^' wbeí reyna de Castilla por Mossen Diego de Va- 

. wrela su maestresala y dip «u Consejo. Impreso 

9>pQr Paulo de Hurus dei£¡onstancia en la Ciudad 

«de Zaragoza ajio de fi|GE)XCllR .-^^ * fol. : 

^ J&i.lSTicohs An^^ Denis Parte I. 

pag. 357.= En este mismo afio i en Salamanca, iz 

En 

ea Lisboa por Valentía Fernaiides el año de i^ox. como se vént 
cneÍTomoIl- . . :• • - -"i-- ' 

D. Nicolás: Aatonib menciona esta^Nsrfi en el Ton». IT.de la 
Bib. Vec< .pBg. 244.'' pero confiesa 4ue no^^Ia'vió:> También- «habla 
de ella Barbosa-, en:i8u BibÜQtheca LnsiunaTomo 111. pag. 54$. 
y dice consta de 124. Octavas^^ y que la mayor parce de ellas 4as 
comentó Antón Durrea.á í). AJíponso de Aragón , Admiáistrador 
perpetlBo del Arzobispado de Zaragoza y ti qml murió ea el año 
de i¿20. í.-.'líí í." ' , \-.7--. '. ... .-.• 'Ci ■■ •■ -t 

Yo poseo un Tomo. en folio Msi d&^ella<^:escHtajea^ siglo XV. 
papel grueso , y letra clara y: hermosa^ compreheade ruó. Octa- 
vas (muchas de ellas con sa glosa como: en el impreso, aunqne 
con alguna corta: variedad) que son en todo mil -y ocho versos: 
A estas Octavas precede un Proemio en prosa , que no tiene el 
Impreso : ocupa seis hojas : y por quanto es iibro raro , ya sea 
Ms. ya impreso, daré alguna razón de él;, aunque no sea de mi 
asunto typagraphico; Dice asi : '. '• 

f 9 Comienza el prohemio dirigido al mny excelente e muy ca« 
f>tolico principe temido e muy amado señor al£5so el quinto des» 
f^te nombre : rey de los portugueses e señor de la insigne e muy 
f^ guerrera añ-icana cibdat. 

9>No se rae olvida invectissimo Señor e muy glorioso rey. ha* 
f^ver leido en la introducion de boecio &c« Prosigue el. Proemio^ 
y concluido pone el^' titulo siguiente: . ' ^ 

9^ De contento del mundo fice como arriba»' ' ? 

Finalizadas las Octavas prosigue el Ms. (de la misma letra, 
papel y enquadernacion que todo lo que antecede) con un iraao- 
«amiento de despedida y amonestaciones christianas , que á lo que 
• parece hizo el Rey [^Don Alfonso V.] á la Infanta de Portugal. 
("Doña Juana^ quaodo se fue á casar con el Bey: IXiHenfiqueú., y 
eoipioza asi : f> Venido es el tiempo , o <iulce ñja mia , en que yo 
f>Citorte debo : llqgada es tu edat<como yo pienso a los conveni-» 
febles años de los maritales talamos.», (prosigue en seis hojas , y 
acaba) yódame ya muy cara hija ios postrimeros e aniorosos 
f» abrigados, tecaerdata de mis ameaestamieatQS. recuérdate del 

9>nues« 
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£q el 1482. en Sevilla: y en el 1487. en Burgos. 

14 wJíil Salustio Cathilinario >p ^ 
»e Jugurtha en romance. > 
«.. A'la vuekx'una 'grande estampa, abierta en ma- 
dera ^ y en la segunda hoja: 
**í..i>E8t6 libro se llama Salustio Cathilinario el 
nquah fue traducido! de latín en romance. castella- 
»no por Maestre Francisco Vidal de Noy a en es- 
'^tilo asaz alto e muy elieganiá ke^gundsé' sigdie: 

í^Todos los hombres ^'quc^ditjsean ser mejores 
>>que los otros animales...; ' • 
*r::.- o*>Finali!ía:.;T.j:.'e-: ' a ■. p:.»- ■ : ;; •' ; ' ''■ 
♦íFoietlaípresenteobra acabadaí e jfle nuevo emeri- 
♦Jtdada porándUstriae expensa ^de Fáuló de JHu- 
wrus de Constancia Alemán en la insigne ciudad 
»^de Sarago'za Año* iriill quatrociéntos e Ixxxxiij, 

Tomo enfoL letra-»:dejToi;ik: impreso en:dqs 

<X)lunas c existe en la i Rbal •* fid)ltotl9eca.í li Ijfeim- 

yreso exL Valladolid año de- 1 ijoa^ y en Logroño el 

1529. En está imipresíóiii Toaría el tituló que dice: 

«i>Cactiilinario e lugurtino .de- Salustio. historiador: 

^>tra- 

^ puestrc^ deseoso despido^ : recuérdate -d^; ^esla |^qe9t;r% po^ triiiiera 
9? vista, qiie es qu^ado^.. las secas tierras sq aparejabaa regar, fen^- 
incido si^gun ios romanos eí día <ié sac'uréó.Xomeni^do el dia.'de 

^delío.'cuya festívidat a. hoAó^ de'J» 'ré^fi'lifcdoD'^el'^tcklo po** 
tyderoso e mitericordío^ íésu celebramos, ^n ef año de la venida 

jpj^ ouestro e redemptor en carne, milésimo quadragente^irpo quijo- 
9>quagesirno quinto, pasada la primera guerra contra los agareños 
99áñ D. Enrique, el quarto deste nóliibré rey^de Cásjtilíá.k^OTtdf^Vn 
^i'los rreal^^ üerCa de llaJ cifdadesi moáismas ttfi ÚUt't; . ^a en be- 
ffdsit creciente como tu sabes., e If^ mi^ manps, .(^úe dexadasr-ks 
ff armas con intenso e intimo amor, servían a $i.^e ^e admixústra- 
x> ban ios Uuicds manjares. ' 

■■• . ^. . 

Asi concluye el Ms. el qual ^stá bien tratado , v ocupa i¿g. 
paginas útiles ^oumt rado modernamente). Algo inas podía decir 
ti fuese de uii asunto principad' .. • 
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ASos. »» traducido en castellano por. maestre Francisco 
■ » Vidal d' Noy a en estilo elegante, e impreso mié- 

^494* Mvamente. 

ig f>JLos tratados de las diez cuerdas de la 
f» vanidad del mundo: su Autor Gronzalo García de 
»#Santa María, impreso en Zaragoza aík> de 1494.8? 
D. Nicolás Antonio en laBibiiatheGA: riova.' 

£6 Liiro del Cordial. 

.,Dequ^tuor>p ^ 
«novissimis. > . . ^ 

A la vuelta tiene una estampa ¡abierta en ma- 
dera , la qual llena ¿oda ia plana , coa diferentes 
cabezas de Papas , Emperadores , Reyes , Carde*» 
jiales , Obispos &c. y una figura de la muerte que' 
las tiene á sus pies con esta letra: Nemini parcú 
.q. vivit in orbe. Sigue en la hoja segunda: 
• í Comienza'.el iibro: de las quatro cosas postrí- 
arneras: conviene a saber, dé la muerte : de las 
r'^penas del infierno: & del juicio : & de la gloría 
'^celestial. £1 qual libro, llaman muchos CORDIAL, 
-ff&c. - Al fin: 

nFue trasladado el presente libro por el excel*- 
>f lente doctor rai9er Gonzalo Garcia de Santk 
«»Maria. £ emprentado en la. insigne ciudad de 
'^Zaragoza de Aragón por industria & costa de 
nPaulo burus alemán de Constancia, a. vij. de ma^ 
wjro. año. M. cccc. xciiij. 

' Aqui tiene el Escudo del Impresor^ que se 
pondrá adelante , y abáxo: 

Ultifhús ad mcirtem post omniafata rectirsus. 

No tiene numeración de folios , pero sí letras 
de registro. Consta de unos diez y ocho pliegos en 
4^ En este libro nótb dos coisás : una que el mis- 
mo Santa María dice que muchos le llaman el 

Cor* 
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Trdiíd 9 lo que da á entender eraí publico y cior-> A!^o^ 
ente antes de este año : y otra que el Autor no^ ¡;=ss 
!ce que le compuso , sino que fue trasladado, esto ^494* 
; , traducido, por el Doctor Micer Gonzalo Grar* 
a &c. Acerca del Autor véase enlos años de 1485. 
ij^oo. e» Zaragaza : y sobre el titulo xle Cordial 
i Valencia año de. 1495. De mi uso. 
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Johan bocado de 
las muger^s illus- 
tres en roniScé 



Portada. 



fo. II. . 

Comienza el tratacb de Johan bocado de Cer- 140^. 
taldo Poeta Florentin de las mugeres excelen- 
tes e mas famosas e señaladas damas : adre9ado 
a la muy illustre señora doña andrea de acchia* 
rolis condesa de alta Villa. 
»E1 Proemio del Autor. 

AlfoLjCVI. (que es donde finaliza la materia) 
ene un grande Escudo abierto en madera de la 
lisignia de Paulo hurus , y debaxo: 
. % La presente obra fue acabada en la insigne 
e muy leal dudad de (aragoza de Aragón: pop 
industria e expensas de Paulo hurus Alemán de 
Costancia a, xxiüj. dias del mes de Octubre: ett el 
año de la. humana salvadon mil quatrocientos 
noventa e quatro. 

'>Siguese la Tabla de la presente obra de Joan 
bocacio &c. la qual ocupa los folios CVII. CVIII. 
]!IX. y CIX. (errado éste en lugar de CX.) 

Tomo en folio ; letra de Tortis , impreso en 
ios colunas : papel muy grueso. Tiene varias es- 
unpas abiertas en madera , alusivas á- la mate-^ 

ría 
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Ayqs/ . ria:*de los .capítulos. Existe en; lá Bibliotheba >del 
■ Exma Señóc Duque de Medinaceli , doade le he 

f495- disfrutado-: y también en la del Señor Velasco. 
£1 Señor Fioranes dice hay otro exemplar en la 
Librería de los -PP. Dominicos de k Ciudad de 
Vitoria. /El primero está enquaderiiado coa otro»; 
varios tratados curiosos iy raros. 

18 '>Vyopla$ de Vita Cbristi : de ía Cena : ,oon 
»»la Pasión : « de la Verónica : con la Resurrección 
»>de nuestro Redentor re las, siete Angustias: e sie- 
nte Gozos de nuestra Señora , con otras obras mu- 
»»cho provechosas.* ''"' 

Finaliza : 
»Fue la presente obra emprentada en la insigne 
>»Ciudad dé Zaragoza de. Aragón por industria jr 
»>eacpensas de Paulo Hurus de Constancia Aleknan* 
»^a zo. días de Octubre 1495. fd. 

.De esta colección y sus Autores se puede ver 
en la pag.i34. ^^ dudando ser la misma ^ pero 
ediciones diferentes.. Esta s^;unda añade el Hym« 
n&áiú^tfe mis stella &cí Español por Juan Gui- 
Ijljirdon , de quien no encuentro noticia ? acaso es4» 
tara también en la edición que no Eie visto : la 
segunda existe en Roma en la Bibliotheca Alejtaa* 
drina , según refiere el Abate Diosdáda . 

19 » Valerio Máximo. yPortáda«. . . : • j.> - J 

. A la vuelta' escudo de Armas Reales ».y eo la 
segunda hoja: 

»»Comienzan las rubricas del libro que Valerio 
^Máximo Romano compuso ^ qué fiíe transferido 
''del latín en lengua francesa , por maestre Simón 
p»de hedin maestro en santa theologia : E después 
f'del lenguage francés lo trasladó en el romancé 
t^de nuestra hyspania mossen Ugo de urries cava- 

MUe- 
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«ollero 9 y del consejo , y copero mayor del seré- ASos. 
9>iiisimo rey de Aragón don Johan segundo , d¡g- • -- 
9mo de immortaí memoria : la qual traslación fizo ^^* 
9>en la ciudad de Bruges del condado de fianders: 
9>én el año mM. CCCC. LXVII. stando embaxador 
»en Anglatíerra e Borgoña de su n^jestad , e del 
9>illustrissimo príncipe fijo suyo, hoy bienaventu- 
iradamente reynante en todos los sus rieynos de 
9>Castilla e de Aragón : e nuevamente en el fuerte 
9'reyno de Granada, con grande victoria e pros* 
9»peridad. 

Finaliza : 
»9EjS( acabado el Valerio máximo que transfirió el 
' »imagnifíco Mossen Ugo de Urries cavallero , es- 
vtando embaxador en Anglatíerra e Borgoña por 
99tl 3erenisimo señor rey D. Johan segundo , fue 
9>^ instancia e costa de Paulo hurus alemán de 
»i|CQnstancia imprimido ^ la muy ooble ciudad 
nde caragoza el año de la salud rmL cccc. xcv. foL 

;. Real Bibliotheca:: R. P. Ribas: y el Sr. Bayer 
e|i las Notas á D. Nicolás Antonio Tom. IL de la . 
Vetus pag. 294. 

.. De es^ Obra hay otras ediciones.; una en Se- 
villa pqr Juao Várela año. de iSH* ^^^' ^°- ^* 
caÚl pof Miguel de Eguia en el 1529^ de que se 
dará noticia en el Tomo siguiente vy: el que la 
desee antes , puede ver el Ensayo de Traductores 
Españoles del erudito D. Juan Antonio Pellicer 
pag. ^87. [y D. Nicolás Antonio en la Bibliotheca 
J^tus : y en la Nova ,. donde le confundió con u(i 
sobí^ino suya F.] 

00 JLa Suma de San Antonino , que por em- 
pezar su primer párrafo con la palabra Defeioemnt^ 
ha sido citada la Suma defecerunt , y como tal re- 
comendable en los Autores: se traduxo'eh c^te- 

Ha- 
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Aí^os. Uano , y se imprimió en Zaragoza año de 149^.4.* 
s=s Véase en Salamanca aña de i495« en la Nota^ 
^49?"* que es quanto puedo decir de esta edición. 

1498. SI >>13revíario Cesaraugustana Zaragoza ano 
de 1497. 

índice Sevillano Ms. 

23 '•Breviarium Sánete Eedesie Tirasonensis. 
ffAn. MCCCCXCVII. 
índice Sevillano. Ms. 

123 f> 1 ranslacion dd santo viage de tierra ^an« 
fpt3L fecho y compuesto por el Reverendo Bernarda 
»>de Breindembach , Dean-de Magunda. 

Al fin: 
«Fue la presente obra a costas y expensas de Pan- 
Mo hurus alemán de constancia romanfada^ y coa 
'^fflucha diligencia imprimida en la muy insigne 
f'y noble ciudad de (áragoza de Aragón. Acabada 
#>a xvi. de Enero en el. año de nuestra salud. MiLj 
wcccc. xcviil foL 

Asi Miguel Denís eri la Pdrte I. de los Anales 
Typograpbicos pag. 44c. — El Rmo. Carfesmar di- 
ce: ^Martinus Martínez Dampies, Cátalánüs, -fór- 
wte Joanni Aragoni^ Ripacurti? Comiti dicavit 
t^Catalaonif Proregi nuncupavit. Translación del 
nf^iage de la Tierra Sania , compuesto por Ber- 
»mardo Je Breindembach Dean de Maguncia. C?- 
tfsaraugustf 14.^8. fol. 

De Bernardo Breitembach trata Fabricio en el 
Tomo I. de la Bibliotheca de la medía latinidad, 
, pag. 219. y D. Nicolás Antonio en el Tomo II. 

de iá Nova 9 pag. 1051. 

2499. ^34 Ij.e U Alheiteria por D. Manuel' Diásé. 

Es- 
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Este libro empieza por e]l foL IL conociéndose Ama. 
que le falta el I. dice : — — 

^Comienza la declaración de los doce signos. ^499* 
» Aristóteles &c. Sigue la Tabla en cuyo fol Vlll.b. 
(eo la col. 2.) dice: 

^^Comienza el Prologo de Martin Martínez 
»^Danipiéz (ó Dampiíes) en la traducio por el hecho 
»del libro llamado de albeiteria compuesto y he- 
lécho por el noble D. Manuel Diaz criado mayor- 
wdomo del muy poderoso Rey D. Alfonso de Ara* 
»gon de muy inMble y digna memoria. 

»>Prologo. 
«Después de los años &c. y sigue hasta el £ LX. 

'>Gozen los lectores de nuestros días y los que 
Mvinieren , de bien tamaño , coiíio es; el yírie de 
la Emprenta ; porque parece una maravilla por 
t^Dlos revelada , para que aian lumbre los ciegos 
^de la ignorancia. Pues muchos primero andaban 
«^turbados en las tinieblas por mengua de libros 
«^no instruidos en la doctrina de las costumbres 
»>de la virtud y mas en la muy santa y sagrada 
nscriptura : la qual bien saber es provechosa co- 
turno necesaria ^ y pueden agora sin mucho traba- 
*>jo con pocos gastos aver tanta parte como el 
vingenio de cada uno tomar pudiere. Y no es esto 
nscAo j es provechosa aun para los libros de la 
nmc^iíclna muy necesaria en las dolencias de núes- 
«^tros cuerpos muy corruptibles, como en el arte 
«tde albeiteria , de la qual arte son acabados es- 
»tos dos libros. Y empremidos en la muy noble 
t»Ciudad de Zaragoza a xvi. dias de Octubre. Año 
ípde mil. ccccxcix. 

Tomo en folio, impreso en dos colunas: existe 
en la Librería del Señor Velasco. D. Nicolás Ap- 
tonio en el Tomo IL de la Bibliotheca Nova p.io6. 
trata de esta Obra , y dice se imprimió en el año 

K wde 
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AÑOS, de 1498. pero quien mas cumplida notícia da de 
■ ella , de su autor, y traducciones es el Dr. Xime- 

'^499* >#no (Tomo I. de su Bibliotheca pag. 35. y sig. ): 
prueba que se escribió en idioma Valenciano por 
Mossen Manuel Diez, y que según Don Nicolás 
Antonio tenia el titulo de wLibro de la Menesca- 
wlia, compuesto por lo noble Mossen Manuel Diez. 
99 Empieza: In nome sia de la santa Trinidat, que 
»>es Pare, e Fill, e Sant Spirit, tot hum Deu. Con 
wsia molt necessaria cosa a tot Cavaller &c. Poco 
mas abaxo prosigue: w'Perche yo Manuel Diez, 
wMayordom del molt alt e poderos Signior D. Al- 
»>fonso Re de Ragona &c. vull fer un libre de Ca** 
»>valls per mostrar ais jovents Cavallers &c gran 
wpart de la practica, e de la conexenza del Ca^ 
wvalls e de lurs malaties , e gran parf de la part 
»de les cures diaquells &c. 

El Señor Bayer dice, que el Ms. que existia en 
la Bibliotheca del Conde Duque de Olivares tenia 
el titulo Manuel Diez Mayordomo del Rey D. jílon^ 
so: De la cria y cura de los Caballos» 

25 wV^hronica de Aragón. 
Este es el titulo de la Portada, sobre el qual 
hay un grande Escudo repartido en quatro quar- 
teles : en el primero está un árbol , cuya copa re- 
mata con una cruz : en el segundo, la cruz que 
llaman de Sobrarbe : en el tercero , quatro cabe- 
zas humanas : y en el quarto las barras de Ara- 
gón. El Escudo está sostenido por un Ángel. A 
la vuelta de la Portada dice: 

99 A honor y gloria de Dios nuestro Señor.... 
>>Comienza la esclarecida chronica de los muy al- 
wtos y muy poderosos Principes y Reyes christia- 
^missimos de los siempre constantes y fidelissimos 
wReynos de Sobrarbe , de Aragón , de Valencia, 

f9f 
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ny los otros , por el Reverendo Padre Don fray Años. 
wGauberto Fabricio de Vagad, Monge de Sant ' 

ffBeroardo y expresamente profeso en el santo y ^499* 
»»devoto Monesterio de Santa María de Santa fe 
•»[]de Zaragoza]. 

Finaliza en el fol. CLXXX. 
•» Acaba la famosa y esclarecida Chronica de los 
ttmuy altos y muy poderosos Principes y christia- 
wnismos Reyes del siempre constante y fidelissimo 
wReyno dé Aragón, por el Reverendo Padre Don 
>^f. Gauberto Fabricio de Vagad Monge de Sant 
'^Bernardo , expreso profeso del santo y devoto 
wMonesterio de Santa Maria de la fe , principal- 
emente compuesta , y después reconocida y en 
f^algo examinada por el magnifico y egregio Doc- 
wtor Micer García de Santa Maria. En la muy no- 
table y siempre augusta Ciudad principal de los 
»>Reynos de Aragón, Zaragoza... Emprentada por 
»>el magnifico Maestro Paulo Hurus , ciudadano 
»'de la imperial ciudad de Constancia, Ciudad de 
99 Alemania la Alta. Acabada a xii. días del mes de 
^Septiembre afiq de mil ccccxcix. fol. 

Impreso en letra de Tortis. De Don Joachín 
Pastor. 

i 26 >>V/onstitutiones tam Provinciales quam Sy- 1500. 
>>nodales C^saraugustan?... imo earum collectio- 
«»nem ab anno 1328. ad 1495;. 

Al fin del libro (ea el fol. LXXXVIII. pag. I. 
de letra encarnada) dice: 

•>Finiunt Constitutiones Synodales archiepiscopa- 
^tus Cesaraugustani : eméndate & corréete per 
•^egregium doctorem dominum Gundisalvum Gar* 
9f ciam de Sancta Maria : civem Cesaraugustan. il- 
fflustrissimi ac reverendissimi Domini Alfonsi de 
f»Aragonía : eíusdem archíe'piscopatus administra- 
Ka wto- 
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f>toris perpetui advocatum. Impresse in iosigne c^ 
»> vítate Ces'araugustana: per discretos & peritos vi* 
9fTos ac fídeles socios Georgium coci : Leonardum 
f>butz: & Lupum appentegger : Germanice natío- 
tmis. Que fuerunt fínite : ultima die mensís Apri* 
»>iis: Anno salutis Millesimo quingentésimo 

Asi el Sr. Bayer, en las Notas á D. Nicolás An- 
tonio pag.3s;3. Acerca del Señor Santa maria. Vea* 
se el año de 1485. 1494 y 1499* en Zaragoza. 

IMPRESORES DE ZARAGOZA 

DEL SIGLO XV. 

1475.MATHEO FLANDRO. 

El primer Impresor que ocurre no solo en Za- 
ragoza sino en todas nuestras Imprentas de Espa- 
ña es Matheo Flandro, no porque antes de él no 
huviese obras impresas , como se ve en Valencia 
y Barcelona; pero no ponen nombre de Impresor. 
£1 Matheo expresó el suyo en el libro de Manipu* 
lus curatorum , en el año de 1475. donde dice que 
fue impreso por industria de Matheo Flandrb en 
la regía Ciudad de Zaragoza de Aragón a 15. de 
Oc^tubre : y es la primera y única noticia que de él 
hallo. 

PAULO DE HURUS 

1485. Este fue Alemán de Nación , de la Ciu- 
dad de Constancia , como el mismo lo declara ^en 
diferentes libros que imprimió j y casi sin recelo 
se puede decir fue uno de los muchos que por 
aquellos tiempos anduvieron por España buscan- 
do que trabajar. Fixó su asiento en Zaragoza, pues 
aquí le veo imprimiendo , y constante desde el 
i4^5« al 1500. y no sé si antes y después. Lo pri- 
me- 
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mero que imprimió , y yo sepa, son las Epistolas 
y Evangelios j por Gpnzalo Garda de Santa Ma- 
ria^mpresos año de 1485;. i 2o. de Febrero. 

1492. En éste imprimió Opus ^istotelis dé 
Moribus.: ifí indita ufbe Cesaragustana cura & 
ingenio inlustri viri Pauli Hurus de Constancia 
xxii. die Septembris anno millesimo. cccc. xeij. 

Asimismo imprimió una colección de quince 
Obritas, que es ua Cancionero muy raro de di- 
ferentes Autores , en cuyo final dice '>que la 
9fpresente obra fue empremída en la insigne Ciu- 
9>dad de Zaragoza por industria y expensas de 
ffPaulo hurus de Constancia , Alemán a 27. de 
f^Noviembre de 1492. 

Finaliza con su Escudo^ 




1494 El libro intitulado t\ Cordial^ b De qua^ 
fuor Novisimis xr^siadaido por el excelente Doctor 
Miguel Gpnzato de-Santa Jyfark^rfiíel emprenta^ 
' .[ K3 do 
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do en la insigne Cíüdád de Zaragcízá de Aragoti 
por industria e ú costa de Paulo de Hurus , Ale- 
mán de Constanciaí a vü^- de Mayo Año d^ M.- 
cccc. xciiij. . : \ : : •; 

Concluye con el Éscudxy sobredicho. Véase eü 
Valencia año de 1495. pag. 83* 

1494. En este año se publicó el libro de wjuan 
í>Bocacio de las mugeres illustres, en romance.. 
»la qual obra fue acabada en la insigne e nWy leal 
«Ciudad de Zaragoza de Aragón , por industria ó 
»a expensas de Paulo de Hurus, Alemán de Cons- 
»>tancia a 24. dias del mes de Octubre. 

1498- Martin Martínez Dampies cita la Tras-^ 
loción de Tierra santa compuesta por Bernardo de 
Brey ndembach , Dearfc ^de Maguncia ^ y JN4iguel 
Denis dice (Parte I. pag. 441.) que >>Fue la pré- 
nsente obra a costas y expensas dé Paulo Hurus, 
5> Alemán de Constancia , romanzada , y con mu- 
»cha diligencia imprimida en la muy insigne y 
9> noble Ciudad de Zaragoza. Acabada á xvi. dias 
9>de Enero en el año de nuestra salud Mil. cccc. 
wxcviii. ' 

Del Breitembach trata Fabricio en él Tom. I. 
de la Bibliotheca med. & infim. latinit. pag. 219. 

1499. D. Nicolás Antonio (Biblioth. Vet. To- 
mo II. pag. 341O y'MfeuéJ^ Maittkire (Tom. I. par- 
te II. pag. 706.) dicen que la esclarecida Chroni- 
ca... de los Principes y Reyes -de Aragón... por 
Gauberto Fabricio £se imprimió] ep Zaragoza en 
la Imprenta de Paulo Huru$ d^ Constancia en el 
año de 1499..; , /^^ \ 

El libro uamcOio^ compuesto por 

D. Manuel Diáz^ ¿e imprimó en la noble Ciu- 
dad de Zaragoza á i6. de Octubre de 1499. y 
dudo si fue por Paulo ;Hurus, que es quarito has* 
ta.abaf^iii^;ti¡aípado íe^iett6(íai^ 
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•4-^L Hay otras varias Obras impresas en Zarago- 
za, de este siglo 5 pero sin nombre de Impresor, 
las que. quedan puestas en sus lugares correspon- 
dientes. 
^^<5E()RGE jCOCI; LEONARDO: BUTZ: 

y LUPO APPENTEGqER. Alemanes. 

1500. Estos 'ttes cierran la imprenta del Si- 
glo XV. en Zaragoza. Del Coci dice el Maestro 
fray Gerónimo Román que fue el Impresor mas 
%rK3iso que vino á Zaragozas, en donde le veo es- 
íabtecido^ é imprimiendo por. espado de la mitad 
^ Siglo ¿VI. por lo que correspondiendo casi to- 
éo^ sus joiemoriasiá éste ^ las reservo par^ el To^ 
lad siguiente. V 

c> ,De los otros dos compañeros Butz^ y Lupo so- 
lo >halló que impriíñieron las Synodales del Arzo- 
Wspado. de > Zaragoza, las quales se acabaron en 
Q$^ insigne £iudad por los diéstrc» y peritos va- 
rones, y fieles compañeros Greorge Coci, Leonar- 
do Butz, y Lupo Appentegger de nación Alema- 
aes> el- ultítna dia de Abril del año 1500. Veasé* 
tu la Imprenta de Saiamanica^í > 
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AÑOS. ■••♦^♦♦•^'^♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦* 
IMPRENTA DE SEVILLA. 

Principos de la Imprenta en los Reyms 

'de Castilla &c^ 



I itrl Licenciado Don Melchor de Cabrera di* 
ce (i) que Juan de León, eminentísimo ^n el Arte 
Typographico , fue el que introduxó la Imprea^ 
ta en Sevilla. Dos son los Juanes de León que 
conozco: el uno Autor del libro de Descripdotí 
4e África , el qual nació en Granada , y se crió 
^en Berbería 9 por lo que le llaman el Africano. 
Estando cautivó en Roma , se bautizó 9 y le pu<^ 
dieron el nombre de ^uan , y el de León por pro* 
teccion del Papa León X. Escribió dos Obras , una 
€n Arábigo en el año de 1527 de los ilustres Phi« 
iosQphos.y Médicos: y otra Descrqxrioñide A^ 
ca, la que copió servilmenteXuis Marmol Gaff^ 
bajal. Pero este León no fue Impresor , que yo 
sepa. De él trata el Rmo. Sarmiento , y D. Nico- 
lás Antonio. 

2 Ei otro Juan de León vivia en ef año de 

1545. en que imprimió en Sevilla la Suma de Phi- 
losophia moiral de Alphonso de Fuentes : y en el 

1546. los t^s libros de Música de cifra para Vi* 
guela escritos por Alphoúso Mudarra. 

3 En el año de 1586. se imprimieron en Se- 
villa en la Imprenta de Andrés Pesdoni, y Jiian 
de León los veinte discursos sobre el Credo. . • 
compuestos por el Padre D. Esteban de Salazar, 

Moa- 

(i) Discurso legal sobrt U XisprcoU , fol. xo. 
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M(Mige Cartuxo (an^es Augustiniano). En el 1589 AÑ05. 
imprimió el Director ium Directorum de fr. Pedro ■■ ■■ 
Mártir Coma : y finalmente hallo que Juan de ^47^* 
León imprimió en el 1590. la Historia natural y 
moral de las Indias de Joseph de Acosta. Pero nin- 
guno de estos Leones puede ser el introductor de 
este Arte en Sevilla , como se verá demostrado. 
; 4 Conociendo Sevilla lo mucho que le auto- 
rizaba tener un Arte tan noble con que servirse 
y servir al Reyno , le abrió la puerta, muy á los 
principios que entró la Imprenta en España , dan- 
do buena acogida á esta ocultad , alentando á sus 
naturales al cultivo de las letras , que son el al- 
ma de una buena política y gobierno. 

5 El Augustiniano fray Gerónimo Román di- 
ce (O que uno de los mas famosos Impresores que 
rinieron á estos Rey nos fue , á Sevilla Jacome 
Gromberger &c. pero se debe advertir , que an- 
tes de éste hubo otros varios no de mérito infe- 
rior , como se verá. 

/ 6 Acercándonos mas á estos tiempos consta 
que en el Siglo XVII. dio Sevilla á Juan Gomes 
de Blas el titulo de su Impresor mayor ^ con el goce 
de trescientoís ducados de gages en cada un añór 
y asimismo tuvo titulo de Impresor de los dos 
Cabildos, Eclesiástico y Secular : del Tribunal de 
la Santa Inquisición: de la Universidad y Colegio 
mayor j y hoy (año de 1676. en que escribía Ca- 
brera su Discurso legal) continuaba , dice , esta 
gracia en Juan Francisco de Blas, su hijo. 

Sacramental de i Arcediano de Valderas. 

7 Se debe suponer que en el año de 1476. (ó 
antes ). havia ya en Sevilla una Compañía de «tres 

(t) iUpobUct «tnlilk» ^ Mb. VIL ctp. III. < 
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AÑOS. Impresores peritos en el Arte, llamados Antón Mar- 
^=^ tines , Bartholomé Segura, y Alphonso del Puerto^ - 
-^47^* cuyos apellidos parece no dejan duda de que soa 
Españoles. - 

Estos tienen la gloria de haver introducido el 
Arte typographico en la Ciudad de Sevilla muy á 
los principios en que acá se conoce este iavento^ 
pues imprimieron el libro intitulado Sacramental^ 
cuyo Autor fue Clemente Sánchez de l^ercialí Ba- 
chiller en kyes, y Arcediano de Valderas en la 
Iglesia de León. Y aunque por el presenté egemt 
piar no consta el titulo^ ^Autor , año , ni lugas/^ eá 
que se imprimió , con todo se aclara y demuesdra 
lo mas, por otras dos reimpresiones que de élsehi'^ 
cieron en los años de 1477. y 1478. como adelsjn- 
te se verá. . .j 

El libro no tiene portada: empieza por la planar 
fiones por un largo índice 6^Elenco>de los titulóÁ 
de las materias , en seis hojas. Asi el índice, como 
todo el libro , está impreso en dos colunas. ' 

Divídese la Obra eü tres libros. El pr/iw^r^ tie- 
ne Ixvi. títulos , y enipieza:.! / : r. 
. '^Titulo primero como orne se debe santiguad 
99b signar j 

M Titulo ij que el orne debe ser enformado en la. 
tjt&e del bautismo. 

Y sigue hasta el * 1 i 

wTitulo Ixvj. de las siete obras de misericordia 
fi^orporaCes. • , : ;. 

99 Aquí comienza di segundo libro de los sacra- : 
wmentos. 

9f Titulo prihieró que cosa es sacramento 
:V 5- fY sijgue hasta'ei- ^ V ' 

!it Titulo clx]D[ljt quantos dápños se siguen al que<^ 
. »^non toma dignamente este sacramento. 

w Aqui comien;5a ^kterfiero. //¿^ra.que.trftta de los 

_ ^^qua- 
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9»quatF0 sacramentos^postrimeros que son peniten- 
Aicia e estremauncion orden de clérigo e matri- 
y^monio. 

Y sigue hasta el - 

ji^ Titulo xcvj (O como se debe fecer el partimiento 
f>dcl matrimonio. 

Y concluido aqui el Elenco , dice: 
ir JHS XPS ir SIT BEnEDICTUS 

Después sigue la materia, precediendo á 
cada sección los mismos títulos que pone en el 
Elenco. 

En la primera ño pone titulo , pero si en las 
iemas. 

éAíi nomine patris & filii & spiritus sancti Amen. 
>» Porque en todas las cosas que los omes han de 
wfáser. 

i> Primeramente deben comensar en el nombre de 
9>Dios llamándole e sign&dose con cruz e santi^ 
írguándose^ &c. 

Prosigue el todo de la materia que ocupa i6a 
hojas : y concluye 

'^ wEt sic est finís 
' wDeo gratias 

9>Este libro asi ordenado 
' »De doctrina tan perfecta 
.r ^ »Todo por sü via recta 

>>Dios bendito es acabado] 
' »>Quien desea ser colocado 

»En la gloria eternal 
i^^E libre de todo mal 
' wSea por el enseñado. 

- Eii la última plana dice : (en tres colunas) 
t>Este es el registro de este libro^ 
Con lo que la llena y finaliza. 

To- 
(f) i^«i ta»tb tinlicqQe debe ser titiitofárF); 
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A^os. Tomo en folio de pap«l muy grueso, sin nu« 
S^= meracion , pero se la han puesto de pluma. Tiene 
'4?^ muy bien formadas de mano las iniciales de la ma- 
teria de cada título hasta el folio 24. y asimismo en 
las versales de la <%ra han sobrepuesto una raya 
de tinta^encaraada, que las distingue y hace llama- 
da á la vista. Desde el folio 24. adelante , las^ ma- 
yúsculas de los títulos y materia las hicieron de 
tinta negra regular , muy mal foroiadas. No tiene 
tampoco redamos. La casta de letra es de la que 
dicen gothica , pero clara : usa de dos rr en prin- 
cipio de dicción , rrespondiendo &c. lo oue no se 
vé en los dos egemplarcs del 1477. y 78. aunque 
en lo demás del carácter convienen bastante los 
tres. Por defuera tiene el timlo 6 rotulo de Catecis* 
mo de Doctrina cbristiana^ que fue el que quiso po* 
ner el Enquadernador. Es libro raro y estimado: 
existe en la Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de 
Medina Celi ^ en Madrid^ donde 1q vi^ y tpmé esta 
tazón. 

i¿fl*l. 8 Alphonso Díaz de Montalvro fué uno de los 

primeros Jurisconsultos de su tiempo: compuso 
varias obras, como se puede ver en D. Nicolás An- 
tonio 9 y tiene la gloría de que una de ellas es de 
los primeros libros que se imprimieron en España. 
Este es un Manual copioso , por orden alphabeti- 
00, de materias de Jurisprudencia, sacado de los 
dichos de los Doctores , y señaladamente de Nico- 
lao de Tudeschis, Sicuh de Nación, Us^nado co- 
munmente el Abad Panormitano.Y por quanto este 
libro y su edición es tan rara, que apenas se conoce, 
mas que el presente exemplar, y otros dos (á lo 
menos que yo sepa) pongo al pie, á la letra, la De- 
dicatoria que de él hizo su Autor A D.Pedro Gon- 
zález de Mendoza, entonces Obispo de Siguenza, 

en 



DelSigióXV. Sevilla, igj»- 

en donde constan algunas particularidades dignas A^os. 
de la noticia publica (O. ■ ""•; ; 

To- M7r- 

(r) f>Revereiidissimo Patri &: Domino Done Petro Gundisalvo de 
»> Mendoza^ dignissimo Ecclesie Saguntine Episcopo Dobílissimi ge-> 
97 neris magnifico Domino meo Al. de Montaivo indignus Canonuní 
9> professor serenissimi Domini nostri Regis Castelle Auditor refe- 
y^rendarius suique consilii seipsum cum prompticodine serviendi. 
f> Licet Séneca inquit dementia tst snpervacua adiscere io tanta 
9>temporis egestate^ potius enim hoc est honus & sarcina ad beatitu- 
V>dinem quam ad subsidium ad quodfacit xxxvii. di.§. bine etiam ía 
9>fine.Tamen ut secundum Hieronimum tarditatem ingenii eruditio-» 
9> nis diligentia possit compensare considerans quod meus vigor cor- 
9> poreus iaúi senecture tabüescat in regalibus navigare officiis remqué 
ty publicam gerere cessavi&in decrepita constitutus etate in Joco ne- 
f> morís hervoso circa ripam ñuminis undique arboribus vallato re- 
9>creat¡oni$ caussa dlu moram traxi. £t cum ibi otii iam inceperim 
f > conflictu emancipari act<indens cum Séneca ad Lucillum^quod otium 
»>sine litteris mors est, & vivi hominis sepultura non est viri tíme- 
te re sudorem ^ nam generosum spiritum labor nutf it hinc etiain 
f^quia virtus recreatur exercitio unde Valerius maximus VIIL 
f^Moralium : Hominem non patitur : & Séneca in remedium cedunt 
9> honesta solatia ^ 8c quidquid animum erexit etiam corpori pro- 
fy dest , & quia scientiam etiam senex non debet dedignari adiscere 
yy iuxta iurisconsulti doctrinara, ff. de fídei c5. liber I apud iulianum 
yy%Lk puero nondum aniculo paratus sum doceri xxiiii. q. iii. c. si 
y^habes quanvis me tanto scio^honeri deputarem veré tamen Luce 
f^Salvatoris Dfíi nostri iesu Xpti sólita confisus misericordia quo- 
yy dam copiosum Manuale compendium de hís que ex dlctls Docto* 
9»rum signanter elegantissime memorie Dfíi Nicolai Archiepiscopi 
f^Panormi, olim Abbatis de Sicilia mee ocurreret memorie que uti- 
f>liora atque in iuris practica magis necessaria , & meum animum 
t>movenda mihi visa sunt memoriter compilare, & per alphabe- 
99 tuii» quantum tenuitas Ingenii mei prevalet otium penitus explen- 
yyáo expediré quam brevius potero utile existimavi ^ plurima deci- 
yy dendo , alia propter difusas atque longas materias ad sua loca re- 
j^^mitendo. £t quia cogito cothidie quid dominationi vestre utinam 
f^gratum exhibeam servitium vestro felicissimo nomioi hoc opus- 
99culum dedicavi excellentie igitur vestre illud de ditissimo óptimo 
9>animo summoque obsequendi studio oHero, 8r si qua in eo aut 
9>obmisit ocupatio aut minus bene tradidit imperfectio quam ín me 
9>nec voló nec valeo excusare dignetur vestra mire probitatls in- 
f^dufitria quam nature virtus & perspicatioris ingeni intellectus 
f agraria muñere perdotavit meo non insistere defectui , sed meum 
nimperfectum suppleat & labori meo det veniam. Act iones igitur 
9) meas Dfie Jesa aspirando preveni & adiuvando prosequere uc 

yyzxm*^ 
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AÑOS, Tomo en folio de papel grueso de marca ma- 

■ ■ yor, bien tratado, con grandes margenes, comple-* 

^477* to de principios y fines j pero sin portada como no 

acostumbraban á ponerla muchos de los primeros 

impresores. No tiene foliatura, pero si letras de 

Registro. 

Es uno de los preciosos libros que recogió el 
Rmo. Florez , en cuyo estudio se guarda : y otra 
igual he visto en la Real Biblíotheca de Madrid: 
éste tiene las mayúsculas de las entradas de las vo^ 
ees de que trata , sobrepuestas de encarnado : en d 
cxemplar Floreziano están en blanco. Por unaXI!ar- 
ta que tengo del Sr. Conde del Águila se que existe 
otro exemplar (y ya es tercero) en la librería de 
la Santa Iglesia de Sevilla. Es muy particular h. 
Nota que tienen al fin, pues por ella se sabe quienes 
fueron los primeros artiBces que introduxeron la 
Imprenta en aquella Ciudad. Dice: 

Si petis artífices primos quos ispalis 
Olim vidit & ingenio proprio 
mostrante peritos , tres fue- 
runt homines Martini Anto- 
nius atque de Portu Alphon- 
sus Segura & Bartholomeus. 
.M.CCCCLXXVII. 
Esta Nota se aclara enteramente con otra que 
los mismos Artífices pusieron en un Catbecismo de 
la Doctrina cbristiana moral y espiritual que im- 
primieron en Sevilla en este mismo año , donde se 
vé que fueron Antón Martines , Bartbolome Segu^ 
raj y Alpbonso del Puerto. Véase en el Articulo 
siguiente. 

Los 

f^cunta mea operatio i te seraper incipiat & per te cepta finían- 
9>tur. Amen. 

Acabada la Dedicatoria , sigue la materia. 
9» AbÍM8 habet dignitatem 8ec 
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LAÑos. 
os mismos Artífices que en este año 147^. ■ 
imprimieron en Sevilla el Manual de Montalvo, de ^477» 
que se acaba de hablar , reimprimieron en la pro- 
pria Ciudad y año la obra del Sacramental del Arce- 
dianq de Valderas, que ya havian dado en el 1476. 
como allí se dixo. Pero ahora menos enigmáticos 
añaden Una nota ^ que aclara varias individualida-* 
des que allá omitieron , igualmente que en el Ma- 
nual: las que por lo mismo me ha parecido poner 
aqui á beneficio de los curiosos ; y porque en parte 
prueban que esta edición, aunque casi de un mis- 
mo tiempo , ñie algo posterior á aquellas. Resulta 
pues de ella lo siguiente. ' ^ 

No tiene portada , Autor, ni titulo (>). Empie- 
za por la plana pares, poniendo un largo índice, 6 
Elenco de los títulos de las materias , el qual ocu^ 
pa ocho hojas : dice: 
* «Titulo primero como se han de santiguar. 

«Titulo ij que el ome debe ser enformado en 
»>la. fee del batismo.* 

Y sigue hasta el 

«Titulo Ixvi. de las siete Obras de misericordia 

«líber SECUNDUS INCIPIT. 
«Titulo primero que cosa es sacramento* 
«Titulo ij donde se dice sacramento. 

Y sigue hasta el 

«Titulo clxxxix. quantos daños se siguen al que 
9>non toma dignamente el sacramento. 
f^LIBER TERTIUS. 
«Aqui comienza el tercero libro de los quatro 
^sacramentos 

«Título primero del quarto sacramento que es 
«la penitencia 

Ti- 

(i) Vcase acidante I sobre el año de iJffl* 
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AÑOS. wTitulo primero que cosa es penitencia. 
=^ Y sigue hasta el 

'477* wTituio ccj (O como se debe fiícer el part¡« 
'^miento del matrimonio 

Concluido el Elenco empieza la materia 
if Titulo primero como se debe santiguar 6 signar 
»Jn nomine patris & fílii & spiritus sancti amen. 
9»Porque en todas las cosas que los ornes han de 
»>faser. Primeramente deben comensar en el nom« 
9>bre de Dios llamándolo e signándose con cruz e 
»; santiguándose &c. 

Prosigue el todo de la materia, que concluye 
en la pag. i6S. b. con la instructiva y curiosa Nota 
que cité arriba, pag. 158. 

ffA gloria e honra de Dios todo poderoso Pa- 
»>dre é Fijo é Spiritu Santo e suplemento de la ino-^ 
9»rancia de los presbíteros e curas de animas qué 
f9pot imposibilidad non pudieron alcanzar letras («) 

*>A 

(i) En el cuerpo de la Obra son ccij. 

(9) Esta fiílta de literatura que echaba de menos en sus Presbíteros 
y Curas de ánimas el Seño^ Solis , se notaba también en otras par^ 
tes^ pues Qa mas de lo qué consta por el Concilio de Aranda 
^ '473* y lo que escribe el P. Mariana en su lib. 93. cap. x8. P.]| el 
Señor D. Juan Rodríguez de Fonseca Obispo de Badajos , en unas 
Constituciones que hizo para su Iglesia el año de 1497* ordena lo 
siguiente ^ ítem por quanto havemos mucl^t falta en la didia nnes* 
tra Iglesia de personas suficientes para el servicio de ella, por no 
lia ver muchas de ellas, y porque no han estudiado gramática, ni 
otras ciencias que son necesarias á las personas eclesiásticas; y por' 
remediar el defecto presente , y proveher en lo venidero : ordena-^ 
mos y mandamos que puedan ser nombrados quatro Beneficiados de 
la dicha Iglesia para ir á estudiar fuera de la Ciudad á'los estudios 
universales de estos Rey nos , y fuera de ellos á Paris , Bolonia , ^ 
Pavia, donde mas pensare aprovechar: y que no pueda haver mas 
de quatro en ningún tiempo : y estos antes que vayan , al tiempo 
han de pedir licencia al Cabildo : han de jurar y juren que no vas 
i otra cosa , ni por otro fin , sino á estudiar : y que cada uno hasta 
el dia de S. Juan de Junio envíen la Moratrata , que es el testimo* 
nio del Doctor , Maestro , 6 Cathedratico de quien oyen , firmado 
del dicho Doctor^ y signada del Secretario; y si 90 la enviasea 
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f>A instancia e mandado del Reverendo in Cliristo AífoS. 
w Padre D. Pedro Fernandes de Solis, Obispo de -i ' 
wlas Iglesias de Cadis e Algecira, Provisor e Vica- ^477* 
wrio General por el Reverendissimo inChristo Pa- 
»jKÍre c muy excelente Señor Don Pero Gonzales , 
nde Mendoza 9 Cardenal de 'España , Arzobispo 
»de Sevilla , Obispo de Cigueijiza En el dicho Ar- 
^fzobispado fue impresa esta obra en la dicha muy 
wnoble e muy leal Cibdad de Sevilla por los dili- 
>> gentes e discretos Maestros Antón Martines e Bar- 
vtholome Segara e Alphonso del Puerto. E acabóse 
wen primero dia del mes de Agosto. Año del na- 
>>cim¡ento del nuestro Salvador Jesu-Christo de 
nmill e quatrocientos e setehta e siete años del pon* 
ntifícado del nuestro muy Santo Padre Sixto Papa 
wquarto año sexto E del presulado del Reveren- 
»>dissimo Señor Cardenal Arzobispo suso dicho año 
9>quarto. 

Tomo en 4.® mayor : las letras iniciales mayús- 
culas de todos los títulos son hechas ó pintadas de 
mano^ y alternan una de encarnado y otra de 
^azul. Tiene también de mano las notas que lla- 
man calderillas. La numeración de los 168. folios^ 
de que consta, es añadida de pluma, como asimis- 
mo él nombre de Bartholome Ferrns ^ y la nota 
.que dice Libro llamado Racional^ todo en la pri- 
mera plana. 

Es libro curioso y raro , y no se duda ser 
reimpresión del intimlado Sacramental^ de que se 
ítrató el 1476. pues es el mismo contenido á la le- 
tra , excepto los principios y fines , y que el pre- 
sente tiene mejor carácter. Existe como aquel en 

L la 

;iiO' sean obligados i le dar cosa alguoa de la Prebenda. % ^fi 
P* ?«^» Solano de Figueroa jtéltamirano en su Historia Eclesias^ 
^tüa de la Ciudad y Obisfado de Badajoz, Ms. que existe en el £s« 
-tadio Bldrezlaoo. 



%. 
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AÑOS. la Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de Medina 
^■ ^^ Celi , donde le vi , registré , y tomé esta razón en 
.^477- Julio de 1789. 

Ha viendo reconocido segunda vez este exem* 

piar del 1477. hallé que notar, con motivo de ha^ 

ver visto otro de impresión del 1478. Estos dos 

exemplares están conformes en materia , sígnatu^- 

ras , planas forzosas y renglones ; pero sin em* 

bargo son ediciones dtferentes hecha una por otra^ 

Y aunque convienen en todo lo dicho, he obser^ 

vado que algunos renglones tienen mas letras en 

una impresión que en otra , y esto no permite que 

sean idénticas. ítem advierto , que el tamaño del 

cxemplar del 1477. ^^^ suponerse que lo fue 

de 4.° de marca mayor , que equivale á folio re^ 

guiar : pues al tiempo de enquadernarle de nuevo, 

le recortaron mucho las margenes , como lo de* 

muestran los cruceros. Ep las hojas ó folios no 

convienen, lo que consiste en que al del 147^. le 

&ltan algunas , como son la del Prolc^o , la ae la 

signatura S. j. y otras que no reconocí. La Nota fí«> 

nal ^s diferente en los dos , pero no la materia 

como se ha dicho. 

10 p acramemal Su Autor Clemerae Sanóbes de 
'47"*^ Verdal \y2idai\\tt en leyes Arcediano de Valderas. 
El titulo, nombre , y dignidad del Autor cons- 
tan por k misma Obra, la que nunca tuvo Portada. 
Tres he dicho son los exemplares que he visto y 
manejado de ella de distintas impresiones ; pero 
ninguno mejor que el presente aclara quien sea 
siü Autor , tiempo en que le escribió , motivo 9 y 
otras individualidades que voy á exponer. 
' Ya déxo advertido en la pag. 38. que en \(S& 

libros raros de que hay menos cpqocimiento , trie 
extendería algo mas poniendo todas sus señales ca- 
rao- 
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racteristícas , y copiando sus Prólogos , 6 Notas, AÑ05. 
para darlos mas bien á conocer. Esto he executa- ¡i=; 
do hasta aquí, y lo hago ahora en el presente , en '478. 
medio de que no ignoro que D. Nicolás Antonio, 
y el Señor Bayer han tratado de él. 

Empieza por ía plana pares con el índice ,- ó 
Elenco de los títulos de toda la Obra , qué ocupa 
siete hojas y media: divídela en tres libros. El 
primero tiene xlvi. títulos. 

>>Titulo primero como ome se debe santiguar. 

>>Titulo ij que el ome debe ser informado en 
»>la_ Fe ante del bautismo. 
Y siguen hasta el- 

»Titulo xlví. de las siete obras de misericordia 
incorporales. 

».LIBER SECUNDUS INCIPIT 

^Titulo primero que cosa es sacramento 

>>Titulo ij donde se dice sacramento. 

Y sigue hasta el- 

'>Titulo clxcxix (O quantos daños se siguen al 
«yque non toma dignamente este sacramento. 
*t LÍBER TERTIUS 

wAqui comienza el tercero libro de los quatro 
^sacramentos, 

>>Titulo del quarto sacramento que es la peni- 
wtencia 

wTitulo primero que cosa es penitencia 

Y sigue hasta el - 

wTitulo cxcii, como se debe facer el departa- 
9>miento del matrimonio &c. 

Acabado el índice de los Títulos sigue en otra 
jioja , sin ningún Epigraphe , el Prologo que 
dice asi: . 

•ff El nuestro Salvador Jesuchristo que vino redemir 

L2 yyú 

(i) Errado en lug^r de clxxxix. 
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abreve copilacion de las cosas que necesarias son a Años- 
wlos sacerdotes que an cura de animas confiando 
wde la misericordia de Dios. E por quanto la puer- 
il ta é fundamento de nueátra salvación es la Fe e 
wel bautismo según Jesuchristo dixo en el evan- 
wgelio (Matth. ultimo) e como quier que estas 
»>dos cosas son anexas ca en el bautismo se incluye 
^ la Fe al qual preceden dos cosas cathezismo exor- 
wcismo que son partes del E porque en el cathe- 
e^z^mo se contiene la fe e creencia entiendo co- 
9>menzar en ella e non entiendo aqui escrevir cosa 
^? alguna de mi entendimiento nin de mi poco sa* 
v»ber. Mas lo que Dios me aministro é fallo escrip- 
wto en estos libros que se siguen. Biblia. Maestro 
wde las sentencias. Decreto. Decretales. Sexto, Cle- 
»>mentinas. Extravantes {sic). Santi Isidoro en las 
•wEthimologias. Catholicoa Papias. Hugocio. Es- 
anonas escolásticas. Testos de leyes. Santjeronin^o. 
^> Santo Thomas de aquino. El Nicolao de lira.Sant 
#> Gregorio. Alexander de ales. Arcediano sobre el 
>> decreto e sobre el Sexto. Inocencio. Bernrrdo 
>>Tancrédo. Gofredo. Hostiense. Enrrique. Guiller- 
9>mo. de monte Lauduno en el Sacramental. Gui- 
MÜermo en el Racional. Glosa del salterio. Summa 
;> Bartolina. Juan de Calderin. Chino. Bartholo. Scala. 
»>Ildibrandina. Ildibrandino. fue prior de cruniego 
.»>segun dice el Racional en el v. lib. en el ij.n. E des- 
if>pues fue Cardenal e después fue papa. £ fue llama- 
ndo Gregorio vij. Joannes in summa confessorum. 
. nLeyes de partidas e de fueros de Castilla. E de otras 
•^>e$cripturas santas que yo pude aver. E por quan- 
9>to por mi poco saber e inbecilidad e rudeza de 
^^mi ingenio muchas escripturas que aqui propon- 
ngo escrevir non las entiendo como cumplia. Por 
>f>ende ruego por la pasión de nuestro señor Jesu- 
»»christo Los que en este libro ley eren, si algunas 
. L3 »co- 
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f# trina de algunos presbíteros e curas de animas Años. 
^>que por imposibylidad non pudierS alcanzar le- ^^¡^-^^^^ 
•i»tras. Los discretos e diligentes maestros Antón ^47^' 
^martinez ebartholome segura e alfonso del puer^ 
**to ynprimieron esta obra en la muy noble e muy 
í^Ieaí cibdad de Sevilla la qual fue ynpressa e aca- 
chada jueves xxvüj de mayo Año del nascimiento 
» de Mili e quatrocientos e seteta e ocho Años. 

Tomo en folio , ó 4.^ dé marca mayor. Tiene 
183. hojas (sin numeración) útiles^ entrando en 
ellas las ocho de Elenco , y una de Prologo. No 
tiene reclamos, pero si letras de Registro. Está bien 
tratado, y al parecer completo. La letra tiene al- 
gún aire con la que llaman de Tortis : aunque n^o 
eá tan erizada y picuda , y está mas bien forma- 
da. Las abreviaturas son pocas y claras. Las inicia- 
les de los títulos y todas las notas que llaman cal- 
derillas son encarnadas, y añadidas de mano, para 
lo^^que déxaron en la impresión los huecos cor- 
respondientes. 

De este libro son ya tres ediciones las que hé 
visto: la primera hecha en el año de I476. ó antes: 
la segunda en el 1477- y la tercera ^ que es la pre- 
sente, en el 1478. Don Nicolás Antonio trata del 
Autor y de la obra en las dos Bibliothecas vetus^ & 
nova. Pero en aquella según un Ms. del Escorial. 
Él Señor Bayer en las Notas á D. Nicolás, da mas 
fiotkda de él y de otro Ms. que existe en la Real 
Bibliothéca de Madrid. Vio también el presente im- 
preso, proprio del Ulmo. Señor D. Antonio Tavira 
Obispo electo de Canaria (y hoy de Osma) quien 
zeloso de nuestras glorias, haviendole yo suplica- 
áo , me le franqueó gustoso para tomar razón de 
ét , como lo he hecho con la exactitud que me ha 
úáó posible. Le he cotejada asimismo con dos 
elcem^ares que existen en la Bibliothéca del Exmo. 

L4 Se- 
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b» de la 3? edición de Alcalá, eji: 4.° año de 1545. Años» 
.»Ay en estos tiempos muchos libros buenos en ro- ■-— 5" 
»mancé ^; por donde es oy mas culpable y peligro- ^47^ 
nsa^ la ignorancia r especialmente el Sacramentaf 
ft>que biza el Arcediano de Vatderas ^ y el Defe^ 
ncerufU de aquel samo» varón Aizobispo de Floren- 
ftcia*, que están ya romanzados. También ay ua 
«ííbco qae llaman EUpep^de consciencia^. que hiza 
ftHii]h Religioso de' la. Orden de Sant Francisco , y 
»ftíüchosCanfesonarws en romance, los qualesten- 
«»go por provechosos.. 

Por lo tocante al Sacramental informa tambiea 
D. Nicolás Antonio con testimonio del Señor D* Ro^ 
dr^ de Acuña^ y de Antonio Macedoy Pcsrtugue- 
ses, que el Infante Cardenal D. Henrique de Por- 
tn^t,. hallándose Arzobispo deBraga antes dfe su- 
bir á aquel Trono, 1¿ hizo traducir en lengua Por* 
tuguesa ,t y 1^ señaló por Catecismo de Doctrina 
Cristian» á los Fieles de su Obispado^ dándosele 
para ello impreso en Braga el afio 1 539. Pero paía 
que $e véala inconstancia délas cosas humanas 
observo que después este libro tan recomendado le 
incluyó el Señor D. Fernando Valdes InquisidoB 
General' de España en su índice de libros prohibif^ 
dof^ impreso en esiaCitídad de Valladolid* año 1 5^59. 
y asi ha proseguido en los siguientes. D. Nicolás. 
Antonio dudó- si le escribid de primera mano, en la- 
tíJn 6 en romance. La expresión del Señor Luca 
parece suponer que en latin , y que después se trar 
duxo eu castellano«l^ 

II »Jb asciculüs temporumv 1480^. 

^ Chronica q dicitur fasciculus temporam edita 

»in alma universitate colonie agrtppin. a quoda de- 

ffvoto cartusiensi : & impressa hpaleñ» singulari in- 

ftdustria atque impensa Bartholomei segura atque 
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AÑOS. "Alfonsi de portu anno domini 1480. sixto ^rto 
»> pontífice máximo : finit feliciten 

1480. Tomo en folio de marca mayor : letra-de Tor- 
tis: algunas planas están irppresas en dos colutüEts^ 
otras en tres, y también las hay á linea tirada. Edí-^ 
cion muy rara , y es la primera en que veo expre-^ 
sado el año por números Arábigos , de los que usa 
en todas sus cuentas dentro de la obra. Su Autor 
fue : el Monge Cartuxo Wernero Itolewink de Laer 
según se puede ver en los Escritoras Eclesiásticos 
de Tritemio sobre el año 1494» y en la Noticia his» 
torica literaria del moderno P. Placido Braun To- 
mo I. pag. 206. Existe en la librería del Señor Ve- 
lasco : y otro exemplar he visto en la dé buestro 
Convento del SS. Xpto dé Burgos. ? . 

A la Ciudad de Sevilla pertenece también^ la 
obra siguiente i * 

12 wV^hromca de Phelípe Barbera impresa étí 
líSevilla año de 1480. 4? i * . ^ 

Asi lo hallo citado en un Ms. que^ dice, existe 
en la Real Biblfotheca de Madrid} pero haviéndo 
solicitado verla , me dicen que ha fkltado. 

1482. 13 " Ouma de Geographia por Maítií^ Fernán- 
wdez Denciso. En Sevilla 1482. foL 

Histoire de T iriiprimirre pag. 77. SpicilegfUm 
veterum SeculíXV. editionum. Ex Biblioth. Bar-* 
ber* Tom. I. pag. 338. 

Dudo ó niego que haya tal edición, pues se- 
gún D. Nicolás Antonio , no pudo alcanzar el Au- 
tor á este tiempo. De otras ediciones de esta Geo- 
graphia hechas en Sevilla veasfe en el Tomo si- 
guiente en los años 15 19. i53<a. y 1514^ 

[Está bien dudado > y mütho rnejcMC n^do; 
porque efectívamente.la primera edición dé esta 

Obra 
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Obra fue la de Sevilla en casa de Jacobo Cromber- Anos. 
ger. Alemán, año de 15 19. con privilegio que pa- ■ ■ 
ra ella le dio el Rey y Emperador D. Carlos (á '4^^* 
quien la dedica) en Zaragoza á ^. de Septiembre 
del año anterior igi8. F.^ 

Lyoronicá de Valer a. 
14 Este libro no tiene Portada, y principia: 
Empieza. La siguiente Coránica^ illustrissima prin^ 
cesa^ es partida en quatro partes principales. 

Prosigue explicando el contenido de cada una, 
con un índice de los capítulos de toda la Obra que 
Uena cerca de diez hcyas, y en la once empieza el 
epigraphe, de tinta encarnada. 

>íComienza la coronica de espanna dirigida á 
»>la muy alta e- muy excelente princesa serenissi- 
wma Reyna e sennora nuestra sennora donna ysa- 
wbelReyna de espanna de secilia e de cerdenna. 
^»Duquesa de alhenas Condeza de barcelona, abré- 
is viada por su mandado por mosen diego de vale- 
wra su maestresala e del su consejo. 

9>£ scribe lataodiD serenissima Reyna &c. 
Al fin de la Obra dice: 

»>Fue acabada esta copilacion en la Villa del 
9>puerto de santa maria víspera de san iua de iu- 
wnio del año del señor de mili e quatrocien- 
«tos e ochenta e un años seyendo el abrevia- 
•í>dor de ella en heda de sesenta e un años (O. 
' «Sean dadas á dios gracias e a nuestro redenp- 
*»tor e a la gloriosa virgen su miadre señora 
'^nuestra. 

Pro- 

(i) En otras adiciones dice 1469. lo que está armónico , supo* 

. njbeodo que tenia 61. en el 148 1. en que la concluyó. Reimprimió- 

se después en Burgos en el 1487. y sale que en este afio tenia ya 

'ópafios con los siete que corrieron desde el 1481* inclusive al 

1487* y asi cesan las dudas. 
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Prosigue en párrafo aparte: 
f' Muchas cosas son iilustrissíma princesa que me 
I482. ^persuaden asi alguna cosa por ingenio o trabajo 
''de estudio fallar se pueda a vuestros contempo- 
'Taneos e aun a los que venir se esperan por mo^ 
'>do de brevedad, la qual es amiga de todo sano 
'^entendimiento^ la comuniquemos, porque nuestra 
"edad o tiempo que los antepasados varones en 
'íparte paresce aver enbidia no sea engañada f la 
wqual edad a pena cede ni lugar dar quiere a al- 
y'gun siglo de los que fueron antes de nuestro pre- 
v'sente e porque las istorias crónicas que por luen« 
wgos intervalos de tiempo por guerras e otras va- 
"rias distensiones parescen ser sepultadas e enrnu- 
"decidas sin fruto, a cabsa de la penuria de origí* 
9>nales e trasuntos, que por pereza o flaca liberadi- 
wdad es intervenida ^ agora de nuevo serenissi- 
"ma princesa de singular ingenio adornada de to^ 
"da [doctrina] dé claro ingenio entendimiento ma- 
"tnual. asi como en socorro puestos ocurren con 
"tan maravillosa arte de escrevir do tornamos en ' 
"las edades áureas restituyenáanos por multiplica- 
"dos códices en conoscimiento de lo pasado pre- 
"sente e futuro tanto quanto ingenio humano con- 
"Seguir puede, por nación alemanos muy espertos 
"C continuo inventores en esta arte de imprimir 
"que sin error, divina decir se puede, de los qu*- 
"les alemanes es uno michael dachaver (O de ma« 
"ravilloso ingenio e doctrina muy esperto de co- 
"piosa memoria familiar de vuestra alteza a es-^ 
"pensa del qual e garcia del castillo (O vecino de 
"medina del campa tesorero de la hermandad de 
"la cibdad de Sevilla la presente istoaa general en 

"imul- 

(i) £1 Dachaver y Castilh que suenan aqui^ costearon la im* 
presión de este libro -, pero ellos no fueron Impresores. i 
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^multiplicada copia por mandado de vuestra alte- kikos. 
ffza. a h5rra del soberano e 1 menso dios uno en ■■ ■ 
nesencia e trino en personas, e a horra de vues- ^4^2. 
fytro real estado e instrucion e aviso de los vues- 
wtros reynos e comarcanos en vuestra muy noble 
we muy leal cibdad de sevilla. fue impresa por 
alonso del puerto, en el año del nascimiento de 
»>nuestro salvador ihü xpo de mil e quatrocientos 
we ochenta e dos años. 

Tomo en fol. 6 4.® de marca mayor , impreso 
grandemente á linea tirada. Las mayúsculas y cal* 
derillas son de tinta encarnada y morada , hechas 
a mano , no impresas : letra de Tortis , clara : no 
tiene foliatura. Es edición muy rara: existe en la 
Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de Medinace- 
li. En la Real de Madrid huvo un exemplar de 
la misma , como consta del índice ; pero pedido 
para reconocerle me dicen ha faltado. Don Ni- 
colás Antonio no la conoció ; pero sí el Señor 
Bayer que da noticia de un Códice de la mis- 
ma, como existente en la ciuda Bibliotheca Real. 
Reimpresa en Burgos año de 1487.Z1: En Salaman- 
ca, y Zaragoza 1493. = y en Sevilla 1543* 

15; ¿Lspejo de laCruz. I485» 

Empieza este Tomo por la plana pares , en 
donde tiene una grande estampa , abierta en ma- 
dera , y en el medio un circulo , dentro del qual 
hay una Jí^ , y al rededor del circulo diferentes 
adornos: en la segunda hoja: 

wComienza el Prologo en el devoto e moral li* 
jfbro intitulado Espejo de la Cru?. 

*>Cuenta el santo Evangelio por semejanza..* 

Finaliza: - 
w sta devota obra intitulada Espejo de la CruZy 
t>que primero fue compuesta en lengua toscana^ 

wcoa- 



1^4 Typographia Española 

AÑOS. »>convertio en lenga castellana Alfonso de Palen- 

9>cla 9 coronista , a ruego del honrrado e virtuoso 

14^5* >ícaballero Luis de Medina veinte e quatro de Se- 
>>viUa e thesorero de la casa de la moneda el año 
^ >>de nuestra salud dé mili e quatrocientos e ochen-» 
jíta e cinco años : acabóse de interpretar a xxi. de 
>> Junio, e de imprimir a xx. de Febrero (0. Sea loar 
>>do Dios e su gloriosa madre reyna de los cielos 
jíAmen* 

j>El que primero trajo desde Italia a Castilla 
weste tratado impreso en toscano para que se conr 
invirtiese en romance castellano, fue el reverendo 
9}e muy devoto religioso /r^ij; lohan Melgarejo ^ 
»> Prior del Monesterio de Sant Isidro cerca de Se- 
rvilla, el qual con zelo de la común doctrina lo 
»fizo imprimir después que fue romanzado, en Se- 
wvilla en casa dé Antón Martínez de la Talla d^ 
>»Maestre Pedro. Todas las personas catholicás que 
>>desto recibieren provecho spiritual son obligadas 
"rogar a Í>ios por la salud de las animas de los 
t>que fueron desto ministros. 

Tomo en folio sin numeración , impreso á li* 
nea tirada, carácter de Tortis: tiene cincuenta cb/^ 
pitulos. Real Bibliotheca de Madrid. No tiene Por- 
tada , ni nunca la tuvo , pues empieza por la pla- 
na pares , como queda notado. D. Nicolás Anto- 
nio dice que se guarda Ms. en la Bibliotheca de la 
Cathedral de Toledo, Armario 17. num. 27. 

16 wINobiliario vero de Fernán de Mexia im* 
impreso en Sevilla año de MCCCCLXXXV. fol. 

Asi 

(I) QEsta edición no pertenece al año 148 j. sino al siguiente; 
pues se acabó de traducir en ai. de Junio de. dicho año ^ y de im- 
primir á XX. de Febrero; y asi repugna que se imprimiese sin es- 
tar traducido : por tanto su edición fue en el 1486.. ó en otro 
posterior. Abila*']^ 
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Asi lo hallo en un índice Ms. de los libros de ^jJqj^ 
la Cathedral de Sevilla : veáse adelante en el año t — I 
de i4g2. 1485. 

17 »> Universal Vocabulario en Latín y en Ro- 
fmiance coUegido por el coronista Alonso de Pa- 
s>lencia. 

A la vuelta de la Portada en dos colunas: 

>>Latinum *í Romance 

nlnitium operis argumen- »> Argumento de la obra 

9iium. yyemprendida. 

»Excellentissima Domi- wLa muy excelente Se- 

>ma »ñora 

«Elisabeth Castelle &c. i^Dofia Isabel &c. 

Finaliza: 
♦>Hoc universale compendium vocabulorum ex lin- 
>ígua latina eleganter coUectorum: cum vulgari ex- 
wpositione impressit apud Hispalim Paulus de Co- 
nlonia Alemanus cum suis sociis. Id ipsum impe- 1 « 
»>rante Illustrissima domina Helisabeth Castelle & r | 
»>Legionis : Aragonie : Sicilie &c. regina* Arnio sa- I 3 
»lutis Millesimo quadringentesimo Nonagésimo Fe- j ? 
•^liciten J 

Letra de Tortis : existe en la Real Bibliotheca: 
está inipreso en dos colunas. fol. 

18 wlYletaphisicam siv^ de formalitatibus: per 1401, 
5fPetrum de Gui , cum tribus preambulis qu? qui- 
9*dem priorem & majorem libri partem conficiunt. 
-f^Hispali MCDXGI. ab Stanislao Polono impensis 
9>Joannis de Monserrat, Artium Magistri ad quem 
wAuctor direxerat. 4,® 

Asi D. Nicolás Antonio, zz Véase adelante en 
el (ño de 1500. y en Barcelona^ en el 1489. p.ioi. 

IQ f>r ormalitates breves. 

Em- 
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AÑOS. Empieza: 

i Tí 9>Libellus formalitatum per Retf« Magistrum Pe- 

^49^* '>trum de Gui Presbyterum in arte ReveréncUssi- 
f>mi ac darissimi viri' Raimundi Lulli periríssímum 
wsacr? theolc^i? Professorem editus : feliciter in-. 
wcipit. 

Al fin: 
» Absolut? distinctiones per dominum fratrem Mar* 
»tinum Almodovar Ordinis Militi? de Calatrava 
wtradit? impressoribus & per eos impress?. Hispa^ 
»li prima die Martii anno ab incarnatione M- 
wCCCCXCL 1491. 4? 

Es un Opúsculo que tiene nueve páginas : exis* 

te en la Bibliotheca secreta del Colegio Romano^ 

según el Abate Diosdado , que dice le leyó ; y que 

- acaso es compendio de la Obra precedente.^: Vea« 

se pag. loi. 

20 »>JDiblia latina : Hispali , per Paulum de Co« 
wlonia 5 Joh. Pegniezer de Nuremberga, Magnumi 
w& Thomam. fol. 

Asi Miguel Denis , Parte I. pag. 3O3. 

21 99 Dq Conceptione Virginis Mari^ ab omni 
w culpa originali immuni, . l 

Su Autor Raymundo Lulio (ó mejor Raymun- 
do Astruch de Cortielles). Impreso en Sevilla por 
Paulo de Colonia MCDXCI. 4.0 

Asi D, Nicolás Antonio pag. 136.=: El Autor 
de la Historia de los hechos y escritos para el Cle- 
ro Secular en orden á la defensa de la Concepcioa 
dice : que esta edición y otra de Valencia dd año 
1518. salieron á nombre de Raymundo Lullio; pe- 
ro que el legitimo' Autor es el Clérigo Aragón» 
Centellas. 

r 

De' 
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22 JDefensiones S. Thomf ab impugnationibus ^atm 
r Mfi. Nicolai & MatJbif &c. ^^ 

Este libro no tiene Portada , y empieza: * 
wFratris Didaci de Deza ordinis Predicatorum vite 
i»regularis. Serenissimi ac magni Hispaníarum Prin- 
f^cipis preceptoris. In defensiones Sancti Thome ab 
yutnpugnatíonibus Magistri Nicolai Magistrique 
»>Mathie propugnatíonis sue. Ad illustrissimum ac 
wReverendissimum Dominum Dñm Petrum Men* 
iKloza arcliipresulem Toletan. Hispanie totíus Pri«> 
»matem Sánete Romane Ecclesie Cardinalem dig- 
t'ñissimum. Epistola. 

yJllustrissimo ac Reverendissimo &c. / 
Finaliza : 
f> Absolutum hoc opus , editum a reverendo Ma-« 
«ygistro fratre Didaco de Deza Ordinis Predicato- 
f^rum magni ac serenissimi Principis Hispaniarum 
>9Sicilie &c. Preceptore in defensione Sancti Tho- 
vtnt : Hispalis per Meynardum ungut Alemanum. 
ffSc Stanislaum Polonum/socios. Anno salutis chris* 
9>tiane millesimo quadringentesimo nonagésimo pri- 
tjino. die vero quarta FebruariL 

Escudo de los Impresores. 
Tomo en 4^** letra de Tonis: papel grueso, im* 
preso á linea tirada , sin numeración. Existe en la 
JLibreria del Sr. Velasco. 

^ 23 £nel mismo año .4^ 1491. seiniprin^e-» 
«on en Sevilla los : . 

*: <^ «Cinco libros de Séneca. 
fp M^Pcimero libro de la vida bienaventurada. 
'^Segundo de las siete artes liberales. 
«Tercero de amonestamientos e doctrinas. 
TfQmtto.e; el primero d«j providencia de Dios. 
^#f Quinto el segundo de providencia de Dios. 

M En 
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AÑOS. En la hoja segunda (no tiene folios) dice: 
^ ^Prologo 

^49^* »>Libro de Lucio Anneo Séneca que escribió á Ga- 
wlion. E llámale de la vida bienaventurada, trasla- 
>>dado de latin en lenguage castellano por mandaf» 
»do del muy alto principe e muy poderoso rey c 
wseñor nuestro Señor el Rey D- Juan de Castilla 
wde Leotf el segundo. Por ende el Prologo de la 
wtraslacion fabla con el. Finaliza: 

wAqui se acaban las obras de Séneca. Imprimidas 
wen la muy noble e muy leal Cibdad de Sevilla, 
wpor Meynardo ungut Alemano. e Stanislaa Polo* 
9>no : compañeros. En el año del nascimiento del 
9>señor Mili íquatro^ientos e noventa e un años, a 
wveinte e ocho dias del mes de Mayo. 
Escudo de los Impresores. 
. Tomo en folió sin numeración ; pero contadas 
las hojas ^ son 129. con la de la portada. Del libre* 
ro Quiroga* rYotro*exemplar tiene en su Librería 
en Valladolid D. Raphael Floranes , quien añade^ 
que aunque en esta edición en ninguna parte se 
dice el nombre del Traductor y Glosador de estos 
libros de Séneca (pues están también con susJSs^ 
eolios y Comentarios ^en castellano) por otras pos- 
teriores, los Mss. y el testimonio de Alní)ella, ¿ons* 
ta ha ver sido el celebre Obispo de Burgos D. Alotí^ 
so de Cartagena de orden del estudrosa Rey Dod 
Juan IL á quien los dedica con grandes ^abanzas 
por su gustoJic^r^fJovylós aioxílios que par^. ello 
le franqueó de su propia Librería. F.} • -'• 

De otras Obras de Séneca^ y traducciones cas* 
tellanas del- Obispo' Cartagena da noticia el SeiSbr 
Bayer en las Notas á D. Nicolás Antonia , p.áóc 
segua' que se hallan ^n^ diferentes <¿k)dices Mss.1 ák 
Escorial; y añade»qu¿ alg4inasr.se te4)(rulisih)ii zl 
díligéiitisimo Di Nicdaá' < In...- :> ? s :\:í> y 
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E Ayoy> 
1 Tostado sobre sant Matheo. )> Portada, • " ' .. ; ■ 
sin ^ nada mas. ^49** 

£n la segunda hoja cotnienza así: 
t^Floretum sancti Matthei feiiciter incipít. 

Concluye: 
nExpIicít prima pars Floreti in expositlone evan* 
f gelií sancti Matthei quam expositionem doetissime 
ficdidit Episcopus Abulensis cognomento Tostado: 
>>8c eleganter ad commodissimam redegit brevita- 
»tem Reverendus dominus Prexano Cauriensis 
wEpiscopus. Fuit hec prima pars ímpressa apud 
9>hlspalim Anno salutis 1491. per Paulum de Co-> 
v'lonia & Joannem de nuremberga & socios ale- 
^manos. 

Tomo grande de folio de marca mayor, sin 
numeración: letra de Tortis : papel fino- Tiene un 
álphabeto entero de ocho hojas en cada letra , y 
otro basta la K inclusive. 

JLda segunda parte del Tostado sobre S. MatheOi 
Este es el titulo del Tomo segundo. 
Mploretum sancti Matthei diligenti^sime coUectum 
w a reverendo presule Cauriensi Domino Petro de 
«siPrexano in sacra scriptura professore dignissimo: 
nexplicit felicissime. Impressum Hispali per Pau- 
n\axs\ Coloniensem , & Joannem pegniezer de nu- 
nremberga atque Magnum & Thomam Alemanos: 
«fimpensis haud mediocribus prefati Domini pre- 
»fSulis qui etiam superaddidit correctionis solertiam 
¿profecto súmmam: quam eius charíssimi domesti- 
¿dque familiares Johannes de Arellano Canonicus 
«Pacensis , ac Tutelensis , & Johannes de Reven- 
wga eiusdem domini episcopi secretarius obnixii^ií 
vimpenderunt. fuit impressionis ipsius fínis xiltima 
»>die mensis septembris Anno salutis nostre Mille-^ 

M2 wsi- 
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AÑ^os. wsimo quadringentesimo nonagésimo primo. Reg- 
.^ í^ wnantibus illustrissimis Ferdinándo & Elísabeth 
1492. „Castelle & legionis Aragonie & Sicilie Rtge ^ 
f>Regína felicissimis. 

Tiene cinco hojas mas que el primero : y en lo 
demás igual. Existe en la Librería del Colegio de 
S. Gabriel de Valladolid, Orden de N. P. S. Aü- 
gustin 9 según la noticia puntual que de él ha to- 
mado , y me ha comunicado el R. P. Presenta.do> 
y Prior de aquel Convento fr. Joseph Abila. 

El R, P. Caresmar me dice se halla también 
esta Obra en el Monasterio de S« Benito de Ba- 
ges.(0. 

26 JLos tres libros de Synonymos de Alonso de 
Palemia. 

»Alphons¡ Palentini historiographi de Synony- 
vmis elegantibus liber primus incipit feliciter, qui 
»>continet Synonyma Npminum, Pronominum, & 
»>Participiorum , cum Prologo ad Alfonsum de 
í^Fonseca & Azevedo Compostellanum Archipr?- 
wsulem: liber secundus Synonymorum Verbi: ter- 
»tius Synonymorum de partibus indedinabilibus 
«Adverbio, Pr^positione, Coniunctione: anno do- 
>>mini millesimo quadringentesimo septuagésimo 
9>secundo, quo quidem anno ipse author duode* 
MCÍmo calendas Angustí quadrage&imum nonum 

3^áu? 

(1) £1 Prex&no, 6 Prexamo fue disdpuío del Tostada, 7 al Com- 
pendio aue hizo de la Obra de ^o Maestro , le intituló FÍoretum : de 
ella y del Autor dice el P. Posevino en su Aparato sacro: y^AtquI 
>>Petrus Ximenez [át Prexano^f Tostati discípulus ifs^qUf t!iin 
9>Hispanus , tiim Episcopus Caurlcnsls conatos in cómpendium re*" 
9>digere Magistri sui Comment. in Mattb. vastnm tam opus ne* 
vcesse fuit , ut proderet , quod vlginti supra miile foliis minutis 
^Vfypis excussum est. . 

Véase la Vida del Señor D. Diego de Añáya escrita por Dos 
Francisco;R.ui^iie Yergara , pag. 90. 94, y 103. 



j wHispaU petM^nxduts]^ Ubgut AÍcmaliuiiL& La- I iVí I' ium 
cMrdis^úín IV^loo»(fi>s<D^ias^anaOiinc£|rQ¿tiiQiiis Do- •^?^^* 

Insigne Typc^raphiciim' '«4 ;» ^ííiím ;®t arbor 

i 26 . K írf« de FiíaofCQ : en Castettam por. el ci^ , 
Jado Palenciu. <. \: .-■..:.;.: . .i •. \^a 
^ 9»Comiesi^ r^'Prrfogei fdel Chrooista Alpii^Qjde 
:,wPalencif i (iiíj^idQ ¿itosítre y muy magijifico Se- 
,t>ñQí. DoQíJlódrigo Ponce de I^eon, Duque de Ca- 
f»díz,: Marques de Zara, y de las siete Vülas ^ Con- ^§ 
•wde de Arcos, Señcwr de Marchena &c, en la trans- 
M\^ÚQnJ^tíX^iY\á3iS de PUjtíirco de,;latin en ro- 
f^mance. 

« /rM£nlóS;dia& del muy buen Emperador Traja- 
^f»no>, natural de España... . . 

Finaliza el Tomo: 
.tf£a este primer volumen bay.trieintst Vi^a? de las 
f'de Plutarco traducidas de latin en rpmands por 
wel Chronista Alfonso de Falencia, Ca fue necesá- 
9>río que las otras restantes se posiesen en otr^ vo* 
t^lOmen, & ambo^ voluniines se imprimieron en 
^Sevilla con industria de Paulo de Colonia & dle 
9>Joh^nnes; 49.; l!iFMre;mbeig9. & de Magno , & de 
wThomas , Alemanes. fpl. 

Impreso en dos colunas, con letra de Tortis. 
Tiene 351. ^lios en números arábigos. £1 Tomo 
segundo tiene la siguiente Portada. 

»^Seguqdaj|?«rtfcí2 En l^hjQJ^: siguiente: ,. 
r. ;íi M3 f^Plu- 
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#*dU del ilustre' v^otl' Gioion. yóíviola en Xám 

'^ílcúnsLtát^ lustiriknoy. yel Ghrobisti Aiphdhn 

()^ SateMíaí^ la itt4dt^ ^ eb i^ 

ií'. ^P'eri^as fttkvtaor^dljÓR>^^ii^B0¿ctaí.irirtfi^ 

»>Ofeka-. -i'i^'' 

I f^Feirecenr éti^^^ tfolumeiies las Vidas'^de i^irtaKO, 
i^^Ci^filef^n «iQrit^ ^^«k^i8¿4rki«Máft4n la- 
-l^ttd^^fi^sék fFáS^MMfi^^dig^i^^ t?«jeftb 
9>en romance ca^RáWtKir <¿rct»^ni5dí ¡áXpkúúSú 
í>Palencia. Ansí que en el primer voluna*^ se con- 
•^ ijtíenef** tilinta vidáa de la^ de Rutairco y y en el 
9>segundo veinte & cinco vidas de las su¡^s c6n 
¿atrás- ''^t%idká por ú\ff3j^rAbk 
i>íc te Vida dé Ckrloi^ñOiyA^xm^ 
#>Rdfo que fueron impVesas por Paiil0Íde Oolodía, 
^>& Johánnes de Nürémberga y 8¿ Magno ,'& ^Tho- 
>>mas, Alemanes etí Sevilla : & se acabaron de ím» 
^yprími^ ú ^ós^diáS- ^el 'mei de '^ Jijflia>4eiMed:^<i 
waños. ..^i-.'.ití't 

: irétra deTotós:^ iíñpíeso eá dd^ODliinás&Tie- 
ne los mismos 3^1. folios que el prittsetd'^'ivime- 
rados uno v otro con números arábigos Bibliothé- 
*ca'Reáli y tólas de los Señores Velasco,Pa«)br, 
^yí^oranes*' '-'- ■ ■■ ■■ -• ' í->.^.:-í •? '^-^.:n^^ -.':.-. 

V^ Las Siete Púrtidús. • i ' 

í>Aqui comienzan los títulos de la primea Par* 
tida. ■ ■:'■■■ ^ 

- - >>Titulo príikero qae&blá^e Utó> léye^^u'^^ \'' 
En la segunda hoja I ; : A ^ . r o; . 

-' ifPrtitógó: " -^ ; ^ 

•^Después qué á la summa clemenc^íá y |xíedád del 
»muy alto Dios' trino y uno plogo de reformar y 
wredutír' «toa tl«ytios AeíSbafia.*^, . ;í > 

-v-l^ £oí Son 
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iáiTalfláíde4aíqu3rtadicíéádot - rÁ r: ;j . •; - «#*i 
t^i^ ^yAqvi cortúetxmí tes-ítitulos y las leyes de 
táltt^t^r«í.J>ií(r^flí^^^:-^^'■ i-^-^ '.irii;'; '...:/. '•• 
aven:»' !Ffll^feálV:''0 ■-'■^ ':'•'/■ ...;,:'/. - ..v;V. i.:, .: 

£;.ir»i»£mprin9jfda!|s^h esus>4^jtefiiiPiarM£ii» en la xpqy 
üímoblp e muy leal idbdád de Sevilla por^Mctyoaw-' 
»d6 Ungut Alemab ^ Lánzala VtíLoaxy^ éobni{$añe-^ 
M^os 9 ^en elaño del iieficímienta^ mil e quátw 
atientose noventa e utp años u e se acabárba á 
iKir^nlte días dd mes de ocosbre del dicho año.^ fol; 

Concluye con el Escudo de los ImpMísóres^J/i ^ 

Impresas en dos coluhas con letra deTords: no 
tienen folios : están bien tratadas y completas* £1 
Toíno I; no tiene Portada, ni^ nunca la^ tuvo, pue^ 
diiipíeaíá^p0r4a pl&íiiá 4)ares,' librériadéiX Jooquid 
Pastor 5 en esta Corte , y en Valladolid en la 4^1: 
Señor Floranes, 
- ';•■ jr- =.^-' r ••-■•'•. ;.■•■.•• , ,' r. 

id8 'yJLnas^iéte Partidas con las Adiciones del 

Dr.''^<mi4ilw. . •. - . . .c \ /-. :',■ • 

: «^Primera Partida*. V Portaida sin nada iinas. ^ 

' Eník^síguientehója/pone^íla •« = : 

' >^Tabla de los títulos de Ja primera partida. 

>>Intft>ducion. Después que á la suma clenjen- 
frda'&e;- ^ : ^^ .. • " '• :•''- ■ ■• . 

::i r. f}BMlaga: y concluido: ^ ^ 

w Comienza la primera Partida que. fabla de 
^tódas las* cosas que pertenescen á la fe catholica 
wque fece al hombre conosccr á Dios por creencia. 

Al fin dice: 
tí: >>Xas siete Partidas qué eJsenenissimo Don Al- 
t^Jbnso Rey de Castilla e de Léon^fóí.' de gloriosa 
f»^xiemoria, nono deste nombre fizo e m'laudó cotñ- 
^í pilar e reducir á muy provechosa brevedad de 

M4 »Wo- 



JiS^ik 9rl:(KÍasrlatfpríQdp6de&'4^dcza3 4udtcfilalQ(i:*^»Qrodiuy ; 

*49* w presas en la muynoWé/e muy : leal jfciMadí dá 
^SevUla^r comisión de Rodrigo d^ Escobar: e de 
»> Melchor Gurrlzo mercadorea^^dis lAros. Iqaptfi-* 
wmieronlas Maestre Paulo de Colonia;-^ í« Johanes 
>»p^QÍ'¿erv de^inirótobekga'sKe iMagcfo ^ ^ ¡e^ iTiÜemas 
'^tximpáñeFos alemáneis. 'ÁbiWbnse dü.ímpruntf 
t>á xxiüj días de Diciembre aíio de nuestra satud de 
t>miU e quatrocientos e nov^cnta e uníanos ^tufia- 
» avecu:ucadamente¿ ,Van en estas siete : partidas^ las 
9> adiciones ie conoordáazas -fechas i por ; el doetoi? 

' jFinatlizá con el Escudo de los Impresores. 

Esta obra de las siete Partieras se suele en^ 
quademar : en tres volúmenes ; y también, eaidos;» 
Yo; poaeo el de la » tercera ' Partida ioGlusive: á la 

Seí}tinia; •. \\ i ;•:- V ,'r v ^ •.- \u ) ^ -. '.-. . Vv" V> 

1492. 29 '>ln nomine Dni incipít tabula per alpha*- 
'^betum copilata oper. Mag^tri'Nicolaí üe lira 
y^Ordinis fratrum minorum professQrisv\^Ia^Ua.^t 
9y prenotandúm quod ' hoc : opustúhiitt vieluH mrnus 
'>ymo ramusculus tanquamráb arbot^ isMrotiiatíca 
9>frondescens, id est , ab illo super Biblie opere 
9>dependens iuxta ipsius materiam dicta principa^ 
*>liora utiliora precise & notabiliora coUeotum fc>^ 
»>liis virescit alphabetícis,,ac odoriferos- proferre 
»> flores pariter & fruótuSü... . • »i i -' ^ 

'>A. a. dúplex quid notat dedaratur leremte 
w primo. , 

Finaliza: ; . 

' >>Impressum hyspali: per Meynardum Ungut 
f) Alemanum-fic Xadisiaum Polonum socios : die xgL 
»>Ianuarij, Anno Dñi Millesimo qdringentesimo no- 
^^nagesimo secundo. 

Es- 



Escudo de los Impresores. ^^. ^ ASW. 

Toma ttólifoiío .i$i©,iaum Tor- si-íss 

Ifa ^/impresa ea dos colunas. Existe ea h Real Bi- i49*«' 
bliotheca* 



í;i 



30 Labia Mart imanan / < ^ 1 

L ;.>^Margatita Decreti <')■ síye;Tabuí^MartíQÍana 
«medita per fr. Martínum Ordinis PredicatOrum : per 
«Meynardum Ungut Alemanum &c.die xii. Janua- 
wrüMCDXGII fol. 

:: índice Sevillano. Ms. . 

^ ■■•; ." • '-..■. ■:{ r '. . 

^1 r VL^arcel de amor. 
»>E1 siguiente tratado fue hecho á pedimento 
t>del Señor Diego Hernandes Alcaide de los Don- 
^> celes, y de otros caballeros cortesanos: llamase 
^Corcel de amor. Compúsolo [Diego de] San Pe- 
ndro. Comienza el Prologo : 
wMüy virtuoso ^eñgr. 
«Aunque me falta sufrimiento.... 
Finaliza: 
»> Acabóse esta obra intitulada Cárcel de amor 
9f en la muy noble e muy leal cibdad de Sevilla 
né: tres dias de marzo año de 1492. por quatrá 
f> compañeros alemanes. ^ 

Tomo en 4.*" letra de Tortis , impreso á linea 
tírada : Real Biblioteca : y de ella trata D. Nico- 
lás Antonio. No dudo que los; quatro compañe- 
ros que dice la imprimieron, son Paulo de Colonia, 
Juan de Nuremberg , Magno, y Thomas, de que 
se tratará luego. 

(i) Fabricio en su, Bibltotbeca , lib, XTI. pag. 43. menciona en 
Blartin Polooo Summa juris canonici , qu^^artiniana vócatur^ & 
3taf garita Decreti &c. Lo que yo noto es » qne esta Obra y la 
precedente salieroo ea un ibísibo dia y a&> por el ImpresorMey- 
sardo» 



ASAL 



tB6 . 'TTPobRAPHÍÁ^£sgp(AiroLA.^ 

I49t24 Este li^ro empieza por la Tabla , la que Ihak 
una hoja, y seguido dice: ■ -^ i 

^f ^ Aqui comienza el prologo del libro de la 
a >í nobleza intitulado y Uamádo nobiliario vercife- 
I J ^cho e ordenado copílado por el onrada. calMero 
i ] »Fernantd Méxia veinte quatro de Jaenendéte^ 
g '>zado al muy alto e muy noble e Rey Don Fér-^ 
• 8- >>nando de Castilla de Aragón de ^e<¡ilia^ ' 

Sigue el Prologo 6 Dedicatoria ^ y :irintes de 
empezar la materia, este epigraphe: 

» Libro intitulado nobiliario perfectamente co« 
>> pilado e ordinado por el onrrado. caballero 
wFernantd Mexia veinte quatro de Jaea . 
Finaliza: 
»> Acabóse la presente obra sábado xix de Ju-* 
9>nio anno de la incarnacion de milL.yícécc^xciJL- 
j^annos. en la muy noble y leal jibdad dé 'Sevilla 
í>impressa por líos onrrados varones maestros* 
*> Pedro brun. Juan gentil, fiel e verdaderamente 
» corregida &c. . ^ 

Tomo en fol impreso eo dos colunas : letnr 
de Tortis. Librerías de los Señores Velasco, y.Fl(>* 
ranes. De esta Obra trata D. Nicolás Antonio To-^ 
moILpag. 336. y Miguel Denis Parte L pag.330.1z 
Dicen que hay otra edición hecha en Sevilla d 
año 14851 como queda advertido pag. 174. 

33 >>v^omienzan las coplas del dicho Fernand 
wPerez de Guzman. 

El libro está fiílto en el principio , y empieza: 
wTu pínbre que estás leyendo &c. 

Finaliza: ; 
^Fueron impresas estas coplas en ía muy noble 
f>Q muy leal Cibdad de Sevilla por maestro Me- 

9>nar« 



<f)OfircIo> dngot íaletíianí e lan9átáo ^olorio compañe^ . Anos. 
itr¿o$ á vííi días del mes de Jjdnio. Año del Señor - i 
/wife^millequatrodentose noventa e dos años. 4.^ :í49^* 
ií£ílo£tnpi£saknL|!Stra.((j}atfaíca''](6 Toctis^)>s^ua 
Mi^el Denis Parte I. pag. 32^. . 
-^-'t í.: rj ' f': ■ ■ y-- ^ ■'.• ..^ 

uH 34 / Oe visto un Tomo en 8? de marea mayor, 
t^ee^iuivale á nuestro 4.'' regular, el qual no 
-tim^^aufEiéradoa^} y las letras rcapitales soa peque- 
ñas i pero dexaron hueco para Qrlearla$..>é pintar- 
lia$ ár ^u corresjpoñdenciá^ GOOGKi eíeccivamepte lo 
baa hecho de tinta encarnada , formadas á lo 
«monacal. ErXonx) empieza por el índice de los 
* Títulos, el que también está falto en el princh- 
•pió 1 y -el primer titulo ( en la materia ) ^es : i ' 

-Iffí Aqui comienza una breve información (O 
-*>conío se debe haver el Confesor con el peni- 
j írteme en la confesión. 

.^) ^ Estos son los casos de sentencia de deseo- 
f>munion que el Papa pronuncia cada año : la ab- 
t^solucion .^ -ellos eS al Papa reservada. 

Continua con los títulos (y materia) dé las Cle- 
mentinas, de Derecho antiguo &c. y después con 
..tstt titulo y materia , que puede servir á la histo- 
ria de los Concilios. 

cá j UvSigtóosfe los f casos de descomunión de-Gui- 
ffllermo Cardenal de Santa Sabina, Delegado de 
'. js^España , en los quales absuelven los Obispos. 

9>Son aun otros casos en los quales por ese 
^mesnio derecho es puesta sentencia de deseo- 
;.99cnuaion, que se contienen^ ei?iias Constituciones 
wdel Señor Don Guillermo Ci^rdenal Obispo de 
r wSabina ji Delegado en las partes de España, pu- 
: f^blicados en su General Concilio , el qual tuvo en 
..' wVa- 

vl-(i) Esto jotgo que es de-Sáa Amoniíio de FlorencUu 



vÍB6 .'Tw0bRAPIl^A^'EsfAfibcACC 

AÑOS. »>Valladolid de la Diócesi de Palenda el s^tmdo 
^i ¡ wdia dé Agc»to ení.el año dd nascimiento del 
.I1I92. jiSeñor» de taill e tre9ÍentoSi e veynte e^dos affes, 
iffi^^í^coiíio^ pdTbce)|)i0r eL^rcAcx^ofide^risn^r 
»>eonstituc¡ones. .^^t . yiq I '^n /i riir.a 1j, ^ílví 
Los sobredichos casos son 26. &c. .Sigue des- 
pués la^^-Coiifesíibh ,,y mod¿ de hacertí :*y jaj^, fin 
^pone er titulo Z>^ orn^tu mulierum &'fac^entib^ 
^urp (toda oanatoien áatin) cc^ qwabroíhcáas: y.'daM* 
-diaiy y^feMicluyer í-'í^-'; ^.- -■^'^ :\;:í,/''f) oí'íc; :?rfi 
r- :%:Estóbbrá^seíafcábó en sabana isieteid^ d^ 
>imes de Abril del afio del Señor dé ntíttjt ^án 
wtrocientos y noventa y dos. La qual se imprimió 
í>en |a muy noble y muy leal Cíbdad^ de Sé- 
9> villa por industria' de Medardo ^ U^gfat Alei^á- 
9>no, y Lan9alao poUono tnaestres en Ubrjís de 
>>molde y xrompafieros. La qual mandó impri- 
wmir Francisco Ceverino Clérigo cura en la Iglesia 
fyde Omnium Sanctorum desta dicha Cibdad de 
wSevitla. - ' - . ^<'*' —" 

Aqüi el Escudo de los Ii*nprcsof«¿' « • « - « 
Y después sigue otra Tabla de materias.- 
^ Octo casus quibus quis potest coníkeri tKm 
»»proprio sacerdoti sine licentia secundum hostt\ 
9>\ensem) . •. ..- 

»>Nota Sseeiinduní pétrüm de palu (^) c^us ia 

wquibüs &c. ^ ^ 'íí i . ^ ' f :íi* 

No se expresa quien sea el Autor , traductor 

ó colector de este Confesíotial ; pero sospeciio 

^ que fue algún Monge Gerónimo, pues qe^ndo sé 

' nombra en la<3onfeáion á este Santo dice Pm^fem 

hosfrum Hieronymum.^ -I; ;:^-. .i \ • 'v. 

Por combinación de titulo &c* saco. que parte 
de esta obra es de S. Antoninb, y que el que la 
traduxo fue Monge Gerónimo , y la imprimió en 
Sevilla : y por conjetura cañado que pudo ser Iiray 

Lo- 
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Lope Fernandez , el qual escribió en el siglo xiv; AnÓ5. 
un libro intitulado Confesional: o el P. Fray Johan ^¡^¿¡^ 
Melgarejo , que también j^ustabat de esta especie de '^^* 
Ubros, conio se vé en el Espejo de iáiCrLW, impre* 
so en Sevilla año de 1485. (O' • > 

35 l^os libros de Josepbo de la Guerra Judaica. 
A este Tomo parece faltarle la Portada , y 
empieza: 

>>Prologo dirigido a la muy alta e muy pode- 
torosa Señora Doña Isabel reyna de Castilla e de 
9>Leon: de Aragón e de Cicilia ecetera. Por el su 
»>humil cronista Alfonso de Falencia en la traduc- 
»>cíoQ de los siete libros de la guerra judaica : e de 
t'los dos libros contra Appion grammatico Alexan- 
f>drino. escritos primiero en griego por el excellen- 
»te historiador Josepho sacerdote de los de Ghe- 
a^rusalen. £ trasladados en latín por el muy ex- 
ncellente presbytero Ruffino Patriarca de Aquileya. 
»e agora vueltos de latin en romance castellano 
>»por el mesmo cronista. 

- f>Muy catholica^ muy alta : e muy poderosa 

wPrin- 

ti) 0^0 eptlendo que es nna colección de varios tratados de dife- 
rentes áLntoreSj'unos en castellano , otros en latin y que su dueño 
quiso tener enquadernados juntos para su uso , si por ventura era 
como lo presumo Confesor ó Cura párroco : acaso el mismo de la 
Parroquia Omnium Sanctnrum que los mandó imprimir. Pero parte 
alguna 6 muy poca de S. Antonino de Florencia ^ como se vé por 
su Suma llamada Deffecerunt , de que se hablará adelante : en la 

Kú lyKla hay de ios casos reservados del Cardenal de Sabina, y 
ncilio de Valladolid. Este se halla ya impreso en las Colección 
ses generales , y en la Nacional de Aguirre. F.^ 

Lo que yo puedo afíadir es , que todas las materias están se- 
guidas é impresas de una vez, con un mismo carácter, papel &c. 
V que la colección se hizo de intento para imprimirla como está^ 
i renglón seguido ; pues no hay veriles, 6 blancos de finales que 
demuestren lo contrario. M. N. D. Z. ^ , 

Este libro es de D. Vicente Alonso 9 vecino de esta Corte« 



1 90 . TyPOtÍRAPHÍ A EsFAÍíOtA ' [ 

Aííoí. '^Princesa rey na e señora muy humilmeate tfesadaí 
■ 9>las reales manos de vuestra serenissima exceknf^ 

1492. „cia. Propuse en mi extema (extrema) vegez coü- 
titinuar di.estil(!>.u r . ^ 

Al fin del libro seteno dice: 
>>Fenece el libro séptimo e postrimero de la guer- 
»ra judaica escrita en griego por el excelente his- 
nto^iador Josepho ,fijo de Mathathias . sacerdote 
>>hebreo , e vuelta en latin por el muy enseñado 
»I*esbytero Ruffino Patriarcha de Aquileya. e tra- 
^ducíck) en romance castellano por el chronista 
»> Alfonso de Palencia en el año de nuestra salud 
«de Mccccxci. años. 

Después de esto sigue en el mismo volumen: 
wPrologo. Josepho ó Josippho sacerdote &c. 
Y al fin: 
«Fenecen los dos libros de Josepho contra Appioo^ 
«grammatíco e otros phílosophos griegos : a lo» 
«quales todos el supo de tal manera confutar que 
»fízo ser valdios todos sus falsos argumentos; e a 
«la impresión de aquestos dos libros precedió s^^ 
«gund el orden acostumbrado la de los siete li« 
«bros de la guerra judaica. Fueron todos impre- 
«sos en Sevilla año de nuestro salvador de nüll e 
«quatroeientos e noventa e dos años. Por Menar- 
«do Ugut Alemán, e Lanzalao Polono , compáñe-. 
«ros. e acabados a veinte y siete dias del mes dé 
»>Marzo. 

Escudo de los Impresores. 
Tomo en folio: letra de Tortisr impreso en 
dos colunas. Existe eh la Real Bibliotheca. De esta 
edición trata D. Juan Antonio Pellicer , en su En- 
sayo pag. 12. De la del 1536. véase en el Tomo si- 
guiente. 

. 36. «Doctrinal.de Caballeros... Ordenado por 

«el 
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nd Señor D. Alonso de Cartagena. imjMresó año Afío¿. 
f>de 1492, ^ srí . ^i~; 

^ D. Nicolás Antonio. No pone lugar de impre- *492* 
sion. De los años i487. y 1497. véase ^^ U Im- 
prenta de Burgos. > 

. -•./■■>.■ 

37 JJreviário Toledano. ' 1403. 

No tiene Portada, y parece que nunca la tuvo. 
Al folio ccclxxüij tiene la siguiente Noca: 

>íExplicit Breviarium secundum morem sánete 
«ecclesie Toletane hispaniarum metrópolis : accu- 
Hjratissime ac diligenter correctum. Necnon jiovis- 
wsime emendatuini. loipressum hispali per Meynar- 
»>duni ungut Alemanum & Ladislaum polonum 
V9SOCÍOS. Anno lVI.cccc.xciij. Pridie Kls. Marcij. 
Sigúela foliatura, y en el ccdxxv. dice: 

wOfBciüm Toletanum beati Ildefonsi nuper edi- 
»tum ab Alfonso Ortizjuris doctore canonicoque.— 
Este Oficio está cúd octava* Al foL ccdxxxvi. pone: 
i »Ofiicium beati Eugenij nuper editum ab Al- 
#>fonso Ortiz : juris doctore : cánonicoque Toleta- 
f>no.zrEn el folio ccdxxxix. dice : ^ 

^>Incipit' Offlcíurtí immaculate eonceptionis vir- 
i»ginis marie editum per reverendüm Dñum Leo^ 
tmardum Nogerolum protoriotanum apostolicum: 
»artium ac sacre theologie doctorem famoáissi- 
#^mum(iX '■''- '• - ■• ' ■• :. •. *^ -í-' • "-.''v 

•, En el folio CGckcivb. sigue- 

::(t)!E$te .Oficio át ría- Concepoíoa tayo $q. principio en'«l año 
4t|. 1477. según consta de un exemplar que de él se cita en la Bi<* 
btiotheca de Maph. Pinclli , que dice : Officium í? Missa immacula* 
f9'Cüncepcíút^f B. Marie virginis cum Bulla appf^bationis^ Sist*^ 
fitf^"B*^M*Rome impressumper tngeniosum virum Magistrum 
UÜairiopml Gafíufft^'jMmanum. jtinm iugmnatioMis Domémce MI*' 
Í99ém9q(uí^ngipt}nifm'je^hageíií^ 

(DeMsceotB^SaplMnteBtO'ft hir^AnstesHlelilafitteire'Parce I.:pag. 8a, 
Et el misino 4«e^*ezattu>8' 160 Bspáfift desden" d::afio^i7$x.*o<»cedi* 

do 



►v»^ 



^ 



jgQ Typographia Espanoi^ 

AÑOS. wOfficium beate leocadie nuper editum ab at 
■ I ■ 9>fonso juris doctore canonicoque Toletano. 
^493» Este Breviario merece sutna atención y aprecio 
por las particulares noticias que incluye , ademas 
de las typographicas. £n la primera plana tiene al' 
rededor una orla ; y algunas letras iluminadas en^ 
el Psalterio. Tomo en 8? = Estudio Floreziano. 

38 >>JÍithicas de Aristóteles. 

Esta es la portada, 6 primera hoja, sin mas 
materia : la segunda empieza : 

»>Qualquiera sciencja tiene subiecto 6 materia 
»de qjie trata. 

Y todo el libro concluye: . 

^ Fenecense las Ethicas de Aristóteles impre« 
9>sas en Sevilla por Menardo Ui^unt Alemán, e 
9>Lanzalao Polodo compañeros en el año del Se* 
99ñot de mili e quatrocientos e .noventa e tres 
waños, A cincQ dias del mes ;de Junio. 

Tomo en 4.^ tiene noventa hojas aunque sin 
numerar : letra de Tortis bastante clara. En las 
entradas de los capítulos dexaron hqeco para las 
iniciales 6 versales que correspondían : »y en su 
lugar pusieron la pequeña letra , que debia ftec 
mayuscula.=£>e D. Juan Sedaño. 

Dicen que el limo. Sr. D. Alfonso de Cartha- 
gena , Obispo de Burgos, traduxo estas Ethicás al 
Castellano : y á ^to parece í^lude Diego Rodrigues 
de Almélla , Camarero que fue dicho limo, quan- 
do en el Cat^ogp de las obras , en el num. v. dice: 

4o k petición del Sefior Carlos III. y empieit Sieut liKum. zsz R«« 
cose antiguamente , pues se encuentra en a%uno6 Quademillos Aiir 
^iistlnianós: y determinadineiite en.el del afio dé léf fl. iiMpreae eA 
U.oficinií Pladtiniana.y.poF. Baltasar MoretOf^^'el^Uf^vtengo.preiaivp 
te: y también ise haliatAalgoalM libaos Maestros^migooa^Msi) 
4e aueatroa coroi;.=: Yease «n l^arragoaa. tf^o ^ 149$^ 



I 
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J?/ ^fro (libro) Declinaciones (acaso Declamado- ^^^^ 
nes) sobre la traslación de las Etbicas. Véase el TdoT 
Rtno. Florez Tomo 26, de la España Sagrada 
?ag. 395 ('>• 

39 9>J[iil laberinto del Duque de Cádiz D. Ro 
»>drigo Ponce de León. 
En la pag. 2. dice: 
»Las ciento y cincuenta {coplas) del laberinto 
w compuestas por fray Juan de Padilla , Cartuxo, 
»>antes que religioso fuese. 

N De- 

(i) {[De aqui saco que esta versión castellana ^e las Ethicas de 
Aristóteles es diferente de la que hizo el sabio desgraciado Prin- 
cipe de Viana D. Carlos y impresa en Zaragoza por George Cocí^ 
Alemán , año i^op. en un Tomo en fol. sin numeración f porque 
en ésta no hay tai principio. La del Principe fue hecha por la lati<* 
fia de Leonardo de Árezio , sacada del Griego , y comentada por 
él y ofrecida al Papa Martino V. pero mejorando en no pocas cosas 
el Principe en la suya castellana la latina del mismo Leonardo^ 
como el editor Anónimo lo dice en el Prologo de esta edición de 

.Zaragoza. Pendiente ésta , otro erudito (que no se dice quienes) 
emprendió la traducion de la Política y Económica del mismo Phi- 
losopho para que todo saliese junto y se imprimiese á un proprio 
tiempo y como asi sucedió, ocupando esto ultimo casi la mitad 
de dicho^Tomo: al fin del quai pone el impresor Coci su nota 
comprefíénsiva al todo y en que dice su nombre , y el año y lu-* 
gar &c = Este traductor del Griego Leonardo de Arezio y que en 
su tiempo fue uáo de los mas celebres Oradores de Italia^ y de lo» 
primeros literatos de aquella fecundísima Nación y tuvo correspoo^ 
dencia literaria con nuestro estudioso Rey D. Juan IL Y como coa 
este motivo huviese comunicado acá su versión de las Ethicas he- 
cha del Griego al latín y y nuestro Soberano la huviese hecho ver 
& su confidente y estimado el Obispo de Burgos D. Alonso de Car- 
tagena ó Sta. María , el sabio Prelado que parece poseía el conoci- 
miento de la lengua Griega en no menor grado que el Aretino^ 
creyó haver hallado en su versión algunos defectos , sobre lo qual 
tuvieron los dos su contienda epistolar ; pero creo que no pasó de 

■ aquí y ni se extendió á que el Obispo emprendiese una formal tra- 
ducion de las Ethicas de Aristóteles en castellano. Y asi la pre- 
sente impresa en Sevilla año de 1493* la reputo de otro Autor. Esta 
irersion latina de Leonardo havia salido en Lovayna año de 1475* 
ante Juan Westfália, y después eo Oxonia 1479. 8,0 F.J 



194 '* Typógraphta Española 

AÑOS. Dedicado á Beatriz Pacheco Duquesa de Atcds. 
'■ ■ Finaliza: 

^493* >>Aqui se acaban las ciento y cincuenta copiáis 

*>por fray Juan de Padilla Cartuxo profeso de 1^ 

wCuebas de Sevilla. Impresas en Sevilla en el año 

-»jde mili e quatrodentós e noventa y tres: por Mei- 

»; nardo Ungut e Lanzalao Polono. 4.*^ 

Asi Miguel Denis Parte L pag. 352. Es obra 
'íara que ño conoció D. Nicolás Antonio, ni D Luis 
^Velazquez , como echa de ver el citado Denis* 
D. Nicolás Antonio puso á Fray Juan de Padilla en 
-la Bibliotheca nova: y entre los Anónimos mencio? 
na algunas obras que son del Cartuxo. El Rmo. 
Sarmiento en el Tomo I, de sus posthumas (pag.384.^ 
aclara diferentes especies de uno y otro. 

40 >> 1 ratados del Doctor Alonso Ortiz. Cinco 
w Tratados : Tratado de la Herida del Rey. Tratá- 
is do Consolatorio á la Prince3a de PortugaL ítem 
^íuna Oración á los Reyes en latín y Romance. 
>>Item dos cartas mensageras á los Reyes : una que 
>>envió la cibdad , la otra el cabildo de la Iglesia 
wde Toledo. Tratado contra la carta del Protono- 
>>tario de Lucena. 
Empieza: 
vTratado dirigido á los muy podero--^ 
7>sos rey e rey na nuestros Señores por /Tinta en* 
9>e\ Doctor Alonso de Ortiz Canónigo ^carnada. 
*>de Toledo. J 

Finaliza: 
»>Acabanse los Tratados de la herida del Rey. 
>> Consolatorio á la Princesa de Portugal, y el Tra- 
hitado contra la carta d«l Protonotario de Lucena. 
>>fechos é copilados por el egregio e famoso doctor 
7> Alfonso Ortiz Canónigo de la Santa Iglesia de 
»>Toledo. a loor y gloria de la Santísima Trinidad 

9iC 
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ntfáe lá virgen santa María e de toda la Corte ce-. AÑt)S. 
ftlestial. Fue imprimida en la muy noble e muy ^ ■ 
s^leal cibdad de Sevilla por tres alemanes compa- ^493> 
señeros; En el año del Señor. Mccccxciij. 

Tomo en fol. letra de Tortis : impreso en dos 
€cduhas. Concluye con el escudo dé Juan: Magnoi 
y Tbofhas (el que se pone adelante) Real Bibliottie-*^ 
ca i y la del Señor Floranes en Valladolid, quien 
advierte el error de D. Nicolás Antonio en haver: 
colocado á este escritor en la Bibliotheca nueva^) 
correspondiendo á la antigua , del qual dice que, 
dexó su librería á la Universidad de Salamanca^ / 

sin duda por haver estudiado allí. 

41 wv^omienza el libro primero de JuanGerson 
^Chanciller de París, de remedar á Christo: e 
f/del menosprecio de todas las vanidades del 
f^mundo. 

Cap. L Quien me sigue no anda én tinie« 
blas.** 

>>Fenecen los quatro libros de Juan Gerson 
MchancíUer de París del menosprecio del mundo: 
s»e otro su tratado pequeño de la imaginación del 
9^corazon. Impreso en Sevilla por Menardo Ungut 
9>Alemano e Lancislao compañeros. A. xxvii de 
vMarza Año del Señor de mili e quatrocientos e 
99noventa e tres. Deo gratias. 

Letra de Tortis: Real Bibliotheca. Esta misma- 
obra , en Valenciano , véase en el año de 1491* ea 
lapag.76. 

42 tíreviario Segoviano. 

' f>En seis de Noviembre de 1493. Raynaldo 
9»Angut , Alemán , y Estanislao. Polono , impre- 
visores , acabaron de imprimir en Sevilla el Bre- 
»fViario Segoviano. Y ésta (según entendemos)» 

Na wfüe 
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ASos. "fue la primera impresión que del se hizo(»). * 
^m A éstos tiempos poco mas ó menos corresppn-' 

^493* de la impresión del Misal Ségoviano , de que dice 
Colmenares ( pag. 444.) que D. Juan' Arias del Vi* 
llar Obispo de Segovia hizo imprimir en Veneciai 
ordenado por Pedro Alfonso, Racionero, y Die-* 
go de Castro , Beneficiado en la Iglesia Cathedral^ 
del qual se usó en el Obispado hasta el año de 1568L 
en que por Bula del Papa Pió V. en virtud de lo 
decretado en el Santo Concilio Tridentino , intro^ 
duciendose el general Romano, cesaron todos los 
de las Iglesias particulares. En el 1^29. se impri- 
mió en Valladolid el Breviario Segoviense , coma 
se verá en el Tomo segundo* 

«494- 1 13 "í^''' ProverWos de Iñigo ^opezJp^^^ 
OC Mendoza, > 

En la hoja segunda: 
«Introducción del Marques de SantíUana D. Iñí- 
>>go López de Mendoza : al centiloquio de sus pro*' 
ííverbios y castigos: que hizo por mandado y rué- 
í>go de nuestro Señor el Rey Don Juan de esda^ 
«recida memoria: para el Señor principe de Casti- 
wlla Don Henrique su hijo, sucesor en su reyno &¿ 
Al fin: 
>íFenescen los Proverbios de Iñigo López de 
>>Mendoza Marques de Santillana con el tratado de 
;* Providencia contra fortuna compuesto por Die^o 
>*de Valera. Impresos en Sevilla por Menardo Ungut 
waleman ^ e Stanislao Polono compañeros a quince 
>>dias del mes de noviembre de mil e quatrocien* 
«tos e noventa e quatro. 

Tomo en 4.^ letra de Tortis , impreso á linea 

tí- 

(x) Colmenares, Historia de Segovia pag. 439. Al que Uama jRíW- 
mido ^ngia 9 se ha de.corregir tuMeyímrdo Ungta. 
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tirada: no tiene foliatura : edición rara, que existe AÑoi$« 
ien la libreda del Señor Velasco. Están exornados "^ ■ 
estos Proverbios con las declaraciones del Dr. Pe- ^494» 
dro Díaz de Toledo , lo que hace apreciable este 
libro, y ipucho mas por tener al fin el tratado de 
Providencia tronera la fortuna por Diego de Vale- 
ra , cuya: obra no menciona D. Nicolás Antonio: 
m tampoco la edición de los Proverbios. El Sr. Ba- 
yer cita la de Valéra, pero Ms. pag. 317. n De los 
Proverbios y Glosas hay otras ediciones, en Se*» 
villa 1515. 1526. 1532* y 1538. La primitiva del 
' I482« véase en Zamora. 

44 ^>ivegimiento de Principes. ' 

Sobre este titulo hay una estampa (abierta en 
madera) de un Rey sentado en su throno, lo qufe 
Hena toda la Portada* 

Finaliza en el fol. ccxlix. b. y dice: ^ 

% Fenesce el libro intitulado Regimiento de 
»>principes. Impreso e la muy noble é muy leal 
^t^cibdad de Sevilla. A expensas de maestre Conrrá- 
9>áo alemán : e Melchior gurrizo : mercaderes de 
«libros. Fue impresso por Méy nardo Ungut alema- 
«no: e Stanislao Polono: compañeros. Acabáronse 
,*>á veinte dias del mes de Octubre Año del Señor 
»de mili e quatrocientos e npventa e quatro. fol. 

Sigúese el Escudo de los Impresores; y en cinco 
hojas la Tabla de los capítulos. 

Existe en la librería de S. Phelipe el Real , y 

en la del Señor Velasco. 

. 

! 45 X^reverbios de Séneca. I405. 

Sigúese el Prologo al Rey D. Juan II. (no á * 

D. Fernando el Catholico) : despue¿, la Tabla : y 
concluida, otro Prologo, el que tiene dos partes 6 
secciones, y la segunda empieza: 

N3 wMuy 
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Avos. yMuy poderoso Rey e Señor , á mi humil sier- 
■ • ■ »>vo vuestro , la preclara magestad vuestra rogó 
^495* «que tradugese en nuestro lenguage los Proverbios 
»>de Séneca. ... 

La obra 6 materia empieza en el foL j. y dice: 
Alienum est omne quidquid optando evenit 
f^Agena cosa es lo que deseando viene. 

Finaliza en el foL 72. 
>»Aqui se acaban los Proverbios de Séneca con 
t»la glosa : acabados en la muy noble e muy leal 
f>cibdad de Sevilla. Imprimidos por Meinardo Un« 
wgut Alemán , e Stanislao Polono compañeros á 
9fxxii. dias del mes de octubre año del Señor de 
f>mill e quatrocientos e noventa e cinco años. foL 
Asi el Abate Diosdado que dice la leyó en la 
Bibliotheca Barberina. Yo solo he visto la primera 
edición hecha en Zamora apo de 1482. y otra en 
Medina del Campo , las que pongo en sus lugares 
respectivos. 

El Sr. Floranes dice posee la del 95;. que es un 
Quaderno de 78. hojas : y asimismo la de Sevilla 
del 1500. (i) 

Li- 

(i) QNota del citado Floranes 1 contra la vulgaridad de llamar 
Proverbios de Séneca los 363. de esta Colección glosada por el 
Doctor Pedro Díaz de Toledo, de orden delRey D. Juan II. á 
quien la dedica ^ con grandes elogios por su buen gusto y zelo lite- 
rario (aunque en toda ella no se dice su nombre , pero él mismo ste 
descubre en la Glosa que hizo á los del Marques de Santillana ) se 
ba de advertir que no son de Séneca , sino de S. Martin Bracaren- 
se y sacados por qualquiera que haya sido el Colector , de su Fot* 
mula^vit(e bonesta: , ó Diferentúe quatuor virtutum , como serí 
manifiesto i quien emprenda un cotejo entre las dos. Lo mejor es 
que lo advirtió ya el Petrarca en la Epist. IV. l¡b< II. de las Seml. y 
sin embargo no le tuvieron presente en una observación tan apre- 
dable D. Nicolás Antonio , y el M. Florez , éste en el Tomo XIIL 
de la Espafia Sagrada pag. laj. á lap. y después 383. á 449. quie* 
aes huvieran visto de paso haver sido también el Petrarca el prf- 
mero que restituyó estos tratados , antes desconocidos ó mal apli- 
ca- 



I 
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LAfíos. 
ílio de medicina. ^ =5 

. Una estampa grabada en madera^ en la que ^49S* 
Iiay una jarra ^ y en ella siete ramos , y á los la^-» 
dos dos angeles : y debaxo de la estampa: 
• «>Lo contenido en este presente volumen de 
f>Bernardo Gordonio es lo siguiente. Primeramente 
nsiete libros que se intitulan Lilio de medicina. Lo 
»» segundo las Tablas de los ingenios. Lo tercero el 
Irruimiento de las agudas. Lo quarto el tractado 
nde los niños con el regimiento del' ama. Lo quia« 
f»to y postrimero las pronosticas. 
^Prologo. 
f>Preguntado Sócrates de uno. •• 

wLibro primero. 
9>En el nombre de Dios misericordioso e de la 
«»su bendita itiadre. Aqui comienza la Practica del 
wnqiuy excelente maestro Doctor monarca de me- 
f'dicina Bernardo de Gordonio 9 á la qual UaiQÓ 
«^Lilio de medicina. 

>>Libro L De la fiebre en generaL.. 
Al fin del libro séptimo dice: 
f^Fenescen ios siete libros de la Practica del 
f> excelentísimo medico Bernardo Gordonio , inti- 
yftulado Lilio de medicina, bien corregidos púr el 
^>original de latin. 

»Fue impreso en la muy noble e muy leal cib- 

.ndad de Sevilla por Mey nardo Ungut Alemán e 

9>Stanisláo Polono compañeros á xviij. dias del mes 

»>de Abril del año del Señor de M. cccc. iccv. años. 

N4 * »rey- 

Cftdos á otros 9 *i so vei^dadero Autor nuestro San Mai^io de Braga, 
de quien es no menos el libro de Mortbus yb de ¡ás costumbret- e 
fecboi que D. Pedro Díaz y otros atribuyeron á Séneca : sobre que 
no me dilato , aunque ha vía mucho mas que decir en defensa de este 
.Glosador, contra los errores que le imputa O. Nicolás Antonio, ios 
qualci ea so inaypr parte son de la imprenta |r no suyos, ^«jl 



AÑOS, wreynantes los muy poderosos principes D. Fer- 
5íi= wnando y Doña Isabel rey y reyna de Castilla^ 
'495' Escudo de los Impresores, 

Impreso en colunas ; letra de Tortis , sin nu- 
meración de folios. Real Bibliotheca: De Bernar- 
do Gordonio. véase Fabricío en su Bib. lib. IL 
pag. 231. 

. , 47 wl^hronica del Rey Don Pedro ^ Rey de 
^Castilla y León. Sevilla, por Meynardo Üngut 
ffMCCCCXCV. fol. 

Existe en la libVeria del Señor Floranes , quien 
dice ha visto otro exemplar. El Autor de ella fue' 
D. Pedro López de Ayala , Chanciller mayor de 
Castilfa: cita esta, edición el Exmo. Señor I). Eu- 
genio Llaguno (pag. 78. y 180.) en la novísima 
edición que ha publicado con correcciones y No- 
tas muy curiosas y oportunas, en Madrid año 
de 1779,13 Véase también el Señor Bayer en las 
Notas á la Bibliotheca vetus de D. Nicolás Antonio 
Tomo II. pag. 191, 

48 wJVlaestre Lanfranco Mediolaneñse, Com- 
^>pendio de la cirugia menor. Impreso en Sevilla 
>>por Meynardo Ungut , y Estanislao Polono año 
wde Mccccxcv. á xv. de Mayo. 

índice Sevillano Ms. rz De este Autor y obra 
trata Fabricio lib. xL pag. 241. pero no de esta 
versión. 

49 >>Juan Bocacío. Caída de Príncipes traduci- 
»da de Latin al Castellano por D. Pedro López de 
w Ayala, y continuada por D. Alfonso García. Se- 
rvilla MCDXCV. Por Meinardo üngut Alemán y 
»Lan9al^o Polono. foh 

Librería del Señor Velasco: y Don Nico- 
lás 
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las Antonio Tomo II. de la vetus pag. 195. (O Años. 

(i) Por curiosidad y adorno pongo al pie la Areaga átjuan Al^ ^495* 
fimso de Zamora , en la que da una larga noticia del Autor y tra- 
(il^tores con otras especies correspondientes á la obra. Explicación 
de $u Pintada &c* 

caída de principes. 

El presente titulo es de l^ra que llaman Monacal ^ no fundida^ 
- sino abierta en una tabla de madera^ y llena toda la Portada con una: 
estanapa , en que hay una rueda con ocho rayos ^ y la figura de la 
Fortuna , de cuya boca salen las letras que dicen : YO SOY LA 
FORTUNA. Esta tiene agarrada la cigüeñuela de la rueda ^ sos-* 
tenida sobre dos maderos ó exes , en ademan de dar vueltas. En 
los quatro rayos ^ que Yorman cruz ^ hay quatro figuras coroaadas^ 
cád,a una con su letrero. La que está colocada en lo alto y principal 
de la rueda tiene un cetro en la derecha^ y su letrero dice : RENO. 
La que está al costado izquierdo horca jada sobre la rueda ^ dice: 
REY^ARÉ. La del costado derecho está medio ca\da ^ cabeza 
abaxo y dice REYNÉ. Y la quarta y que enteramente está cabeza 
abaxo y pies acia arriba, dice su letra : SIN REYNO SOY. 

Todas estas figuras están toscamente abiertas é iluminadas^ pero 
expresan bien el titulo y contenido del libro. A la vueíta de la Porta- 
da está la Tabla de los capítulos, á que antecede una Arenga que dice: 

•[f Comienza el Arenga que hicieron e ordenaron Juan Alfonso 
fyde Zatnora Secrefario de nuestro SeÜor el Rey de Castilla, y 
fiel muy Reverendo e sabio varón el Doctor Juan (*) García, Dean 
fyen las Iglesias de Santiago : e Segovia : e Oidor de la Audiencia 
99 de nuestro Señor el Rey : e de su Consejo. E comienza asi. La 
9>qual dicha Arenga ordenaron sobre el libro de Juan Bocacio* 

99 No debe str olvidada por silencio la virtud de Tieo &c. Va- 
pierio libro IX. titulo IX. c. IIL 

• « • ^ E como yo Juan Alfonso de Zamora : maguer no diño caba- 
^yllero: secretario del mny illustre señor el Rey de Castilla , hovle- 
99 se faavido el traslado romanzado en está nuestra lengua castella- 
99na del libro qi^ compuso Juan Bocado , que es llamado de casi^ 
^ 99 bus iliustrium virorum , que fue primero hecho en latin : el qual 
«challé que no era acabado nin páresela por quien lo romanzara. 

^ Porque el dicho libro fui muy pagado por el su hermoso 

99 tratar e porque la noble doctrina que ende pueden tomar quales- 

* 99 quiere personas de qualquier condición que sean tocadas algún 

^99 tanto de la dicha dulzor. Por este poquillo de trabajo que aquí 

wto- 

(•) Adelante le nombra Alfonso ( como corresponde ) : y éste fue 

2>. Alfonso de Cartagena , que también se apellidó Garda, Véase 

D. Nicolás Antonio : y el Mro. Florea en el Tomo XXVL de la Es- 

pafia Sagrada* 



^ 
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Ayo s. j^ 

— — - ¿o wvJrienanzas reales por las quales 1 

^495' w primeramente se han de librar todos los I 

wpleytos civiles y criminales, e los que por I Por- 
fuellas no se fallaren determinados se han | tada» 
#>de librar por las otras leyes e fueros e i 
«derechos. j 

A 

99 tomo : por tres cosas en esta parte i trabajar me opuse (^): Ui 
f} primera la dicha obra por quien fuera romanzada saber. La se* 
f> guada lo que del diclio libro flillescia para lo aquí continuar e 
f^aver : la tercera de quien se opuso al trabajo de lo romanzar e 
f»a memoria traer. ^ Equanto a lo primero prosiguiendo mi tpa-_ 
9>bajo supe en como el mu^ noble caballero e muy sabio discreto 
>f Señor Don Pedro López Je yíyala , Señor de Ayala e de Salva-» 
99 tierra Chanciller mayor de Castilla ^ de loable memoria , cuya 
f; anima Dios perdone, la dicha obra romanzara e mucho me ma- 
tara ville obra por el ser comenzada e non ser acabada , ca ctras 
f> muy nobles obras romanzo él , e fueron acabadas : asi como el 
f9 Tito Livio , e los IVIorales de Job , e otras algunas : e asi fuera 
f>esto 9 salvo porque creo que lo embargó o muerte suya al ha-« 
«7cer y o ^er el libro menguado por do lo romanzo , o otro algua 
f9 impedimento. ^ E quanto á 16 segundo , nó lo pudiendo hallar 
9>en Castilla^ húvelo en Barcelona: el qual halle en latin , porqae 
f> quien me lo tornase en nuestra lengua allí fallar no pude: e des** 
9>pues acá en Castilla asaz de letrados delio requiriendo no me daba 
99 a ello remedio, diciendo que la rethorica del era muy escura para 
99 romanzar. 

yi £ porque aquellos que en algunas buenas obras se ocupan^ 
9> siempre nuestro Señor Dios guia. Trajo acaso que en uno el muy 
99 reverendo e sabio doctor Alfonso García , Dean de las Iglesias de 
99 Santiago e Segovia : Oidor de la Audiencia del dicho Señor Rey , e 
99 del Consejo: e yo por Embaxadores del dicho Señor Rey de Porto* 
9>gal fuemos enviados : en la qual embaxada como oviesemos algunos 
99 espacios para exercitar nuestro espíritu, e veyecdo yo la gran sn- 
99 ficiencia que en el dicho Dean era para Ío romanzar lo que del di- 
99cho libro fallescia^e á ruego e instancia mia de se hoponer al trabajo 
99 de lo comenzar a el plugo. Y asi de diez libros que hay en este dicho 
99 libro: el dicho Señor Pero López romanzo los ocho hasta la meitad 
99del capitulo que habla del Rey Astur de Inglaterra que es dicha la 
99grand Bretaña : e Morderete su fijo, e dende en adelante romao- 
99 zó el d^cho Dean ^ el diciendo , e yo escribiendo^ ios quales Jo Hi- 

99CÍe- 

{*) Algunas reces usa oponer ^ en lugar de poner. 
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A la vuelta está la Tabla de los libros y titu- AÑo$« 
los, á la que se sigue el Prologo: en el fol. iiij dice: i 

• »>Por mandado de los muy altos e muy pode- ^495» 
«rosos serenissimos e Xpianissimos Principes Rey 
»Do Fernando e Reyna Doña Isabel nuestros Se- 
w ñores compuso este libro de leyes el doctor Al- 
f'fonso Diaz Montalvo Oidor de su audiencia e 
wsü refrendario e de su consejo. 

Tiene todo el libro (con la Tabla del prin- 
cipio) cxiiij folios , y en este ultimo dice: 

. «Fue emprimido este presente libro en la muy 
tmoble e muy leal Cibdad de Sevilla por tres ale- 
>>manes compañeros. E acabóse á quatro dias de 
>>abril. Año de la salud xpíana de mül quatrocien* 
wtos e noventa e cinco años. 

Escudo de los Impresores, esto es J uaní M ag* 
no: yT /bomas , que se pondrá adelante. 

Letra de Tortis , Tomo en folio impreso en 
dos colunas. De mi uso. Reimpreso en Salamanca 
año de 1500. 

51 wlxepertorium Montalvi , seu Compilatio 14Q5, 
f>Legum & Ordinationum Regni Castelle. Hispali 
«per Meinardum Ungut & Stanislaum Polonum 
wanno A'XDXCVI. iv, idus Februarii. 

Este índice procede en latin, a diferencia de 
otro que hizo en castellano , y Ife va glosando se-* 
guh su costumbre y la de aquel tiempo. 

índice Sevillano Ms. y D. Nicolás Antonio. 

En la Real Bibliotheca hay dos distintas edi- 

cio- 

f^cierofi muy bien guardando su Rethorica segund que por el pares- 
f9ce. . • . AHora e en memoria suya el presente Prologo e Arenga 
990rdené con algún tanto de administración del dicho Dean e mia... 
9> Acabóse esta obra de romanzar .en |a Embaxada . recontada a 
99 treinta dias del mes de Setiembre Afío del Señor de mili e qua- 
ti trocieatos e noveota e dos afios. 
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Affo s. dones de esta obra que he visto : la mas antigua, 
7" que juzgo es la presente , no tiene fecha de año, 

^49^* ni lugar de impresión , acaso porque le falta al- 
guna hoja. La otra se imprimió en Salamanca año 
de 1549. <^<^°^o se verá en el Tomo siguiente. 

' g2 f> Alphonsi Camer^ , patria ex opido l^iena 
«Conchensis dioecesisyRecoUectio, sivc Bracóya^ 
9> logia , vel Epitome Sacramentorum Sanct§ Ma- 
9» tris Ecclesi^ , additionibus et notis marginalibus 
wlocupletior in lucem emissa, cum Ubello de Doc-» 
w trina Christiana. Hispali apud Johannem [Peg* 
f>nicer] de Nuremberga. anno MCCCCXCVI. 4? 
Maittaire Annal. Typograph. Tom- L part. IL 
pag, 622. y D. Nicolás Antonio Tom. IL pag. 339. 

53 f>JLa$ ccc (coplas) de Juan de Mena, Hec 
f9sub iconismo Auctoris genuflexi Regi suo JobanrA 
vIL librum offerentis. e. comienza el laberinto de 
wjuan de mena poeta castellano etc. Ad cálcem 
wAcabanse las ccc. de Juan de mena empremi- 
9>das en Sevilla á instancia y espensas de Juan 
*>Thomas fa vario de lumelo del condado de Pa- 
wvia , en el año is|||Mill ccccxcvi. a xii de Ene- 
bro. Cbart. gotb. longiusc. Signat. FolL 44. 4? 
Asi Miguel Denis, que dice se le prestó un 
amigo para verle. Es sin duda edición rara y ea- 
timadisima por sus circunstancias. 

'497- 54 •^Don Gaspar Gorricio de Novara, Monge 
wCartuxo de Sevilla: Contemplaciones del Rosa- 
ndo , traducidas al Castellano por el Bachill^c 
w Alonso de Logroño , (O Canónigo de la Santa 

(O Puede sospecharse con fundamento que este Bachiller LO- 
GROÑO es el mismo que ciu Pedraza eo la Historia de 6ra- 

aa« 
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•Iglesia dé Sevilla , Año de 1497. por Memar^ Af5o5.' 
>do Ungut^ y Staníslao Polono , en Sevilla. 8? .. ■ / --í 
índice Sevillano Ms. y advierte que es de e^c- ^497* 
cdente letra é impresión. 

^ 55 »>B0ECI0 DE COSOLACION E 

• ..VERGEL DE CONSOLACIÓN 
Esta es la Portada en letras gruesas Monacales. 

Al fin dice: 
«Acabada y imprimida la presente obra del Boe* 
wcio en la muy noble y muy leal Ciudad de Se- 
A» villa por Mein3rdo ungut Alemán : e Lanzalao 
»» Polono compañeros , a diez y ocho dias del mes 
.»>de Hebrero de Mili, ccccxcvij. años. fol. 

En el Prologo entre otras cosas dice : 

1Í Por ende Embernat Juan doncel habitador 
»^de la Cibdad de Valencia rogo á mi fray An- 
f^tonió de ginebreda del Orden de Predicadores 
f>de Barcelona , que por quanto el havia grand 
«afectación de aver la dicha obra complida qué 
i»yo quisiese suplir los dichos desalimientos &c. 

Letra de Tortis. Librería del Señor Velasco, 
donde tomé *esta razón. Con esta obra estaban 
cnquadernadas otras , y entre ellas la de Her^ 
fiando P'azquez de Tapia : las que dicho Señor hi- 
zo 
1 

nada Parte IV. cap. VHI. y el P. Mro. Siguenza eo la Vida 
de S. Gerónimo ^ donde traen una carta de la Reyná Catholica 
Bolla Isabel escrita al Arzobispo de Granada D. fray Fernando 
de Talavera que dice : T mandad á WGROÑO que na alce tmn 
no del Cartuxano (Testo es ^ traducir el vitam Ctristf] con su ror^ 
manee y latin y como Te dixe , basta acabarle : y aun querría 
que entre tanto me enviase lo que tiene escrito. Véase el Jugar 
citado ; y D. Nicolás Antonio eh el Tomo II.o de la Bibllotheca 
nueva pag. 406. Esta obra corre traducida con el sombre de 
fray Ambrosio Montesino ^ pero pudo ha verlo hecho por ha ver 
fUtado Logroño , 6 por otro motivo ^ á una y otro se lo cb* 
comeado la Reyna ^ como por ellos consta* 
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AÑOS. 20 enquadernar separadas , haciendo de un vdU 
— — lumen tres , como se dice sobre la de f^Mquez ea 
Í497* el articulo siguiente. 

De otra traducción de Boecio se hablará ea 
el Tomo siguiente ; y entre tanto el que desee 
mas noticia puede consultar el Ensayo de tra- 
ductores &c. del erudito D. Juan Antonio PelU- 
cec en el articulo de Fr, Alverto de Aguayo, don-f. 
de menciona otra edición de Fr. Antonio Gine- 
breda hecha en Barcelona el año de 1493. la qor 
no he visto. 

[El Señor Cerda en las Notas á su nueva 
edición de las obras de Francisco Cervantes Sa- 
lazar, Madrid 1772. 4? pag. 23. Not. 6. dice, que 
el Boecio traducido por el ?• Ginebreda se im- 
primió en Sevilla con el Vergel de Consolación^ 
año 1499. por Meinardo Ungut Alemán. Con que 
6 está errado el numero por 97. 6 hay esta edi* 
cion mas F.J 

56 »> Vergel de consolación 

, Esta obra se imprimió junta con el Boecio de 
Consolación , como se propuso en el titulo del 
articulo pasado. 

Al tín dice : 
w Acabada y imprimida fiíe la presente obra del 
«Vergel de Consolación en la muy noble y muy 
»>leal Ciudad de Sevilla por Meinardo ungut Ale-^ 
vman: e Stanislao Polono , compañeros, á xxj. 
»dias del mes de Octubre de milL cccc. xcvij* 
y^años. fol. (O 

Ea 

(i) Don Rafael Floraoes dice que la obra del Vergel [[es de 
Autor posterior y castellano y 6 si latino > á lo menos trada« 
cida ea esta lengua por algún Español no conocido. Citase ei 
ella el Libro de las Vidas de los Padres del Hiermo , que es 
cosa posterior á Boecio. De su V. y ultima parte ^ tratado ip* 

se 
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E^ AÑOS. 
n el artículo antepasado de Boecio 8íc. ' 
^eda ya anunciada la obra de Tapia que diCe: ^497» 

wObra hecha por Hernando Vázquez de Tapia^ 
•» escribido en suma algo de las fiestas y rece- 
^bímiento que se hicieron al tiempo que la muy 
♦* esclarecida y excelente Princesa nuestra Señora 
wDofia Margarita de Flandes hija del Empera- 
wdor Maximiliano desembarcó en la Villa de San» 
•titander , y asi mismo de como fiíe festejada del 
t> Señor Condestable de Castilla , y de como vi- 
x»nieron el Rey y Principe nuestros Señores á su 
>> alteza , y de como el Rever endissimo Señor Pa- 
.^triarca en un lugar que se dice Villasevil (i) to- 
.wmó las manos al Principe y Princesa nuestros 
w Señores , y de como llegaron todos juntamen- 
wte sábado de Ramos [19. de Marzo dé 1497.] 
;*>á la Ciudad de Burgos , adonde los Principes 
•♦> nuestros Señores fueron suntuosamente recibi- 
5»dos &Ct (2) 

Co- 

.se copia Jin gran pedazo tocante á la amistad , al fin de la IV. 
Partida y de isu Ley 7. titulo ultimo en la edición dé las Par- 
tiáas en Sevilla año 1491* por Uogut y compañeros , concluida 
i a$« de Octubre en dos Tomos de folio mayor. De cuyo trozo 

,coa error en la edición de las mismas Partidas en León de Fran- 
cia afío ig^o. se formaron las leyes 8. y 9. con sus rubricas, 6 

'épigraphes respectivos , á riesgo de que se creyesen proprias de 
D. Alonso el Sabio Autor de las demás. Véase todo y conside- 

_rcsc bien. F.] 

(i) En el Valle de Toranzo. 

(a) Q?>Y en ese mismo dia la hizo alli la oración de recibi- 
»9 miento y bienvenida á nombre de la Ciudad el Lie. Castillo, 
.» Regidor de ella y su Comisionado para el intento. Asi consta 
wen el primer Libro de Acuerdos del Ayuntamiento de esta de 
wValladoHd, á c\iyo principio se copia : porque ésta se huvo 
99 de informar de lo executado alli para no ialtar á lo mismo 

.fiqaando llegase el caso. Y aunque inédita, se omite aquí en 
9» grada de los lectores ^ pareciendome que van á perder bien 
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Ai?os, Comienza el Autor. 

wQuando en este mundo lanzados nos vemos 
^^' Y 3igue describiendo su obra en 152. ce-» 

tavas, cuyo final dice: 
wSu gloria y, morada después alcancemos. 

Nota. Mst original del Señor Velasco. zi wFue 
>>impresa esta obra en Sevilla año de 1497. jun- 
«to con el Boecio de Consolación , traducido en 
» Castellano por el Padre Ginebreda, y con otro» 
ovarios tratados que he hecho enqüadernar ca- 
»da uno de por si &c. Velasco. Madrid 9 Marzo 
^Mg. de 1788. 

58 líin este mismo año se imprimió en Sevilla, 
en folio ^ él Tratado de San Buenaventura titulado: 

w Forma noviciorum 
lo que se expresa en medio de la plana sin 
otra cosa : á la vuelta comienza la Tabla de los 
tres- libros que comprehende la Forma de los Nq^ 
vicios. Sigue después la del Tratado Imagen di 
¡a Vida , ü de una breve Información para plan^ 
tarla en el alma , y la del Árbol de la Vidax to- 
das estas obras compuestas por el Reverendo Ptf- 
dre e Señor Sant jfuan Buenaventura seraphico Dot^ 
tor , cuyos dictados se ponen al principio de es- 
te tratado en el folio cxvil Últimamente se ha- 
lla la Tabla del libro intitulado Isaac de Syria^ 
con este epigraphe. 

-•íEn la fin de este libro se contiene un tra- 
f>tado compuesto por el Reverendo Abad llama- 
ndo Isaac de Syria : el qual es muy provecho- 
9>so para nos enseñar como debemos seguir las 
•# virtudes, e para fuir de los vicios. 

En 

f>poeo en e11o> no teniendo por donde envidiarla las de Clce« 
Mfofl j y Demostenes, F.^ 
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En d folio, cxxvii. b. dice : AÑ05. 

f^S^ese el -libró que es llamado Isaac de Syria. i 

wEl anima que ama á Dios: en Dios es su ^497* 
^reposo. 

Y concluye': 

»>0 omne si tu guardas estas ordenanzas e 
«^mantienes a ty mismo en los pensamientos de 
«»Dios : la tu anima será luz de Xpo e no cae- 
«^ra en tinieblas, ayudado aquel a quien sea glo- 
»ria e honra e virtud con el padre e el spu 
'' santo. por todos los siglos Amen. 
Finaliza el todo: 

«Acaba el Libro que compuso el glorioso se- 
i^rafico Doctor Sant Buenaventura , llamado For- 
''Oía de los Novicios : et el tratado del mesmo 
«^Doctor que fabla de las demandas et respues- 
f»tas del anima : con otros dos tratados Inpremi-* 
»dos en la muy noble cibdad de Sevilla, por. 
wMeynardo ungut alemán, et Stanislao polono 
*> compañeros, a xxvj. dias del mes de Junio año 
»de Mili. cccc. xcvij. 

Escudo de los Impresores: véase adelante. 
El libro esta impreso en dos colunas , letra 
grande de Tortis , papel grueso , y tiene CLXII. 
folios sin los dos pliegos de principios. Parece jun- 
taron, estos tratados por ser dé una materia, aun- 
que de diversos Autores. 

Obra muy apreciable por todas sus circuns- 
tancias ; la qual existe en la Librería de los Au- 
gustínos de Valladolid, según la noticia que de 
ella tengo, comunicada por el R. P. Presentado Fr. 
Joseph Abila , su actual Prior : el que añade dos 
notas Mss. que tiene en la primera hoja (i). 

O »>Gui- 

(i) La una dice : 9>Este libro tuvo á su uso el P. fr. Pedro 
Mde la Torre ^ Portero que fue de este ConventoX^^e S. Agustín 

9; de 
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AÑas. ^ 

■ $g >>\jruido Cauliaco ., Inventario , b Coíee-- 

.^49^* ^>tario en la parte chirurgica y medicinal, tra- 
*>ducido al castellano. Sevilla 1498. fol. t 

Librería del Señor Velasco, El Abate Diosda- 
do le intitula Tratado de jínatomia^ que juzgo es 
el mismo , y dice le imprimió Lanzalao Polono y 
sus compañeros el dia 26. de Febrero del cita- 
do año. Miguel Denis en la parte !• de las Adí- 
.ciones á Maittaire pag. 346. trata de esta obr% 
pero impresa en Italiano el año de 1493. 

60 v"eregrina, seu Peregrina Glosa Bonífe- 
»ciana a compilatore Bonifacio Lusitano ülysi- 
*> ponensi , sive juris Legum conclusionumqtie glo- 
>>sarum ab ipso Bonifacio. 

Asi pone este titulo Maittaire : el Señor Fio- 
ranes dice que tiene el siguiente , y nada mas: 
w Peregrina á compilatore glos§arum dicta Bo- 
^^nifaciana. 

Al fin : • ^ 

wExactum absolutumque hoc preclarum atque 
># insigne opus PEREGRINA , mandato ., opera 
>;et impensis LAZARI de GAZANIS sociorum- 

wque: 

»>dc Toledo] a8. afíos, sin salir de casa en todos ellos arriba de 
>>dos ó tres veces mandado por la obediencia. . • Murió mier»- 
99 coles nueve días del mes de Junio del año de mili y quinien** 
^^tos y noventa y siete afios. 

La se^gunda Nota es de un fr. Juan de Velasco , que murib 
en Toledo en 14. de Nov. Jueves del i(5aa, con olor de santi- 
dad. Del Torre trata el Mro» Herrera en^l Alphabeto Augus- 
tiniano , y en la Historia del Convento de Salamanca : del Ve- 
lasco , el Mro. Vidal en el Tomo a. de los Augnstinos de Sa- 
lamanca pag. 321 : y yo tengo escrito un breve resumen de so 
vida probando que el presente ( huvo dos de un mismo nombre 
y apellido ) murió con olor de santidad , y fue hijo del Conven- 
to de S. Phelipc el Real. = Véase en el Tomo II. en la Iri^ 
preau de Sevilla a0o de x$a8« 
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i^que : ipresum per nos Meinardum Ungut Ale- Años. 
fimanum, et Stanislaum Polonum, socios, anno ^~^ 
«locarnationis saluüfere MCDXCVIII- die xx. De- ^498- 
»cembris. 

Tomo en folio de 552. hojas, con el escu- 
do de esta compañía de Impresores , que se pone 
delante. Del Señor Floranes (O. 

61 wDisputatio de Conceptipne Beat§ Marí^ 
a^Virginis , fratris Vincentii de Castronovo Ordi- 
•»nis Pr?dicatorum. Hispali per lacobum Viilagu- 
»sa. MCCCCXCVIIL 

R. P. Ribas. 

62 wV>orónica del Cid Ruy Díaz; 

Al fin. dice : 

O 2 9>Aqui 

¡fi) Acerca del Autor de esta obra se puede ver el Tomo lí. 
ée la Biblioteca vetus de D. Nicolás Antonio con las Notas del 
Señor. Bayer pag. i8^. y 3^0. en donde dice que huvo dos Aik 
tores que escribieron dos diferentes obras ^ pero con un mismo, 
título , esto es , La Peregrina. Distinguense por los nombres 7 
poir los tiempos: el uno se llamó Gontalo Gonícolez de But'^ 
temante y Obispo de Segovia ^ el qual murió en el afío de 1393. 
y de el tratan Diego de Colmenares , Gil González , Garibay^ 
y otros. 

£1 segundo fue Portugués > y se llamó Bonifacio ^ et qual vi- 
yno 'en el siglo siguiente ^ y compuso otra Peregrina y á la que ^ 
WsLinKn Peregrina Bonifaciana y que es la presente. £1 que de- 
see mas noticias acuda á los lugares citados ^ y á la Nota si- 
guiente. 

« I^Yo entiendo se equivocan : y que no huvo mas que una 
Peregrina y compuesta por el Obispo de Segovia Bustamante y ea 
Roiuance 9 y trasladada luego al latin por el Doctor Bonifacio 
Pérez de Lisboa quando la hizo la Glosa baxo de £nriqué IV* 
en que nos vino de Portugal este Jurisconsulto , en la familia 
de su muger la Rey na Doña Juana. D. Nicolás Antonio habló* 
de esta obra por tres veces con harta variedad , y poco cono* 
cimiento, lib. IX. cap. Vil. n^ 378. lib. X. cap XIÍ. n (^4^. 
y 6/^6, y cap. XVL o. pío. £ste$e pues á las correcciones 
que aqui hago. F.J 
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Anos. wAqui fenece el breve tratado de los hecho* 

■■ »et batallas que el buen Cavallero Cid Ruy Díaz 

^49"* w venció con franco et ayuda de Dios nuestra 

^ w Señor. El quál se acabó en el mes de maya 

>>de noventa y ocho años : y fiíe empremido por 

Mtres compañeros Alemanes en la muy noble « y 

f>muy leal Cibdad de Sevilla á Dios gracias, jfi 

Asi Miguel Denis parte i. pag. 443. y dice 

que existe en la Bibliotheca Cesárea de Vindobo- 

na (hoy Viena). Libro rarísima Novisimamente 

ha escrito é impreso con aplauso el R. P. M. Risco 

la Historia del Cid , separando lo verídico de^ lo 

£ibuloso, como se verá á su tiempo. 

63v»9rlístaria de Enrique fí de Oliva. 
Finaliza : 

wFue empremido en la muy noble et muy 
wleal Cibdad de Sevilla por tres Alemanes com- ^ 
w pañeros en el año de Mili y quatrocientos et 
»' noventa et ocho años á veinte días del mes de 
wOctubre, 4? 

Asi Denis parte i. pag. 444 advirtiendo que 
esta impreso en letra gothica , 6 de Tortis ^ y 
que existe en la Bibliotheca Cesárea. 

2499. 64 9> V ocabularium ecclesiasticum partim Lati- 
»na , partim Hispana lingua scriptum, Elisabe- 
wth? Regin§ nuncupatum. Auctore Roderico Fer- 
wnandez de Santa-EUa. Hispali 1499. fol. 
D. Nicolás Antonio en la Bibliotheca nova. 
De este Vocabulario hay varias reimpresiones que 
se verán en el tomo siguiente. [El Autor, segua 
su Prologo á la Reyna donde la hace grandes 
elogios, quiso que este libro se llamase el Pere^ 
grino , por haver sido fruto de su peregrinación 
á Sicilia. F.] 

fiRo- 



^ 05 wlVoderici de Santa-Ella, Sacerdotalis Ins- — = 
«^tructio. Hispdli per Nurembergá T^stoies i- Juan ^499* 
. wJPégnicer de Nuremberga) AS6¿d¿MCDÍXCIX4? 
(;<,: Intüce Sevillano* Ms. en^l qucív se advierte que 
no s^ena el f áulo 9 y si los compañeros Magno^ 
y Thomas. ■ 

as CCC. de Jüañ de ^Meha con la glosa 
'^dé Hernando Nuñez de Tbtedk)i; Sevilla por Juaai 
"wpegnizer , Magno , y Thomas eb xrviii. de Agos- 
tóte de MCDXClX. foL ♦ 
^ índice Sevillano Ms. :z:Del Comendador del 
Orden de Santiago que glosó estas coplas, véase 
!0. Nicolás Antonio en el tomo I. de la Bíblio- 
'iheca nova pag. 384. Otra edición queda mendo- 
^lada en el año de 1496. en Sevilla pag. 204. 

67 >íV/oronacion compuesta por el famoso poe- 
sía Juan de Mena: al muy illustre cavallero don 
>Jñigo López de Mendoza marques de Santillana. 

Está es la Portada abierta en madera , letra 
Monacal muy crecida. 

En la segunda hoja, el mismo Epigraphe , y 
>>Prologo 
^^[Lós que á la svt contemplación españa non tru- 
>>xo fama de un solo hombre ... 

Finaliza: ' • 

wAcabanse las cinquenta de Juan de Mena sobre la 
Coronación de yfiigo Lope§ de Mendoza, a cio- 
»>co dias.del mes de Noviembre, año del' xss!sx^ 
y^míento del nuestro Salvador Jhesucristode'mill. 
»cccc. X. cix. años ' v..í.:íjA 

Tomo en folio sin numeración , impreso en dos 
colunas copí letra de^Tor^s. No fieng lijgar.de im- 
presión, pero la supongo hecha en Sevilla. De 

O3 Don 



AÑOS. Don Francisco Xavier de Santiago Palomares. 



1500. 63 ^Üiftje) fi4, K,de esté Ubroi iptitülado<:ARr . 

?fiO> ÍDKi IiA&; JX)S VIDAS hay ^na^ estaífípa 

-►abierta ; em maderp ^ :ialusiva' al átüla y cOotenido 
de la obra: '/irrj d . .. v.::,/* > - : 

Y en el fol. II. dice: 
^A gloria de Dios e información del prpximo co^ 
99mi€ii[za est^flüd^ jlueyattieútQ compuesto dcco- 

fíí^pilado por Qa©í»i (García, ciejrigQ PresbiterQidr 

-^la cibdad d<( rTokdQ;:$ traído de latin en.lQr 
99mance de muchos Ubros é partes de la sagrada 
♦f scriptura. E dirigido e ofrecido primero e prin- 
Mcipalmenói ar la generosa i ínuy.^ noble emuy 4o- 
wvota Señora Doña Leonor de Silva., monja pro- 

- 9>fesa en el Monesterio de la Madre de Dios de la 
^^naesma ciudad..* . . . , ^ .... 

Al fin: 
?> Acabóse este presente libro jtítitulado. Carro de 
wdos vidas : es a saber , de Vida activa e vida 
^^contemplativa. El qual fue empremido en la muy 

^móble e muy leal Ciudad de Sevilla por arte y 
wendustria de Juanes Pegnizer de Nuremberga e 
^>Magno de herbot de fils. («) el qual se acabo a 
wxxiij. dias de Julio año del nascimiento de Jesu 

- wchrisüQ. : Mili e quinientos» añP3» 
"Deo gracias. o 

Sigúese una Nota que dice : aprobaron ésta 
obra el Doctor D. Fernando de la Torre Arcedia- 
no de Hey na y Pro\íisorí y Maestre Rodrigo de 

-Santa Ella Canónigos ae Sevilla. ' . 4? 

J: Impreso Aaleijra dftTortis, á linea tirada: exis- 
te en la Real Bibliótheca. . : . - , . 

. :. íi^ ^ 9>L0S 

^ (i) VcEice tdelMte ^ en los Iiiápifésoref )^a|. 234. 
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'69 mX^os proverlnos de Séneca;^ ^ a 

.^ Al finí v .: - X5oa 

ibAcabanse aqui los proverbios de Séneca a* costa 
«¿y misión de los hoá^ados señores Guido de Lea- 
9>zarís: 8c Lázaro- de OasKanis^íriercaderes de libros: 
«Impremidos en la muy noble y muy leal Cib- 
«3ad de Sevilla por industria y arte de Johanhes 
^npegnizer de Nuremberga y Magno herbot de fils. 
tf Acabáronse a diez y ocho líias de Febrero en el 
tiaño dU nascimiento demuestra señor Mili & qui- 
vnientos años. fol. ,. 

Del^eñór AhredianoíFogüet, y en^lsk librería 
del Señor FioranestQuaderno jen foL de 72^ hojas. 

■ ^ ■ 4- - ''■• '^h • '■-^''- ' "■ ■• ■ ^> 

70 »> Improbatio. alcoranL ^ 

i Spbréj-est^'ijitulp (de l€ftrá. Monacal muy cre- 
cida) hay una grande estampa en^ qiie se^ ve un 
religioso Dominico en su Cathedra con un Ubro, 
disputando con algunos Turcos 6 Mahometanos: 
y á la vuelta de la hoja: 
. »>Cunctis xpiane jBdei cultoribus sanctarumque 
»virtutum. zelatoribus 1f Frater antoníuá de la peg- 
ona' sacratissimi ordinis predicatorum ín próvin- 
wcia híspanle inutilis ac immeritissimus prior pro- 
^vincialis. S. P. D. Scio vera bona nemine assequi 
«posse : qui extra evangelicam legem degit . . 

f Incipit libellus fratí:Í,s R^coldi Ordinis fratrum 
wpredicatorum sacre theologie professoris contra 
»legem sarracenorum : prohemium. 

>>Quot sunt dies servi tui? quando facies d¿ 
npérsequentibus me iudicíum? narra verunt. • . 

Acaba: ' ^ ^' 

>5»6 inconveniés : standum est ifí pmo. s. ^ eyágé- 
>>liu s^t lex adeo scdssima parifSc observabil"" mudo 
>iQd"nob" concedat ihs xps Amen. 

O4 fEx- 
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AífOí* f Explicit libellus intitulatus contra legem sar- 

I ■■ ■ i >>racenorum ediwsm fratre Ricoldo^^flOTfihtin^de 

í5oa „ordine predicatorum, sacre theologie píd^fessore* 

wjmpbessus Hispali ííeír Stanislauíii,^lonutn stalio 

wa naávkate Dñi.uíi ihesu xpi* jjí. 4% x< die naarctt* 



:I 



tatuta, seu ínsmictíones á iDidaco de 

ntíexa^ <>dinis Pr?d¡<;ai<jrum. Hispali ex Ofiidna 

Iflaquisidcmia aonor i^aoi 17. Junii. 7 : í a: r.-: 

Echard yiEscmoiies^fJíkMtiiaicaños* - l'L onK^t 

5;» ^ZrifjJVAethaphysi}^ Magistri'Petri DaguL u* 
,>i Tiene dos partes^ la priítiera consia de^trei 
prolixos preámbulos: y la segunda de m Exor- 
dio, y después: : i : .ohitríc.T :í • c-f 
f'Sequitúr:?sec&6da{!párs hujüs ipr^sentkáp^ 
wquf estdefiírijialitatibus •.:^Klr\^ .. \ rí bi> 
Tiene también ésta clausuík: < ^ ^ 

nComposuk Magister Petrus Dagui hoc opus m 

ít) Fabrick^^íSii t\ m:^Vl. eA^ XVH. <kíW^ibl?oAéc» péfe. po. 
dice ,qM Rffoido'de Mpritf Crudo } á quf^q «algUQOS llanaaq 4ÍC9¡'^ 
do , imp):ími^, Itnprobation^m ^korani , y qqe con este titulo se. 
imprinifó eii Sevilla eí afíb de 1520 (Sospecho que es errata, 7 
que junítaron las dos jcjc que son del mes , con la iüf y la i> que 
es el año). Con el título de Fropugnaculum fidei se impcinüó e» 
Venecfa eo elióop. , 

D. Nicolás Antonio en la Bibliotheca Nova , en el Articulo de 
fray Antonio de la Pefía refiere 4^6 éste fue el primero que pu- 
blicó ei libro contra legem Sarfácenorum de Ricoldo. ' 

£1 Señor Floranes anota que [[Fray Antonio de la Peña fue* 
l^n graqde redentor de raros y preciosos libros que iban ^ des- 
fruir los libreros y enquadernadores ; y llegando fray Antonio, 
los sacaba del-^elig>o y rescataba. Dicho Señor tiene en su ílirre** 
ría algunos con sotas suyas en que lo previene asi , y, eo particu- 
lar uno muy exquisito ^ viteú que rescató de las ma^^de s^ 
Bibliopola , £2^i ^/^^^^ eum destruere.X>ios le habrá 'premiado 
tan buenas obras, y las premiará también á Ips que se eittrdtéá 
en las mismas. F.3 i -^ 
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wRegrfb.Ma3oricarum in Podio Randé' 20. die Sep- Aíío5, 
>>tembr. anno Domini i485, ^ ; 

- Y al firi^de tódá la-obra: ^S^^ 

wAbsolutum opus de formalitatibus cum quibus- 
»dam pr^ambulis introductivis ipsarum vulgq no- 
íífnitíalüm Meta))hyS¡ca ; impressum Hispali opera 
»&.diligeBtia. Stanislai Poioqi , impensis.. veré do-^ 
99m\m lohannis Montísserati in artibus Magistri,& 
nin Medicina Bacalarii. Die 22. mensis Junii anno 
«í Domini 1500, . 

p' hú ,el Abat©:Diosdado que dice vio (^ino se 
engaña) esta obra en ?lá Bibliotheca secreta del Co- 
legio Romano: y advierte mas , que Dagui se Ha- 
wma en esta obra Ministro, ó Capellán de los Re- 
yes Catholicos. zr Véase el año de 1489. en Barce- 
lona pag-io^* y en el 1491- €n Sevilla, p-dg.i'^^. 

' 73 '>v>laix)s varones de: Castilla , y letras de 
•^Fernando de Pulgar. Impreso en Sevilla por Sta- 
wníslao Polono , é acabóse á 22. dias del mes de 
wMayo año del nacimiento de N. S. Jesu Christo 
f>de 1500. - 

Asi lo halk) en la Vida' de Fernando de Pulgar 
puesta al principio de la. edición de Madrid del 
1789. de los Claros varones (S?c. donde se advier- 
te que la mas antigua edición es la del 1500. La 
citada vida la compuso el Exmo. Sr. D, Eugenio 
Llaguno, aunque aili se -calla el nombre, y se inr- 
prímió primera vez en Madrid año de 177$. cuya 
edición en 4^** no he visto. 

74 «JVlerlin , y demanda del Santo Griah Se- 
f»villa 1500. fol. ' . 

'■\ Asi /D.. Nicolás Antonio en el Apéndice del 
Tomo 11. de la Bibliotheca Nueva^ entre los Anó- 
nimos 9 pag. 400. 

i IM- 
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Antonio Martínez, bartholome 
segura , y alphonso del puerto. 

Estos tres peritos Impresores ^ que por sus 
nombres y apellidos no se duda que fueron Espa^^ 
ñoles , suenan en compañía , y tienen la gloria de 
haver introducido el Arte Typographico^ sino en 
el Rey no , á lo menos en la Ciudad de Sevilla^ 
muy á los principios en que por acá se conoce 
este invento ) esto es, á los tres años, como cons* 
ta del fínal que pusieron en el Manual de Alphon- 
so Diaz de Montalvo^ donde dicen, que st eü 
qualquier tiempo pides 6 buscas los primeros Im- 
presores que vio Sevilla ) se hallará que fueron 
los tres sobredichos Antonio Martínez &c. 

Sí petis artífices primos quos spalis 

olím vídit & ingenio proprío 

mostrante peritos , tres fue- 

runt homínes Martini Anto- 

nius atque de Portu Alphon- 

sus Segura & Bartholomeus 
•M- CCCCLXXVIl- 
No puedo asegurar que sí en qualquier tíem- 
po se buscan los primeros Impresores que suenan 
en nuestra España ^^^e hallará que son los tres 
mismos Martínez , Segura y Puerto , con antela- 
ción á los varios Alemanes que después de ellos 
se siguieron; por quanto eni^l año de. 1475 ha- 
llo ya en Zaragoza un M^theo^Fland^ quer.lea iqui- 
Ca esta gloria ; pero. tienen de luego a luego la de 
ser los, primeros Impresores Españoles queise co- 
nocen, y esto muy á los principios, pues en el 
' ^. año 
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año de 1476, á lo menos exercian ya en Sevilla 
este Arte, 

., . Auaque el adtrfccbio olim del final del Manual 
.de Montalvo que se acaba de citar , no prueba que 
huviese havido alli Imprenta antes del 1477. pues 
es adverbio de tiempo ^esto es, no solo de lo pa- 
sado , sino de presente y futuro, por lo que dixe- 
ron bien en la expresada Nota olim , que si etx 
qualquier tiempo se buscan en Sevilla los primeros 
«Ártifices de la Imprenta , se hallaria que eran 
.ellos &c. con todo eso el adjetivo peritos les da 
mas valor de antigüedad, pues para serlo en el 
Arte en el año de 1477. en que lo expresan, ne- 
^césitaban tener practica, y esta no se adquiere 
tan brevemente : y aunque no declaran en donde 
la tuvieron, doy por supuesto que fue en Sevilla, 
mientras no conste lo contrario, y por consiguien- . 
te existencia de Imprenta antes del año 1477. 

^ Perq que es lo que imprimieron estos peritos 
Artificies en Sevilla antes del 1477? Yo no veo co- 
sa mas proporcionada ni cercana al tiempo , que 
el Sacramental de Clemente Sánchez de Vercial, 
.Arcediano de Valderas, del que queda tratado so- 
bre los años 1476. y siguientes pag. 153, donde 
se percibe mejor lo expuesto. 

Ademas de esto consta que Zuñiga en los Ana- 
les de Sevilla (p. 386.) dice que D. Pedro González 
de Mendoza su Arzobispo hizo [entiendo imprimir] 
un docto Cathecismo y buenas leyes (que juzgo es 
el Sacramental citado) para el castigo y reconcilia- 
ción j lo que fue por este tiempo : y junto todo 
persuade prudentemente que estos son los prime- 
ros frutos que se cogieron en Sevilla de este noble 
Arte por medio de nuestros tres primeros Espa- 
dóles, i. 

Estos mismos reimprimieron ea la Ciudad de 

5e- 
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Sevilla en el año de 1477. el sobredicho Sacra- 
mental de Clemente Sánchez á instancia y por 
mandado del lUmo. Señor O. Pedro Fernandez de 
Solis, Obispo de Cádiz y de las Algeciras, conio 
se ve en la pag. 161. 

Tercera vez volvieron los mismos tres Typo- 
graphos á reimprimir el Sacramental en Sevilla d 
áñó siguiente 1478. ' 

En el de 1 480. proseguían en Sevilla Bartholo- 
me Segura, y Alphonso del Puerto (no suena An- 
tonio Martínez , que acaso se havia separado) los 
quales imprimieron el libro de Fasckulus tempú^ 
rum^ cuya edición es tan rara, que en parte al-* 
guna la hallo mencionada , pero existe , y he vis- 
to dos exemplares. 

Prosigue la memoria de Alphonso del Puerto 
en el año de 1482. en que imprimió en la misma 
-Ciudad la Chronica de España por Valera : no 
suenan los compañeros. Véase en la pag. 172. el 
Elogio que alli se hace de la Reyna Catholica ; de 
la Imprenta 5 de Miguel Dachaver , y Garcia del 
Castillo los quales costearon la impresión. 

Año de 1485. vuelve á oirse el nombre de 
Antonio Martínez, el qual imprimió en Sevilla el 
Espejo de la Cruz ; pero aqui añade segundo Ape- 
llido de Martínez úf^ la Talla t, y no obstante esta 
variedad le reputo un solo Antonio, el qual se 
huvo de separar de sus compañeros, y poner Im- 
prenta aparte , que es quanto de estos tres famo- 
sos Artífices Españoles puedo decir. ^ 

PAULO DE COLONIA : JUAN PEGNICER 
DE NUREMBERGA: MAGNO: y THOMAS, 
Alemanes , y compañeros. 
Después que cesa la memoria de nuestros pa- 
tricios. Impresores en Sevilla, empieza á oísse la 

de 
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dé una compañía de quatro Alemanes ^ que por lo 
regular tomaban el sobrenombre de su patria 6 
lugar 9 como se irá viendo en los Impresores de 
esta y otras Ciudades. 

En el año de 1490/ imprimieron Paulo de Co- 
lonia y sa& coitipañeros el Universal Vocabulario 
tú latín y romance de Alphonso de Falencia , ei| 
cuyo fínal pusieron su Escudo con tinta encarna^ 
da, en que están las. iniciales de sus nombres, que 
€S como se sigue ;:esto es, P aula de Colonia: luán 
Pegnizer de Nuremberga : yiagno , y Tbotnas. 




Estos mismos imprimieron en el afío de 1491. 



X- 
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ks siete Partidas; y al fin pusieron el citado Escudó/ 
En el proprio año de 1491. apareció en Sevilla 
otra segunda compañía de Alemanes ^ Meinardo 
Ungut , y Stanislao ó Lánzalo Polono ^ los quaks 
impirífttieifon íá competencia ^ s^un dicen fias mis- 
m2i^^¿rtídds. De estos se tratará después* ' i .?;! 
* Prosigue -la primera compañía en d ano de 
1491. en que imprimió las Vidas de los Varones 
ilustras de Plutarco^ y otras diferentes obras;. pe» 
m en aígünas sok) s¿ expresa el ooipbre de Pau-* 
lo, sibieÁ que añaden® j<ir/^í.v%' ^ , -. . ■ \. 
En el año de 1495. imprimieron el Tomo de las 
Ordenanzas por donde se han de librar los pleytos &c* 
y también pusieron su Escudo; pero en él liüta la P 
de Paulo ^ como mejor se percibe por el diseño. 




El 



^Ell Paulo se huvo de separar de los compañe- 
ros j pues en el 1496. suena solo eij la Brachio- 
, logia de Alphonso de Ja Cámara, 

£n el año de x499< ^^ encuentran juntos Juan, 
.Magno, y Thortia? , . los que en 88. de Agosta 
acabaron de imprimir las OCC,^^^ de Juan de Me* 
^m, con la glosa de Hernando Nuñez de Toledo. 

Los Proverbios de Séneca se acabaron de ini- 
prioiijc en i8.de Febrero del año de 150o* ppr Juan 
Pegnizer de Nuremberga, y Jkíagfio berbst defils^ 
á costa de Guido de Leazaris , y Lázaro de Gaza- 
nis mercaderes de libros. 

El impresor Juan Pegnizer es conocido en Se- 
villa desde el 1490, y también el Magno\ pero aho- 
ra suena con el apellido á^^herbs defils^Qixy^s vo- 
cees obscuras no es fácil ,d^3cifrar. El Abate Dios- 
dado las interpretia ( aunque no lo asegura) /í^ere- 
des & filios , io que á mi no me quadra : y si no 
me engaño juzgo;las he de ,daf sentido perceptible 
y claro. Una ^padeja- .de seda embrollada y con 
muchos cabos sueltos , no es fácil devanarla 
.mientras no se desenrede y atienda á cada uno de 
por si, 

. ^ Este Magno 3e llamó, también ^tmn^ y es uno 
de los compañeros de Paulo de Colonia en Sevilla, 
lo que se va á probar. En dTom.Lpart. Lpag.145. 
de los Anales typographicos de Maittaire se pene 
ün Índice chrpnologico de las Ciudades é Impre- 
sores de que trata en su obra , y en el año 1481. 
dice: J^enetiisjo. Colon. Nicok Jensoru <£? socii, 
^rte ¿? Tíypis Johannis Herbort de SÚgenstatAk^ 

El' mismo Maittaire en eLTpmoL.part. IL 

P^g- 439* y 44Q' dí^^; ^* Biblia /aí/>?flkExactum: est 

^<inclyti*án uiJ^, )^ei)kiarum ^a^rpsíinctüm. volu- 

^}iBí^üM\ilút>)k^ Utícrarum 

-o ^^cha- 
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wcharacteribus magistri Joannis dicti Magni Her^ 
f»bost de Siligenstat Alemania qui salva omnium 
»pace , ausim illum afíirmare , ceterís facilé omnes 
whác tempestate supereminet, olympiadibus do- 
'5>mimci$9 anao vero 1483. pridíe Raleadas No«- 
wvembris. fol. Vcnetiis, 

Al pie pone los versos siguientes, que hacen no 
poco honor á Magno. 

>>Quintius Emylianus Cymbriacus Poeta kui. 
wQui primus Latías effinxit in aere lituras, 

•>En docuit sacros aere notare libros: 
wNonne putas dicti coelum superasse Myronis? 

wPhidiacas Veneres Parrhasiosque Joves 
wHunc ego Dedalios etiam vicisse labores 

>>Hunc ego Palladlas credo habuisse manus. 
. Ya tenemos aqui cogido este cabo, pues consta 
que Magno se llamó Juan , Joannis dicti Magni: el 
kerbs está claro ser el Apellido, esto es, Herbost: 
y úfils abreviatura del lugar ó Patria Silingenstat 
ó Silgenstat , como dice en otras partes, con la pe- 
queña equivocación (que acaso es la que mas ha 
ofuscado) de poner /en lugar de la /larga, esto 
es, fils en vez dtfils: en lo que no me queda 
duda, y el que la tenga desátelo mejor. No he vs- 
to ningún libro con estos finales para combinar 
estas especies, 

Al Paulo de Colonia de Sevilla le juzgo herma- 
no , 6 hijo del Juan de Colonia , que queda citado 
de Venecia , cuya fkmilia andarla por diferentes 
Provincias y lugares, como se ve eü otras muchas. 

El firmarse nuestro ^futan con el segundo nom« 
bre de Magno , presumo fue por no tropezarse en 
las letras iniciales de sus nombres que ponían en 
el Escudo,- esto es, con dos Juanes; yo'.a$i lo conr 
eidero. Eü el i¿;óí. y i502é'Bcguk imprimiendo 
en Sevilla , como se verá en elToúíotU* Los Fran- 
-: ■ • ■ ce- 
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ceses llaman á Magno V Gran , que es lo nüsmoy 
y quanto á mi me ocurre. 
: MEYNARDO 6 MENÁRDO UNGUT, 
y STANISLAO POLONO. 
Casi al mismo tiempo que vino á Sevilla la 
Compañía de Impresores de Paulo de Colonia , de 
que se acaba de tratar , empieza á oirse en el ano 
de 149 1, la de Meynardo Ungut, y Stanislao 6 Lan- 
zalao Polono que es lo mismo. Estos imprimieron 
con igual suceso que la Compañía de Paulo , como 
se ve en el libro de Fray Diego Deza del Or- 
den de Predicadores , en cuya defensa de Santo 
Thomas sobre las proposiciones del Mro. Nicolao 
de Lira &c. pusieron al fin su Escudo ó Armas 
con las iniciales de sus nombres yieynardo^ y S W- 
nislao^ como mejor se percibe por el mismo Escudo: 




Las Partidas del Rey D. Alonso las acabaron 
de imprimir en 25. de Octubre de 149 1. y fue á 
competencia con las de la Compañía de Colonia, 
como ya queda insinuado : en las que también po« 
nen el Escudo: 

P Pro- 
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' Prosiguieron imprimiendo los libros de ias 
Guerras de Flavio Josepho , traducidos por Alon- 
so de Falencia j y los dos libros contra Apion los 
acabaron en el año de 1492. 

En el 1493. imprimieron el Breviario Toleda- 
no , y las Ethicas de Aristóteles, Diego de Colme- 
nares dice que imprimieron también eLBrevriaria 
Segoviano. 

Los Proverbios de D. Iñigo López de Mendoza 
Marques de Santillana, los acabaron en 15. de No* 
viembre del 1494. 

En el 1495 el Bocado, Caida de Principes* 

En el 1496. el Repertorio de Montalvo. = En 
este mismo año los veo en Granada , y es r^ular 
los llevase alli el Señor Arzobispo D. Fr. Fernando 
de Talavera para imprimir el f^ita Christi de Fn 
Francisco Ximenez. 

En el 1497. imprimieron en Sevilla, el Boe- 
cio de Consolación: y las Contemplaciones del 
Rosario , traducidas al Castellano por el Bachiller 
Alonso de Logroño: Asimismo el tratado de S. Bue- 
naventura intitulado Forma Noviciorum^ con otros 
dos del proprio Santo j y el del Abad Isaac de Sy- 
ria: todos en castellano. 

En el 1498. la Peregrina, ó Glosa Bonifaciana, 

En el año de 1500. El Ordenamiento de los Re- 
yes Cat holleos á 26. de Noviembre. Aqui suena ya 
solo Stanislao Polono , y poco después se ve que : 

>>Stanislao Polono , varón precipuo del arte im- 
«presoria imprimió... en la noble Villa de Alcalá de 
«Henares á 22. dias del mes de Noviembre de 1502. 
wel ^/>^ C&mr/ del Cartuxano. 

Por este tiempo parece se separó de Mey nardo, 
6 murió éste; pues el Stanislao suena solo en las 
Ordenanzas reales^ donde dice que era Imprimidor 
de ¡foros , estante en la Filia de Alcalá de tenares^ 

^ año 
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iño de 1503. como se puede ver adelante sobre 
aquella Imprenta. 

JUAN GENTIL , y PEDRO BRUN. 

Consta que Juan Gentil , y Pedro Brun impri- 
mieron en Sevilla en el año de 1492, en cuyo tiem- 
po parece que todo se volvia Compañías de Im- 
presores extrangeros , como lo indican los Apelli- 
dos. La familia át Gentil se tiene por oriunda de 
Genova , y de la primera nobleza , la qual con 
motivo del grande comercio que por aquellos 
tiempos havia*en Sevilla , se estableció allí 

El Apellido de Brun es comunísimo en Fran- 
cia. En el año de 1478. imprimía en Barcelona un 
Pedro Bruno : y alli mismo en el 1481. Pere Bru; 
pero no puedo decir si son dos Pedros , ó uno 
solo, á lo que me inclino. 

JACOBO DE VILLAGUSA. 1498. 

De este impresor no hallo mas mención que 
la que apunté delR.P.Fr.BenitoRivas en la pag. 21 1. 
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M^ IMPRENTA DE LÉRIDA: 

(en latín Illerda.) 

1 LJ na de las Imprentas que hacen mucho 
á mi idea es la presente , pues con ella Uéno los 
años de nuestra Imprenta del Siglo XV. no tengo 
noticia de segunda en este año. Por sola esta par- 
ticularidad, sin otras, es muy recomendable la si- 
guiente* 

2 Jjreviario Ilkrdense. 

»>Breviarium opus secundum lUerdensis eccle- 
>ísie consuetudinem ex nova regula editum clare- 
>>que emendatum per dominum Laurentium fornes 
»virum doctum eiusdem ecclesie Presbyterum suc- 
>>centoremque prehabita tamen ab egregio dechano 
wceterisque canonicis eiusdem ecclesie licencia An- 
>>tonius palares campanarum eiusdem ecclesie pul- 
>>sator propriis expensis fieri fecit. In^presitque ve- 
wnerabilis magister henric^ botel de saxonia ale- 
»man5> vir erudita huic clarissimo opere in urbe 
wlllerde xvi augusti anno incarnationis dominice 
^>MCCCCLXXVIIIL 

Este rarísimo Breviario , impreso en vitela, 
existe en la librería de los RR. PP. Carmelitas 
Descalzos de la Ciudad de Barcelona Letra N. 
num. 125;. según que de él tengo Nota sacada por 
el R. P. Dr. Jayme Caresmar. 

148<. ^ w Augustini Dati Scribe Senensis Elegantiole 
^ ^* wfeliciter incipit 
Al fin: 

nExac- 
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. «Exactum hoc opus Illerde MGCCCLXXXV. A^os.. 
Existe en el Monasterio de Monserrate de Ca- . ^m i 
taluñá, según Nota del Rmo. Caresniar. ^4^5* 

< 4 JCil R. P. Fr. Juan de S. Antonio , en su Bi- 1485. 
bliotheca Franciscana dice que vio en la de la San- 
ta Iglesia de Sevilla un Tomo en folio 

Super libros parvos naturales Aristotelis 
€l qual finaliza: 

»>Preclarissimi Doctoris , ac in Prov. Aragonie 
ííFratrum Minorum Ministri meritissimi Fratris 
wPetri de Castrovól professoris eximii opus peruti-» 
wlissimum super totam Philosophiam naturalem, 
vsecundum novam excelentemque Leonardi Are* 
fitini transl^tionem feliciter explícita Quod in no- 
wbili Civitate lUerdensi impressum est summa cum 
^^diligentia anno salutifer? incarnationis Dominf 
wnostri Jesu Christi 1489. 12. die mensis No- 
»>vembris. 

El mismo R. ?• S. Antonio dice, que en la ci- 
tada librería de la Santa Iglesia de Sevilla vio otra 
obra 

5 K^uper libros Ethicorum. 

Edición antigua, en folio , hecha por Henrique 
Betel , el año de 1489. pero que no tenia lugar de 
impresión; y que el titulo previo ó priniero es el 
siguiente: 

wincipit scriptum , seu commentum super libros 
j^Ethicorum Philosophi Aristotelis factum per Fra- 
wtrem Petrum de Castrovól Ordinis Fratrum Mi- 
>>norum , ac sacr? Theologi? Magistrum , natione 
wHispanum de Regno Legionensi , & de Villa vo- 
»>cata Mayorga , quod quidem scriptum, seu com- 
f^mentum factum est super novam translationem 
ftLeonardi Aretini. 

P3 Em- 
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Empieza: 
wProposui hoc opus formare... 
1489. No obstante que el R. P. S. Antonio advierte 
que este libro no señala lugar de impresión , le su- 
pongo impreso en la Ciudad de Lérida , como lo 
está el de los libros parvos &c. y por el mismo 
impresor, pues es bastante la conveniencia de ti-- 
lulos y finales de uno con otro. 

Las dos son ediciones muy raras : por ellas 
se asegura que Fray Pedro de Castrovól (hay 
lugar en tierra de Valladolid asi llamado) fue Re« 
ligioso del Orden de S. Francisco, de cuyo institu- 
to no tocó nada D. Nicolás Antonio: que fue Espa- 
ñol del Réyno de León de la Villa de Mayorga, 
sita en el comedio de Rioseco y León, se ve aquí. 
El expresarse en el titulo que era de nación Espa- 
ñol, parece lo pusieron para contraponer el Rey no 
de Castilla al de Aragón , en el que se hallaba Mi« 
nistro meritisimo. 

De otras obras de Fr. Pedro de Castrovól véase 
al citado P. Bibliothecario S. Antonio : y también 
adelante en la Imprenta de Pamplona (<). 



IM- 

(i) En gracia de los curiosos y aficionados al arteTypographico, 
doy noticia de otra obra del Autor , no obstante que no está im- 
presa en Espafia 9 por ser muy rara, y juzgo sea de lo primero que 
imprimió. 

9>Formalitates admodum reverendi magístrí fratris Petri de 
99 Castrovól I eximii sacre tbeologie doctoris. 

Esto 9 y nada mas , compone la Portada* 
En la ultima hoja dice: 

^ Expliciunt formalitates de novo composite per fratrein Pe- 
f>trum de Castrovól de ordine fratrum minorum sacre theologie 
y^magistrum quas compilavit.anno domini ^iilesimo quadringente- 
f^simo sexagésimo octavo. 4,^ 

Impreso á linea tirada, en ao» hojas sin numeracioo, coa letra 
4e Tortis. Existe en la librería del Sefiop VeUsoo. 
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Maestro Henrique Betel ^ de Saxonia, Alemán. 

En el final del Breviario de Lérida se dice qüie 
en el año de 1479. le imprimió el venerable Maes- 
tro Henrique Botel de Saxonia, Alemán, varón eru^ 
dito: y en el libro de los Comentarios de Aristóte- 
les impreso en el 1489. se intitula Presbítero. 

Este Breviario merece muchas recomendacio- 
nes , ya por lo raro : ya por haverlo emendado el 
docto Presbytero de aquella Iglesia Lorenzo For- 
nes : y ya por la circunstancia de haver sido im- 
preso á proprias expensas del Campanero de la Ca^ 
tbedraly esto es ^ el que tocaba las campanas. 
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AÑOS. '^^'^^^'^'^'^'^'^'^^'^'^'^^'^'^'^'^'^ 
m8o. imprenta de SALAMANCA. 

1 Jtín el Siglo XV. tenia ya Imprenta la Ciu- 
dad de Salamanca , no siendo de las ultimas , ni 
tampoco de las primeras Ciudades que ampara* 
ron este noble Arte , al que , como Universidad 
principal del orbe , correspondía darle fomento 
por ser madre de las letras. 

2 El Lie. Cabrera dice (Discurso legal fol. lo.) 
jtf que los Arnaos llevaron la Imprenta a Salamanca, 
wy que fueron grandes latinos, y supieron con 
^perfección la lengua castellana. 

3 .Este Autor no tuvo el mayor esmero en ave- 
riguar el tiempo en qué este Arte entró en nuesr 
tro Rey no y Ciudades de que suele hablar, con- 
tentándose con una noticia muy ligera y superfi- 
cial , sin señalar época fixa , y atrasándola por 
lo regular , en todas las partes que trata de esto, 
como se ve en su papel ; si bien no hay que ex- 
trañar , por quanto su olyeto principal era alegar 
los Privilegios y exempciones concedidos á los Im- 
presores y facultad í y así no profundizó en la ma- 
teria. , 

4 Los Arnaos que cita , pjesumo sean Arnal- 
do ó Arnao Gruillen de Broc¿ur, y su hijo JuanBro- 
car, bien conocidos en el Arte. El primero que lle- 
va el nombre de Arnao , anduvo volante al fin del- 
Siglo XV. y principios del XVL imprimiendo en 
diferentes lugares de España , como se puede ver 
sobre las Imprentas de Pamplona , Alcalá, Logro- 
ño , Burgos., Toledo &c. mas no le hallo en Sa- 
lamanca. 
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g 1 ntroducciones latinmyde Nebrixa. 

En el año de 1480. se empezaron a imprimir las 
Introducciones latinas de.Nebrixa, pero no se pu^ 
blícaron hasta el siguiente. .? '< 

El presente líbrd está completo , y sin señal de 
que le &lte ninguna hoja: empieza asi porrlapjiaH 
na» pares: . r - 

>>AeUus Antonius Nebrissensis Petro Mendoza 
mS. R. £. Cardinali hispano H. M. salutem. Credo 
*>egó' Pater cfemtíntjssime atque pptime nón.deB^ 
tffuturos.quivjuetemeritatis & impudentie acqu»-! 
»»sent..;Nam cum sis in gente hac nostra non modo 
wsacrorum antistes, verum etiam omnium bona- 
wrum artium preses & peculiaris quedam tutela. . . 
99{y mas adelante) RtQ^e igitmrqiiíasi spicarum cui- 
tamos Cererí atque ubas precoces Liberis & frugqn» 
*>primitias dédícayiinüs. . . Vale; 

^^ Prime declinátíonís "' ^ ] 
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wominativus haec térra 
«Genitivus huíus terrae 



ae 



Finalizan estas introducciones: 
w Paradigma est exempli ortantium vel dicentis en- 
vnarratio. 

Prosigue después un pequeño Diccionariq (en 
seis hojas ) de un mismo carácter y papel , el 
que claramente se conoce es parte de la obra 
antecedente. 

Ck>ncluye este Diccionario , y el todo del li- 
bro: 

wVectis est virga férrea 
wVeredus est equus. 
wAelii Antonii Nebrissensis grámatici Introductío- 
9mes latinae explicatae Salmanticae anuo natal! 

wchris- 
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AÑos> »christiano M. cccc. Ixxxj. ad xvij. K. F^ruatE 

r" ■ :.hX)éo gratias. 

1401. Tomo en folio sin numeración , impreso en 
dos colunas : letra de Tortís. Existe en la Real 
Bibliotheca. 

' Observo que al libro no le falta ninguna ho- 
ja, «empegando por la plana pares con la Dedt* 
catoriá á Don Pedro Mendoza : Aelius jílntoniüs 
Nebrissensis , Petro Mendoze &^c. (como ya queda 
puesto), donde le dice : (¡k)n razón pues bemos 
dedicado á tu grandeza di partx) de nuestra tra^ 
bajo ^ y ¡as primicias de nuestra -frutos ^ como' 
se dedican á Ceres los manojos de, espigas , y a 
Baco las ubas tempranas. Bj^cte igitur &c. (O 

(i) TcMÍb ésto lo advierto por quanto no ^Ita quien diga que 
aragmia obra de Nebrfsa ^ y mucho menos edición » precedié 
al aiio de 148$. y que lo ptir^ero que imprimió .fíie, el Arte 
de Gramática latina ^ con el titulo de Introducciones (que es 
de lo que se trata al presente ) ; pero que éste no le compu* 
so antes del dicho año de 148$. sino en el mismo » y pasado 
ya el dia 23. de Mayo en que fue la toma de Ronda ^ Mun- 
da y otros muchos castillos : de cuya conquista como sucedida 
en aquel año en que escribía' Nebrina , hace el mismo men- 
ción en el libro IV. fol. 8a. de la edición de Granada del i$58« 
al 60. cuya clausula alegada para prueba de lo dicho es la 
siguiente: 

Aqui se ha de despreciar (dice Nebrixa) la necedad de aque- 
llos que por haver yo dicho : Manda se rinUiií d ¡os ctristio' 
«oj : por quanto íen el; mismo año ^ que dimos á lus' estas 
Introducciones Ronda y Munda y otros muchos castillos de los 
Moros fueron ejt pugnados con la dirección y auspicios de Fer- 
nando Christiahismo entre todos los Reyes; juzgando que Jfíuth 
da era nombre adjetivo dieron al impresor la clausula para que 
lá. iqoprjmiese borrando, unas l^ra$> y a$íad|en4o otras: de es- 
ta manera Munda in díditionem cbristianitas venit. 

99lllorum stultitia in hoc loco ridenda estj qui pro eo*qnó¿ 
9>ego dixeram : Munda in deditionem iéhrikian'Orum venit quo- 
9>niam eo anno quo Introductiones. has ¿dídimii» Ronda et Mun- 
9eda et ^omplura alia castella maurorum expugnata sunt ductu 
9> atque auspicHs Ferdioandi omnium Regum christianissirai : pu- 
9>tantes Munda adjctivum esse nomen ^ deletis qnibosdam Hte- 
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J AÑó^t 
ntroducciones latinas (fe Nehrlxa. ' o ^ 

Viendo yo que me ponian duda acerca de la ^488% 
Intimidad de la fecha de las Introducciones la- 
tinas ^ de que se acaba de tratar ,, impresas en 
Salamanca en 16.: de Enero de i48i» tuve la es* 
pede de que en Toledo se hallaba otro exem- 
piar de ellas ; y para asegurarme de la fecha , no 
obstante que con esta duda havía reconocido se* 
ganda vez el de la Real Bibliotheca , me valí de 
D, Eugenio Pérez González (mi afecto paisano) 
Doctor en aquella Universidad , á fin de que hi-* 
tíese por ver el Toledano : lo que executó al 
punto , pasando á estar con los Sres. Don Manuel 
Pedro Hernández , y D. Joseph Ipola , Biblio- 
thecarios de la del Emmo. Señor Cardenal Ar* 
SKobispo de Toledo D. Francisco Lorenzana: y con- 
sultado el exemplar , dicen ser un Tomo en folio 
conforme, al que se halla en la Real Bibliotheca 
de Madrid 9 del que yo le daba razón puntual; 
pero que en aquel hay otras quatro hojas impre- 
$as del mismo carácter j parte de ellas en latín, 
y parte de ellas en castellano , después del ve^ 
redus est équus : el principio de las quales em* 
pieza por otra Dedicatoria j y por quanto de ella 
resultan algunas particulares noticias que hacen al 
faonor de Nebrixa , á la Obra , y á los progre-- 
sos de nuestra Typographia la pongo al pie á 
h letra (^); la que concluida prosigue: 

>>For- 

nth «tqne aliis saffectisr , librarlo impr Imeodum dedere ; Munia 
nin dedhhnem cbristianitas v^nit. 

Véase el Articulo siguiente del X48ft. y también el át\ afh 

14$». : y en Zamora año de 148$. sobre las introducciones* 

(^) f> Aellas Amonius Nebrissensls J)9mino Cardinal} Hispano 

ff S. P. D* Nunquam putaram Pater (^lenyentissime^ cum boc opus* 

wculum iMiiai ia kioem emisi^ taiitiip»;jitiiitatja. io taiita bomi- 

y^num 
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wFormatíones. 
'yindicativus. 
Y finaliza: 
nEÍ que oviere de convertir de romance en la-^ 
^>tin'tFes reglas ha de guardar. . • la tercera la 
*^ del relativo con el antecedente. 

>>Aelii Antonii . Nebrisensis grammatici intro* 

ff^ductiones latin^ explicat^. Salmantic^ anno á na- 

- ■ ' ♦ ^íta- 

f^numperditissimonim turba, et quísola multitudíné repugoa- 
ffbsLnt , satis amplum numerum in meliorem vismi reduxisse. 
nEst enim argumeotúm satis magnum brevi futurum esse , ut 
^>omn!s barbaria funditus intereat , cum sint jam ex hoc nos- 
ff tro labore mille códices , et eo amplius impressi , nec tamen 
vminori studio requirantur , quam si gratiam novitatis nondum 
9>>exueriat. Quid quod illa opera quibus ediscendis oleum tem- 
9>pusque imminebaot, in librorum umbilicos albioloruhi tegmi- 
>>na, et cuculos myropolarum dlspereont? Óinique illorum li- 
9tbri quamtum vis rnagni , curto centusse , ut maltum. veneant. 
^>ÍQtro4uctiones nostr^ in quinterniones quinqué compact^ sex 
57 argentéis comparentur. Possum illud affirmare nullum tsse ho- 
y>die librum qüi apud nos isit vendibilior^ Ajunt tamen multa 
iphuic operi deesse , qüasi vedo nos manifesta negemus? ac noa 
t'de quocumque libro id dicaisus multa tsst qu^ detrahi atque 
97addi possint in grammatica pr^sertim, qu^ cum tota uno con- 
*>stet , ejusque aüctores ínültiplíces atque. varii sint, nihil est 
^9tam certum quod non exceptionem patiatur. Illud tamen afiffr- 
>9 mare possumus , nulluní adhuc editum esse librum , qui pueris 
9> instituendis conducib^Uior sit , et qui plura ex iis qu^ rei lit- 
ííterarif necessaria sünt coríipíectatur. Age vero cur non cen- 
9> sores isti gravissimi addunt qu§ deücere putant? quandoqiíl- 
»>dem per hunc modum facta sunt artium additamenta , a^que^ 
>^ut ille dicit , tempus est horum repertor adjutorque probus. 
9>Sed non ita sunt dementes , ut scribant iis de rebus , quorum 
9>inscitia tenentur. Quare illós valere sinamus , ñeque enim digni 
99Sunt quorum mentionem faciamus. Vale Pater optime et me 
»> sólito favore prosequere. -- 

He puesto está DedicatóHa á lá letra ^ por qimnto varias* 
especies de estas no las encuentro en los CCil. Don Nicolás^ 
Antonio; y Don Gregorio Mayans que son los que mas han ilusr 
trado las memorias de este Príncipe de nuestra latinidad , á 
quien se deben tod^s los adelantamientos que después de el se han 
seguido, y p6rqUe-siéiiik> úda'' edición tftti rara ^ que apenas es * 
conocida ,' se hagÍt'^Yu}¿ár<'á^ tddo« 4os> eurtosw su exist«ada« << 
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wtali christíano Mcccclxxxii. tertio idus Octobris. Aíío& 
Existe esta rara edición en la Bibliotheca del ■■'^" 
Em.«^^ Señor Cardenal Arzobispo de Toledo D. í4^2- 
Francisco Lorenzana. 

Por ella consta el séquito grande que» tuvo 
esta Obra , pues dice su Autor que podia afir- 
. mar que en aquel tiempo no huvo libro que tu- 
viese mas estimación y despacho , pues en un año 
se imprimieron mas de mil exemplares , que se 
vendia á seis de plata, sex ^írg^^wí/V (que entien- 
do son seis reales de plata de á quince quartos 
poco mas 6 menos). Tuvo esta Obra sus ému- 
los, pues decian que le faltaban muchas cosas, 
lo que no negaba Nebrixa &c. 

Y finalmente ademas de estas notas saco no 
solamente la confirmación y realidad de la fecha 
de estas Introducciones impresas en Salamanca en 
el año de 1481. sino que ya havia alli impren- 
ta en el año 1480. pues la primera edición se 
acabó de hacer en 16. de Enera de 1481. y por 
tanto era forzoso que este libro se huviese im- 
preso en el año antecedente. 

7 Don Nicolás Antonio dice que D. Thomas 1485. 
Tamayo de Bargas vio un libro escrito en len- 
gua castellana intitulado: 

'í Medicinas preservativas y curativas de la 
^> pestilencia que significa el Eclipse del Sol del 
>^año MCDLXXXV. impreso en Salamanca año 
^>de MCDLXXXV. 4? 

Su Autor Diego de Torres , Cathedratico de 
Mathematicas en Salamanca, zz Véase adelante 
uno de 1487. pag. 239. 

8 (Ex) >> JM. Fabii Quintllian. Oratoriarum in- 1486. 
«>stitutionum libro primo. 

;;An 
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Anos. »'An cuiusque auris est exigere literarum so* 
=« >>nos non ercle magis quam verborum. 
I486* wConclusio prima. 

oOcto esse vocales apud latinos: etsi plerique om- 
ines grammatici dicant esse tantum sex. 

wConclusio secunda. 
wCh. th. ph. gn. X. 1. consonaptem. u li- 
>> quídam et vocales aspiratas perperam á nostris 
^ípronuntiari. 

>> Ad splendidissimum Cisterciensis militi? pre- 
wfectum atque equestris ordinis magistrum de 
>> alcántara Do. loannem de stuniga : necnon ad 
wsalmanticem academie P. C. et scholasticam iu- 
»ventutem: Aelii Antonii Nebrissensis grammati- 
»ci repetitio secunda quam fecit. an. christian? 
>>$alutis. M. cccclxxxví, de corruptis hispanorum 
»ignorantia quarumdam literarum vocibus. 

*> ON desunt lUustrissime Domine Pater ob- 
>#servandum. . • 
Y acaba : 
w . • . contra se impetum ausus est sustinere. 

»>Finis repetitionis Aelii Antonii Nebrisen- 
>*sis. 4? 

Consta de catorce hojas (la ultima suplida de 
mano) : letra redonda. No tiene año de impre- 
sión: y aunque su dueño, el Señor Velasco, le 
havia rotulado con el de 1486. en Salamanca^ el 
quaderno no lo dice ; y solo si , que esta segun- 
da Repetición la hizo Nebrixa en el sobredicho 
año : no obstante se coloca ahora en él, por pre- 
sumirse le imprimiria entonces (0. 

Don 

(i) [^El Mro. Antonio era de tal genio que quanto escribía, lue- 
go iba con ello á la imprenta, y lo daba á luz ^ motivo por 
que se hallan tantas piezas sueltas suyas por aquel tiennpo ; unas 
impresas aqui , otras alli , sobre qualquiéra cosuela : cuya colec- 
ción original y completa seria hoy por lo mismo muy difícil 
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L/on Nicolás Antonio dice , que vio en Ma- Affos. 
dríd en poder del Marques de Mejorada un U- ""^^ 
bro que contenia reglas de Astrologia , al qual le H^7« 
íaltaba el titulo j pero que tenia la Nota de 

wExplicit hoc opus compilatum per dominum 
«licenciatum in artibus et medicina , Cathedra- 
9> tícum in Astrologia Salmantinae Universitatis Di- 
»>dacum de Torres, anno M. cccc. LxxxVlL men* 
»>se Maii xxv. die. 

Prosigue Don Nicolás, que acaso es éste el li- 
bro de Medicinas preservativas &c. del qual que- 
da hecha mención en la pag, 23^. 

9 Krrafnatica castellana por el Mro. Araonio 
de Nebrixa* 

Con ésta son quatro las ediciones que conoz- 
co de las Introducciones de Nebrixa del siglo XV. 
La primera en latin , y en Salamanca ano de 1481, 
Apenas havia pasado un año quando e/í ^/ 1482, 
las volvió á imprimir. Poco después , acia el i^^$. 

las 

á quien la intentase. Yo he visto tantas, por tan diversas par-* 
tes , y de tan varias ediciones , con tantas reformas suyas y 
retoques , sempiterno en no quedar jamas conforme en cosa £- 
xa 9 que desde luego he perdido la esperanza de reducirlas no 
digo ya á colección , pero ni á numero. Entre tanto el que quie- 
ra salirse fuera de estas menudencias (las quales solo son sus- 
ceptibles de genios curiosos desocupados y de mucha pacien-* 
cia } y tener á un golpe de vista el resultado de todo lo me- 
jor que el M. escribió en orden i Gramática latina , como él 
por fin la contraxo y dejó de ultima mano , acuda á su tomo en 
íbiio titulado : Introductiones in ¡atinam grammaticam per eun^ 
éem recognitp atque exactissimé correcta ghssematis cum an-* 
fiquo exemplari coiatis en las varias ediciones que hay de él muy 
posteriores á su muerte, procuradas y conservadas por sus hi- 
jos; entre las quales es una la de Granada de is^S» en la 
portada , y igóo. al fin; cuya ultima hoja se numera FoL CLIII^ 
Y todo esto es lo sustancial que hay que tener en el asunto; 
porque de lo contrario habiendo de bajar á menudencias , serí 
conáxodirse. F.J 
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AÑOS, las imprimió en Zamora Antonio de Centenera. 
=- Y finalmente en el 1492. se imprimieron en Sa- 
^49^- lamanca. En todas estas ediciones fue su Autor 
alterando y limando según que mqor le parecía. 

La primera edición se la dedicó al Cardenal de 
España D. Pedro de Mendoza: y también la segun- 
da con dos Dedicatorias, una al principio del libro, 
y otra al fin, en la primera hoja de quatro que aña- 
dió, como ya queda prevenido sobre aquellos años. 
Viendo el séquito de esta Obra y la acep- 
tación con que corria le mandó la Reyna catho- 
iica Doña Isabel por sus letras , comunicadas por 
el Señor Obispo de Avila Don fray Fernando de 
Talavera , que dichas Introducciones latinas las 
Solviese en lengua castellana , contrapuesto el la- 
tin al romance , para que las mugeres , Religiosas, 
y Virgenes dedicadas á Dios , sin participación de 
varones, pudiesen conocer algo de la lengua latina. 
Por la Dedicatoria de la tercera impresión, 
que es la de Zamora , resultan diferentes especies 
comprobatorias de lo sobredicho : y honoríficas á 
Nebrixa, dice: 

w Y porque brevemente tengo de publicar una 
wobra de vocablos en latín , y romance , en qué 
»> provoco y desafio á todos los nuestros que tie- 
wnen habito y profesión de letras, no digomas 
»>en esta parte , sino que desde ahora les denun- 
wcio guerra á fuego y sangre , porque entre tan- 
»>to se aperciban de razones y argumentos con- 
»>tra mi. Vengo agora muy excelente Reyna y 
w Señora á lo que V. Alteza por sus letras me man-- 
vdó para algún remedio de tanta falta, qué aque- 
wllas Introducciones de latina lengua que yo ha- 
wvia publicado, y se leían por todos nuestros rey- 
finos , las volviese en lengua castellana contra- 
9» puesto el Latín al Romance. . • Mas después que 

wco- 
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«comencé á poner en hilo el mandamiento de Años. 
wV. Alteza, contentóme tanto aquel Discurso, que ^ s 
».ya me pesaba ha ver publicado por dos veces ^49^ 
9f[pn Salamanca año de 1481. j; 1482.] una mes- 
»>ma Obra en diverso estilo, y no ha ver acer- 
té tado desde el comienzo en esta forma de en- 
w señar: mayormente á los hombres de nuestra 
e^lengvia , que aunque por aquellas puedan mucho 
f> aprovechar los que tuvieren buenos preceptores; 
«^ésta igualmente se ofrece á los que saben , y á 
>#los que quieren saber: á los que enseñan, y 
»* deprenden : á los que han olvidado lo que en 
w algún tiempo supieron ; y á los que de nuevo 
«9 quieren deprender; y á todos est03 no con mu- 
fícha conversación de Maestros. De donde á lo 
»^ menos se seguirá aquel conocido provecho, que 
wde parte de Vuestra Real Magestad me dixo el 
wmuy R. Padre y Señor Obispo de Avila , que 
vno por otra razón me mandaba hacer esta obra 
wen Latin, y Romance , sino porque las muge- 
ntes , Religiosas , y Vírgenes dedicadas á Dios, 
wsin participación de varones pudiesen conocer 
9>algo de la lengua Latina « . . 

Finalmente en el año de 1492. fundió y pu- 
blicó Nebrixa estas Introducciones baxo otro es- 
tilo y methodp , dedicándolas con el titulo de 
Gramática Castelldna 

O^ sí o »A la muy alta e assi esclarecida 
^ w princesa doña Isabel la tercera de este nom- 
»bre Reyna y Señora natural de España e 
''las Islas de nuestro mar. Comienza la Gra-- 
99 marica que^auevamente hizo el maestro An- 
>>tonio de Lebrixa sobre la lengua castella- 
>> na e ppñc primero el Prologo. Léelo en 
p'¿ »>buen ora* , 

Q Ea 
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AÑOS. En este Prologo ó Dedicatoria dice: 

— -í¡=^= 99 ... El tercero provecho deste mi trabajo puede 
149^* >í ser aquel que quando en Salamanca di la rnues-^ 
í>tra de aquesta obra á vuestra real magestad : e 
wme preguntó que para que podia aprovechar: el 
w muy reverendo padre obispo de avila me arrebató 
wla respuesta: e respondiendo por mi dixo: Qué 
w después que^ vuestra alteza metiese debaxo de 
»su iugo muchos pueblos barbaros e naciones; de 
w peregrinas knguas e con el vencimiento aque<- 
>>llos temían necesidad de recebir las leyes : qud 
w vencedor pone al vencido e con ellas nuestra 
w lengua : entonces por esta mi arte podrían ve- 
wnir en el conocimiento della como agora noso* 
wtros deprendemos el arte -de la gramática latina 
wpara deprender el latín &c. « 

Al fin: 
*> Acabóse éste tratado de Gramática que nueva^ 
w mente hizo el maestro Antonio de lebrixa sobre 
»^la lengua castellana. En el año del Salvador de 
>>mil e ccccxcij. a xvüj. de Agosto. Empreso en 
»la muy noble ciudad de Salamanca. 

Tomo en 4? de marquilla , sin numeractom 
letra redonda. De esta Obra hay dos ediciones^ 
que yo sepa , una legitima , la que por sugeto 
fidedigno que • la ha visto ., sé que existe en Va- 
lencia en la librería del Señor Mayans : y ot» 
contrahecha 6 falseada que es de mi uso. Y aun- 
que para semejantes censuras se debe dar alguna 
razón del afeerto , por si acaso alguno me lapi- 
de digo , que en la presente no se necesita ha- 
cer cotejos , ni andar con muchas combinaciones, 
pues solo con ver lo material de su papel, letra, 
y abundancia que de estos exemplarerse encilen- 
tVan en él di^ , en papel y sin^enquadernar , tiue- 
vcís flaneantes, y como se suele -decirá. 'pagtí- 
■ ^': _ . o , pies 
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pies , basta ; lo que no sucede con la edición an- Años. 
tigua original , la que es tan rara que apenas se — -^-i^i 
haHa uno ü- otro exennplar. Ademas de todo es- M9^* 
to se sabe casi á punto fixo quien fue el que la 
hizo imprimir ó imprimió havrá unos veinte años 
poco mas ó menos. Es cierto que pide conoci- 
miento y haver visto con cuidado abundancia 
d@ knpre^ones antiguas para censurarlas de fal- 
sas ó verdaderas ; pero en la presente , como 
ya he dicho, nada de esto se necesita, pues elU 
misma se delata. 

D. Nicolás Antonio dice que se reimprimió en 
Alcalá afio-de 1517. 4? 

II V ocabulario del M. Araonio de Lebrixa. 
K 9^ Está tasado este vocabulario por los muy 
^ ' » altos e muy poderosos principes el Rey 
f>t la Reyna nuestros Señores e por los def 
»>su líiuy alto consejo en docientos e diez 
»í maravedís* 

En la segunda hoja (en dos colunas) 
dice: 

9>AA magnificentissi- «Al muy magnifico e 
wmum ac perinde illus- »assi illustre Señor Don 
ntrem D. Joannem Stu- w Juan de Estuniga maes-^ 
f^Qtcam magistrü militi? wtre de la CabaUeria de 
itdalcantara Cisterden- '^alcántara de la orden 
5>sis. »>del Cister; 

* w Aelií Antón. Nebris- «Comienza el Prolc^o 
.»9en- grammatici prefa- «del Maestro Antonio de 
»tio in interpretationem «Lebrixa grammatico en 
«dictionum ex sermone «la interpretación de las 
«latino in hispaniensem. '^palabras latinas en len- 
i^Lege feliciten «gua castellana. Léelo en 

^rbuwahora. 
M.. Jrum mihi fiíerit «Muchos cada día me 
who- Q 3 «pre- 
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AÑOS »'honestíus atque magis >>preguntan aquello mes- 

; " »est república in iUo cía- wmo que yo muchas ve- 

I493« 9>nssimo híspanie &c. »>ces suelo conmigo mes« 

«mo pensar &c. 
Al fin de la obra (O, debaxo de la coluna caste- 
llana dice: 

>>Aelii Antonií Nebrissensis grammatici Lexi« 
99Con e sermone latino in ispaniensem* Impresuql 
«Salmantice Anno a natali christiano. M.cccc.xd> 
Tomo en folio, letra de Tprti^ , impreso consK> 
en la muestra , en dos colunas , l^itina y castellana* 
Existe en las Librerías del Señor Velasco : en la 
Real de Madrid: y en ValladoUd W la del Señor 
Floranes, 

12 '>v^hronica de España [abreviada por Diego 
'493. «ValeraJ ^ ^ 

Sobre este titulo están las Armas Reales , lo 
que llena la Portada : y á la vuelta dicet (de tinta 
encarnada.) 

M Esta siguiente chronica illustrissima Princesa^ 
ves partida en quatro partes ^ como se declara por 
9>esta tabla. 

Al fin (en el foL cij.) dice: 
nA (Hira del soberano immenso Dios uno. en eseo-^ 
a>cla e trino en personas , fue impreso en la noble 
9»ciudad de Salamanca en el año del nascimienta 
»del señor de mili e cccc. e xciij. años. 

Tomo en íW. de D. Joachin Pastor. Miguel De- 
nis menciona esta edición en la Parte L del Suple-^ 
mentó á los Anales de Maittaire, pag%357. En este 
^ mis- 

il) [^No de k obra^ jsino de la primera parte^ qne cemprelieode 
el Vocabulario Latino- Castellano ; pues sigue luego la segunda d^ 
Casteltano-Latíno en io^^ hojas , y aunque al ñn se dice también 
impreso en Salamanca ^ m tiene el afio. Pero la tetra y papel nd 
^Ifereactan, F.3 
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mismo año se imprimió en Zaragoza^ según D.Ni- Años* 

colas Antonio (pag. 315.) quien no conoció la pre^ sííü¡ 

senté. En el 1482. se imprimió en Sevilla : y en el ^493* 
1487. en Burgos. 

13 ^^Líucero de I3 vida christiana : su Au- 
wtor Pedro Ximenez de Prexamo , quien la de- 
>pdica á los Reyes Catholicos Don Fernando y 
wDoña Isabel , por cuyo mandado le puso ea 
f>lengua castellana. Impreso en Salamanca , y aca- 
chóse. Jueves quatro de Julio año del Señor de 
«tMCCCCXCIIL fol. - 

Empieza la obra: 

f>A gloria y alabanza de Jesu Christo núes- 
»tro Salvador, y recordación dé sus immensos 
•tbenefícios , e instrucción de los fieles ignoran- 
9Ues comienza el libro llamado Lucero de la vida 
ochristiana. 

Asi el Abate Diosdado , que dice tiene toda la 
obra 1 24. folios, y que se diyide en tres partes: la if 
que trata de la Encarnación de Christo hasta la As- 
censión : la 2.* de los Sacramentos: y la 3? de la 
Ley antigua y nueva. Mencionanla Lucio Marineo 
Siculo, y D. Nicolás Antonio (pag. 339.) quien 
dice está prohibida, y la supone impresa en el año 
de 149^. En el año de 1496. se imprimió en Bar- 
celona en lengua catalana , como se puede ver ea 
bpag. 114 [Del año 1495. hay impresión, pero 
eo Burgos por Federico Alemán de Basilea , con- 
cluida á 28. de Marzo. Véase sobre dicho año 7 
Ciudad. R] 

14 En este año introducé la imprenta en Sa- 140 j, 
lamanca Miguel Maittaire, Aúnales Typographicoft 
Tom. L part. L pag. 76. donde dice: Hoc anm 
im^rimi Qosgtum SALMAÑTICM. Pero ea vis- 

Q3 » 
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AÑOS, ta de lo que queda referido se ve lo mucho que 

5= i la atrasa^ 

Í49S' »>La suma de Confession llamada Defecerunt 
»de fray Antonino Arzobispo de Florencia del or- 
wdeú de los Predicadores (O, Eu romance, 

Al tía dice; 
f>Incipit tabula hujus tractatus qui dividitur ín tres 
vpartea principales ; quarum prima est, de potes- 
fútate vel de auctoritate confessoris. 

Después sigue explicando los títulos Defecerunt 
scrut antes scrutinio (^. todo este tratado es latino^ 
y acaba; Fink^ 

»♦ A gloria y alabanza de Dios todo poderoso e 
»M la virgen santa María nuestra señora su madre, 
lepara el remedio y glorificación de las animas de 
>>todQa los fieles christianos. y principalmente para: 
>ila cura y razoa de loa clérigos curas parrochiales^ 
t>y de todos aquellos que se asientan á oir confo-- 
i>sionea fue recopilada la presente obra y tratado 
vmxxy provechoso en el qual se contienen muchas 
ideosas que se requieren de necesidad al Sacramen-* 
*:? to de la penitencia. Ansi mesmo la SufM llamada 
vDefec^runt compuesta por el muy Reverendissi^ 
JOTO in christo padre y señor Don Antonio Arzo- 
nbispo de Florencia de la orden de loa predícadoi- 
»res. El qual tratado., por dos letrados el uno ea 
nsanta theologia y el otro en jure canónico con mu* 
ncha diligencia y estudio revisto; fue corregido y 
í>emendadOc Qtrosi fue corregido y añadido buen, 
«pedazo en muchas cosas que lea parecieron ser 
jmecesarias al acto de la confesión y al sacramenta * 
«de la penitencia % Acabóse en la muy indita y 

'•^- «too* 
■ ■ * ' • •■ . * 

(f) At presente ejemplar le fiüta la Portada <| la que se ha iúplt« 
do por otro antiguo. . ., >> ; ;.j,'v.. .vv • ^ x*% 
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oiíoble cibdad de salamanca á diez dias del toes de AÑóS. 
^Minarzó. Año del nascimiento de nuestro salvador -— * 
wjesu christo de mili y. cccc. y noventa y cinco ^495- 
•mños. 

Tomo en 4.*^ existe en la librería de NN. RR. 
PP. de Copacavana : tiene 150. hojas : los folios se 
los han puesto de mano (0. 

15 »C^ancionero de todas las obras de Juan 1496. 
»#de la Encina con otras añadidas. 

Finaliza: 
líFue impreso en Salamanca á veinte dias del me» 
wde Junio de M. cccc e xcvi. años. 

Tomo en fok letra de Tortis : de Don Joachin 
Pastor. En la Bibliotheca rtovu trata D. Nicolás An- 
tonio de Juan de la Encina : y en la vetus el Señor 
Bayer pag. 380. 

1 6 >>\jrundisalvi de Villadiego Sacri Palatíi Apos* 
wtolici Auditoris Tractatus contra hereticam pravi* 
>>tatem {Dedicado Ala ReynaDoña Isabel) & de re* 
9^gulantate^ que tiene al íin la Nota: '>Impressum 

Q4 >>SaK 

(i) Son varios los exemplares que lié Visto cíe esta oirá , unos tn. 
latín y otros en castellano : ya con fecha, ya sin ella, los mas de 
impresión de fuera del Rey no, todos antiguos. Uno de estos tenía 
algunas Notas Mss. que dice: se imprimió en Venecia año de i48s. 
Que por empezar el primer parrs¿b con la palabra Defecerunt^ 
citan á esta obra Summa defecerunt : Que se imprimió en Zaragoza, 
en castellano, año de 1497. Que se le agregaron dos pequeños tra* 
tados eclesiásticos, uno De ornatu fnulierum \ y que se imprimió 
en Burgos afío de 1499* Que esta traducion es literal y seguida sin 
división como está en el latino : Que puede presumirse fue hecha de 
orden del Sefior Cardenal Cisneros, Arzobispo de Toledo, pues 
tiene en sn fachada el Escudo de Armas de dicha Iglesia; y ademas 
está unida con el Synodo que dicho Prelado presidió en su Villa 
de Talavera afío de 1498* y está rubricada con su fh^ma de estam- 
pilla. = Véase en ti a^ de t49a« en Sevilla^ pag. i88, y 1499. co 
<Borgos. 
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AÑOS. »»SaImant¡ce vj. Id. januan Per Leonordum Alema- 
■ Mnum, 8c per fratrem Lupum Sanz de Navarra» 

1496- .^socios, anno dotnini MCCCCLXXXXVL 

Quaderno en fol. de 99. hojas: existe en la Kr 
breria del Señor Floraaes ('X 

1 7 9>Petrus de Osma, ín libros Ethiconim Arb» 
•^toteiis, cum commento MagistriOsmensis corree^ 
vtum per R. Mag. de Roa Cathedraticum in Studb 
wSalmantíno. Salmantic? anno MCDXCVI» fi)U 
índice Sevillano Ms. y D. Nicolás Antonio, que 
dice existe Ms. en la BibUQtheca de Toledo» en im 
gran volumen» 

'49?« ^^ i^JUas. Decadas de Tito Livio romanzadas 6 
^trasladadas en lengua Castellana por D. Pedro Lo» 
^>pe2 de Ayala Gran Canciller de Castilla. 

Al fin (^segun el exemplar del Señgr Foguet) 
dice: ^ 

^Deo gratías» _ 

f>Las Decadas de Tito Livio impresas en Salamao?» 
Mca Año de nuestro Salvador Jesu Xptp de Mili e 
^>cccc. e xcviL años. Acabáronse mediante Dios Lu- 
anes XV. dias W del mes de Agosto» • foL 

V Don 

f'(t) Este advferte que el Sefior Maosi eo sa AdidoQ iFabrido 
Sibliotb med tí infim. latinitat. lib. 7. Tom* Ilf. pag. 7$. cok i* 
no estuvo bien enterado quando dixo que D. Nicolás Antonio ]Mt?Ui 
omitido en la suya á este escritor, siendo asi que leineocíoni^ eá Is 
Nueva, bien que con atraso , debiendo haverle puesto ea Di Anti- 
gua, y con omisión de esta edrcibn y de la tH)Steriór de ijíp* i 1<^. 
de Mayo en Salamanca (que también ha visto el Sn Floranes) hecbft 
por el honorable varón Laurencio de Hondedeis Pisauriease , en un 
Quaderno del mismo numero de hojas , con su fndice álphábetko 
formado por el Bachiller Sebastian López. 

(1) En este año no fue Lunes el día quince de Agosto , lúe s 
Martes. Acaso diria trece que fue Lunes. Ademas que noeraJt* 
guiar que en el día qulxice^ fiesta de la Asuocioa de N. Sefi^A^j^ ift 
traba|ufi. 
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Don Nicolás Antonio habla de esta edición, Anos. 
Tom. IL de la Bib. vet. pag. 194. pero no pone el ■■ 

mes y dia que señala Fogu^t. ^497* 

19 wJr rancisci de los Santos : f)icteria ex Doc- 
»toruni libris collecta. Salmantice. MCDXCVII. 
»ié die Martii. 4.^ 

índice Sevillano Ms, Un Fr. Francisecí^ de los 
Santos , Franciscano , Segovíense menciona D. Ni- 
colás Antonio en la Bibliotheca nova^ que es quan« 
to puedo decir. 

20 »*r etrus de Alvernia super libros Metheo- 
»rum. Salmantic? MCDXCVII. xx Decembr. foL 

índice Sevillano Ms, Dos Autores de este mis- 
mo nombre y apellido menciona Fabricio. 

ti viLl sumario de la Medicina en romance 149SL 
>>trobado : hecho á contemplación del muy magni- 
»fico é ilustre Señor Marques de Astorga , á quien 
wle dedica su Autor Francisco López de Villalobos. 
"^ Al fin dice: 

wFenesce el sumario de la medicina hecho por el 
«^licenciado Francisco López de Villalobos , emen- 
«>dado y corregido por el mismo. Imprimido en la 
^Cibdad de Salamanca á sus expensas de Antonio 
» Barreda, Librero , año del nascimiento de nues- 
»tro Salvador de mili cccc. xc. e viii. fol. 

Asi el Señor Bayer en las Notas al Tomo II. de 
laBiblioth. vetus de D« NicoL Antonio pag. io6. 

y 344- 1*> 

»Cos^ 

(i) El Cí. Benedictino fr. Martín Sarmiento , en el Tomo Ms. del 
•rigen de las Bubas Niígb. 6i. dice: Que el Lie. Francisco Lopea de 
Villalobos era de casta de Médicos j y todos Médicos de Jos Mar- 
queses de AstQTga &c Explica el asunto de este Sumario ^ que es 
poner en versa castellano ua Compendio de ^vicem ^ reducido il 

$OQb 
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AÑOS» r^ %^ 

= 22 »\^osttiographiaPomponii cum figuris. 
^49^ Esta es la Portada , á que se siguen unas ad-» 

vertencias generales , y i6. versos in laudem operisi 
y después: 

>>Martini ab ar. bach (O exoítatio in opus egre-» 
>>gii doctoris de la yerva quod inseruit cosmogra- 
»phi? Pomp. cüm suis introductionibus & utülis- 
>*simis additamentis quam foelicissim^. 

Después de esta exortacion dice: 
Pr^stasti uafer herbé doctor & unde virescis: j 

Cuius fluxü gymnasia nostra vírente 
Non prasodos & sinn? necnon caspiniani 

Impedient lepores húmida verba tuos. ^^ 

O Salmantina laudes achademia nostra: 

Aeternas surgant promete nempe tuas. ; 

Martinusque ab arevalo qui tibi servulus infit: 
Pulchrior in terris nuUa tabella foret. 

Al fin del Tomo dice: - 

wOpus pr^clarissimi Pomponii Mellf cosmographi 
>*cum introductionibus & alus tantopere necessarüs 
>>Per Franciscum jpunis de la yerva medicine pro- 
íjfessorem elaboratis, Explicit feliciten Impressum 
>>vero Salmantic? (cuius loci elongatio ab occiden-? 
>*ti. ix. & ab equinoctiali. Ixj, gradibus constat)^ 
wAnno dñi. M. cccc. xcviij. Solé tauri punctum gra-? 
^diente primum. 4.^ 

Existe en el Estudio Floreziano : y también Je 
tiene en el suyo el Señor Floranes , en Valladolid. 
Es edición rara ^ y no la encuentro en Don Nico- 
lás Antonio : ni tampoco la citan los Gronovios» 
Tiene de particular ^ ademas de la antigüedad del 

Si-» 

goo. Decimas de Arte mayor. Las ultimas setenta dice que las em*^ 
plea todas en el origen , explicaron y symptomas , y curacioii éí 
las Bubas , con otras varias curiosidad^ de su asunto* 
(i) Esto es ^ Martin de Arevalo Bacalaureo» 
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Siglo XV* la exhortación -1 y versos de Martin de Años. 
Arevalo , de que tampoco hallo mención en núes- ^ ^ 
tros Autores , y por tanto he puesto sus versos á ^49^^ 
\3jL letra. = Sobre el año de 1482. pag. 63. se puede 
ver otra edición mas rara de Mela hecha en Va- 
katia(^)* ' 

23 » Aelii Antonii Nebrisensis in Vafre dicta 
»>Philosophorum. < 

Esta es la Portada, y nada mas: á la vuelta 
dice: 

wAd per quam Reverendum in christo Jesu 
«Patrem ac nobilissimum Dominum Do. Joannem 
»>Fonsecam Pacensis Augustan?, ecdesif pr^süleni 
wmeritissimum : Aelii Antonii Nebrisé grammatici 
«in vafre dicta philosophorum ex Diogene Laertio 
upotissimum collecta : pr^fatio incipitur : lege foe- 
r liciten 

»0 cui prima novos sacratg sedis honores: 
-v»Pax augusta dedit : quam secus ana fluit: 
t>Hie est iUe. tuus : tuus inquafn* Antoníus: olim 
► . wQui tibi gramnutices prima elementa dedit* 

• • • 
»Prol(^us ad eümdém* 
\ >i Ythagoras iUe saníius Páter ámplissime &c. 
ú To- 

(x) El Sr. Flquaaea dice que en su exemplar de Mela [^se halla ea^ 
^ademado en otras crece hojas 3^ y de la misma impresión y papel 
al parecer , aunque sin nota de año y lugar ^ un tratadito de Ne* 
brixaenxi. capítulos^ que empieza: jíielit Antami Díeifrissensit 
gramaiici in GQstmgt(kpkkt libras ImvQducl^^iumMcipUur feli^^ 
ter ad ¡ectarem. Asi este iatroduc torio como la Cosmographi^.de 
Bpmponip tieoeu^kor las margefu^s xiiferentes notas oiss. de letra de 
HQ coetáneo natural de Cuenca , que no se nombra. Pero se estiendje 
sobre el origen y antigüedades ^ por la xoayor parte iabulosas » d^ 
aqueila Ciudad. F.jI v í • :. : 1. 

- 3 0-9e¿est^ tr^ac^ d^Cpsmqg^Dhiat v.«a$eualár¿Mayan8íen ¡la 
Sfecimen Bi6íiotieci ScQ. j^^g,, lu i >* ^>-^ 
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Tomo en 4? sin numeración , sin reclamos, 
año, ni lugar de impresión , la que supongo hecha 
en Salamanca. Letra redonda ; tiene treinta hqja« 
de papel gruesa Algunas de las letras capitales las 
pone de letra pequeña: en diferentes partes las 
omite del todo. Existe en el Estudio Flore- 
ziano (0. 

24 »JLa Chronica de España. 
Este titulo , y las Armas de los Reyes catholi* 
eos , esto es , un Águila con el escudo en el pech«, 
los manojos de las flechas atadas con coyundas , y 
á los lados la letra de TANTO MONTA, com- 
ponen la Portada. 

Sigue: 
' ^Comienza la Chronica de España dirigida ala mii^ 
>*alta y excelente Princesa serenissima Rey na é S¿^^ 
'>ñora Doña Isabel Reyna de España, de Sicilia, ¿ 
'>Cerdeña, Duquesa de Atenas, Condesa de Barco- 
''lona, abreviada por su mandado, por MossenDie^ 
^ 9>go de Valera su Maestresala, e de su Consejo. ^ * 

wSe- 

(i) Por la Dedicatoria consta que etta obrase ¡mpriniió por fot 
afk>s de i49S« ó muy cerca eo que el Sefior Fonsecá era Obispo, de 
Badajoz : 7 en el 1499. pasó á Córdoba. Mas claro en 3. de Junio 
de 1497. dice Solano de Figueroa (en su Historia Ms. de Badajos) 
que es la primera noticia que se halla en aquella Iglesia de dicho 
Señor, En 12. de Octubre del 1499. tomó posesión de la de Cordo^ 
ba^ según Gómez Brabo (en el Catalogo de los Obispos de aquella 
Iglesia Tomo I. pag. 388.) y por consiguiente consta que en el espa- 
cio de estos dos afíos se imprimió dicho libro. Sábese también por 
ios citados Tersos 9 qué Nebrijut fue el que enseñó la Graoiattca al 
iSefior Fonseca. 4.^ 

Estudio Fioreziano. Q&l Señor Floranea tiene otra edición de 
(BSta obra hecha por el mismo tiempo^ aunque sin nota»de«fio y lif 
gar : Quaderno en folio de «4. hojas sin numeración ; y comprehei»» 
de algunas otras piezas Poéticas del mismo Nebrina y su amigo Pb* 
dro Martyr'^ feU<»ta«doki for bafir fanidó de fispafia la bw-- 
kario. FJ 



Del Siglo XV* Salamanca. ^53 

wSerenissima Reyna: escribe Latancio en el Años. 
»Prologo. . . ■ 

Tiene xcvii. folios, y en el ultimo (que está er- ^499- 
rado) dice: 

'>Fue impreso en la noble ciudad de Salan^anca 
9>á XX. de Enero del año del nascimiento del Señor 
wde mil e cccc, e xcix. años. 

Tomo en folio , letra de Tortis , impreso en 
dos colunas, ^iste en la Real Biblioteca , y en la 
del Señor Velasco. 

25 >> 1 ratado de vida , y bocados de oro. im- 
9>preso en Salamanca año de 1499; fol. 

R. P. M. Ribas. En Valladolid se imprimió el 
año de 1522. el '>Libro llamado Bocados d' oro el 
y^qualhizo el Bonium Rey de Persia. Este exemplar 
le he visto, mas no el de Salamanca, por lo que no 
sé si el de Valladolid es reimpresión. De él diré en 
el Tomo siguiente. El Sr. Floranes advierte hallar- 
se con fa edición de Toledo de 1510. á 11. de Di- 
ciembre, en XLVIII. folios, y que ^l Bonium leido 
al revés dice nmy noble. Véanse sus notas impresas 
por el Sr. Cerda al fin de las Memorias de D. Alon- 
so VIIL Apend. pag. cxxxvü« donde se da noticia 
de esta edición. 

26 JLn el mismo año (1499O se imprimió 
sin nombre de Autor , ni dé Impresor la expo- 
liicíon sobre el Canon de la Missa con adicio- 
nes extractadas de varios ilustres Expositores , y 
otras cosas dignas de saberse : dirigido pricipal- 
xnente á la instrucción de los Clérigos. Esto se ex- 
presa en latin mas largamente en la Portada en le- 
tra grande monacal. La hoja siguiente comienza asi: 

9í\ví nomine Domini nostri Jhesu Christi. amen« 
itet vírgiois marie dus genitricis. 

f>Ca* 
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Ams. >?Canonis misse interpretatio ex theologis au- 
Trrt^: wctoribus excerpta. cum aliquibus aditionibus val- 
^499* »de singularibus. (O 

Una de las cosas singulares que se nota es, 

que 

(i) QEl Autor primitivo (antes de las Adiciones) ha sido Maes* 
tre Pedro , Maestro en Artes y Theologia ( sin decir la Patria) 
oomo él lo expresa al fin fol. i6p« donde acaba; y empieza el 
tratado breve de Horis dicendis ^ que ya es de otro , y llega 
hasta el fol. 182. b. donde sigue, ó Autor diferente , con el tra« 
tado de los exorcismos que llega hasta el fol. 203. donde está 
la Tabla de todo por otras nueve hojas. £1 Adicionador princi- 
pal escribía en Salamanca después del Abuleose , y del Obispo 
Christopolitano Jacobo Pérez de Valencia (Augustiniano) á" quie- 
nes cita 9 como también al celebre fray Martin de Córdoba (*) del 
mismo instituto , in libro de Mística et vera Theologia. Y por 
la Adición en castellano sobre la Indicción , que pone fol. 18. h»- 
ce ver que el Autor principal Maestre Pedro escribía eo 141a. 
Floranesr\ 

(^ Aunque sea con alguna distracción de mi asunto principal^ 
quiero dar aquí una breve noticia de fr. Martin de Córdoba , que 
juzgo ha de agradar á ios curiosos. Este fue insigne en la.Ca- 
thedra y Pulpito. Pasó á Tolosa por Maestro publico , y allí es« 
cribió el afío de 1461. sobre ¡as Epístolas de «S*. Pablo. Al afió 
siguiente renunció el Obispado de Badajoz. Y luego fue Mro. pu-* 
blico en Salamanca. »> Escribió muchos libros (según dice éíMróf- 
f>fr. Gerónimo Román en su Chronica pag. 94. b.) que no an- 
9>dan impresos*: quedaron en Valladolid , y empefiaronlof lot 
9>frayles á los Monges Benitos. Dicese que tienen allí uno de, 
99 Prospera y adversa /brt una dirigido al gran Condestable Don' 
9> Alvaro de Luna: aunque le aprovechó poco este libro para o^ 
y^nocer sus mudanzas. 

En virtud de esta noticia recurrió el Mro. Florez (quaodo 
publicó el Viage santo de Ambrosio de Morales ^ que cita k mttv* 
tro fray Martin en la pag. 9.) al R. P. Abad de S. Benito de' 
Valladolid para que le informase de las tales obras : y le respoQ* 
dio que existia la de las Epístolas , pero no la segunda. 

Otra de Prospera y adversa fortuna , que ya se daba por 
perdida, existía el afío de 1781. en la Villa de Arenas en la 
librería del Serenísimo Sefíor Infante Dpn Luis de Borbon , de 
q^uien .obtenido su beneplácito t>enignamente > para verla y exl^pc- 
íár lo que me pareciese ; tropecé por fortuna con lia toiñó H/U. 
del tamafio de 4.^ mayor > ^uo. equivale 4 iteestro folia regidár, 

pa- 
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que siendo la obra latina pone dos hojas en cas- Aííos. 

papel grueso 9 grandemente escrito ^ con letra clara, del si- ^499* 
glp XV, y me persuado es el original, que el Autor presen^ 
tó á Don Alvaro de Luna* No tuve tiempo para copiarle. Se 
divide en dos libros el primero tiene i8. capitules : y el J'e- 
gur^df^ a a. Empieza por el Prologo d Dedicatoria , que dice : 

» Prologo. 
f^ILmo e muy noble e Poderoso Señor Don Alvaro de Luna 
»f Maestre de la caballería de Santiago , e Condestable de Cas- 
9> tilla, el su humilde e devoto servidor fray Martin de Cordo- 
f>va, Maestro en Theologia , ,fraire de sant Augustin , con to- 
9>da subieccion se ofrece a todo agradable servicio. El espíen- 
9>dor de vuestras virtudes claras , que no solamente luce en las 
Mpropincas regiones , mas aun en las remotas por fama predi- 
n cada reverbera , me inclinó e me dio a€cion a vos facer de 
nvEíi poquedad algún poco de servicio. E corn^ hombre que fui 
9>dado a letras , e alcance algund poco de servicio , copilando • 
f>un breve compendio que fablase de la Fcrtuna asi natural co- 
^^mo practico e moral , el qual ofresco a vuestra alta magnl- 
yificenda , confiando que si algo fuere scripto non debidamen-« 
9^ te, que vuestra penetrable sotileza lo podra emendar, e vues- 
9}tra benigna clemencia al Autor prestara venia : Pues aceépte 
Mía circunspección del magnánimo Señor Jos sobdores trabajos de 
9^80 devoto capellán , e de lo bien dicho demos gracias á Dios 
f>de la alta e intristable fortuna , e lo menos bien dicho su so- 
#> tercia. cor ri ja, e con acostumbrada benignidad suporte. Espeto que 
9>este compendio no' tanto merezca de autoridad por lo que con- 
9> tiene ^ quanto por ser don á vuestra famosa serenidad destí« 
finado > la qual conserve el altísimo . por gran duración de tiem- 
fipos. Amen. 

Al fin del ultimo capitulo dice: 
9>Aqui se acaba el Compendio de la fortuna, copilado por frai 
t^Martin de Cordova , en Theologia Maestro. 
... , 9>Deo gratias. 

De este insigne varón tratan nuestros Chronistas , como son 
el Ven. P. fr. Alonso de Oroico , Cotnelio Curcio , Elsio , fr, 
Gerónimo Román , y también el P. Posevino \ pero sobre todos 
el Mro. /ray Tbomas de Herrera- en el Alphabeto Augustiniano, 
y en la Historia del Convento de Salamanca donde pone su vi- 

^a , pag. S4- . *:• \; -1 

. Ninguno de estos Chronistasi^y^B^^lioUiecamos menciona el 

libro que qjui«^>f¿{ado : Be Mística etrVeraTheolo^id. 

,.■ La Noca. del Señor Floianes mé excitó á poner lo del Mro. 

P^4v>va,; f^^v^mÁJta lo que se sigiie.:. 

Coa haber sido tan rui^QS^ .y^^npubleja.miier.tc del Coat 

des- 
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tellano, para explicar la Indicción, Calendas, Idus 
y Nonas , y el modo de sacar estas cuentas. No 
es fácil compendiar en breve las materias de que 
trata; pues si hay alguna palabra en el canon, 

qué 

destable de Castilla D, dílvaro de Luna , todavía no consta ei , 
día y mes en que sucedió aquel infeliz catástrofe ^variando no 
poco los historiadores que han tocado este punto ^ sobre si fiíe 
en once de ^bril como dice Zuñiga(i)^ si en ap de Mayotxy» 
mo me informa el Señor Floranes (2) : si en 22. de Junio co« 
mo propone Gil González (3) : si en ¿« de Julio según refiere 
Zurita (4) , Colmenares (¿) , y Loperratz (6) : si en 17* de Juiio 
como Luis López (7) , y el Rmo. Florez (8) &c. 

La misma duda y variedad ocurre entre todos estos Auto- 
res sobre s! el suceso fue en Martes , Jueves 6 Sábado &c. 

£1 Señor Don Joseph Miguel de Flores , Secretario perpe* 
tuo de la Real Academia de la Historia , y después Alcalde de 
Corte^^^sugeto de una vasta y recóndita erudición , tocó étte 
y otros diferentes puntos en la novísima edición de la Chro* 
nica de Don Alvaro de Luna, que reimprimió el año de 1784* 
ilustrándola con varios Apéndices y Notas : y hablando en d 
Prologo acerca del Autor de la expresada Chronica dice : 

99 Tampoco refiere el dia en que mutió el Condestable, ha* 
9> viendo sido señalado con un suteso tan digno de concertar- 
9} se en la memoria. Es cosa notable que ni por inscripción de 
99 ía, sepultura, ni por los escritores coetáneos se pueda deter- 
9> minar el día. 

Prosigue en el mismo Prologo: "^ 

9}Gil González escribió con mucha menudencia de las c!rcnfi9- 
99 rancias de esta muerte. . • Reñere que fue degollado entré las 
9^ ocho y las nueve de la mañana en Sábado 2 a de Junio del 
9>año 14^3. en el sesenta y tres de su edad. • . Sin embargo 
9>el carácter de la feria no corresponde al dia que señala, por- 
9>que aquel año tuvo por letra Dominical la 6. y asi fue Vier- 
9>nes y no Sábado el «a. de Junio. 

El 

(O Anales de Sevilla , pag. 338. (%) Addiciones genealógicas 
á los Claros varones de Castilla. Mss. (3) Theatro Edesiasti* 
00 de las Iglesias de España, To^. L pag. 610. 611. y 61 a. 

(4) Tom. IV. de los^ Aákles de Aragón, de la edidon de Za- 
ragoza del i6io. pag. la. (g) Historia de 2^'gf)^% pag. 36«. 

(6) Historia de Osma , Tom. í. pag. 354. (7). Tablas Chro- 
nologicas universales de España. (8) Reyaas catBoIicas ^ Tooit 
II. pag. 74($. de la tercera edidon» 
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^ue insinué la gloria, trata de ella : si el ih- 

R fier- 

El Doctor Sálazar de Mendoza dice (i) : »qüe dentro de on- 
ff^ce meses y ^ medid como fue degollado el Maestre , murió el 
ir^Rey. 

* ' Por esta cuenta parece se htbia de averiguar el mes y dta 
mtí que Don Altraro de Luna fue degollado en la plaza de Va- 
'Uadblid v V^^ consta por el Bachiller de Ciudad Real : 99 que su 
79 Alteza acabó su$>dias en mi presencia (del Bachiller) Vispe- 
nra de la Magdalena (2): y por consiguiente dia ai* de Julio 
^1 14^4. pue^so sé iquB>se' haya alterado el dia de esta Santa. 
- 'En vista > de taotá' v,anédad >y coptoion como ;*esalta de los 
"Autores alegados , .pucis íeada ilno 'Va >por su< lada > nó se extra- 
Hará que 'yo haga mi tentativa , y proponga mi sentir. 

Estoy en que quien mas se acerca á. la verdad^ de este he^ 
cKo es Gil González , el qual dice que el Maestre fue degolla- 
do en Sobado dia 22. de Junio del año 14 $3. Yo presumo que 
Aay yerro eo el dia, y que debe decsjp dia dos de Junio : coa 
lo que quitado este nudo » queda todo corriente y armónico , co« 
VIO se va á explicar. . -•> 

Salazar de Mendoza dice 9 que después de la muerte de Don 
Alvaro hasta la del Rey pasaron once meses y medio , lo que se 
verifica. El Rey murió el dia %i. de JuUo del i4$4* víspera de 
b Magdalena. Cuéntense ahora los once mes^s retrocediendo (Dejo 
inra^ después los once dias de Julio que restaa, esto es, desde 
«1 VI. «1 gii) Junio i Mavo , Abril , Marzo, Fcbrtro , Enero. Es- 
tos son del año I4$4« Diel afío i4$3. son Diciembre , Novienw 
bre , Octubre , Septiembre^ y Agosto.. 

' Aqui hay once meses j J dos dios del mes de Junio $ los que 
juntos con los once que quedaron de Julio hacen trece dios, que 
«s el medio mes , sin cootarlo mathematicamente j y con esto 
«¿tt puntual lo que dice Salasar. 

He jeido (y por mas diligencias que he. hecho no me acuer» 
óo eii .donde) que el Rey Don Joan murió ^einquenia dias antes de 
cumplirse' el a£o de la, muerte de Don Alvaro de Luna : y ajus- 
tada la cuenta sale puntual lo que se acaba de decir. £1 Rey 
murió el dia ai. de Julio , retrocediendo cinquenta dias , viene 
i dar el de la muerte de Don Alvaro en el dos de Junio, Sa^ 
htdo. 

;,:. Otras varias dudas y tropiezos se podran mover, pero,par 

jra mi intento 9 de ^ poca ippnta; y por, tanto me contento coa 

|9 apuntado. ;^o obstante antes de nparurme del todo de este 

■■'.)■ «sun« 

.. (i) Chronica dd Gran Cardenal, Ub. i, cap. ip» $• 4* (e) Cea* 
ton EpUftoUriQ 9 Epist. CVr.pag. xtfo^ 
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Aiíos. fierno , pone de el una multitud de exemplos &c; 

^499* asunto quiero proponer (aunque conozco la molestia) i cerca del 
principio de la prisión de Don Alvaro de Lona (en que también 
se puede dudar) lo que lei en su proprio original , que es ua Cor 
dice de media piel marcado con el Num. 73. bteo famoso en nues*- 
tra Historia , particularmente en la del P. Mro. fierganaa^ y HmOb 
Flores , titulado Marty^ologio , 6 Kalenda de Burgof , en cuyo 
Archivo de la Cathedral se guarda^ y en el fol. i$i. b«^ tiene 
una Nota que dice: 

' 9» Miércoles quátro dias. del mts de Abril afio de mil e qot* 

. f> trecientos , e cinqnenu.^ e tres afíos» ñie. preso en esta Zio^ 

f>dad de Burgos Bon Alvaro de Luna el Maestro de Santiago 9 e 

9>fue degollado por justicia en la muy aoUe villa de V alla d olid» 

Si esto no aquieta :, otro lo concertará mejor. 

Después de pnesU esta nota, haviendola comunicado con d 
Sr. Floraneaá. Vaikdolid , míe ha respondido lo siguiente:. , 

La opinión de V. P. sin perjuicio del examen que bar& aobre 
ella mas deespácid^^por ahora parece confirmarse por los tes* 
tinaonios siguientes ^ ... . . 

I» £1 de la antigua Kalenda de Ucles que copió allí Mora- 
les el. año 1^74. Y f» ha xlado al Publico en 1793. en el Toni» 
II. de sus Opúsculos, pag.<t^. en-estóc términos rJ^.^iVoff. 
lun. obiit Dtmut Jfíiwm^Me liuña Magister Ordinis Súnctila^ 
cobi y anoa 14^34 Be aqui^ también el dia a* de '|uoio y que en 
aquel alio fue en Sábado , como náuy bieni previene V. P. y lo havia 
advertido anteS Gril González Davila^ el qual sr como acertó con 
el dia de la semana , no huviera errado el del mes , poniendo el 
«!• de Junio y que no cayó «no en Viernes , 6 él ó la imprenta 
en lugar de dos doses , huviesen puesto «no sola , k la verdad 
havria quitado i V. P. la gloria de primer descubridor. 

IL El del docto P.'Fr. Matías de Sdbi^emobte ea su Hieio* 
riá manutcfiia de este Convento de S. Franciséio de VaHadolid, 
donde vivió y la concluyó el alio i6(5o. con vista de su Arcbi* 
vo y de quántas luces y memorias pudo rastrear para el asna- 
to , no solo de esta Historia General del Convento > sino tam^ 
bien para la Vida que igualmente compuso^ v deao manuscrita ' 
del muy docta y V. P. Frl Alonso de la E4)lna j qtié foe el que 
auxilió al Maestre ^aihiael: sdpltdo^ 'con *^áié¿ se'cóbfttóo'gene^ 
raímente y coft^- cdyá aifíténck di^ifusa^su '-'¿éstkfHen^ la noche 
anterior y como el mismo P, Espina lo dezó escrito en sn Fi0f« 
lalitium Fideiy lib. IV* BeiL i j$. con las grandes, esperanzaa de 
su salvación que pudo prometerse de sué buéflías- disposiciones. £1 
P. Sobremonte pues en lw^Niaic¿Xtí.iu%o. de dicha sd Hiat(H 
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Al ultimo ingiere un Tratado acerca de las^ Ho- AÑos> 

R 2 ras 



ria se explica asi : »> Sábado 2. de Junio del año de I4$3i á las 
.9>8.v de la mañana ^ se hizo justicia en el Mercado 6 Plaza Ma- 
9>yor de Valladoltd (que llegaba entonces hasta la Frenería)del 
9>Graa Condestable D. Alvaro de Luna. Su cuerpo tronco estu* 
9^vo tres dias en el cadahalso a la limpsaa común ^ y la cabe-* 
9^za ntieve en una^ escarpia. Pasados los tres días fue enterrado^ 

* f>^l cuerpo ea ía Iglesia (oy Parroquial) de San Andrés ^ Sepul-< 
futura entonces de los Ajusticiados ^ adonde después de los nue- 

^ 9» ve fue llevada la cabeta. Ordenó D. Alvaro la noche antes que 
f> muriese su testamento \ eñ el qual se mando enterrar en la Igle- 
9^s¡a de este Convento. Y asi , en cumplimiento de esta su uU 
9» tima voluntad fue trahido su cuerpo y cabeza á nuestra Igle- 
9>sia j donde se le dio Sepultura ^ acompañándole muchos Pre« 
9» lados y Caballeros, y quantos avia ea.ia Co^te y Vilia^y Re- 

. ^er^ luego la traslación á Toledo algún tiempo des|)oes > y lo 
ñiucho que le sirvió la asistencia y auxilio de! P. Espina en las 
ultimas fatales horas \ en cuya Vida , que dice tiene manuscri- 
ta , lo trata mas largamente. >Pero esté Libro no ha sido posi- 
ble dar con él hasta ^ora , ni con el testamento del Maestre ^ aun« 
que lo he deseado con grande empeño , porque él solo nos había 
sacado de todas las dudas , y puesto en claro la luz de un día 

* que los coetáneos parece se pusieron de acuerdo en sepultar coa 
el .mismo paciente. Mas entre tanto no. cabe dudarse por la in- 

» dividualidad de circunstancias en ninguno. tan completas , que el 
P. iSobremonte hizo diligencia , y tuyo por delante noticias ori- 
ginales. 

III. Aun por la Crónica misma del Maestre bien observada^ 
viene á sacarse el mismo dia; porque en el cap. ultim. pag. 381. 
de la nueva edición por el Sr. Flores en Í784. hablando del Rey^ 

'de su reservado arrepentimiento, y dé lo poca que lué^o vivió 

'^nsativo ,' melancolice, y triste por lo que hairia 'hkxho , áiét: 

-47<i üOfi díird después, de su. muerte si non sohun añp/íí qíh^ 
quenta dias : y ajustada la cuenta , verá V. P. viene puntual coa 
los dos testimonios precedentes y con la de V. P. aunque regí- 

' da solo por una mera congetnra , bien que fñiidada y prudente 

rcpnjo aor?i se veriñca*^ : 

Ciertamente un punto tan. dpUcado y-; tan curioso debió ipjiy 
poca, diligencia á'.lós dos últimos £(Íítores Valenciano y Sevilla- 

^00 ét Ms Grootétfá^del Rey y ^' D/'A\^to\ porque contentos 
SQ^ con excitar las dudas, no se atrevieron i resolverlas, ha- 
viendo sido de su oficio echar sobre ello el ultimo resto de sn 
diligencia. Todos los demás Escritores , que son muchos mas 

.que los que V. P. aunieray van perdidos , y ao hay forma de 
conciliarios entre si. Yo entre tanto que ao teiigii lugar de ins* 
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AÑOS, ras canónicas , y una Nota sobre que San Au- 
s=;= gustin N; P. vio en Etiopia hombres que no te* 
^499* nian cabeza , sino ojos en el pecho. Sígnense des- 
pués Conjuros &c. El modo con que se expre- 
sa el lugar de la impresión también es irregu- 
lar , dice asi : 

>>Dum v^o impressorum opera ac industria 
^mostré salutis anno. M cccc. xcix. iiíj. Kalendas 
f>novembris ita ut vides completum esset Insignis 
»>Salmantica civitas omnium virtutum scientiarum- 
í>que totíus hispanie nutrix darissima : hoc tibi 
»>dono transmittit munusculum : á qua maiora in- 
Mdks te habiturum expecta. 

Esté íibro tiene unos 48. pliegos de letra de 
; Tprtis , sijí numeración de folios. Existe en la 
libreria de S. Augustin de VaUadolid : está en- 
quademado en un Tomo con el^> Tratado Sacer- 
>>dptal de Sacramentis , deque dignis officiis et 
«leprum administrationibus valde utüís ac per- 
**necessarias cunctis fidelibus v et presertim om- 
^^nibys eccleaiastids editus a reverendo et exí-* 
«mío Kicólab de Tlove Decretorum doctore di- . 
tignissimo. 

Elquál Tratado concluye: 
; «Fítiit tractaíus rperutilis de administrátíone Sa- : 
y^cramentórum : de expositione officii misse : de 
wdicendis horis canoñicis observaíidiá. Impressum 
f^per Arnaldum GuiUermum de brocario ín d- 
w vítate Lugrunij. Anno Domíni. IVL quingentesi- 
wmo décimo. Die vero xi, mensís octobis. Coa 
el escudo de éste Jím^^^ al pie. ' \ 

. Tiene Ixxxj^fplíps y otroa deT^biaJ^én 4^3^*03» 

^. ^ r^v-í-'v;;.: . '.•' :^ . ..:: .■.::... .- < eS- 

tituír un examen^. mas {nroíbndo , Tesido «n este parecer , 7 ea 
señal de enborabueQ^ por «1 desnubrimiento doy i V. P. este ¿gpo 
de confirfnaciom.i w ?•» .; --. ; * . ^ *' 
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esta razón está tomada por el P. Presentado fr. Años. 
-Joseph Abila, Prior del sobredicho Convento de •=. 
^Valladolid. — Del R Plove trata Fabricio en su M99- 
Biblioth. medi^ et infimf latinitafis Tom. V. lib. 
XIIL pag. 124. en Nicolao Polono. = £1 Tratado 
Sacerdotal &c. se imprimió en Zaragoza en el 
^535- como se verá en el Tomo siguiente. 

27 '^Ordenanzas Reales por las quales prime- iffx>. 
trámente se han de librar todos los pleytos ci- 
»>viles e criminales. £ los que por ellas no se ha- 
»>llaren determinados se han de librar por las 
»^otras leyes e fueros e derechos. 

»»En el folio CLXXIIIL (que son los que tíe« 
ne) dice: 

«>Impreso en Salamanca año de la salud chrís^ 
»»tiana de mili et quinientos : et acabóse á vein-r 
.wte et nueve de Marzo. ^ 

Impreso en dos colunas : letra de Tortis. De 
D. Joachin Pastor. La misma Obra se habia im- 
j>reso en oo^s partes, y la ultima vez en Se- 
villa en el año de I495* donde se puede ver, 
-pag. 203. Ci) 

R3 >^Tra- • 

- (i) C^oa esta ya son dnco las ediciones 9110 lleramos apun- 
-taidás de este primer cuerpo de Leyes méthodioo por el estilo 
-del de hoy ^ J ét que el fue precnrsor (véase la Nota puesu en * 
•Zamora afio de 148^^. pag< «70. ) y todas dentro el reyoado de. ios 
Beyes Cathoiicos, i su vista, la de los Consejos, Chancilleria, Tri* 
bonales , Jueces , todo el Reyno , y ei Publico todo. Lo que ea 
verdad es muy bueno para arrojar mas que de paso la pem>» 
rciosisima opimon suscitada en otro tiempo por. nuestro Doctor 
Burgos dePaa, -y renovada en nuestros dias con mayor enipé* 
:lio , aunqoe ineantameate , por el:S^re Burriel y ciertos mo- 
dernos eruditos que ie? iMín segaido v mas á mi entender por, $»» 
créditos que por ^us fundamentos , de que éste Código no tiene 
autoridad legislativa por haverle: dispuesto el Sefior Moiitatvo de 
-estudio privado, y sin la.de aquellos Soberanos. £!e modo que 
' en su dicumen. faavxia sido esta legislación Ja^pocrifi é intnna^ 

por 
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AÑOS. Tp 

!■ 37 9> 1 ractatus fructosissimus atque Christian? 
15^^» fíRelígiüoi admodum necessarius super Decaio^ 
9'go et septem peccatis mortalibus, cum ArticuUs 
íwtídei ^ et Sacraméntis Ecclesi? , atque operibus 
»misericordi§ íuperque excomtnunicatione ac sufr 
wfragiis et indulgentiis Ecclesi§ á Petro Costana 
>>ia Sacra Theologia licenciato benemérito non ni¡- 
f>nus eleganter^ quam saltibriter editus. 

Al fin: ^ 
9>Libellus iste est finitas^ et impressus SaUnanti- 

,gor laqusil^^i ,asi fue^ra^se. havrian decidido los; p]e)^tQS..ilegi- 
tima'mente , y ' con vicio de nulidad. Tendrianios pues , ó biea 
el caso romano de la Ley Pbilippus Barbarius ^ ó ya la necé- 
-^dad' de'. retractarlo toldo ^ oyendo nuevamente: en justicia i to* 
.dos los sentenciados de aquel tiempo que lo fueron por esta ln^ 
gislacion y, alborotando á los que duermen , y poniendo en con« 
tradiccion á toda la España. He aqui las consecuencias que sé 
«igueñ^de opitilonés inconsideradas y arrojadas al aire -pdr falta 
,4e¡ Instrucqion^riBiis^f:! decir por ahora i^ hasta; que. CQii jnfiyc^ défr- 
canso,,y en,fliferetite obra,sea instruido. el publico fadicaliQ^e 
acerca de este puntó, gra mimo y delícádisúno^ que 'consta lo 
contrario por! las celeorés- Ordenanzas de Sevilk, por docñnien** 
tos auténticos que yo mismo he sacado de los Archi^l>$^ de Vir 
. toria ^ y de esta Ciudad de Valladolid , aun' por alguno de los 
ñiismos que se producisn en contra , y finalmente por otros prin- 
cipios : estoito ,»J^c Móntalvo bvo de ^nuestups; Royes 'l4aüto- 
HYidad que. ^edia' de* •menos, y que aquellos Soberanos quisie- 
* rroa y ordenaron que/ el Código - de OrdeniM^zas Reales se obser- 

iváse eo todos sus Réynos y dominios : otra cosa- será que ten- 
ga* fóltas de exactitud. Esta es qüestion muy diferente. Tam- 
bién se las notan i la Recopilación actual, sin que por eso dan* 
-«lique por. la i pane 'de autoridad. F,]] 

' £1 petsamieatp 6<¡Nou deUSefiorr Florases se corrobora con 
loj qne;(se-rhaH»en:iél tibro>de Acuerdos^^de 'la^ViHá 4e Escalo- 
-nai (ibb 387V) en ud6 txíl€bk*ádo 'en once 'de>JM»yó '4d6'i»48$.^ 
»el qual se JCita iona'^Qartafdév'te'lleyesOtlfoItetfs?^ mandando 
-qué todos Id» lugares^ie doscientos vecinos awiba^ compren el 
lihrordelá cópiladonde las Leyes que' hizo Montalvo, para que 
^ por ,él> juzguen los Alcaldes i&c.i^Áqm se ve claro que4idioOf^ 
.ordenamiento dci^ontaUro^eüiaiaRjtoridadi "- ^'^ 
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ffCf civitatís fidelis dedmo octavó die- mensís Ju- 
ff}ü ánno Dominí millesimq 'quingentésimo. 

Historia det Coiegió de San l^hodümé de Sa« 
lamanca por el Marques de Alventos part. i. pag* 

IMPRESORES DE SAIíAMANCA 

^ EN El SIGLO XV. - i 

JLeonardo Alemán , y Lupo Sanz de l^avarra, 
compañeros. 

- Estos son los primeros y y unícols iiíipresores 
que hallo en Salamanca en el siglo XV« de los qua>- 
les apenas se sabe mas^que los nombres, y que ím« 
primieron en compañia. ]^1 primero parece era Ale* 
man; y el segundo hermano de Leonardo, como se 
puede ver en el año de 1496^ en;el que ímprimie« 
ron la Obra de Gonzalo de Villadiego. Si estos 
son el Leonardo Bdtz:,. y el Lupo Appent^er que 
imprimian en T^agoza el iño de 15100. no me 
atrevo á resolver, y solo si á dudar , que es quan* 
to puedo decir de los Impresores de Salaoianca 
del siglo XV. ^ '\ 
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ARos. « ^cc ■ > » <€< ■ »<€ * ^ xfrO» ^ ^ ^» ^ ' ' » 4 €- * J n l^ 9>ii^ 0»<€> 
^ ¡MPRENTA DE ZAMORA. - 

1 XTocas son las. notícias que hallo de la loi* 
preota de Zamora en el siglo XV. pero osas muy 
apreciables ; pues fuera de la circunstancia de lo 
bueno de las materias, tienen la de ser de obras 
muy raras , quales son las siguientes: , 

2 w Vita Xptí. fecho por coplas por fray Ini^ 
P9ga de Mendoza a petición de la muy virtuosa Se- 
ffñora Doña. Juana de Cartagena: (i) 

- . ffinvocacion del Autor 
f>Aclara sd divinal 
>^la cerrada niebla oscura 
t^que en el linage humanal 
f tpor la culpa paternal 
a^^desdel comienzo nds dura: 
fHlespiertá 1;^ voluntad 

»>endereza la memoria # 

»^porque sin contrariedad 
fyí tu alta magestad 
»^se canta divina gloría, 
i Sigue con otras muchas décimas y y condu- 

ye: 

f>Pone^fin á la obra toda. 
vA vos Señor e¿:elente. 

»>Fecha en Zamora a veinte y cinco de he* 
9»nero año áe W haa^J. 
^iCentenera. 

£0 

(i) Esta obrs de ¡^ita Xptu se reimprimió en Zaragoza , afio 
de 149a. donde se puede ver pag. 134, 

(1) Falta la M. y las cccc.^ pero no hay dada de que ellflh 
^ripsor Centenera lo era en Zamora en el 1482. y sig. 



Ea^ mismo volumen y de^^üal carácter si* Avkx. , 

99G>mposicíoQ fecha por Gómez Manrique ^ ende- •*4r'* 
jNüJesada á Ibs. Serenuahnos Señólas p£riK!4)'esr de 
«i^los réyáos de Castilla e de Arágpn> y de Ceci-» 
»lia. (O 

«Excelentissimos prind{^s esclarecidos reyes 
f»mis sóbranos .señores* Pues natural cosa es á las 
»aves^ amar sus nidos ^•\, ' ^ ■, 
- \ w Frósigae un Preámbulo. en >prosa y que co- 
ge hoja y media ; y después el Epígraphe siguien* 
te con mas 79. Redondillas mistas, de nueve ver- 
sos: 

9>Sígue la obra llamada Regimiento' de Prif^ 
9>cipes. '■■■•'. j r , .\ 
«Principes de cuyo nombre 
9>quatro reyes son pasados 
«justicieros esforzados 
«dignos de muy gran renombre: 
«mis rodillas por el suelo 
«ante vuestra Magestad 
«>real trobando como suelo f 
«quiero hablar sin recelo 
«y decirvos la verdad. 

'/ Letra de Tortis : tomo en 4? delgado, exts- 
téi ea la Real BibUotheca. No tiene año. ni lugar 
de impresión ; pero no dudo que la hizo Gentene^ 
ra en el de 1482. juntamente con élf^ita Xpti. 

de 

c.(i). ]^9tt com{>0$i0po- la tei^ icopiada clel M^^ Original (junr 
tamente con toda la Colección de las obras poéticas de este no- 
l^Illsihio Sefíor Cromex Manrique) la que compuso para el Prin- 
cipe D. Fernando , con animo de hacer otra para la Princesa 
2l)pSñr,M(íet% |Ki^ falkác^ane (dtco) eí saber para le dar la fi^^ 
nta j y ai tiempo para la seguir ^ por ésto ove de acabarla asi 

' temendada, eaméivuesfra jíkezala íf^rA =? ReducensC: las re^ 
-mendadmas 6 «miefida&:á?4>Qner en ploral lo-^que havi» escri«^ 

' lo sQlaoiente para el Principe* 
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de fray Iñigo, pues tienen un mismo carácter, pa« 

peí , y señas. 

. 3 pM^itqveAíOB 'de-Seiidca;* Introducción á. los 
^^Prdv^ekbips .y:;<Sehteñcias idel .fahídso Philosqrfto 
y^Lucio Anneo Séneca. Por el Doctor Pero Diaa 
wde Toledo. Dirigido al muy altó y muy ilustre 
99y virtuoso Señor, sa soberano Señor el Rey JJkm 
9' Juan segundo de Castilla , de rLeon .&a ;(<¿. * 

. ^ Esta'iobra se acabó ea;la iCjibdad de Za« 
t^mora sabbado á tres días del mes de Ago^ año 
f^del Señor de mili e quatrocientos e ochenta e 
»>dos años. 

•I Antón de Gentenera* :n •.*::; 
Tomo en folio. Existe en el Estudio de Don 
Joachin Pastor. p- - . : 

1483. JLos Trabajos de Hercules. 

»> Aquí comié9a tel libra de los trabajos de hercti- 
''les. El qual copilo do enrriquede villeoa a ins* 
Mtácía de mosé pero pardo cayállero cátala e ú^ 
''guese la carta por el dicho d6 érrique al dicho 
f>mosen pero pardo ébiada en el comien90 déla 
«obra puesta. 

» . ! üy hoble e virtuoso cavallero ya sea que 
»por proid-gada fama fuese inforáiado de vris 
^> virtudes ... • ^í :.í. 

Finaliza : 

f Estos trabajos de hercres se acabaron en 9a- 
»^mora miércoles. xv« dias del mes de henero año 

' '¿ ' • .";•';.;-. ■'..:■. o''^ 

(1) A este ezemplar de Ztmora dd i48é.')e fika lá* ftftadii^ li 
que se suple por otro de la impresión de ' Medina- dele^sa. del 
que se da razón en el Tomo sig;uiente p y allí se puede ver so- ^ 
bre algunas individiudldades^ pues es la edidoo que he rnaae* 
jado mas i mi satisfiMcioo. .> m » <: '»'.':üí> 
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ftdel sefior de mili e. ccca Ixxxiíj. años Cen- 
#> teñera. íbU • 

De la selecta y <?opiosa librerii de Don Santia- 
go Saiz, bien conocido entre los literatos. Letra de 
Tottis : impreso á- linea tirada: tiene xxx. íiojasí 
con números Romanos : y once (O estampas ó tar-^ 
getas al principio de los capitules , abiertas en 
madein^ alusiva.s á la obra^ Eti'cada capitulólo* 
ne la fábula , la historia , la mytologia y y apli« 
cacion á los doce estados del tombre'^ ^esto es, 
de Principe , de Prelado, de Cavalíero , de Reli- 
gioso, de Ciudadano ^ de Mercader , de Labrador^ 
de Menestral , de Maestro , de Discípulo , de Soli- 
tario , y de Mugen * '. 

Con haver tratado de estos trabajos Don Ni- 
colás Anconio, el Rmo. Sarmiento, y el Sr. Bayer, 
ninguno logró ver esta rarísima edición , ni aun 
noticia de ^Ua; la <]ual está impresa eri prosa , no 
6n¡ versó* <íomo sospecha Dotí' Nicolás Antonio. De 
laí^miSíBa obra reimpresa en Burgos en el 1499* 
M dirá en su lugar. 

r ita beata. 
\En el misüño volumen que losTríibaj(ís,'d6 que 
«fe aiékba destratar, y seguido está la óbi-a de Vi^ 
tá'í^titüiy peto con nueva numeración de xxiij. 
que son los que ocupa , cuya edición es nó me- 
nos rara y desconocida que la antecedente, y prin- 
cipia asi: 

•-Í ', fAkSui comiera estifo twreVe en 

i«ttitett5iaf*^ífik>' soló' largo mas hondo e prolixóél 
wiqúal ha! nbmbí^ f^fta keata hecho e compuesto 
^pór 'el hónrradO' e muy discreto Juá de lu9ena 
•/;• ■. ^ ■ '■•f^éba- 




(fj Eb el cab; I. iío t^éne eMm(>a í 'tílVifc^ "tstí i 
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Afío.^ «ébaxador e.dl* cósejo del rrey Intitulado al se-^ 
" ■ """- ■ wrenissimo principe e glorioso rey don-jtiS el sc^. 
^4^* • t^gundo en nombre de castilla de imoiortal me«. 
'^moria. , 

99C Onsiderádo nrSs mayores seremssimo rey y 
y^señor la variedad de nra Vida.» . . 

Finaliza: » 

. f Esta obra se acabó en la 9ibdad de $amor 
i»ra. viernes siete dias del mes de hebrera Año 
' «'del señor de. mili. cccc. Ixxx. iij* años. 
^'Centenera. fol. 

De la, Ubreria de Don Santiago Saiz. Letra de 
JTortis. Esta edición es tan rara y desconocida co- 
mo la de los Trabajos de Hercules, las quales obrasi 
andan siempre juntas como se ve aquí , y en las 
reimpresiones de Burgos del 1499. 7 ^$02. 

láSg. 4 ^-l^n el nocnbre de Dios trino en persona 
»>et uno en esencia aqui comienza la £ibla de los 
f>libros et títulos desta copUacion de Leyes que man* 
'^daron facer e copilar los niuy altos e muy po- 
''derosos Principes el Rey Don Fernando et la 
y^Reyna Doña Isabel nuestros señores de todas las 
»^Leyes et Pragmáticas fechas et ordenadas por 
^los Reyes de gloriosa memoria antepasados et 
i»por sus Altezas en Cortes generales , la» quaks 
7»van partidas en ocho libros. 

Sigue el índice de los Títulos : y finaliza el 
todo del libro: 

H T?QS[ .ma^dgdo de los snuy ^ altos et nwy po- 
oderosos serenissimM et ehristiaiüsíjiQMOs^Plráoip^ 
nRey Don Fernando et Reyna. Doñal^ab^ nue$^ 
'^tros Señores compuso este libro de Leyes el Doe- 
V lot Alfonso Diaz de Montalvo Oidor de su A udieo- 
wcia et su refr^odafio et de.$u consejo * et ioji- 
»>primiose ed la muy.iaoble cib^ad d€ Toxooul por 

An* 
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w Antón de Centenera á quince dias del mes de Afíos. 
» Junio ano del nascimiento del nuestro salvador ■^-~— 
»>Ihsu XpüOde mili é quatrocientos e ochenta e '485* 
w cinco años. ' > 

1.DEO GRACIAS. 
Tomo en folió sin numeración, impreso en 
dos colunas , letra de Tortis: existe en la Real Bi- 
Wiotheca. Aqui- mismo se halla otro exemplar de 
letra al parecer mas antigua, que dicen gothica, 
tosca : no tiene año ni lugar de impresión. Tiene 
ú tí mismo principio que queda puesto ; pero va- 
ria en el final desde el asterisco adelante, que con- 
cluye como se sigue : 

de su Consejo ^ w[e acabóse de escrevir 
ffta h cibdad de huepte á once dias del mes de 
*>noviembre dia de sá martin año del nascimiea- 
Mo del nro salvador jhú xpo de mili é quatro- 
wcientos e ochenta e quatro añosj 

' >>CastroL»> 

Esto e& k> único en que varia de la impresión 
de Zamora del año 1485. El libro i-° y 2.° están 
^foliados con números Romanos, y cogen estos dos 
libros LXXX. folios , el resto de- la obra ( que es 
'la mayor parte) hasta el fin está sin numerar* Tie- 
;né en los principios de los libros adornos de ma- 
yúsculas y orlas abiertas en madera muy curio^ 
sas y sobresalientes. Las letras capitales son pe- 
queñas , pero las han sobrepuésxo grandes , pin- 
tabas de mano» 

. El Señor Bay^r en kts Notas á la Bibliotheca 
de Don Nicolao Antcmio (pag. 334.) dice que en 
la del Es9orial hay un Códice de marca mayor 
con el título dé '^OrdenanGiiento Real ^ ó Copila- 
ff cion de las Leyes que mandaron &cer los mui 
f faltos y poderosos principes Don Fernando y De- 
fina Isabel nuestros Señorea, en ocho libros. 

Pro- 



,/ 



2^0' Typographia Española 

AÑOS. Prosigue dicho Señor Bayer, que al fin se lee 
¿;^=^« la fecha en romanCe , que él pone ea l^tin : - 
^4^5* 9yXL Novembris in urbe ^ptensi atino 

ffMCCCCLXXXIf^. 

Y añade mas, que de mano moderna han pues- 
to debaxo : »En el año de 1567. halló D. Ber- 
^>nardlno de Cárdenas Alcalde mayor de los Hi- 
wjosdalgo de Castilla y León éste Libro hallándose 
^>preso en los Alcázares de Segovia en el dicho 
>>año* 

No se duda que según el titulo , numero de 
Hbros 5 y fecha de mes y año es la misma obra 
que la impresa. 

Ademas de estas dos ediciones hay otra he- 
cha en Burgos en el 1488. de que se dirá en su 
lugar j y todas convienen en los títulos y mate- 
rias , excepto lo que se ha notado de los fina- 
les. (O 

>>Por 

(i) [pe la acabada de escribir en Huete ea once de Noviein> 
bre de 1484. impresa Sin nota de año y lugar » hay otroexem- 
plar (que he visto y examinado años ha) en la librería de este 
keal Monasterio de S. Benito de Valladolid , y conviene en to- 
do con la descripcioo que aqui se hace. .Y es muy importante 
para saber el principio del Código > lo que hasta ahora ninguno 
de nuestros Juristas tocó : el año , Qsto es ^ en que se formó la 
friméta CopilaCion de Leyet , que tenemos por el estilo de la de 
hoy ^ formada por D. Phelipe II. en ^$67 : la qual por él he- 
cho de llamarse RecopUacion y supone previa esta otra : como 
quien dice al modo ¿^Justiniano - Codex repetitf prfhctioMf, 
Se acabó pues de componer por el Señor Montalvo encargado de 
esta comisión por su mucha practica ^ el año de 1484. como ^ 
la mitad de él , ó poco después. Y el Castro que la acabó ¿e 
escribir en Huete el dia de San Martin , once de Noviembre 4e 
aquel año y fue sin duda el Amanuense que de su orden sacó ia 
copia limpia , que se havia de dar á ia Imprenta , y se dio en 
efecto muy luego á fines de este año ,- 6 prlncij>ios del siguiente 
83 ^ y para mi sin duda en Zamora, porque la letra es la mis* 
ma que usaba Centenera. Del qual y sus quatro oficiales (que 
con tantos manejaba la Imprenta , y. todos Castellanos ) tengo do» 
cumento original y autentico j de que haré uso en mr obra, ür- 
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AÑ05. 



. g wPor los años de 1485. 6 poco mas se im- ^ 
primieron en Zamora Isí^ Introducciones latinas del ^4^5^ 
Mro, Antonio de Nebrixa^ contrapuesto el roman- 
ce al latin , cuyo libro no tiene Portada , y em- 
pieza : 

9>A la muy alta e muy esclarecida princesa 
wdoña Isabel la tercera deste nombre reyna y se- 
«f ñora natural de España e las islas dé nuestro 
9» mar. Comienzan las introducciones latinas del 
y maestro Antonio de Nebrissa contrapuesto el ro- 
9» manee al latín por mandado de su alteza* 

»S¡ los otros subditos y vasallos &c. ^ 

Concluida la Dedicatoria dice : 
- «Libro primero 
»>Los nombres proprios por proporción^ &c. 

Concluye el libro en el folio 67. que son los 
que tiene (añadidos de mano.) 

Col le Col. 2. 

w Sexta interrogatione. »> Sexto por pregunta, 
wQuoniam in clausulis »>porque en las clausulas 
f^quás interrogative pro-' »>que pronunciamos pre- 
t>ferimus ultimae dictio- wguntando aguzamos las 
wnis sillabam acuimus, ^ w silabas de la ultima dio* 
nut qüis furor j 6 ci- wcion , como que furia 
» ves I . w es , 6 ciudadanos ? 

ET SIC EST finís »^Esta obra imprimió 

DEO GRATIAS. w Antón de Centenera . 

»en Cnmora. 

To- 

inado alli I ia« de Diciembre del siguiente 148^* en que se di** 
ce fueron testigos 9> Antonio de Centenera , maestro de letra de 
99 molde '^ é Christoval Rodríguez de L^una , é Alonso de Sevi- 
9>lla , é Francisco Arias de Cibdad -Rodrigo , é Juan Paredes fa^ 
familiares del dicho Antón de Centenera ^ é vecinos ¿ morado* 
f>re$ de la dicha Cibdad de Zamora, F.^ 
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AÑOS. Tomo en folio : letra de Tortis : comprehende 
s^mS cinco libros: impresos en colunasi En el año 1773* 
^485* reimprimió esta misma obra el celebre impresoc 
Don Joachin delbarra, á costa de Bartholomé 
Ulloa comerciante dé libros^ el qual en la Adr* 
vertencia al Lector da á entender que hasta eá» 
tonces era obra inédita : en lo que se ve quanto 
se engañó. i 

Don Nicolás Antonio habla de esta edición, y 
advierte que no pone año en que se imprindó: 
fylntroductiomim LcUinarum ^ Ávy^ anni . mentione; 
tfZamor? apud Antonium de Ceatenera, Latino» 
w Hispan? columnatim, Elisabeth? serenjssimg His- 
^^paniarum Regin? dicat?. ni Pero por constar que 
w Centenera imprimía en Zamora por estos tiem- 
pos , esto es, en el 1482. los Proverbios jde Sé- 
neca: en el 1483. los Trabajos de Hercules, y 
en el 1485. la Copilacion de las Leyes , pongo 
la edición de ^stas Introducciones por los años 
de 1485. 

1490. 6 mJLos Evangelios desde Adviento hasta la 
ff Dominica inPasiom^ traducidos en lengua cas^ 
»>tellana por fr. Juan López , del Orden de Sac« 
wto Dominga Ep Zamora Año de M,CDXC. foL 
Don Nicolás AQtonio , Tomo IL BiblíoÜL vet» 
pag- 330. 



IM- 



Del Siglo XV. a^3 

IMPRESORES DE ZAMORA 

DEL SIGILO XV. 

i^Qtonio de Centenera havra de llenar el hue«- 
eo de los Impresores que huvo en Zamora en el 
siglo XV. el qual es el único que suena alli en los 
años de 1482. 1483. y poco mas adelante. Vivía 
todavía en el i486« como ya queda anotado sobre 
él aik> 148J;. pag. 271. 
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AÑOS. <^4''^^'*^4'^*'l^'^*4'*'^4''^4'''^4''^^'^'^4''^''l^'^4'^''^^4''^4''^4''^^ 
M85. IMPRENTA DE BURGOS. 
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1 JSLsl Maestro Fray Gerónimo Román , 'pie* 
lago immenso de varias especies y noticias raras, 
dice (O, que Fadríque 6 Federico de Basilea fue d 
mas famoso Impresor que vino á Burgos. Aquí le 
encuentro imprimiendo por espacio de mas de 
veinte y cinco años. ! 

2 Miguel Denis en el Suplemento á los Anales 
de Maittaire (Parte I. pag. 115.) pone la Chronica 
de España abreviada por Diego Valera impresa en 
Burgos año de 1480. y advierte que acaso lo fue 
por Friderico de Basilea : lo que es errata conoci- 
da, pues el mismo Valera declara que acabó este 
compendio en el 1481. siendo de edad de sesenta 
y un años, y por tanto repugna que se imprimiese . 
en el 1481. en Burgos , ni en parte alguna. 

3 También se ha de excluir de la imprenta de 
Burgos la Eoaposicion soBre todo elPsalteriQ de Fray 
Juan de TQrg[üeniada ^ que J^osperó Marchandle 
atribuye (^)V y d^ g¿ie cofí J^aroá dudó D. Nicolás 
Antonio , ín Burgo (dice) locu^njgnqfámusí el qual 
Burgos no es el de España^ sino el de Pictavia per- 
teneciente á la \0alia : coíiio consti del final del 
mismo libro : Mé'Oarenáispmi Cardinalis S. SixH 
Domini jfohannis de^urrHfW^ata expositio brevis 
& utilis super foto psalterio. In Burgo Sanctissimi 
Hilarii Maioris Pictavis impressa... jínno Domi* 

■■ «i 1480. xüL Kal. Mart. feliciter est consumata (3). 
'^ ^ - ^ ^•-' > ^ . . -..Vk-^. "^.^^Xu- 

(i) República Gcotilica lib. VIII. cap. IIL \ 

(a) Histoire de 1' imprimerie pag. 71. 

(3) Véase el Abate Raymundo Diosdado Caballero , en su libro 
De prima typograpbiae bispanicae aetate specimen. Rom$ X793* 
pag. 12. 
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Cuya Nota comprueba lo que digo ea el Prologo, Años. 
(n. vii.) sobre que se pongan á la larga los titulos y --^^ 
finales de las Obras, con lo que se evitan diferentes ^4^5' 
dudas, como se ve en la presente y otras. Desemba* 
razados de lo falso , y de lo dudoso , entrare- 
mos en lo que consta con certeza. 

4 j4rte de Gramática de Fray jíndres de Ce^ 
rezo. 

9' Andreas Guterrius Cerasianus humanissimo Do* 
'^mino Ludovíco Acuña : Reverendíssimoque patri 
wln Xpto Episcopo burgensi bene mérito & viro 
«^gravissimo salutem plurimam dicit. 

'>Cum omnes homines nati sint studiosissime 
»^pater ad comunem hominum utilitatem... 

Al fin: 
9>Mense martío duodécima die anno salutis domini 
^imillesimoquadrigentesimo octogésimo quinto quo 
Mtempore clarissimi reges Fredinandus et helisabella 
nínfídeles íngentibus copiis desolare ceperunt su- 
9'perstite ilustrissimo Principe loanne : atque inte- 
"gerrimo viro Petro a Mendoza Cardinali hispano: 
9>viceq3 t^gnum gúbernante nobilíssimo & gravis- 
9>simo primipilo petro a velasco in salmanticensi 
n^quoque gypnasio scholasticis prefecto Guterrio a 
'^toleto tune presidente hoc breve compendium 
f>maxima cum diiigentia per ingeniosum virum 
%magistrum fredericum burgls impressum est. Va- 
cíete feliciten 

Tomo en folio, letra de Tortis:. existe en la 
Real Bibiiotheca* De este Arte de Gramática , y 
de su Autor trata D. Nicolás Antonio en la Biblio- 
theca nova , aunque no conoció esta edición , que 
es muy rara. Reimpresa en Burgos año de 1497* 
véase adelante pag. 283. 
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$ LJoctrinal de Caballeros. 
f>Este libro se llama Doctrinal de Caballeros en 
*>que están copiladas ciertas leis e ordenázas que 
» están en los fueros e partidas de los rreynos de 
''Castilla e de León tocantes a los caballeros e fyo$ 
"dalgo e los otros que aadan en aaos de guerra 
«>con ciertos prólogos e introduciones que hizo e 
'^ordeno el muy reverendo señor don Alonso de 
*> Cartagena Obispo de Burgos a instancia e ruego 
»>del Señor Don Diego Gómez de Sandoval Conde 
ná& Castro e de Denia. 

Sigúese la Tabla > y finaliza el todo: 
^Fiíe impreso este libro en Burgos por Maestre Fa- 
»^drique Alemán a ruego del capellán mayor de la 
f>capilla de la santa visitación que fundó y dotó el 
«^niesmo señor Obispo Don Alonso de Cartagena, 
»»que es en la Iglesia de Burgos. Sacado del brigi- 
nnal do está en uno con otros libros del dicho Se- 
>»ñor Obispo ordenados. Acabóse á veinte de Junio 
»^año de mili E cccc e Ixxic. vij. 

Tomo en folio , letra de Tortis , impreso á li- 
nea tirada. Existe en la Real Bibliotheca: de él tra- 
ta D; Nicolás Antonio , que dice se reimprimió en 
Burgos el 1492. No conoció la tercera edición he- 
cha en la misma Ciudad en el 1497. las que se 
^eden ver en sus lugares respectivos. 

El Sr. Bayer dice que en la Bibliotheca dd Es- 
corial hay un Códice de óptima nota : '»A Diego 
99Gomez Sandoval conde de Castro y de Penia 
{eraienda dedicado] ^^'Los limosos caballeros {dice) 
9f muy noble Señor Condestable &c. 

El Señor Floranes añade que y^dé esta misma 
»9obra vio en otro tiempo en Valladdid un exce- 
94ente exemplar Ms. aunque ño niuy antiguo^ exac- 
9f to y de buena formación en poder de su amigo 

ffD. 



Dbl Siglo XV, Burdos. i.fjL 

ttXX Antonio Cuesta^ ahor^iPigoidnd (k'^éttlía*- ^S^%^ 
íf no títular de la S^qw Iglesia d^ Avila* í íj: •' >. : ^75-7 
t' ' ■• ; .r: ^-^^^ 

^ ^6 y^JLa Chronica . dse . España abreviada, .por 
yf^^ndado.de lamuy pc^í^Q^ Sepoira Doñalsif^ 
^ibeí Reyqa de CastUl^:'JBc!r^;J^[Q$^ 
>2lera su Maestresala y 4e 34 ^os^. E¡0 Bangos 
wpor Friderico de Basae¿»l«KCGa:*XXXVI^ 
.. .Existe ea la Libraría, del Sr. .Velase^: y éste ea 
41 íiRÍjsmo exeaipl*rc,q}í^ qfea^MfíSFinftn ea M Iftw- 
te.:g{.>d!? sjis, O^s^pm^^:^ l«g*- i^ 

Aq^frca del elog^ip ;4^jl;^ J^e^Aa Qai;hoUjc«:|vy didl 
impresor Frider¿co/di^^.B^$|l/|a^ V(^t^:r^^ de 

esta Chronica en la Imprenta rd^./^vUl^' ¡en di 
X482. pag. 172. y adeiante-^^Q ipsitopresoces de 
Burgos, §0:61 njismpFjri^p^ .,:/:,. .c íi /.ite 

i 7 yJrdenanzas Reales.' . 5. > c->ri .!. ■ * /.> • 1488. 

«'En el nombre de Dios trino en {)érsona':e'Xxoo^ 
»>en esencia aquí comienza la fabla de, lós^ libros >e 
tmtulos desta copilacion de Leyes &&; r .7 :r ^ 
; Signe todo este epigraphei como ea^k-inipresiot» 
¿ñj^amí^^ del 14S5. donde; seipiiedeV^*pag.'26&: 
; .; ;■' Y ¿nalizaij- r.? -,h < büi/ij c'.-iiii'iq ív. '*^* 
•l!g^é!.Ul^roseiqíprimiá.eQ la muy noble, e^muy 
i^^fáb^dad de. burgos por maestre: fódrique a£e«« 
«UP^P lesorii^ng del mfddq aiveyotei erquatrojiüa» 
9f de setiembre año del nasdmientadel^jouesirocsad'*' 
9tKa4QFw iliestt'xptoíde'^iniae^qUatri^ ^.OjÉhea* 
wta e ocho anos. foL ■:-. ..^;>^:T•> 

V Existe ^nU; Real Bíblíbdieca : letra de Tortis: 
tiene CC^X. folios;; Hay varias edicipnes de estat 
Qrdep^z^s re2^«^>qae se fñiedéhverieaf^iimxr^ 
ano. de ÍK485. enSaJiamanca i^ooii&c. -• :: .> Si. 

S3 El 
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•:: *El presente eiíemíjlar no tieíie Porta*da^ y ]^a- 
rece que nunca la tuvo , pues empieza pbr la pla- 
na pares, y dice: 
.^ »>Al muy reverendo e honorable e sabio caba- 
fAléto niosseil per maestro rradcmal del muy alto' 
npFÍn¿ipe''e i^ftor. ebstíftóir-Don Juhan por la gra« 
iécVíL dé Bíibs rréy dé Atá^n. Él su humfldé^^ servi- 
vdor -fray Fraíiciscó Xrméftez de la Orden de los" 
wfraytes'. menores. Eso mesino con toda reveren- 
99eiá' e¿ ^quel 'eté^üal *^io^'4^e es padre dé ttídóí 
Miíos^sai^i^is áf]^d«i^'¥.Vir(B0^09 spiritus^n l¿'gl¿ri&' 
AIle\?*reñdo áeííol^ feSé^^ííi^ersAs viecés ha plácida'* 
í>viresti»ailibgiá' efer^iíteeé d¿yó^ qute áy'éís de 
9kidmpol£Ítítiguo*'acá'álbs gloriosos angeles de pa^ 
í»kiW<mot;eif'a i^i Iqüe sobre sü;: dignidad, «rregí- 
«miento, orden. priníípaÉte^ seí^itío' e altiezáaí- á^ 
''pilase e íiciese algún tractado. que las diosas sus 
.V-cÍLj «condiciones e altezas dtí^ílai^e. -pcír Víla' 6^*iiiariéra 
««|tiBavo8rprtifl!ierb'e1oSqiíó vinieren *de^^^ 
ndiesedésrinñabiar iriiestros eoirazotiés'eñ si^ honor; 
«servicio. ainoTi <e tt^áverendá.-. i * Estd presüpüé^ú' 
9td¿r!:!9nR|(sábd0señor>¥lii«ifi|aj$^¿<^^ -Ubfé^id^ los 
9Üámo^h(9i(gek9hmt^tíB^^^^ ^j6k>)''ti^»ta1lófl^ 

«El primero tratado de su alltejíá.' El Segundo 
ntrartadéfkiihoD(ton5:i:r6t^rentb.^'fit ^x^eéé. I^lx 
«de su. sdDvicio diligencet £1 qtiártb hAyWát^ i\£ 
«xifctomiflerriaitei^Eb qiiitito fiA)lftf áé' SU^fiMó^ 
«faá>lepcesidkiite>:ri3JUii''?! i: / . ^ ^ JíOí! •/jive •.-'< 

cxxxxi. dice: -'o! f^^'^^^'^ * -'"^^ ■ ■ ••" 

M:«jFüe -impresa, la dicha copilácioh en la' muy 
«nobleie muy leal 'dbdad :,déi But^ por^^esnré 
stfioiri^eide basiiáx>iil(mani^'^d^ 
«de octubre.a&[&(ki-^sdmkín»>^6< 1111^6 ^lvft«) 
«dor Jhuchristo de mili e quatrocientos e «oventa 
'>of T ^años. A hov^mé^iiífkK^&í^ 

m f,a Mjhc- 



»ijhesu QkrisíQ^fii^t'lA glofwsAvixgetí nAwafsu jna-»' AilbS. 
vdce\Q 4e los santos angeles. * ' fol. : ; -í r ^ *■ » ■ 
r Eícist?, ep ,1a librería del , Sr, Vdiasco , y (¿hl la *49^ 
del $r.;FK}^o^s^ iSstá ^in^restf lea doS ooliuuDs j¿ Is^ 
P» ¿ftTí)ijti5:. libro/naro. ,,. . . í.c;/; /. :.:> \;^!it 
De est^Obra d« hií,N4t^urdJeza:AiígeJkái^ y. de 
su Autor JFV^ Francisco Ximenez trata p. Ni- 
colás Antonio ; pero ;no cqqocíó esta ediddb., .que .^ 
en mi noticia es 4d^ pr^n^ra^ :y:dic%t4V@.lacjrnr 

el año de 1516. la que no he visto >:y porí.fjppwr 
guíente será segunda. Tercera ve? 3aiió ^n Alcalá 
corregida y emendada ,ep. el af^Q^de 1527. y es la 
aue_ . §? manejado ,pias ?¿/w ,§^tj[sft«?ion. ,. . ! ^c 

Ñotp más, qt^ Ifi^iiú^ina: pbt;;» $6 imprinni^i eo 
|[?Pg99 Cffitalana <!>: Lie¡9i06ÍQ , [ epT ¡Batrcdonai ^ ¿iSa 
§es T494r por dos yeces< ; Vea^e sobre los , citados 
años, y lugares, pag. 108. y 109. 

£1 tiempo en que su Auto^. <]», -■ escribid ^^ (QI 
año de 1392. aunque no sé si originalmente en 

yi^QX^ j^/Adv^[;teQ(^a que pofi? ial íu¡ii.di^l j^fipítur 

/••.:••..:.: \ : -. ■:..;'. :-;;&4.^ -i- - o ■ V; '. l^l/U) 
• . • . * . • ,. ■ . •, ., ■ p 

(i) ^6 creo qué Ka escribid' enMátiñ^* y que deju)ué| '^ ir^u- 
zeron y primero en Catalán y y luego en CasrahiPii .'^gnoranaose 
4^ ci9dmiiire3..)r.eata^bcaaúiianti!Sjy ^^ isamiiraacya'Já^jfhfn'eDtay 
y I1UV0 de ser tan celebre y ñitxiosa en sus principios «n ^H^^^P^ 
que los Continuadores de Moreri en elj^pmo I. de s\j^ Suplemento^ , 
impreso en Paris afio 1689,. pag. 714. Col. i. ¿ati ^á noticifi de una 
eidiciofideent'eú'Gfncbraea ^478. bien -qiie equhrocando i este 
J^eligicMiO;^ Obispo de Helna ^ Patrjiarca de ^ei^aqflria^'GoiL.el.oa- 
lebre dé su nombre y Jleiigion.Car|Ícnal Xioienez', , Arzobispo ije 
Toledo: lo que no ei'Áiúy aáluifM>le ép losextrafios quando eá ios 
proprios se ha admitido el misñift'^^er ^^obadilla éri la Poüiica 
iH^ls^ ^^P* 7* ^* 39' y ^P' 9- A. 1 1. Acevedo eo las adiciones á la 
Cur. Pifan, lib. i. cap. 11. lie. b. y Gabriel Laso de la Vega en su 
cJVs.áe.K» J^aronei doctor de España, etttzctSiáo sin nota ni con- 
tradicción por D. Joseph Rodríguez de Castro en la dSitliotkcca 



48o . Ttíogr ApáfA ' E* A^Ot A 

Afíov tó'SfOi donde dice: »>0&ed€ndol6-á'\^ ho- 

' =""" f> notable cavallero Mossen Per (O de Artes Con- 

^49^ »>tador mayor e Camarlenj{o del piuy airo Principe 

»e Scñof: mi Señot Don Juan por labrada de Dios 

wrey de Aragón reynante én el año -del Señor dé 

Mnili e treciebtd^^^ noventa e dos años. * 

1491. 9 »*JLiiber prímus G. iulíi C?saris comménta* 
wriorum'ide &Uo -^llfco Über primus. *■ - 

t'Gallia fcst oiñnis divisa in partes tres quaruai 
MUtíiiní JocúluntBelg^^ alteram... 
' * Finaliza: ^ 

Anno sálvatoris nri M. cccc. Ixxxxj. mense aprili 
>»hoc opus^ summa cum diligentia burgis in offídna 
s9JoknnÍs burgeñéis impreiísum est Tol. ^ 

Existe efl la'Real Bibliothecá: letra' dé Tortisj 
itlApresoá linea tirada, no tiene nunieracióo; Está 
enquadernado con la obra de Lucio Marineo Sicu- 
lo de Hispanip laudibus. 
, ' ,• ■ * ...'.'. . .. ' ' ■ ■ I « ■ ■ ' ■ '•■ 

1493, "-'' tó Aelii Antonii Nebristensis- gt^mmatíci ac 
>9po^áe láui^éati-intjtüduetioñuní latinárüni secunda 
Weditio ad preclarissumum adolescentem Guterrium 
ffá Toletp Salmanticensis Academiae praesulemCO 
¿R Iví. foáiciter. 

, f> Apelles cous a quo uno Alexander ille oiag- 
ffnm Stc. ■ ; '■ '. • 
^ Finaliza lá obra. 
Haec sunt opuscula defídentia in hac arte ab 
i^Antonio primum posita in süa prinia ediüone 
S>qüam in' prosa oratione 8cripsj[L. J / 

; t Fifimi«n ÍQ J©Jri3*.' ' .>r '■ 

■ '■■.••- ■■-''' ' - • .., -\ Se- 

(i) AquT parece' íalu hi ^Mírm'Maerirdf ^ que pone at prindpSo 
: de la Epiítola ó Dedicatoria : i 00 ser que ^ jiírUs sea apellido. 
(2) Eo el afio 1498; efa:fa Obkp<Kde*PlaseDCÍa» 



DtL StútfxXV. Burgas. aSx 

1f ^cufidum de constructíone; AÑO& 

f Tertiuní de regulis tractanicia. - ■■■ i 

^ Quartutn de Orthc^raphia. ^493* 

% Quiatum de nomínibus pritnitivis & deriva- 
tivis. 

% Sextum de nominibus possessivis & deno« 
minativis. 

>»Deo gratias. 

No pone año n^lugar de impresión. Impreso 
1eb letra gruesa de Tortis,á linea tirada. Desde 
aquí sigue de la oúsma letra, pero pequeña, y en 
dos colunas, lo que considero obra diferente: 

f» Nomina numeralia unus na. um. 
Y concluye: 

ff Expliciúiit vocabúla excerpta a Gregorio de 
nOtioisL legenti pompeopoli. Impressa per Frede- 
t>iricum aleoianum in regali civitate Surgen, anno 
»a christi nativitate M. cccc. xciij. die vero sexta 
wmensis Julil 

Concluye con un Escudo gracioso, que me 
parece ser de Federica de Basilea. 

Librería del Señor Velasco* 

y 1 1 wf ranciscus Niger de modo epistolizandi. ^494» 

- ' Finaliza: 

^Opúscúlum hoG de scribend^ epístolas ratione 
^>^üaín dtiigentísslme emendatum. Impressum est 
win regali civitate Surgen. (Hispanif) per Frede- 
'f>ricium fiasílieñsem Germanice nationís Anño Do- 
9»mini MCCGX)LXXXXIIIL die vero xíi. mensis 
-s^ApriliSi Deo gratias. 

- ': SigHlum ^Le$ vexilium Basikensej sctaumque ii^ 
téíf^ifitb.iHsí¿rthumtenens^^^ i ¿jp'j .r 

Asi Denis Batel, pagi 3f 4. y que este éxen»- 

*plar existe en la Biblíotheca publica de Palérmpc 

Fabricío habla de esta Obra, mas ao conoció tal 

- . ^ edi- 
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AÑOS, edición española , que- es k> queíhace á mi intento. 
^495* 12 »JLibro llamado Compendio de la bumcuta 

Está falto en el principio , ' y en el fol. 11. .einn 
pieza por el Prologo. . » 

Finaliza: 
«Fue acabadsL la presente Obra por Juan de Bur- 
>*gos en'la muy noble e mas leal cibdad4e:Bur- 
'»gos a XV. dias del mes de Mgyo^año de miU,e qua^ 
i> trapientos e noventa e cinco añQs.j '.foL,-. .. ; 

Ésta impreso en letcadeTortis^yítiene^XVIIt 
folios. De D. Juan de Sedaño. 

Acaso es esta la obra que cita el Riño. Sar- 
miento (en^ él MSi. del Origen de las Bubia$ nuttw77.) 
en donde dice, que un Anonymo juntó. /í[í^jí?jnfW* 
tados en un Tomo en folio , con tituúlo da. JSpifogQ 
de Ja Medicina^ y que se imprimió eti Burgos 
año de 1495. en folio. . . 

13 [>>JLucero de la vida.christiana. Su Aotof 
9>T>. Pedro Ximenez dePte^^no ^ Qbjspq dé.Bada* 
>>joz y Coria. 

Tomo en folio de 158. hojas, dedicada por d 
Autor á los Reyes Cathoíicos. Véase el año de 
^^3' Salamanca^ pag. 24¿;« donde queda jbech^^ 
descripción por el P* Méndez. Al 6u tieae jí^.-marca 
del Impresoty la nota siguieofe, :. jij j, , . ; '; .. 

M Acabóse el muy excellente e cathoU(íQ. libro 
»úntttulado Lucero de la vida xpiana. Enipréinta- 
>>do en la muy noble y muy lesúi Ciudad^de Bm>- 
^igos :óGon industria. él expensas de Fadiiíjfie ale- 
'>man de basilea. Fecho e acabado a xifviy^diits 
»de Marzo del año de nuestra sahsacíónJM.occCxcv. 

Hallase en la librería del Señor Floranes cuya 
es esta nota.] 

Car- 



Del Sioto XV. Murgos. 283 

C' Aw05s; 

arcel de amor, por Diego de S. Pedro ——7* 
♦^Decurión de Valladolid. Al Señor D. Diego Her- í49^* 
»>naniez, Alcayde dé los Donceles. Con estampas: 
wppr Federico Alemaa Burgos 1496. 4.^ 

Asi Miguel Máíttaire en el Tomo L part. II. de 
los Anales Typográphicos , pag, 629. citando á^ 
D. Nicolás Antonio , en quien no encuentro tal 
edición i y si una hecha en Antuerpia en el 1498. 

i^ **íNc üatíro libros de. las Fábulas de Esopo: 
»las Extravagantes: otras de la traslación de Re- 
^ítíigio: las de Arrianoi las coUectas de Alfonso 
wde P(^gid, como mas largamente se dice en el 
f^PckkfgOs Traducidas, según sfe dice^ por el Infan- 
fyt&^Ú^'Atágori D. Heñrique. Impreso en Burgos^ 
f^pót ^édéíigo Aleñfiah MC DXC VI. fol 
^-i'DoQ Nicolás Antonio Biblioth. Vet. Tom. IL* 
pag. 243. Véase pag, 133. 

*- 16 ' Atte de Gramática de F^ay Andrés de j^q^ 

Cerezo.' ' ^ ' . ^^^* 

« Andre? Guterrü C^rasiani Monaéhi divi Be* 
fínedicti brevis gramática iti laudé reverendissimi 
9>^Ep1dcopi 'Bürgensis Domim Ludovici Acuña & 
^Mfe<ftííí Cíptirhi^ ditíírtó. 

- * fe Atibo salvatóHs nostri M. cccc; xc. vil. Burgií: 
*írtóíi&k cuín ¿iligetatia ín ófHcina Joannis Bur* 
s^^nsis ícvííii Februarii. Hoc Grammatice com- 
wpendiutn itnj^essum ieísít Deo gracias. fot 
fi-i I/é»af de ^ttis , sin numfeWdion de 'fcKosi 
i^í-eria de los RR. PP. Benitos de Cárdena. Don 
!^iapl^« ;^tQnio ^menciona en la Bibliotheca nova 
otra; ecUeion hecha en. Logroño en el. 1506. como 
se verá en el Tomo s^uieote: el Rmo. Florez 

ha- 
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AÑOS, habla también de esta Obra en el Tomo 26. y en 
■ el 27 da noticia de otras inéditas del Autor. 

^497- x^ 

17 »fUoctrina e instrucción de la arte 4e. czr 

valleria. • 

Esta es la Portada: en la hoja segunda dice: 
wEl presente libro se llama Doctrinal de los Ca-' 
f> valleros, en que están copiladas ciertas leyes e 
9>ordenanzas , que están en los fueros , e partidas, 
ffde los Reynos de Castilla &c, = Su Autor D. Al- 
fonso de Santa Maria, ya citado otras ;VQce9.f 

Finaliza: ; ! • 

"Fue impreso este libro en Burgos. Acábese 
«á vL de Mayo. Año de MCCCCXCVIL, feL ^ . 
Así el Abate Diosdado, quien dice.l^íeyó en- 
la Bibliotheca AleKandrinaOX Lacoiism^.iíl^rsi.iqu^'^^ 
da ya puesta en el año de 1487. pag. 376. y según: 
D. Nicolás Antonio se imprimió también en el 1492. , 

1498. ^8 Jiixemplario contra engaiños y peligros del 
mundar^ traducido ea Romance , impreso en Bur- 
gos por M. Frederico en el año de MCCCCXCVIIt: 
a xvi. de Febrero. . fol. 

Asi D. Nicolás Antonio en el Tomo IL de la 
Bibliotheca vetus, pag. 340. donde se pueden ver- 
las Notas del Sr.Bayer: y tanjbiftnenfl J^isayp.^ 
D. Juan Antonio Pellicer, pag. 156c PerQ quien da 
noticia mas cumplida de este Ubroes/el Rmo. Sar- 
miento (Tomo L de. las Obras posthumas desdeña 
pag. 333* y 339^) Pone el titulo de Calihyé DimnOf 
qu^.es nuestro Exemplariq &c^ y dice quf^ es U^ 
bt)í>\que* se^ compuso mas h^ 4^ 4os jQpii «§09 en 

(i) Si asi lo leyó , lo leyó muy de prisa, oiníHtisái'él tittprMi 
Juan de Barbos , que trao también k nota ta el esetaiplar 4¡9 nkí fr>> 
brerla.F.J » . • ^ . . - -^ 
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lengua Indica : que de él hay mas de doce ver- AÑos^ 
siones en doce lenguas distintas : y que á la mi- -^^^ 
tad del siglo XIV. estaba traducido en castellana ^49^ 
Da razón de un Ms. en este idioma, cuyo titulo es: 
El libro de Calila ^ é Dimna , que fue sacado de 
Arábigo en Latin^ Romanzado por moífdddo del In-- 
fante Alfonso , 1i¡o del Rey D. Fernando , en Era 
de mil trescientos ochenta y nueve. 

Empieza asi: Este es Libro de Calila ^ e Dimna 
gue ficieron los sabios , de los exemplos y de lasfa* 
hlas que ficieron Se* ''Tiene muchas estampas de 
>>animales, y en la subscripción se dice que fr. Juan 
wGuallense (O , Franciscano , escribió este libro 
»>el año de I4i6» 

Dicho Rmo. Sarmiento se hace cargo de. la 
Era 1389. que pone él Ms. y dice que está erra* 
^^í y que deberá ser 1289. ( año 1251.) y por 
consiguiente 9 que el Infante que mandó román* 
zar aquella obra fue D.' Alonso el Sabio, hijo de ^ 
San Fernando ; pero esto lo pone por conjetura^ 
pues no halla otto medio para coiiciliar este tro« 
piezo en la chronologia, mientras no aparezca otro 
Ms. que dé mas luces. Advierte también , ^que 
una versión castellana se hizo sobre la versión la* 
(iná de Juan de Capua ^ como consta del Prologow 

Esta Obra se* reimprimió' en Sevilla el ^iña 
de 1546. cómo se verá en el Tomo siguiente» 

10 El baladro del sabio merlin 
co'süs profecías: 

Este es d titulo 6 Portada del presente lihro^ 
m letrafi^ Monacales > dé mas de un dedo de altas^' 

■•■■ ...->■• •.- ..; jj 

ji) I)e Fr. luán Guaflense , antiguo ^ y Je ócro distintp ^ trata 
f ábricfo en su Bibiiocheca Tomo íll^ pag. xop. f t lo. Mánü aíUáe 
•tro leretro^ Ultramootaao > que puede s«^et del i^^té^ 
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AÑOS, y se conoce que están abiertas en una tabla de 
madera. Sobre el titulo hay una estampa tambiea 
abierta en madera, con dos figuras sentadas, que 
parecen dos Philosophos Maestro y discípulo. Ea 
la Portada tiene una nota Ms. originaj^ del Hmo. 
Florez , lo que me hace sentir el extravio de este 
libro, bien que me dicen fue trocado por buen 
equivalente , pero á mi entender no sufraga á 
su rareza. Dice: 

' yiAugustinianf Bibliotbec^ CompJutensis. Libro 
«singular y estimado en mucho precio por ño ha- 
aliarse tal obra.^ 

La vuelta de la primera hoja está en blancOy 
y en la segunda dice: 

i FO II. 

«^Recuenta el Autor la presente Obra« Ea tierra dé 
sciinglaterra ovo grandes conquistas e batallas por-, 
9»que havía muchos grandes señores. E demás 
»de haver debates &c...» Entre estos grandes ha-' 
vvia;dos reyes.^. los quales havian nombre el uno- 
»Ebalata , y : el otro meridiataes zz acabado este; 
a^recuento ¿ees 

^Comienza el Prologo. 
^Principe serenissimo rey y señor muy podero- 
nso.^ Dicho es^ del Philosopho serenissinao prin- 
«^cipe qué todos los subditos, naturalmente a sus 
«señores servir. desead.. E conK> deseoso nie ha- 
99 liase de la tal díspusicion: vino a mi memoria' 
ñentré otros libros que pasado he : un l&ro. del 
»>sabio merlin e paresciome que* para exercído de 
'f vuestra maiestad seria bien transferirlo en otra 
9Úetigua;^ue le he yo.leidó: para que eotendec 
»^se pueda : como quiera que vuestra excelencia 
«tenga e aya visto femo.sa librería de mgi,chos ? 
«diversg^ libros asi católicos como del militar ofi- 
«cio... coa graveza gratidemuy esclarecido señor 

wcor- 
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wcorre la'pendbla a'escrevir los botticios de!vues>*¡ /L§o^. 
?>tros rey nos. • como quiera que mi decir en esta "^ 

»>parezcá superflao por ridiculo a su memoria 
w ocurrióme entre otros muchos infortunios que 
^jvuestra . excelencia pasado ha : uno que> pocb 
wtiempQ ha que padecistes con los del duque de; 
wberre que vistes a vuesyros subditos sufrir ín^^- 
w finitas miserias - . ^ ; * 

En el fol. CV. dice: 
wAhsi fece aqui fin el presente traslado muy ¡lustre 
f> señor poniendo silencio a lá pluma suplicando a 
V vuestra real excelencia quiera recibir la presente 
w compilación no por profano servicio mas con 
w toda rectitud e deseo de serviros fecha. E si en 
valgo de lo por mi scripto algún defecto fallare: 
>>qute lo non dudo muy esclarecido señor.A vues- 
»nra ceal niaiestad suplico lo mande corregir e 
» emendar: que yo no de- mió este libro copile: 
tilmas trasferile dé una lengua en otra : porque 
t>me páresela a este vuestro proposito oprisionalgo 
wfazer hurpildettiente suplicando quando vuesfta 
inserenidad dar quiera logar a mi tan,. pequeño 
nsersvicio' en. laménor parce/ de iu Teal*'e vircüo- 
wsa condición humana. 

>>Explicit liben ^ 

- 1f F^ie impresa la presente obra en la muy no- 
table e mas leal cibdad ?de burgos cabe5a de cas* 
f'tiUa.; por jua de biirgoíl A diez dias del mes de 
wfebrero: del año de nuestra salvación. . de mili 
we quatrocientos : e noventa e ocho años. 

Sigúese la Tabla de los capítulos , que son 
XXXVIII- y todo el libro tiene CVL folios: letra de 
"Xoitis : el tariiaño es de folio algo recortado^ papel 
grueso. Al principio de cada capitulo tiene una 
estampa abierta en ma4era alusiva al contenido. 

En [>oder de un librero ^ que me le prestó 

pa- 
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A9ós^ para tomar esta razóa, en 2a. de Febrero de 
i^rg^i. Después ha pasado á la Real Bibliotheca, 
doade he vuelto á verle. 

No se expresa en este Prologo 6 Dedicatoria 
él nombre del Rey á quien se dirige este libro; 
y acaso fue á Carlos VIL de Francia, pues en 
tíempo de las Guerras Civiles suena el Duque de 
Berri , que compitió con los de Borgoña , y Or* 
leans sobre la regencia del Reyno. 

; £1 Traductor no quiso d^arar su nombre, 
m de que idioma tradüxo al Castellano esta Obra, 
la que hay en Francés , Latín, é Italiano. En este 
se imprimió en Vehecia el año de 1480 IrU vita 
és Merlino con le sue profecie por Lucas Venecia- 
no, según refiere Miguel Denis Parte L pag. 120. 
Oura impresión se hizo en Florencia en el 149^. 
r cuyo fin se dice ser obra sacada del libro au'- 
teñtico del magnifico Señor Pedro Delphino , y 
fue trasladado del Francés al Latino por el mag- 
nifico Señor Zorzi : escrito en el año del Señor (^ 
1379. según ^^ citado Deois, pag. 394. 

20 MOuma de<!onfesion llamada DefeceriM^ 
^99* ,,de Fr. Antonino arzobispo de Florencia del or- 
Jiden de los Predicadores. 

Asi en la portada ^ con estampa de las insiga 
nias del Santo. Es en romance^ No consta del Tra« 
ductor. Tomo en 4? de 28. hojas con numeración 
romana , y al fin la siguiente nota : 

«Acabóse la breve e provechosa Suma de 
9>Confesion compuesta por el reverendo padre en 
wxpo Fray Antonino arzobispo de Florencia : en 
»>la muy noble e leal cíbdad de Burgos, a in- 
^^dustria de maestre Fadrique de Basilea. Año de 
^muestro salvador mil cccc. e xcíx. á vj« dias del 
9>mes de Julio. 

Li- 
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Librería del Sr. Floranes , en Valladolid , de Añml 
4ju¡en es esta adición. sis— 

S °^ 5- S. 3 S T ^499* 

s^g-i ""w 5. 21 Ljo% doze tra 
S:i 2-i i I bajos de ercu 

? cu ?• ^ ¿ o. les copilador 

liof 1 por don érri^ 

?í?S¥7 de villena: 

% Aplicados á los, doze estados del mundo Es á 
w saber : estado de^principe : estado de perlado: es- 
wtado de ca vallero : estado de religioso : estado de 
9>cíbdadano: estado de mercader: estado de labra- 
»>dor : estado de ofíicial: estado de maestro : esta- 
9>do de dicipulo: estado de solitario: estado de 
wmuger. 

^ Y un tractado muy provechoso de la vida 
^bienaventurada. 

Esta es la hoja de la Portada. En el fol. 11. 
pone el siguiente epigraphe , todo él de tinta en- 
carnada. 

% Aqui comiéja el libro de los trabajos de her- 
wcules. El qual copilo don enrrique de villena a ins- 
>>tancia de mosen pero pardo cavallero catalán: 
we sigúese la carta por el dicho señor d6 enrrique 
*>al dicho mosen pero pardo enbiada en el co- 
»ínMen9o de la obra puesta 

« Muy noble e virtuoso cavallero ya sea que 
wpor provulgada fama fuese informado de vues- 
wtras virtudes^.. 
Finaliza.: 
% Esta obra*^ fue impresa en la muy noble : e 
ternas leal cibdad de burgos : Acabóse jueves a 
wocho dias d'l mes de agosto i por Juan de bur- 
wgos , emprentador. Año del señor de mili y cccc 
9yy noventa y nueve años. fol. 

Tiene xxix. folios ^ sin mas una hoja de la 

T Ta- 
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AÑOS. Tabla de los capítulos, sin numerar. Letra de Tor- 

— — • tís, impreso en dos colunas. Al principio de cada 

''499' capitulo de los doce , pone una targeta abierta 

en madera., alusiva á la obra. De Don Santiago 

Saiz. Véase la edición principe hecha en Zamora 

año de 1483. pag. 266. 

22 l^e la vida bienaventurada. 

% Aqui comienza un tractado en estilo breve 
»^en sentencia: no solo largo mas hondo e pro* 
wlixo el qual ha nombre vita beata : hecho y com- 
>rpuesto por el honrado e muy discreto juan de 
f^lu^ena embaxador : e del consejo del rey. Jntitu- 
»>lado al serenissimo principe je glorioso rey dó 
f^Juá el segundo: en nobre de castilla: de inv- 
y^mortal memoria. 

>í Prologo 
»> Considerado nuestros mayores serenissimo rey 
*>y señor la variedad de nuestra vida.... 
Finaliza: 

% Esta obra fue impresa é la muy noble: e 
•>mas leal cibdad de burgos: Acabóse jueves a 
?>ocho dias d'l mes de agosto por Juan de bur- 
»>gos emprentador. Año del señor de mili y 
^>.cccc. y noventa y nueve años. fol. 

Letra de Tortis , en dos colunas. De D. San- 
tiago Saiz. Véase en Zamora año de 1483. p. 267. 

23 >>\^enton epistolario del Bachiller Fernán 
>í Gómez de Cida Real Fisico del muy poderoso 
we sublimado Rey Don Juan el segundo deste 
>> nombre. 

>> Estas Epístolas fueron escritas al muy po- 

/>deroso Rey Don Juan el segundo e a otros, gran- 

wdes e prelados e caballeros en que ai muchos 

» casos e sucesos e motes e chistes que por estas 

\ wepis- 
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>^ epístolas son aclarados evdinos de^se saber. Añm. 

»>Fue estampado e correto por el protocolo T""^ 
wdel mestno Bachiller Fisrnan Pérez {Gómez debe: ^99* 
Mdecir) Por Juaa de Hei e a su .costa eti la Cibr. 
^>da de Burgos el Anno MGDXCIX. 

Son 150* las Epístolas: y el libro tiene 266, 
pag. ( por números Arábigos ) sin la hoja de Por- 
tada : las dos ultimas son unas Trobas que se ha- 
llaron en él Protocolo del Bachiller. 

Su impresión aunque está hecha en letra de 
Tortis , es moderna, esto es , unos 50. años- 
después de lo que suena. Remedaron muy bien 
^1 carácter y el papel, queriendo darle aire de 
antigüedad; ; pero no "anduvieron tan advertidos^ 
que no dexasen algunos rastros para que se co- 
laociese el fraudé. .. « -; -. , . 
- Modernamente le han reimpreso , y en el Pro- 
logo ó Advertencia dan 'buena noticia del Autor, 
de la obra, y de la ficción. D. Nicolás Antonia 
fe apuntó en su Bibliotheca , y también el SnFlo- 
ranes , que tiene el exemplar antiguó. Yo poseo 
otro-, el qual sirvió de original para la edicioa 
moderna, y tiene al margen y al pie las cor- 
recciones que le han hecho ^ muchas no me ^- 
quadran ; pues en algún modo le han quitada 
aquel rancio que se apetece, no obstante lo pre^ 
vienen.' . / 

IMPRESORES DE BURGOS 

EN EL SIGLOXV. 

Friderico-, Frederico , Federico , h Fadríque 

dé Basilea. i 

De todos estos modos se halla el nombre de 

este femoso. Impreson, pero consta, con certeza 

. k T2 'ser 
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ser un solo sugeto. Ya queda insinuado en la 
pag. 274. que fue el mas famoso que vino á Bur- 
gos, lo que me parece se dice con razón, pues 
ademas del largo tiempo que allí vivió (pasaron 
de 25. años) imprimió mucho y bueno. En la 
Dedicatoria de' la Chronica de Diego de Valera 
á la Reyna cathocia se hace un grande elogio de 
la habilidad de Fridecico. Dícq: 

•í Ahora de nuevo, serenísima Princesa, de 
»>singular ingenio , adornada de toda doctrina^ 
9>alumbrada de todo entendimiento manual , asi 
^>como en socorro puestos ocurren con tan ma- 
9'ravilloso arte de escribir do tornamos en las 
»>edades áureas restituyéndonos por hiultiplica- 
^dos códices en conoscimiento de lo pasado pre- 
f>sente y futuro, tanto quanto ingenio humano 
>>consegüir puede por nación Alemanos muy es- 
»>pertos y continuo inventores de esta arte de im- 
oprimir, que sin ^ror , divina decir se puede: 
^de ' los quaies : Alemanes es uno FRIDERICO 
w de B ASILE A, de maravilloso ingenio , y de 
adoctrina muy esperto de copiosa memoria... 

Véase este elogio en Sevilla (pag. 172.) tíg(? 
de 1482. donde se pone mas á la larga, con sola 
la diferencia de que aqui.mudaron-el nombre del 
Impresor. 

Es gracioso el titulo con que se denomi- 
na en el final de las Ordenanzas Reales que im- 
primió en el 1488. donde dice que se imprimie- 
ron por Maestre Fadrique Alemán escribano de 
molde. • - ' •' -i 

Prosiguió imprimiendo otras diferentes obras, 
como queda visto, no , soló en este siglo, sino 
en elXVL pues llegó hasta el 15 17. según D. Ni-p 
colas Antonio que dice imprimió el Memorial de 
pecados y penitentes de Fr.. Pedro de Covarrubias. 

En 
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£n muchos libros de los que imprimió puso su 
Escudo, que es el presente: 




JUAN DÉ BURGOS. ^ 

A fines de este siglo hallo que» Juan de Bur- 
gos era impresor en esta Ciudad j dónde impri- 
mió cinco libros á qual mas raros , los que se 
-especifican en tos años de 1495. 1497. 1498. y >- 
^499. = A principios del siglo' XVI, (en el 1502.) 
reimprimió el Tratado de Juan de Lucena de 
f^ita beata , no menos raro , como se verá en 
el Tomo II. y el mismo véase pag. 289. 

En el 1500. se imprimió en Valladdid el Sa- 
•lustio por Juan de Burgos. .^ *! 

JUAN DE REY. 
Otro de los Impresores de Burgos fue Juan de 
Rey , del qual hasta ahora no hallo mas impre- 
sión (jue la del Centón Epistolario del 1499. pero -^^ ^^ 
suponiendo que es fingida ó contrahecha cincuen- 
ta años después de lo que suena, dir¿ entre tanfo 
que alguno lo averigua de raiz , que el nombre 
de este Impresor es también supuesto. 

- T3 IM- 
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AÑOS. )SÍ?S(^»5S()S(ÍSOSOSOSOSGS(3S^ 

.h¥- imprenta de LISBOA. 

I JLia primera especie que oigo de la Im- 
prenta de Lisboa es en la Parte I. del Suplemento 
de Miguel Denis á los Anales de Maittaíre , donde 
dice que en el año de I485;* se imprimió la obra de 
9fR. Jacob Ben Ascher D'^'^n flTÉinfiO sive Li- 
*>ber semitae Vitae. Est primus Ordo ex 0^11» 
>>y3níí seu quatuor ordinilius. Ad caJcem 30. 
fyVersus & bocí Absolums est porro anno CCXLV. 
>>mense Elul {Aug. aut Sept.) cui anno quinqué 
9>adduntur Millen^ria. Itaque mbis anno 1485. 
9yCbaracter fitulorum guadratus j te^tus vero His^ 
9fpano rabhinicus quahspostannos alíquotUlyssipone 
fyadbibitus est : unde & boc ibidem impressum 
jividetur. fol. 

*.. Asi Miguel Penis Parte I. pag. ig^. ., 

1489. 2 wivabbi Moschis Nachmanidis Commentaír 
í^rius in Legem. Ülysipone in -^dibus R. Arba* 
>>Anao ludaico 249. Christiano vero r489. Men- 
ffSQ Af. fol. 

Marchand , Histoire de T imprimerie pag. 84. 

3 >>Pentateuch. Hebr. cum Paraphras. Chali 
»>&punctis Ulysipóne I49i* foL 

Maittaire Tom. L part. IL pag. 530. 

1492. j 4 ff Isaias ac leremias cum Com.R.David KimchL 
,.99 Ad calcem: Exaratus Ulyssipone in domo R. Elie- 
i»zer anno mundi 5252. (christiano vero 1492.) ifoÍ. 
', Miguel Denis, Parte I. p. 328. Esta misma obra la 

pone Maittaire en elTom..Lpart.II.p.63i.en el 1497. 

' , wPro- 
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PAÑOS, 
roverbia cum Targum & comment. R. -=? 
wLevi. B. Gerson & R. Meir. ülyssipone 1492. I49^» 
Denis , Parte I. pag, 333. 

¿ Vita Christi. 

Escrita en latín por Ludolfo de Saxonia 5 y j^ ¿ 
traducida al Portugués por Bernardo de Alcobaza. ^9S» 
Impresa en Lisboa año de 1495. en quatro gran- 
des volúmenes de folio por Nicolás de Saxonia, 
y Valentín de Moravia compañeros. 

Fray Bernardo de Alcobaza, Cisterciense, tra- 
4uxo del Latin al Portugués por insinuación de la 
Infanta Doña Isabel, la Vida de Jesu Christo , com- 
puesta por Ludolfo de Saxonia , Cartuxano. Al 
fin del original (de la traducción) se lee: 

^Aqueste libro mandou tresladar a honrra 4e 
^>Jhesu Christo ao muy indigno e pobre de virtu- 
*>des fr. Bernardo Monge do Monesteiro de San 
^^Paullo anno de 1445. o Abbade de Alcobaza 
»Don Estevas de Aguiar que mo mandou facer: 
'>se fínou no anno do senhór de 1446. Idibus Fer 
''bruarii en dia de Septuagésima. 

Pasados 50. años se imprimió esta traducciop 
.en <juatro tomos de folio muy grandes: y en el 
fin del primer Tomo , que se guarda en la libre- 
ría de los Padres Teatinos de Lisboa , se lee con 
su misma orthographia: 

wAcaba-^se ho primeiro libro intituUado da 
wvida de Christo em lingoagem Portugués. Nom 
waquelle que se chama da meninice do Salvador, 
»o qual he apócrifo XV* Di. Mas este qui compos 
who venerable Maestre Ludolfo prior do Mosteiro 
wmuy honrrado de argentina da ordem muy ex- 
^jcellente da Cartuxa , e foy tirado segundo a or- 
wdem da hystoria evangelical. O qual mandou tres- 

T4 »>lle- 
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AÑOS. "Uedar de Latim en lengoagem portugués a muyto 
■■ v !■■ »>alta Princesa Infanta Dona Ysabel Duquesa de 
^495- »>Coymbra, y Senhora de monte moor. Ao muy 
M pobre de virtudes Dom abade do mosteiro de 
wSam pauUo, e foy empresso en a muy nobre, 
99 1 sempre leal Ciudade de Líxboa a principal dos 
.' ^.1 »>regnos de portugal. Per hos hoñrrados meestres, 
99 e parceyros Nicolao de Saxonia, e Valentino de 
»>Moravia por mandado do muy yllustrissimo 
fiSenhor el Rey Dom Joham ho segundo. E da 
^^muy esclarecida Reixiha Dona Lyanor sua molher. 
>> A louvor , e gloria de nosso Senhor Jhesu Chris- 
wto nosso Déos, e redemptor , e da sua inteme- 
í^ráda e semper Virgem madre gloriosa Sancta Ma- 
99rí3, en cuyo nome , e louvor ho dito libro foe , e 
vhe composto, cujo louvor e gloria regne en sgus 
Wfiees Xpaanos para semper Anfien. Em tío anno 
>?do nascimento do dictó Salvador de mili e qua- 
i>?t rócenteos e noventa e tinco A XIIII. do mez de 
»^ Agosto. = Consta de 61 capítulos. 

vEl segundo Tomo que comprende 31. capítulos 
'wtem no tim. estas palabras. 

>> Acabase o segundo librb intitulaído da vida 
V>de Ghristó eín lingóagem portugués em que trac- 
Wta ique o Senlior fez dit^XXXII ánno^. por 'mandan 
wdo do muy yllustrissimo Senhor el Rey Dom Jo- 
wham E da muy esclarecida Senhora Dona Lyo- 
w ñor, sua molher. E empresso em a muy nobre 
»>Ciudáde dé Lísbdía por Nicolao dé Sáxonia , e 
»í Valentino de' Moravia parceirós Anno de Mil 
w^trecentos noventa e cinco a vi|. diás do mes de 
»> Septiembre. 

»>() ter cetro que consta de 50. Capítulos tem 
»no fim as palavras seguiñtes. - 

>> Acabase íí tercbira parte, oiilibro terceiro in- 
wtitulado da Vida de Christo em linguagem por- 

^>tu- 
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»>tugues. Ho qual libro compoz lo venerable Mees- Años. ^ 
wtre Ludolfo prior do moesteiro muy honrrado ^— * 
wde argentina da ordem muy excellente da Cartu- ^49^* 
wxa , e foy tirado segundo a ordem da Historia 
»?evangelical. Ho qual mandou tresledar de Latym 
5f>em lingoagem portugués, a muyto alta Princesa 
* y> Infanta Dona Ysabel Duquesa de Coimbra e Sen-^ 
whora de monte moor. Ao muy pobre de virtudes , í> 
*>Dom abade do moesteiro de Sam^ Paullo. £ foy * 

^corregido , e revisto com muyta dilligencia por 
Mos reverendos padres da Ordem de Sam Fran- 
'^ícisco de enxobregas da' observancia , chamados 
»> menores. E foy empresso em a muy nobre e seni- 
99pve leal Cidade de Lisboa a principal dos regnos 
»íde Portugal. Por hos honrrados meestres e parcei- 
»>ros Valentino de Moravia ^ e Nicolao de Saxonia 
^ípor mandado do muy illustrissimo Señor el Rey 
-»íDom Joham o segundo cuja alma Déos haja. E 
wda muy esclarecida Reynha Donna Lyanor sua 
»?muy nobre molher. A louvor e gloria de nosso 
wSeñor Jhesu Christo nosso Déos e remediador, e 
^>da sua yntemerada e sempre Virgem madre glo- 
•^^riosa Sancta María, em cujo nome e louvor e glo* » . 
^^ria jregne em seus fiéis xpaanos para aemper amen. 
:>íEm no anno do nascimiento do dicto Salvador dé 
^íMill e quatrocentos e noventa e cinco. A xx dias 
»>da mes de Novembro Regnante lo muy yllus- 
^ítrissimo e poderoso Rey e Seohor Dom Manuel, 
í>Rey dos <¿ctos regnos de Portugal , e dos alr 
.^^garves. i ' :^- , 

»>0 quarto Tomo que cónterh 39. capítulos^ «ca- 
»ba con estas palabras. • . 

»> Acabase o quarto libro &c. 

Sigue casi en los -mismos términos que d Tomo 
tercero , impreso por. los sobredichos Nicolao de 
Saxonia , y Valentino de Moravia. . 

>íEm 
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AÑOS. '^En^ no anno do nascicníento do dicto Salvador de 
e¡ü^» '9 Mili e quatrocentos e noventa e cinco. A xiíiL dias 
*'495* wdo mes de mayo* 

'>£ste quarto Tomo debía ser impreso antes do 
wterceiro pelo tempo em que se publicou. 
. Barbosa Machado , en la Bibliotheca Lusitana 
y D. Nicolás Antonio, en el Tomo segundo de la . 
suya, pag. 273. hablan de Bernardo Monge Cis- 
tercíense. De Ludolfo véanse Tritemio, y Fabrício. 

7 f>lv. David F. Joseph Avudraham Seder Te- 
>>phillot ( nio nihfln ) seu Ordo precum totíus 
wanñí díctus Avudraham. 

Al fin: 
w Absolutum-mense qui dicitur Teveth ( Diciembre 
990 Enero) anno CCLV. millenarir (de Cbristo 
99 1495.) ülyssípone , in cujus medio est Synagoga, 
9>quae est praecípuarum omníumSynagogarum mu- 
f mimen & mater-ín domo pií ac timentís Deum 
»>sapientís virí Eliezeris. 

Así Miguel Denis Parte I. pag. 389. 

8 JíJLJreviarium secundum consuetudinemCom- 
>>postellane Ecclesie. 

Le falta el principio, y en la penúltima hoja dice: 
»>Accipite modo sacerdotes optimi finem bre- 
wviarii ad ritum & consuetudinem alme Gompos- 
wtellane Ecclesie : studio pervigili examinatum: 
>>emendatumque cura diligentissima. Impressum 
warte mira Magistri Nicolai Saxonia Ulixbone. 
» Anno salutifere Christi incarnationis M«cccc.xcvij. 
wpridie Kl. Junias. 
>íLaus Deo. 
En 8> recortado : letra de Tortis : de encar- 
nado y negro : existe en el Estudio Floreziana 

IsaL 
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I AÑOS.,. 

^ sai. & Hierem. cum Comment. R. Dav. ■ 

«Kimhl Hebraice. Ulysípone 1497. fol. ^497- 

Asi Miguel Maittaire en los Anales Typogra- 

phicos Totn. I. part. 11. pag. 63^1. La misma obra 

se imprimió en el mismo lugar año de 1492. don-» 

de queda ya puesta : presumo sea reimpresión , ^ 

no ser que los números estén errados, esto es, 

1492. por 1497. 6 al contrario. : 

10 ?>iiipistola Cataldi. 

Este es el titulo primero de la obra : en el fol. 
segundo dice^ 

y^Epistol? & orationes qu?dam Cataldi Siculi. 

La obra consta de dos partes , y al fin de la 
segunda dice: . 

wlmpressum Ulysbone anno a partu Virginis 
wMD. mense Februarii die xxi. fol. 

Asi el Abate Diosdado, quien dice que le 
leyó en la Bibliotheca Corsiníana. Fabricio en el 
lib. IIL de la suya, pag. 359. trata de un Cataldo^ó 
S. Cataldo , pero no se que tenga conexión con la 
presente obra. 

IMPRESORES DE LISBOA 

DEL SIGLO XV. 

Aunque la Imprenta suena ya en Lisboa en 
el 1485. y algunos años adelante, no se expre- 
san en aqueUas obras los nombres de los Im-* 
presores. ' 

En el 149^. consta que Nicolás de Simonía , y 
l^alentin de Moravia imprimieron alli el P^ita Xpti 
del Cartuxano. Ademas de esto sabemos que tra- 
bajaban en compañía y ó par cetros como ellos dicen, 
. r ♦ * que 
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que es lo mismo. Se supone (por los Apellidos) que 
eran extrangeros, pues por lo regular , en aqueUos 
tiempos le tomaban de la Provincia ó lugar de su 
naturaleza/ El Nicx)las imprimió el Breviario Com- 
postelano en el 1497: y el Valentin proseguía en 
Lisboa en el i^oi. donde imprimió la Glosa sobre 
las Coplas de Jorge Manrique, y aunque aqui se 
nomina Valentin • Fernandez de la Provincia de 
Moravia, no dudo que es un mismo sugeto. Al fin, de 
esta Glosa, de que se tratará en el Tomo segundo, 
pone un gallardo Escudo, qual es el siguiente: 




IM- 



3^1 
^^^4^"O''^^^-'^h^^^^^'^'^'^'0"^^'O"^ AÑOS. 

IMPRENTA DE TOLEDO. ^86. 



I Jihl Mro. Fray Pedro de Quintanilla y Men- 
doza, en su Archietypo de Virtudes ó Vida del 
Cardenal Cisneros (lib. 3. cap. 10. p. 137.) dice 
que el primero que llevó la Imprenta á Toledo 
fue el citado Cardenal para imprimir el Misal Mu- 
zárabe. En no cabando mucho, por lo regular, 
no se tropieza con la raiz. Es cierto que el Arte 
de la imprenta en España debe infinito á este im- 
mortal Principe de la Iglesia ; pero no fue el pri- 
mero que la llevó á Toledo como se va á demos- 
trar : y de lo mucho que adelantó en la materia 
se dirá en el Tomo siguiente: 

2 Miguel Maittaire tratando del tiempo en que 
éste noble arte se introduxo en diferentes Ciuda- 
des de Europa dice: 

jrinno r486 . TOLETI . . • initium babuisse 

legitur Typographia[^\ Y en otra parte (2) nota que 

el primer libro que alli se imprimió fue úCon^ 

futatorium errorum contra claves Ecclesie nuper edi* 

torum Petri Ximenes* 

3 Don Nicolás Antonio dice que fue dedicado 
a Don Alonso Carrillo : Alphonso Carrillo dicatum 
Toleti MCDLXXXVL Y el Señor Bayer en las 
Notas, á la Bibliotheca vetus (pag. 339. del Tom. 
II.) añade que tiene presente ésta obra , y que al 
fin del cap, CXLII. se lee: 

wConfutatorium errorum contra claves eccle- 

»si? 

(i) Ahoal.' Typograph. Tom. I. part, I. pag. 47. 
(a) Tom. L part.4I. pag. 47 a. 



302 Typographia Española 

AÑOS. wsi§ nuper editoruní explicit feliciten Fuít autem 
-^ fjconfectum Anno Domini M-CCCCLXXVIU. Per 
^4 • >>Reverendutn Magistrum Petruní AÍmenes de Prer 
»xano. tune canonicum Toletanum. Et fuit im- 
wpressum Toleti per venerabilem virum lobannem 
yyf^asqui. Anno Domini M.CCCC.86. pridíe Ka- 
^>lendas Augusti Prefato Magistro Petro jam Epi- 
wscopo Pacensi. 

Prospero Marchand en la Histoire de rimpri- 
merie (pag 81-) cita esta obra en 4. El Señor Fio- 
ranes dice que ha visto un exemplar de la mis-, 
ma en la librería del Convento de San Pablo de 
Valladolid. Del Señor Prexano véase pag, 125^ 
179. 245. y 282. 

1494. 4 '> L'e potu in lapidis preservatione. í 

Hoja de portada : y en la siguiente dice: 
wOpus egregij doctoris dfii Juliali medicí de cu- 
tí ria excelentissimorum regis ac regine yspanie. ad 
f>quendam amicum suum de regimíné potus in 
wlapidis preservatione. 

wOmnia enim bonum appetunt . . . 
Finaliza: 

ííTractatus iste fúit impressus in ínclita cívi^ 
wtate toletana. Anno salutis humane millesimo qua-» 
>>dringentesimo Nonagésimo quarto vigésima no- 
wna die marcii. 

Tiene 25. hojas con la Portada: y no tiene 
numeración : impreso en letra de Tortís : 8? de 
marca mayor que equivale á 4.° regular. De Don 
Francisco Xavier de Santiago Palomares, 

Este mismo tratado impreso en castellano véa- 
se adelante en el mo de 1498* 

J 495' 5 A/el sobredicho Medico Julkín «s: el tratado 

siguiente: . .. j 

f>De 
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wDe computatione dierum criticorum : Auctore Aí?o& 
w Juliano medico Toletano. Toleti ex officina Joan. — ' ■ ■ *' '- 
«TeUez MCDXCV. ^495- 

Don Nicolás Antonio, Tom. II. pag. 338. 

El Julián Medico , no dudo es el que en el 
articulo siguiente se dice Julián Gutiérrez. 

6 >íL/ura de la piedra y de la yjaday coli- 1498. 
99ca renal. 

Sobre este título hay una estampa abierta en 
madera de San Co^me y San Damián. fol. i. 

»Este libro trata de la cura de la piedra y 
wdolor de la yjada a causa della que es dicha co- 
f>lica renal : fecho y ordenado a loor de Dios y 
f>de la Virgen . . . por el Doctor Julián Gutier- 
f>rez(i) de Toledo, físico de los muy excelentes Rey 
f>D. Fernando y Reyna Doña Isabel imperantes 
wreynantes en las yspaniaSé 

f^Por quanto la salud es &c. 
Al fol. LXXXV. dice: 

>>Aqui se acaba la cura de la piedra ordena- 
wda y collegida por el Doctor Julián Gutiérrez: 
wla qual fue imprimida en la muy noble ciudad 
wde Toledo ha expensas de Melchor gorricio mer- 
»>cador : por Maestre Pedro hagembach alemán 
wAfio del nascimiento del nuestro salvador Jesu- 
>>christo de mili y quatrocientos y noventa y ocho 
5>años: quatro dias del mes de abril. 

Tomo en folio ; letra de Tortis , impreso en 
dos colunas. Existe en la librería del Señor Ve- 
lasco , y en la de Don Joachin Pastor : De esta 
obra trata Don Nicolás Antonio en las Bib. nova 
Tom. I. pag. 829. y en la Vetus pag. 340. 

En 

(i) De este Julián Medico Toledano se acaba de hacer mención 
en los añot de 1494* y 9$. 
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Afios. En otro exemplar que he manejado (ye no me 
Mir-V acuerdo cuyo era) havia seguido en el mismo To- 
1490. inQ ^ y que al parecer hacia todo un cuerpo con 
el antecedente , otro >>Tratado llamado menor 
wdáño de Medicina, compuesto por el muy^fk- 
»moso Maestro Alfonso Chirino físico del Rey D6 
w Juá el següdo de castilla e su Alcalde y exami- 
fuñador de los ^físicos e furugianos de sus rey- 
unos. (O 

7 >í JLos Commentarios de Gayo^ Julio Cesan 
{Traducidos por Diego López de Toledo] 

Al fin dice : 
>>Aqui se acabaron los Comentarios de Gayo Ce- 
>>sar en romance imprimidos en la muy noble ciu- 
wdad de Toledo a costa del muy honrado merca- 
»>der Melchor Gorricio por Maestre Pedro Hi^em-* 
»?bach alemán a 14. del mes de Julio año del nas- 
wcimiento de nuestro Señor Jesu Christo de 1498. 
Existe en la Real Biblíotheca , según Don Juan 
Antonio Pellicer en su Ensayo &c. pag. 52. don- 
de pone un juicio muy cumplido del Autor , -de 
la Obra , y de las diferentes ediciones que de ella 
se han hecho ; siendo la primera que de las len- 
guas vulgares se ha dado á la imprenta , con otras 
varias observaciones muy curiosas y criticas. 

lAQQ. 8 9} 1 ratado contra las mugeres que con po- 
>>co saber mezclado con malicia , dicen e facen 
'acosas no debidas. 

Con- 

(t) [Ea las Memorias del Rey Don Alonso VIII. del Marques 
de Mondejar publicadas por el Señor Cerda ( pag. CXXXVIll. 
del Apend. ) está el Testamento de Maestre Alfonso de Cuenca, 
que es este Protomedico. F.] De él trata largamente el Sefíor 
Bayer en las Notas á la Biblioth. vetus de Don ificolas AoCo* 
fiio ea Alfonso Cbirino de Guadalaxara. 
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Concluye: Ayos> 

»>£sta obra fue imprimida en la muy noble Ciu- ■■■ 

wdad de Toledo por maestro Pedro hagembach ^499* 
waleman A veinte y nueve de Octubre. Año de 
»»ia encarnación de nuestro señor Mil.cccc]xxxxíx. 

Letra de Tortis. Tiene 16. hojas con la de 
la portada ^ que es una estampa , abierta en ma- 
dera , y debajo tiene el titulo. =: £1 final es otra 
estampa de las Armas reales. 

Este raro libro le posee el Señor Don Joseph 
de Mata-linares , Inquisidor Fiscal de Valladolid. 
£1 Autor de esta Obrita fue Alfonso Martínez de 
Toledo , y aunque no se expresa en esta edición: 
del 1499. ^^ nombre, lo declara en el Prologo la del 
1518. hecha también en Toledo, la qual salió muy ^ 

aumentada ; pues no solo se trata en ella de los 
Vicios de las mugeres, sino también de las com- 
plexiones de los hombres ; y la divide en quatro 
partes. En la primera había de la reprobación det 
loco amor : en la segunda de los vicios de las 
tnugeres, que es únicamente el asunto del tra- 
tadito, al que añade sobre los quatro capítulos 
que contiene otros diez; ea b tercera , de las com*- 
plexiones de los iiombres ; ímalniente en la quar-^ 
ta de la reprobación de los fados y fortunas : y 
su titulo es: .: r 

w Arcipreste de Talavera que fabla de los vi- 
tados de las malas mugeres, e complisiones de 
tilos hombres. Nuevamente añadido, y con Tabla* 

En el Prologo dice: 
fiOPor ende yo Alfonso Martínez de Toledo bachi- 
filler : arcipreste de Talavera: e capellán de núes— 
fitro señor el Rey Don Juan de Castilla &c.. . 
- Ai fin pone enigmático , lo que no entiendo:^ 
f^En el año octavo a diez de Septiembre fue. la; 

V >>pre-* 



V 
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Anos. »» presente escriptura : rey nante Júpiter en la casa 
^ ■ 9} de Venus: estando mal Saturno de dolor de 
^499* w costado. 

Y después : 
«Aqui se acaba el libro del Archipreste de Ta- 
wlavera : que trata de vicios e virtudes e repro-^ 
9>bacion del loco amor : asi de los hombres co- 
i*mo de Lis mugeres , o según algunos llamado 
vCorvacbo. Impreso en la Imperial Cibdad de To-- 
wledo por Arnao guillen de brocar. A veinte y seis 
tedias de Julio de mili e quinientos i^ deciocho 
•»años. 

Está en folio : y tiene xlv. de letra de Tor^ 
tis. Librería del Señor Floranes. = Don Nicolás* 
Antonio en la Bibliotheca vetus (pag. 249.) tía'** 
ta de esta Obra y del Autor , y le llama Don- Al^ 
fonso Martin , que es lo mismo que Martínez: 
en la nova pone: "Alpbonsus Martínez auctor cu* 
wjusd^m.libri sic inscripti: ' . - ■ \ 

Daño que causan las malas mugeres á los lo* 
eos afnantes. anno 1^2^. in foL • 

No dudo que todo es una misma obra, esto 
es, la primerai.del i499.^aumentada después eo 
la edición de Toledo del :i 5 18* reimpresa en Lo- 
groño 1529. y en Sevilla eil el Í1547. ' ^ ' 

1500* 9 "Instrucción de la vida christiana compues* 
wta para la de los Moriscos nuevamente conver- 
tí tidos de orden del Cardenal Arzobispo Ximé*- 
wj^ez , por su Visitador general y Canónigo, de. 
w Toledo el Doctor Antonio Garda de Víllalpan- 
w^dó; impresa aifi pcar Pedro Hagembac Alema% 
w año de M.D* a • 2^5, de Fébreíx). 

Libro en 4.** 4^ 57¿ hojas-, poco volumen y 
mucha sustancia , digno de muchas reirtípresio- 
nes. Hablan de; el £>on Nicolás. Aotonia Biblio* 

the- 
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theca antigua^ Tom. 11. pag. 351. y Alvar Go- Años. 
mez in Vit. Xinieru lib. 11. et III. Existe en la ^ 

librería del Señor Fioranes j quien dice que ^$00. 

10 háu este mismo año 1500. tenemos nue* 
vos Impresores en Toledo á Maestre Garda de 
la Torre , y Alonso Lorenzo , naturales del Fais, 
como acreditan sus apellidos 9 y la nota siguien* 
te : En 9. de Julio de este año promulgaron los 
Señores Reyes Catholicos en Sevilla los Capítulos 
ée CorregiSores y Jueces de residencia que se die- 
fon immediatamente á la prensa en Toledo en 
un Quaderno de 8* folios con esta advertencia al 
fin : f'Por quanto maestre Grarcia de la Torre li- 
fibifero vecino de Toledo , e Alonso Lorenzo Li- 
t'brero ^ se obligaron de dar los dichos capítulos 
fia precio de xvny. mrs. mandó su Alteza e los del 
fsu muí alto Consejo 9 que ninguna no sea osa* 
t»do de los imprimir ni ^vender en todos sus rey- 
t^nos e señoríos desde el día de la fecha destos 
9rc3pitaíos, fasta tres años primeros siguientes ^ sin 
i>licencia( de los dichos maestre. García de la Tor<^ 
ftreí^e Alonso Lorenzo libreros, só pena que 
•»el que los imprimiere o vendiere sin su licen<- 
f^cía 9 pague io9 mrs. para la Cámara de sus 
fiAltezas. 

Existe en la librería del Señor Fioranes. 
.!. Véase adelante al tratar de los Impresores de 
Toledo pag. 310* 

1 1 »'jVl¡ssale míxtum secittidum regulam B. Isi- 
»>dori , dictum Mozárabes. 

•? En la hoja primera tiene el Escudo ó Armas 
de la Cathedral de Toledo , que son Nuestra Se- 
fiora poniéndole la Casulla á San Ildephonso , y 
el sobredicho titulo. En el respaldo está la De« 

V2 di- 
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AÑOS, dicatoria 6 Prologo del Doctor Alfonso Ortíz, Ca« 

s ^ ' ""^ ' nonigo de Toledo , que empieza : Immortales ti'* 

1500. „¿/ jíniistes &c. Síguense siete hojas de registro 

é introducción , y la materia del Missal basta 460. 

en que concluye con dos hojas de Tablas y y k 

siguiente Nota, separada : 

«»Ad laudem Omnipotentis Dei : necnon vir- 
#»ginis Mari^ matris ejus: omnium sanctorum san- 
«^aarumque: expletum est Missale mixtum secun- 
f»dum regulam Beati Isidori dictum Mozárabes: 
ff máxima cum dilígentia perlectum, et emend»- 
.99tum per Reverendissimum in utroque jure Al- 
typhonsum Ortiz Canonicum Toletanum. Impre»- 
itsum in Regali Civitate Toleti, jussu R.°^ in Chris- 
9»to Patris Domini D. Francisci Ximenez ejusdem 
»9civitat¡s Archiepi3copi. Impensis ndúlis Melchio- 
9>ris Gorrici Novaríensis, Per Magistnim Petrum 
t»Hagembach Alemanum. Anno salutis nostr^ mil- 
ftlesimo qüingentessimo , die vero nona meosis 
y^Januarí}. 

En todas son 469. hojas útiles las que tie- 
ne. Guardase este precioso Missal (impreso en 
vitela) en la Bibliotheca del insigne Colegio joast^ 
yor de San Udephonso^de Alcalá , donde le be 
registrado. 

13 9^ V tola anime per modum dialogi ínter Ray- 
»mundum Sabundium, artium medicine atque sa- 
f^cre Theologíe profesorem eximium, et Dominum 
»>Dominicum seminiverbium : de Jbomini^ natura 
fi(propter quem oomia iaaa sunt) tractans. Ad co« 
fgnoscendum se , Deum , et hominencu 

^ Tiene cxxxir. folios de 4? y ademas quatro de 

principio y Tablas , y otro de epigramas. Acaba: 

»>Finit Dial(^us de mysteriis sacre passionis 

tiChristi 9 et per consequens totius lihri iste (qui 

wVio* 
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t> Viola anime inscribjtur) in septem distinctus día-, Años. 
wlogos. In alma Toletana civitate Hispaniarum pri-. ^ 

wmate impressus. Aano natalicij salvatoris nostri ^5^^^ 
»»MilIesima quingentésimo, die uitiina mensis Au-^ 
t^gusti. » 

Letra de Tortis. Existe en el Estudio Flore* 
siane. Del Autor y de la Obra trata Don Nico- 
lás Antonio. Biblioth. Vet. Tom. IL pag. 215. y 
364. y también Maittaire Tom. I. Pare. IL pag. 
753* Pero sobre* todo puede verse el Articulo que 
á^: esta Obra formó el erudito Don Juan 'Anto- 
nio Pellicer en su Ensayo de Traductores Espa- 
ñoles , en donde apura la materia con tanta cri- 
ben y lutm y. que apenas se podjra añadir espe- 
cie de consideración. 

' IMPRESORES ¿E TOLEDO 

DEL SIGLO XV. 

Ij, . ^ ■ - " : ..I :.'.iv fhjr-.' .. 

IM venerable r^xon Juan'VúSfpá ^ que entiendo 
equitrale á Vázquez ^ es el primer* Impresor, que 
huvo en Toledo , pues suena alli en el año de 
1486. ea : que empezó aquella Imprenta. 
v^ íEsta ségiiia ea iel 11^4.! pero, aquí na pone 
Qombre. )de: Impresor. •■..■.<k- \- 

• ; Jmn TtlkZyk quíeaMaittáire (Tom. L part.) L)l 
apellida Teller, con leve variedad, imprimía en: 
^ ^9^' conio se puede ver en estos años: ea 
loa que no hallo cosa particular que advertir , solo 
sí> que los apellidos me^jparece son Españoles. . 

Pedro Uagembacb^ Alemán de nadop , xnxxjí 
nombrado ;en la Imprenta de Toledo^ ya porsat 
habilidad 9 y ya por- las buenas Obras qué por sui 
suerte íe cupieron imprimir. Su primera mención; 
es en Valencia y eo donde ea el 1495. in^nn^^ 

.¡ . V3' en 



^10 • I^kPRÉSORES DE ToLBDO 

en compañía de Leonardo Hutum los Comenta- 
rios de Guíllelmo Podio. En el año de 1498. im^ 
prímíó (en Toledo) el libro de la Cura de la pie-^ 
era del Doctor Julián Gutiérrez , á expensas del 
Mercader Gorricio : y los Comentarios del Cesar^ 
a expensas del mismo : pero donde mas brilla el 
nombre de Hagembach es en el famoso Misat 
Muzárabe^ el que imprimió por mandado del Se- 
ñor Don fray Francisco Ximenez de Cisneros^^eü 
d año de 1500. á expensas del ritádo M¿lchor 
Gorricio No varíense , ó de Novari, lugar de Ita«' 
lia , de quien habla Plinio en el libro 3.^ capitu* 
lo 17. En el mismo año imprimió \z, Instrucciofi 
de la Vida Cbristiana del Doctor Aútísmá Gaicitf 
de Villalpando. -^ .:..:.:.> -,;• 0/^^ 

El Señor Don Raphael Floranes dice que en 
este'^nüsnio áfíó"(í50d) aparecen nuevos Imi)re« 
sores en Toledo , quales son Maestre Garda de 
la Torre , y Jíloúso^Utrentú.^ .al parecer natura* 
les del Pais , según sus apellidos. Éstos imprimie* 
ron ün Quaderao dé^*los dapitulos déCorregUói^ 
res y ^eces ' de residencia ^ que dice posee; Pero 
.yo no asegurare que este Maestre Garda , y Alon-^ 
so Lorenzo fuesen Impresores ,: y sí I^bíreros c(H 
mo lo expresaa len; 1^: d^otst iinal del-: Quaderno, 
en donde si realmente huviesen.sído^ Impresores; 
Ip • específícwian mépc con jéste terminó , qué no 
con el de Libreros. Ademas de que á éstos no lofiP 
oigo después , aunque Cjste no es argumento. ' "> 
• Que tales licencias se^concedian en aquettos- 
tiempos^íyen estos)/á.'LibrerosFy á otros ijueina 
lo eran , se. vé- en* otra Nota: casi en' fguatey tér- 
minos , :que dicho Señor J?loranes pone^en los Im« 
presores de Valládolid , donde en el: i'499« ^ ^'^ 
primiór otro Quaderno de Or¿¿?náfrf:{:ii^ en dos di^ 
ferente^ moldes y formas. £1 uno dice- qué le im- 
' / - pri- 
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orimió Maestre Pedro imprirfiidpr Je. libros dfi mol- 
«&i y se ofreció a darte fen píeció ju^to'y Taxo- 
nable al publico. Y al pie del segundo exemplar 
se lee: . _. í'^ .. . ■ :. . . \í í- 4 

>íPor quanto Fernando de Jaén, Librero, que- 
f>dó e sé ofreció de dar estas leyes e or^^nairsas 

1 ■ ¿p que dé aqui saco es que estos dos (Bedr^ 
y Fernando) se obligaron á surtir al publico: de 
estos exemplares : y que el Pedro era In;ipj:esor, 
y el. Fernando» Librero. Yo asi lo ént¡ead0iy lo 
mismo de. los Maestros García de la Torre y y 
Alonso Lorenzo, de Toledo ; peroá estos dos los 
reputo Libreros y nó Impresores. 
- iPocos años después (en el 1^03.) se: imprimió 
en Alcalá el libro donde están .recopiladas, algu^ 
ñas Bulas. . • y todas las Pragmaticasu .> para la 
feueiwgoberaadonJ V i- >por. LaiLcalaO} Polono á co»r 
ta> de .JuanJ^mírez , Escribano ,.:áMquien sus Al* 
tezas mandaron tener cargo de la imprimir : y 
esto «e.está vienciócadjaF^rJ^ este libio se' tra« 
ta adelante 9 «El Ja. líDprenta. ik Alcald. •: 
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IMPRENTA DE MURCIA. 

JLia Imprenta de Murcia en el sig^oXV. 
•e reduce á unas quantas Obras (raras) que alli 
se imprimieron , y son las siguientes: 

9^ 1 ratado que se llama Copilacion de ¡as hh 
ntaUas campees que son contenidas en las esto» 
ferias escolásticas e de españa dirigido al muy re- 
9» verendo señor don fray Johan ort^a de maluen* 
náa obispo de coria del consejo del Rey e Rey na 
t^nuestros señores 2c. /<:...' 

9> uy reverendo señor acocdaadome 16 que vú 
9»muy reverenda paternidad me ovo enviado man* 
»dar¿ . . ' . ^ 

- Consta este Tratado <fe las batallas de dos par* 
tes : en la primera rdBiere O^ILdiatsdlas.: y finalit 
zadas, dice: 

''Éstas son las batallas de la segunda parte 
9»desta copilacion que han acaecido en españa des- 
ude su población festa hoy veinte días del mes de 
9>d3iembre año ^él Aascimie&to de nuestro sal-* 
wvador ihü Mp d'míl e. cccc e Ixxxi. años. 

Concluida la segunda paité ^ en que refiere 
cojpcii. batallas 9 prosigue: 

»>Copia de una letra dirigida al venerable el 
^licenciado antpa martines de cáscales alcalde en 
wla cibdad de Toledo sobre los matrimonios E ca- 
wsamientos entre los reyes de castilla e de león 
wde españa con los reyes e casa de Francia fe- 
y^chos. • • Murcia a xv. de setiembre año de mil. 
'' - ccccbxix. 
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ncccdxxisT. r= A vuestro honor e mandado presto Anos. 
»el canónigo Rodrigues de almella.* ^ 

» Copia de una escriptura dirigida al honra*- 
f>do iohan de córdoba jurado olim recabdador de 
wlas rentas del regno de murcia de como e por 
wque razón non se debe dividir partir ni enaje-» 
f^nar ios r^nos' e señoríos de españa , salvo que 
^»ei señorío sea siempre uno e de un Rey e se-^ 
wñor monarcha de españa. • . escripta en murcia 
wa. xvüi, de Jullio año de mii.cccc.lxxxii. A vues» 
t'tro honor e mandado preisto diego rodrigues de 
«^almella. 

wA gloria e alabanza de nuestro salvador y re- 
tí demptor Ihu. xpo. fue este libro que es llamar 
ti do el tractado de las batallas campales acabado 
ttcon ^tros dos tractados {acaso son las dos car^ 
ntas que puedan citadas) en la muy noble e leal 
tidbdad de murcSa por manos de maestre Lope 
tt^e fe roca alemán Impressor de libros alunes 
tixxviij dias de mayo año de mil-e. cccc.lxxxviji 
itafios. 

DEO GRACIAS. 

Existe eti el Estudio del Roio;^ Flórez , quien 
trata de : ésta Obra en el Tonio XXVI. de la Es- 
paña pag. 397. 

■.%■ \Iracicnal de Fernand Peres &c. 

^ * -Este Tocho: tiene la prímera hoj$ en blánc6 

(^ruebá^dé que nada le fólta) : en la-segunda, qut 

es la de la signatura a ij. empieza por este tph^ 

|rraphe: ' 

'• »> Tratado que se llama el Oracional de Fer- 

ttaand Peres.íi/ porque. iironüene respuesta a ;algur? 

f' .V -' ':\ ■ ■•\ ■ ' . i .■> -: . .^ .. ■ \ futías 

^(j) iDi^es^ OraciDí^]. ét Fernán Perciz, do 'porque, este sea el 
Autor 9 «no porquo lo. escribió para su. i|sp el Sefior Canha** 
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AÑOS. 99 ñas questíones que fizo el noble caballero Fer- 

■■rr^ »>nan Peres de Guzman al reverendo padre vij- 

*T*'7* ''tuoso perlado don alfonso de cartajena de bue- 

^'na memoria obispo de burgos tocantes a la fiel 

9pe devota oración 2c. 

w Prologo. 
» uidaba noble varón que los civiks trabajos. .« 

Sigue la Obra en Lviij. capítulos , y conclui- 
do este postrero , pone otro , á que llama Ultilo-* 
go(0, lo que expUca el Autor, y dice: Prologo^ 
quiere decir primera palabra: y Ultilogo^ postri^ 
mera palabra. = Finalizado este Ultilogo ,. cÜce : . 

DEO GRACIAS. . 
y prosigue después: 

'^Contemplación mesdada con oración, com- 
«apuesta en latin e tornada en lenguage castella- 
» no por el reverendo virtuoso perlado don Al^ 
•ffunso de Cartagena de laudable memoria obis^ 
f9ipo de burgos sobre el psalmo del propheta da** 
wvid que comienza Júzgame Dios. 

Explica los seis versos del psalmo , y conclu- 
ye Amen. Con este Tratado está etiqüadernado el 
de las Batallas campales de AlmeJla^ colocado 
en el principio del Tomo áú Oracional i pero, im- 
preso todo con un mismo carácter , ibrtna y pa- 
pel. En el de las Batallas se expresa el lugar y 
año de la impresión, que fue en Marida el 4eí ^4^7« 
Todivia hay. mas que advertir i y ríS.qug/^n el 
«^(emplar de que da cazQn.el Ab^ter.pipsdA^Q sq 
añade lo siguiente: : . - sú .;. I . 

'^Aqueste es comienzo de un tratado que fia^ 
- ; ;;!,.. ..;. .' jvsan 

geMU El Rmo. Floree en -e^-Teíño^XXVI.^pl^.. 397. dice i qi«0 
or 4m tres qUestiones sobre la fama , excelencia , y firuio de ¡B 
•ración : obra de graode niagisteerio ^ solides y mechodo. 
^(r)'EP Señor BáyeF en %s Nófás del Tornb n/ltí hi^Véias ^ 
X>on Nicolás Aatonio' pig. -«70, pone 'C^lilf¿»'>. ao ' " 



^ 
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Msan Juan chrisostomo Arzobispo de Constantino- Aííos. 
npla ) iel qual demuestra y concluye que ninguna "^"T"^ ^ 
>> persona se daña o es dañada sino por si mes* ^4^7* 
»mó &c (i). 

A este Tratado se siguen las coplas que hizo 
Fernán Pérez de Guzman sobre la muerte del Se* 
ñor Garthagena (*) , y concluidas finaliza: 

. «Eue este libro de estos tfes tratados (^de¡ Se^ 
fyñor Cartkúgend) acabado en la muy noble e muy 
«leal cibdad de Murcia por manos de los honra- 
fi dios' Gabriel LoysAriny o Notario e Maestre Lo- 
fx pe de la Roca impresores de libros lunes a xxvj; 
»#idiiis. de marao año de mil e cccclxxxvij. años. ' 
«i i i> Tomo eti folio sin numeración , impreso á lít 
D6¿ ürada en Idtrá de Tortis : enaste como queda 
dicho «n: el Estudio Floreziano. 

f 3 ■ xi/ í^aierio de las historias. . > 

-< ^£mpíeza por el índice de los Tratados ^ y 
dice: ' ■■ ■ . -r ^ . . . . > ' '•' ^ -■■ 

»Aqui comienza la Tabla de todos los títulos 
«de este tratado &c. 

Concluido el índice , se :sigue el Prologo con 
este Epigrápbet : 

- '»TRitsido qae se * Uamá él Valerio de las es<s» 
«atonas' escolásticas e de españa dirigido al noble 
¿e reverendo señor don Johan Manrique proto- 
» notario de la sancta see apostólica Arcediano de 
*Valpuesta : 4el Consejo del Rey* v? : • 

.'., .:.: .= ^ .'i. / . . .Al 

(i) [[Con el mismo titulo se halla esta Pieza en el Ms. del 
Escorial ^ qae describe Don Joseph Rodríguez de Castro en sa 
Bibüotb. Rabinic. Español, pag. 248. col. a. donde anteceden 
y subsiguen las proprias Obras que aquí : de modo que parece •• 
rá haverse hecho por él ü otro semejante la presente edi- 
ción. F.] 
(a) Véase en el ya citado Tomo XXVL de la Espafia Sagra- 
da , pag, 400. 



3 1 6 TiTPOfijiAPHiA Española 

ARos. Al fin del Valerio dice: 

s;..^ f»A gloria e alabanza de nuestro salirador y 
H^7* «redeniptor ihü xpto fue este libra que es Uania* 
'^do Valerio de las estorias e de españa acaba* 
Mdo en la muy noble e leal cibdad de Murcia por 
'ámanos de Maestre Lope de la Roca Alemán, im* 
t»presor de libros jueves a vj. dias de diecembre 
9>aña de mili, e qoatrocientos e ochenta e siete 
waños. 

DEO GRACIAS. 
Tomo en folio : existe en el Estudio Fkxe- 
ziano ) y en el de Don Joachin Pastor. El Autor 
de esta Obra ^. como de ella misma consta , es Di€* 
go Rúdriguez de Almella : []nondi>rado. en las an- 
teriores 9 y no Fernán Pérez de Guzman , Ssñat 
de Batres y como se puso en la Portada de algunas 
ediciones posteriores : por ^xemplo , las de Sevilla 
de 1536* fol. en la oficina de Juan Cromberger^ 
y la dé Madrid del. 1568. en; id .^ ante Alonso Go« 
mez j y Pierres Cosin , que una y otra tengo eñ 
mí librería. £1 libro le escribió Almella en él año 
de 1472. en que Don Juan Manrique , á quien le 
dedica , era Arcediano de Valpuesta. F.^ 

Don Juan Antonio Moreno acaba de públkat 
esta Obra del Valerio ^ ilustrándola con varías no« 
tas y y algunas memorias relativas ;á la viday.es»- 
critos del Señor Armella. Y por lo que bace.á mí 
asunto r pone un catalogo de las ediciañes;que de 
esta Obra se han hecho , de que yo: daré razón 
cumplida en el Tomo siguiente. 
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IMPRESORES DE MURCIA 

:;. EN EL SIGLO XV. 

1487. Lope de roca Aleman. 

Nó^ dudo que este Lope de Roca es el mismo 
de quien traté en Valencia sobre el 1485. y á 
quien el Doctor Ximeno quiso hacer Valenciano, 
y Autor de un libro , lo que alli qued2t-impug- 
nado. 

'■ Ahora le hallo en Murcia imprimiendo (solc^ 
la Copilacion de las batallas ^ y el Valerio de las 
historias i 

Y en el mismo año (1487.) en compañía de 
Gabriel Loys Arinyo Notario, Ajpracional de Fer- 
nán. Pérez de; Guarnían , obra del iSeñor Obispo 
Carthíigena. Deteste Gabriel Loys solo puedo de^ 
cir que hay unos quantos pueblos de este nom-r 
bre , uno junto á León ; y otros en Galicia cer- 
ca de Santiago :y de MondoñedaDd. Arinyo ó 
Ariño , que es lo mismo , hay tambi/sa pueblo así 
llamado; cerca ■ de Zaragoza , y pofi rtaoíft reputó 
Españoles á estos dos facultativos , que es quanta 
noticia puedo dar de la Imprenta é Impresores d« 
Murcia dd Siglo XV. 
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7^. IMPRENTA DEL MONASTERIO 

DE SAN CUCUFATE. 

rri Xio primero que ocurre acerca de la Im- 
prenta del Monasterio de San Cucufate 6 San Col- 
gat del Valles , es dudar si en él huvo Impren- 
ta. Pero lo que yo hallo es ^ que Próspero Mar-; 
chand (Histoire de V imprimerie pag. 84.) y el 
{Imo. Caresmar (Nota Ms.) dan' por sentado que 
alli se imprimió el. 

2 ffJLibro llamado Abbad Isaac d¿ Religione. 

Al fin deJL qual dice : ^ 
. »>Finitus^hic'libeUus apud Sanctum-Cucu&tum 
-f>Vallis'Aretane xix. NoA^eiribiris. Aáni. d M* cccc; 
y^lxxxix. 4? 

Impreso en letra de Tórtis, á lioea tiradla* 
Existe en la Real Bibliotheca, y en la del Monaste^ 
rio de nuestra Señora de-Monserrate de Cataluña. 
D. Nicólisi6? Amonio dice que no^be que lisaac sea 
éste. El Señor Bayer en sus Notase <pag. 328) con 
Fabricio dice, que acaso es el Abad de Estella , de 
quien hay memoria en varios -lugares de la Bi- 
bliotheca del Rey de Francia. 

Y no se entienda que el Finitus libellus &c. 
habla del tiempo en que compuso su Autor la 
obra, sino que se ha de entender del en que la 
imprimió , pues en el Prologo dice : no entonces 
quando se fizo , mas ahora que publicando se apro- 
vecha. 

Pero para aclarar algo mas acerca dé la obra 
y del Autor , me ha parecido extractar el Pro- 
logo que á este libro puso el Padre Boyl, que es 
.' por 
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por donde empieza el todo del libro, y dice: Años, 
>j Prologo. """^ 

>>A1 venerable y muy virtuoso varón Mossen ^4^9-' 
«Pedro Capata , Arcipreste de Daroca : el po- 
wbre de virtudes fr.Beríiar Boyl , indigno sa- 
«cerdote, hermitaño de las tnontañas de nuestra- 
wSeñora de Monserrate salut e acrescentamiento 
>fde virtudes en aquel que es verdadera salut¿- 
»No desampara Dios jamás. . . ¡Pedisteme, Señor,- 
wen los dias pasados el nuestro » AbbarYkadc veí- 
'i^uál yo por su maravillosa doctrina y enseñan- 
«za a ruego de los padres y hermanos desta nuesf- 
Mtira montahya en el comiendo de «riii conversión- 
wde Latino bavia fecho Aragonés, O'sinias.quer-' 
^ires GasteUanb , no da^uél'tnas apurado' estilo de 
>|la 'Coree ,mas^ d^qüelUanOy: qué aJa proftsiolv 
nnuestra, según la gente y tierra donde 'mora* 
>;imos, para: que le entiendan satisface: y pedis- 
>>Mo^i según veo , para, que Jcon vuestttuindws-^ 
wtria ¡y caridad la m provechosa «dbcrrina' que- 
»fastaqui por falta de! traslados* estaba ^ ¡colada, y ^ 
»> encubierta, con el maravilloso artifiqiq dé la J5V»-« 
^ 9tprenta publicada , don muy pbca costa en manos* 
nde los que la desean llegarse a; Dios en -breve' 
»tiempo veniese. alzamos la$ ^¿nalSoija iDios • ©ida» 
^vuestra petición de tanta caridad^í*^. alabanaos^ 
wla su bondad , que. no^ cesa dé dontaomo pCroveer- 
A^nos de suígtaíáa.?* . Parque asiicomo; no siendo 
^ipublicada su^octriha , y pror;'iesta causa poco* 
>r.o ningan:frato>£idieb¿o:, «a xhmo situ^iüm^^:' 
»asi por vuestra caridat venida"yrn5aiadafí:aríluí;j^ 
»>no entonceá' quáñdo^se fizo ,. urias ahora que 
^t-publicaado. se aptóveéha^fipoiehios Meélrí h'síver 
»>sido hecha de nuevo. Porende^sr el galardón * 
»^y paga debe ser según la obra ', y -^qütel' enton- 
>'ces pon^ su i^carídad .C(»npóniendp: estewHbgho '^nó 
'-i' >ígran 
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Affos* "gran mérito, qué podrá esperar aquel por quien 
=¿ fydel fín porque se íizo ahora gozarán tantos { 
1489. ffMas porque nos dexemos ya de proseguir con 
•apalabras , lo que vos según vuestra costumbre 
f»con esperanza de la ganancia mayor , no me« 
fmos discreta que debidamente desestimáis, no 
Mse puede en breve compendio decir , quan glo- 
ftríosamente este santo viejo Tsaac a vuestra 
9; necesidad con su trabajo socorrió, y con.su 
f> caridad proveyó... 

. f«Y porque aquello que coni tanta sabiduría 
w trabajó , y con tal diligencia obró con la fra- 
fyqueza de la humana condición no peligrase, con 
M tanta fe y caridad compuso este libro , qué se- 
99gun la honra que aun hc^ en la Ciudad de 
ffSpoleto en Italia a sus huesos y reliquias se &ce, 
9' en cuyos montes de levante fizo su penitencia:-- 
9^ non se devria este tractado llamar enseñanza, 
»9mas antes historia de su vida muy cierta. Ca 
yfuo se eré haver tanto escrito lo que debíamos - 
ffíkcev , quanto recontado lo que en su vida ha- 
fívia fecho j porquel obrar y escribir ^uyo ánda- 
te ba tan junto quel libro no fue antes acabado 
»t que diese fin a su penitencia y a ]a vida...» 
w Concluye el Prologó: ^ ¡o menos se las volvor 
vmos tan. buenas. 

Y en la hoja siguiente: . 
»> Aquestos son los capítulos de las cosas que 
fien este libro llamado Abbat Ysach^se tratan. 
f> Aunque erv cada uno muchas cosas se contienen 
fiy mas por .¿menudo. 

»>I>el.alma que ama a Dios &c. 
Finalizado el Indine de los capítulos , pone 
(en hoja aparte) este solo titulo. . 

>>Ysaac de Religione. 
« Después ^empieza la materia de la obra: 
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»E1 alma que á Dios ^nfta, en Dios solamente Años* 
w siente reposo. """^^ 

.- Finaliza el todo.de la obra: i4o9* 

• >>Deo gracias. 

ífFinitus hic libellus &a según que ya que- 
wda puesto al principio (O. 



(i) Por lo propuesto me parece se adelanta algnn tanto á lo que 

'hasta ahora se halla impreso acerca de esta obra y del Autor. £1 
R. P. fray Benito Ribas dice , que no cree . que el iHgar ^ <$*.*: Cf*- 

• cufate del Falle Aretano sea el de S* Colgat del Valles , como 
han pensado algunos ) y. su razón de dudar es, d¡<íe'^ 9> porque 
py este lugar b Monasterio siempre jíf, denomina S, Cucufati P'al^ 

* » lensis , y no fi^allis Aretane. Y no encuentro ( prosigue ) tal 
M lugar en las Escrituras del Monasterio de Monserrate , ni en 

. f^la Marca Hispánica. 

No obstante esta duda hallo que Prospero Marchand ( arriba 
citado } habla de la misma obra y edición , y dice que se íof- 

«primió ^VíLe Monastere de S. Cucufat dans la Vallée d^ Arete. 

Junto á Barcelona hay d?s lugares llamados el uno Arent 
de P'all j y el oxvo Areu: tal vez de alguno de estos saca- 
ron el adjetivo Aretano : por tanto no dudo en reconocer esta edi- 
ción por Española , y hecha no lejos de Barcelona. 

Este mismo libro del Abad. Isaac se imprimió tn Sevilla ti 
úMo de 1497* donde se puede ver ( pag. aop. ) al tratar de la obra de 
S. Buenaventura , inttitulada Forma novitiorum coa la que está 
junta la del Abad Isaac. 
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AÑOS. )>í-HH'4-«*»§H'4-&''gM'^f^'»->4'4^*gH-'h®<« 
1489. IMPRENTA DE TOLOSA. 

{^Dudosa.y 



% 



1 SLoT quanto hay Tolosa de Francia , y 
Tolosa de Guipúzcoa , entra la duda á qual per- 

.tenezcan las impresiones que se hallan sin mas 
contracción ó distinción que en Tolosa. 

2 >>v^omienza el tratado llamado Vision dele- 
itable de la pbilosophia et de las otras sciencias 
w compuesto por Alfonso -de la Torre bachiller, 
w enderezado al noble D. Juan de Beaumonte prior 
">>de San Juan de navarra. 

»>El corazón ganado por diversidad de me- 
aritos que procedido havian... 

Al fin añade un titulo , y en el epigraphe 
pone algo mas que en otra edición que cito ade- 
lante entre las dudosas i y concluye: 
j wAqui se acaba el libro de la Vision delecta* 
wble con la Tabla que trata de la philosophia . 
we délas otras sciencias brevemente e que delec- 
wtacion es fallada en ellas. Impremido en la muy 
f> noble e leal ' cib3ad '"de Tolo'sa por muy dis- 
»*cretos maestros Juan Parix; e Steban Clebat eD 
wel año del Señor de mili e cccclxxxix. 

Tiene cj. folios sin la Tabla. Sigúese (enqüa* 
dernado eri el mismo volumen) Proverbios de Inh 
go López de It^ndoza. . . ' 

Y al fin:. . . * 

wAqui se acaban 1(¿ Eío^ashios de Don Iñigo de 
»> Mendoza. 

Prosigue en hoja aparte , pero de la misma 
letra deTortis: 

7>Aqui 
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w Aqui comienza el Tratado de ProviSenQiú con-^ 
fftra fortuna compuesto por Diego de Vakra Al 
o magnifico D. Juan Pacheco Marques de Viliena. 

»> Acuerdóme magnifico Señor ha ver leido ea 
9> dichos de Séneca. . . 

Tiene dos hojas y media , y concluye: 
wAqui se acaba el Tratado de Providencia contra 
♦afortuna. Deo* gratias. 

Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de Osuna* 
Sobre la f^ision deleitable véase el ano úS^ 1484. en 
Barcelona pag. 100. 

• 3 »l^a Historia de la linda Melosina. Tolosa 
wpor Juan Paris ^ y Esteban Clebat. 1489. ' fol. 

Asi Miguel Denis en la Parte I. pag. 271. En 
la II. pag. 699. (entre los añadidos) dice: Histor. 
de Melusine : y al fin: - ■ '. 

Gedruckt und volenck von Robarme Bankr zu 
Augspurg an dem mitwochen anacb allerheyligen 
tag anm etc. im M^LXXIIIL jure, cumfigurisfol. 
Parz. /. 449. 

4 »J^a Chronica de España abreviada por Mo- 
fasen Diego de Valera^ 
Al fin: • . 
wEn la muy noble Cibdad de Tolosa fue im- 
wpresa por el dicho Henrique (O en el año del 
^>nascimiento de nuestro galvador ihesu christo 
f>de mili e quatrocientos e ochenta e nueve años. foL 
Denis 5 Parte I. pag* 278. * 

•j; '^Pelegrinage de la vida humana. 
Debaxo de este titulo hay una grande es- 

X 2 tam-« 

^i). Henrique Meyer imprínlió en foiosa el afío de 1494* como 
«delante se verá pag, 3^5. '^ ^ - ^ 




1490. 
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Afiós. tampa, abierta en madera (con la que se llena 
■ toda la plana) que representa un ermitaño con una 

'49^* espada desnuda en la derecha , y un bordón en 
la izquierda. En la hoja siguiente 

«Comienza el Prologo del trasladador de este 
fflibro tintitulado el Pelegrinage de la vida hu- 
i^mana. . 

»>A honor e gloria de Di^s todo poderoso por 
ff obedecer a la demanda de la muy alta e muy ex- 
f> célente princesa juana de labal por la divina pro- 
wvidencia rreyna de ihrlm e de cicilia duquesa de 
w avión e d^bar. Condesa de provensa yo so ho- 
wmill servidor € sübiecto indigno de ser aqui nom- 
wbrado rreputandó su rréquesta por singular man- 
t^dado tome pena de trasladar el presente libro 
wde metro en prosa- sometiéndome 4 su correcion 
■* #>e mas benignam interpretación de los otros que 
Hmejor pasar 16 i^abran é emendar do les pa« 
wresciere faltoso. E esto siguiendo mas propria- 
wmente la propriedád e sentencia de los vocablos 
•i «del componedor, que fue un^muy notable rrer 

wligioso e letrado muy profundo llamado fray Gui^ 
wllelmode guillevila de la.abadiá d'chalis cerca de 
ffla. cibdad de sant lis. 

»>Comienza la^ Tabla &c. 
y acaba : . ' " 

wFenesce el quarto. libro e ultimo del pelegri- 
wnaie humano , trasladado de Francés en Caste- 
•I llano por el reverendo padre presentado fray 
w Vicente Ma9uelo a instancis^ del honorable se- 
wñor Maestre henríco Alemán que con grande 
» diligencia lo hizo imprimir en la villa de tho- 
wlosa en el año del señor mili e quatrocientos e 
wlxxxx. 

,. Tomo en fol. existe en la Real Bibliotheca : y 
en la del Colegio^de N. P. S. Augustin de Alcalá.. 

D. 
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D, Nicolás Antonio trata de esta obra en, el To- AÑO& 
mo II. de la, Bibi. vet. y la pone impifesá en t\ 1480. ~ ■"""■ 
bebiendo ser 1490. El verla en Castellano, y que ^49^ 
el Traductor Majuelo ó Mafuela lo fue también; 
pues hay lugares junto á Burgos. asi nombrados, y 
también tales Apellidos , hace sospechar con algún 
fundamento que este libro se imprimió en la Villa 
de Tolosa de. Guipúzcoa. A esto se junta que la 
Provincia de Guipúzcoa tiene imprenta para su 
uso en la citada Villa; por lo que esfuerzo el pen- 
samiento á favor de la imprenta Gruipuzcoana , no 
obstante las Notas siguientes , que no dudo poner, 
para que cada uno les dé el valor que merezcan^ 
En el ijirticulo siguiente del 1494. se volverá á re- 
tocar (♦; (*♦). 

X á wpro- 

.^(*} [|No cabe dudarse que todas las Impresfones de! Siglo XV.; 
que se dicen hechas en Tolosa co/respondeo á la de Francia j y no 
i. Ja^de Guipúzcoa^ lo uno porque en las mas de ellas se la llama 
Ciudad f como en la Chronica abreviada de Valera año de X4S9. y 
adelante año de 1494. en el libro de Proprietatib, rer, Y aunque 
una 11 otra vez solo ^illa al estilo dé Francia , siendo unos mis- 
mos los Impresores y la letra , basta lo cierto para interpretar 
lo dudoso. Lo otro 9 porque el que boy tenga la Provincia de Gui« 
fniztóa su Imprenta y Archivo en la Villa de Tolosa, siendo 
como esa es una disposición moderna Jj^sttí resta probarlo'^ nada 
•irve para argüir lo mismo en el Siglo XV =: F.^ 

(»») £1 hav^rse traducido este libro al castellano á solicitud de ^ 

la Condesa de ProVenza , es otro argumento^ que parece conven- 
ce haverse hecho la edición de él en Tolosa de Francia , Ciudad 
perteneciente al Langueidoc coafinaote con la Provenza \ pues no 
sabemos que esta Princesa huviese venido á España. Ni se halla 
inconveniente eix. que el Traductor fuese Castellano \ antes biea . 
lo debieron procurar asi , para' que eí Itfnguage' saliese mas puro: 
p6r Id <^ué traiducido el libro por el P. Presentado Mazuelale 
dirigió al Sr, Mre. Henrico Alemán , el qual le hizo imprimir ea*. 
Tolosa de Francia. Últimamente si c$te Henrico Alemán ñie e^ 
Impresor se podría acabar de evidenciar el asuntó cCn el cotejé 
de* otras ediciones hechas por él en lai misma Ciudad y 6 Vil)^ 
grande j^quft4ui tít ilamaa «a Fraacia lat C^u4adef^^, [jfbiij»^^^^^ ' 
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Ano s. -q 

— — 6 HiTropíedadés de todas \2í^ cosasv 
^494- Acmas Reales, con un Águila qu? tiene cogido 
el escudo delante del pecho, erí que están las de 
Castilla, León , Aragón, Gerusalen, y Granada. 
Debaxo del Escudo: 

t>El Libro de Proprietatibus rerum. 
Sigue la Tabla de las materias , y al fin del* 
lib. xix. 

«Fenece el libro de las propiedades de las , 
wcosas trasladado de latin en romance por el 
w reverendo padre fray Vicente de Burgos. Emprl- 
»mido en la noble cibdad de Tolosa por Henri- 
»>que meyer de alemana a honor de Dios e de 
w nuestra señora e al provecho de muchos rudos 
we ygnorantes acabóse en el año del señor de mil 
we quatrocientos e noventa quatro a diez e ocho 
wdel mes de setiembre. 

Tomo en folio : letra de Tortis ó gothica. Tie- 
ne un grande Escudo del Impresor , que se pone 
adelante. Exemplar del librero Carranza : y en 
Valladolid , librería del Señor Floranes. De la tra- 
ducción de esta obra véase en el Tomo siguiente 
sobre el aho 1529. en Toledo : y en el presente, 
al fin , en las ediciones dudosas. 

IMPRESORES DE TOLOSA 
DEL SIGLO XV. 

Juan París , y EsréJ)an Cl^b^t. 
Miguel Denis (en la Parte L pag. 271.) dice, 
q^e yuan París ^ y Estaban Clehat imprimieron en 
Tplosa la, jHistor i a de la ¡inda Melosina en el 1489. 
cómo poco ba. se dixo. Estos Impresores suenan 
ahora de nuevo , y por los Apellidos parece ser 

Fran- 
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Franceses ; pero esto no quita que imprimiesen en 
Tolosa de Guipúzcoa, pues igualmente que los 
Alemanes 9 venian táníbien , Franceses á imprimir á 
España. 

Heñrique Meyer. 

En el mismo año 1489. menciona el citado De« 
nis (p. 278.) la Chronica de España por Valera &c. 
y dice que Subscriptíonem pracedit epístola ad Re^ 
ginam Isabellam , in qua typjogfapbus diserte dici'^ 
tur HENRICÜS MEYER. 

No dudo que el libro intitulado Pelegrinagede 
¡a vida humana^ trasladado de; Francés al Caste- 
llano por el R. P. Presentado Fr. Vicente Mázne- 
lo, á instancia del honorable SeTior Maestre Hen^ 
rico Alemán fue impreso en Tolosa el año de 1490. 
y que este Mro. es el mismo Henrico Meyer. 

Este proseguía en Tolosa el año de 1494. en 
que impíimió el libro intitulado Propriedades de 
todas las cosas , en cuyo final pone el siguiente 
Escudo b signo; 



.. ^ '..-. Aj :. 
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El mismo Escudo ^ aunque mas reducido , se 
encuentra en el libro del Dialogo del bienaventura^ 
do Señor Sata Gregorio Papa: en el qual no se ex- 
presa lugar ni fecha de año de impresión. Usa 
de dos rr en principio de dicción , como se nota 
en otras varias ediciones antiguas , á que llaman 
R perruna , la qual fue bastante usada entre no- 
sotros. Esto , y estar estos libros impresos en 
castellano (aunque no es prueba convincente) es 

lo 
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lo que ha dado motivo (y áalgimoi otíoixoií* 
migo) para insistir en que estas ediciones per- 
tenebfená íaTdosaÉspalíóla. ' '• 

Acerca dél/r. P'icente Mazuela^ que en el año 
de 1490. se dice trasladó el libro del Peiegrinage 
de la vida bumanai y de otro/r. Vicente de Burgos 
del 1494Í que traduxo el de Propriedades de tudas 
ias cosas ^ dice el Seííot Floranes, que enciende 'set 
uno mismo ; porque ^1 lugarjde Mazuélade que se 
apellidaba , acaso por naturaleza , está cerca de la 
Ciudad de Burgos^ en la qual ha bavido íami^ 
lias de este apellido ^ cuyo pensaoüento no me 
desagrada» 
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AÑOS, ^mmmmmmmmm^^^^^^-í^i^ 

JL 3 tenia formado mi Articulo de esta Imprenr 
ta quando me llegaron las noticias siguientes de 
«lla^ escritas pof el Sr; Fioranes, las qui^ adelao? 
fando^poco á.müdea , y aunque en algi^ias e.spe« 
<«áes. ^oiüciden cbn Jo* que ya tema: escrito , las 
pongo á la letra , por ser dignas de ello , y por* 
que á mi; me ahorran el trabajo de refundirla^ 
iO'que no fuera razón. . ; 

Noticias de la Imprenta en Valladolid á fines 
del Siglo XV. 

liin Valladolid no hago meníoria de libro im-~ 
preso antes del año 1493. En este se ofrece el 
priitiero de mi observación : Las Notas del Re-- 
lator , impresas aqui por maestre ^uan de Francoufj 
que en su mismo apellido se manifiesta extran- 
gero , de los Alemanes que vinieron á propagarla 
en España. Es ^ibro en fol. de 92.. hojas, buen 
papel blanco y terso , letra grande y quadrada de 
la que usaron acá los Alemanes ^con foliatura por 
números romands, pero en miexemplar sin Por- 
tada , Prologo , ni otra prevención donde se diga 
el Autor, mas de empezar desde luego por la ma- 
teria. Pero sin embargo, tengo bien averiguado 
que este fue el Dr. Fernando Diaz de Toledo, 
Relator, Refrendario, Secretario y del Consejo 
del Rey D. Juan II. en cuya Cbronica y en todas 
las memorias de aquel reynado , tiene muchas , y 
todas con alabanza de su virtud , desinterés , lite- 
ratura y zelo del servicio del Rey , que por todas 
estas prendas le amó mucho y fue ascendiendo a 
; to- 
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todos .1(5$ dichos empteos $iii deieneráe'^a -que* fue- hffos. 
se convepso de< efxtiácGiOñ. Y ea^ $a tiecíi^ eá Av-* ^^^^ 
dendose^ t\ 'Relator^^ ^or«'áot50íídma€i¿i sSíentóndw ^^'493^ 
este ; ^^qu6 rK> h\xv0 jámásíídtro ifeia¿iamoSé>i ¥ -^ ^ 
obrase reduce áin-FdrtniriáiTk) da Escritupaipiii^ ^ 
blica^^ ea-qué^ Gon su desengaño y larga- practica, 
del Foro quiso fixar de una v^z lás «díferetítesvy 
perjcidiotaléií ^variedfeíes oite ^bltei<t«!d Je»í4c»'Gtiria- 
les>ds -su tiempo ,' extenwerKjolás b^s láé uótúú^ 
do. y otros dé otro. ^ - r», • ! * « ;;, ^/.. - -^^ 
* Pero esta de Valladblid es ya ■ teimpfesíorf; 
porque la primera edición '<}ue yo conozco det 
tal. libra, ha via' salido en Burgps por Fadriijue 
Aleman^ de Basílea , tréi años 'antes ert^bl 4e 149^;^ 
y kiegO' áe repitió atli , aumentádó^v P^ -eUíniprb^ 
sor Alonso de Melgar en i^^o.Finalríientetíétíe á 
la conclusión 4a siguiente nota impresoria : 
- ->> Esta obra fue empresa por maestre Jobanf 
wde Francoür i, en la muy- ¿roble e tnuy leal- villa 
f>de Valladolid -á? 'iquatroi diáts^''délí ntóS dé Julio, 
^Affo- del naciitííeüto- de* ntreistrt) Salvador' Jhesu 
»>Christo de mili é qüatrbciehtos e noventa c 
«tres años/: ' 

Carezco énter&mente de noticia del Nacimiento 
A/ Ctfmí^OW^ító;^ que- Pr<:)speta' Marchan en su 
Histoifó de VImprimerie pag. 90; didé haverse irñir' 
pfeso €ní esta Ciudad él año -1495: y creeré liiuy- 
bien provenga de error de nufn^os , de los m\x^ 
chos que se han comíetidoien la materia, y turf 
ban enormemente la historia i typográphica. Pero 
del dei^Éfííint hÉSltycó* ttttkS-íC^fteftkii* protnul- 
gadas^Ot \m ReyiésCfttftQlfcbsteñ'Jíladrid áí eí^^^^^ 
Mayo, para la bíeVedad y-btien ordena los «fitey- 
tos } las quales fueron obedecidas áqüi por eliPre- 
sidente y Oydores, estando en su Acuerdo del 
diaii ft6«.de Ji^o , ¿ iounedi^iaaieate publicadas 

por 
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A&0& pocí ellos y constituidos por' sus proprias personas 
«pm^ en los sidos públicos de la Ciudad.,, como enton? 
j^493' ees <se estilatia^: Dq í^ci^S; Ordenanzas tengo dos 
y Quedemos, de diferente impresión, aunque. ann 
9/9í? b^s hechas á un mismo tiempo. El uno en lo. ho- 
jas , y el ptro en 7. de letra mas metida» Al fía 
del primero ^se dice: ' 

. ?!Por quantp. maestre Pedro imprímidor de 
s»Ubros de molde quedó, e se ofreseio de dar 
«estas leyes, e Ordenanzas en precio justo e ra- 
nzonable , mandan los Señores Presidente e Oi« 
udores de la Audiencia de sus Altezas que re- 
>>sidea en la muy noble Villa de^Valladolid, que 
'fdel di2( :de la publicación de estas leyes fasta 
udos aiñps cumplidos seguientes , ninguno no sea 
»os4do de las imprimir ni vender sin su licencia 
9>e mandado , sopeña de diez mil maravedis para 
9flos Estrados de la Audiencia Real de sus Al- 
»tezas a cada uno qüel contrario fíciere. 
Al pie del s^undo se lee: 
. w Por quanto Fernando de Jaén (O librero que- 
wdó e se ofresció de dar estas leyes e Ordenan- 
wzas en precio justo e razonable &c. con todo 
lo demás al píe de la letra como está en la nota 
anterior; sin que sepanjos ahopa el motivo por. 
qiie en un mistnQ dia y para una propria obra, 
se huviese dado el privil^io exclusivo á dos U- 
. breros diferentes , pareciendo incompatibles entre 
si : cada uno de los quales sin embargo presentó su 
diferente' edición, if :. ¿i » 

. Adjep^-de las not;iqias que el'Sr.Floraoes da de 
la{mprehta dj^ Val^dolidv hallo que Juan de Burgos 
imprkiwó alli el año de 1500/ la traducciondel Sa*-». 
lüstio, hecha por el Mro: Francisco Vidal de Noya. 

Cons- 
^ '(i) VeaM 1| Imprema^d$Ítí$ütédiñ^át,t4i^\yjíi¡uiTé^^ fia.- 
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Consta también «que á fin del Siglo XV. havia Aiíos. 
ya Imprenta en el Monasterio de nuestra Señora ¿¿¡¡¿¡=2 
de Prado de Valladolid, del Orden del glorioso M93* 
P. S. Gerónimo , donde se imprimía la Bula de la 7 
Cruzada^ según resulta de una Cédula de los 99» 
Reyes Catholicos Don Fernando V. y Doña Isa- 
bel , su fecha en 6. de Febrero del año 1501. 
dirigida al P. Prior de aquel Monasterio , qué á la 
letra dice asi: 

>>E1 Rey , y la Rey na = Devotos Padres Prior 
wde Prado, y fray Juan de Madrid: Nuestro muy 
wSanto Padre á nuestra suplicación concedió ahora 
wde. nuevo Cruzada para ayuda á los gastos de la 
*>Arm ida que ha vemos enviado contra el Turco, 
w enemigo de nuestra Santa Fe catholica, y para 
wello son menester imprimir las Bulas e Suma- 
vrios e instrucciones necesarias : e por la confian- 
vza que de vos tenemos habemos mandado que 
vse impriman en ese Monasterio, y que voso- 
wtros tengáis el cargo, como lo hicisteis en la 
«Cruzadk pasada. El Reverendo en Christo Pa- 
»dre Obispo de Jaén , Comisario de la dicha 
»>Cruzada, e Alonso de Morales nuestro The- 
»>sorero, vos enviíjn la forma e orden de todo 
>^lo que se ha de hacer. Nos vos rogamos , e 
wencarganjos con mucha diligencia que lo pon- 
í>gais luego por obra , en lo qual nos haréis ser- 
»vicio. De Granada a seis de Hebrero año de 
wmil y quinientos y un años. Yo ei Rey. Yo la 
>>Reyna. Por mandado del Rey , e de la Rey- 
9>n?L , Gaspar de Palacios. 

No sé que Cruzada pasada sea esta que cita;' 
pero puede sospecharse seria para la guerjra de 
la toma de Granada en el año de 1492. = La 
copia de esta Cédula , con otras noticias de la Im- 
prenta de Prado de Valladolid > en donde ademas 

de 
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AÑOS, de U Bula de Cruzada se imprimían otras dife- 
i— ^- rentes de indulgencias , como eran de la Hermán^ 
^494* dad. del Hospital de Santiago: de la Hermandad 
de nuestra Santa Fe catholica &c. la debo á la 
bondad de un zeloso Monge de aquel Monasterio: 
en el Tomo siguiente se trata de esta Imprenta 
de Prado 9 y de otras de aquella Ciudad mas á 
la larga. 

IMPRENTA DE MONTE-REY^ 

. I Xja Villa de Monte-Rey erf el Reyno de 
Galicia confinante con el de Portugal, acia la parte 
de Chaves, tuvo también Imprenta en el Siglo XV. 
la que no dudo llevó alli el Conde D. Francisco 
de Zuñiga, Señor de la Villa en donde se imprimiór 

wJVlissale impressum arte ,& expensis Gundi- 
wsalvi Roderici de la Pasera , & Johannis de 
wPorres sociorum, cui finis datus Monti Regio 
wD. D. Francisco de Zuñiga dominante in eadem 
. >> Villa & Commitatu anno M.CCCCXC1III. tertio 
«nonas februáíii. 

Existe este Misal en casa del Abad de Para-^ 
da de Oteiro, según Nota que tengo copiada del 
original por el R. P, Mro. fr. Joseph Bouza, que se 
ha servido comunicármela. 

El Il.°^° Señor D. fray Juan Muñoz de la Cue- 
ba. Obispo de Orense, habla de este mismo Misal 
en las Noticias históricas de la Santa Iglesia de 
Orense, impresas en Madrid año de 1725^. en cuya 
p:ig. 62. dice, que se le mostró D. Joseph Gómez 
Sandias, Abad de Parada de Onteyro, »>Imprimio- 

se 
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»se (prosigue) dicho Missal para este Obispado AÑ05. 
»[de Orense] el año de mil qoatrocientos y ochen- =^— 
wta y^uatro, en la Villa de Monterrey, y trae . ^494* 
«al fin el nombre del Conde que vivía, y era Se- 
' wñór de está gran Casa , y también el del Impre- • 
..wsor. De donde se colige, en honra de dicha Villa, 
f^su mayor población y policía ; pues en ella se 
•99\úzQ semej¿mte obra a los quarenta y tres años 
'.wque el Arte útilísimo de la Imprenta se inventó 
wo descubrió en Alemania. 

• ' La fecha de 1484, que pone este 11.°^^ está er- 

• rada , y debe ser y es 1494. como advirtió , con 
otros varios sugetos , el citado P. Mro. Bouza 
quando copió la dicha Nota final 

'EL Señor Muñoz se acercó bastante (según su 
computo) al tiempo en que regularmente señalan 
el origen de este noble Arte , esto es , en el 1441 • 

IMPRESORES DE MONTE-REY 

DEL SÍGLO XV. ^ 

Cjronzalo Rodrigo de la Pasera^ y Juan de Forres. 
Estos dos compañeros imprimieron por su 
.ciencia, y á sus expensas el citado Misal , que 
presumo es el peculiar del Obispado de Orense^ 
y por tanto mas apreciable, E»» es la única nO"»- 
ticia que hallo de la Imprenta de Monte Rey , y 
sus Impresores: y solo- añado que por los Apelli- 
dos parece ser Españoles , pues hay lugar, de 
Pasera cerca de Oviedo , y Forres junto á Burgos^ 



IM- 
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Asos. ♦♦H^+^^*^+^ 

149? IMPRENTA DE ALCALÁ. 

1 JL/uego que se manifestó abiertamente d 
Arte de la Imprenta 9 y se reconoció su utilidad, 
procuraron sus Artiíices introducirla por todas 
partes , estableciéndose en las Ciudades y Unitrer« 
sidades principales , que era donde havia de tener 
mas fomento y séquito. 

2 Alcalá , como Uniírersidad floreciente que 
era á la entrada del Siglo XVI. llena de hombres 
de letras, aunque no fue de las primeras en que 
se víó la Imprenta en España, es^no obstante 
de las que mas crédito han dado á este Arte 
por medio de la ^rnosa primera Biblia Poliglota 
Complutense , como se verá en el Tomo segundo. 

3 Don Melchor de Cabrera dice (en el Discur- 
so legal acerca de la Imprenta fol. 10. ) que el 
Lie. Varez de Castro llevó á Alcalá el Arte de 
la Imprenta , en qué fue muy perito , como tam- 
bién en la Jurisprudencia. 

4 El mismo Cabrera refiere (foL 10.) que la 
Universidad de Alcalá tiene su Imprenta, \y que' el 

. Cardenal Don Fray Francisco Ximenez de Cisnea 
ros Arzobispo de Toledo la dio (como Goberna- 
dor de España) muy saludables Privilegios j pero 
nos dexa ansiosos de saber quales son. 

5 Miguel Maittaire introduce este Arte en Al- 
calá en el año de i/^g¿^.Omp¡uri sine nomine ty-' 
pograpbi (Tom. I. part. I. dé los Anales Typogra- 
phicos, pag. 190. y 64.) No tengo hasta ahora 
mas prueba que «u dicho. 

6 El Augustiniano fray Gerónimo Román dice 
(República Gentílica lib. VIL cap. Ilt.) que el Im- 
presor mas famoso que vino á Alcalá de Henares 

fue 
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fue Arnao Guillen. De éste se tratará en su lugar. ¿iS6s. 
El primera que yo encuentro es el siguiente. ■ ""' ■ 
7 Lanzalao Polono. ^5^^* 

Este que en vulgar se dice Lianzalao Polono, 
es en latin Stanislaus Polonus. Su nombre empie- 
za áoirse en Sevilla, donde imprimió en com- 
pañia de Mey nardo Ungut por los años dé 1491 . y 
siguientes hasta el 1500. conio sobre aquella Im- 
prenta se dixo pag. 225. 

Después se separó, ó murió el Meynardo, 
pues en el 1502. y i5o3, suena solo en Alcalá el y 
Lanzalao, donde imprimió un Quaderno de Orde- 
nanzas reales , y en él se dice : Impresor de libros^ 
^itantei en la Villa de Alcalá de Henar es \ y finaliza 
con su Escudo , que se pone adelante* = Existe 
en la librería de Recoletos de Copacavana. 

S » V itaXptL Cartuxano romanzado por fr. Am- 
wbrosio, 

Al fin de la primera parte de esta obra dice en* 
sustancia, que el traductor de ella fue firay Am-* / 
brosio Montesino, de la Orden de San Francisco, 
y que lo hizo de orden de los Reyes Catholicos 
D, Fernando y Doña Isabel , y. que fue empren- 
tado por endustria é arte del muy ingenioso e 
honrado . Stanislao de Polonia , varón precipuo 
del arte impresoria. E imprimióse a costa e es- 
pensas del virtuoso e muy noble varón Garciá 
de Rueda en la muy noble villa de Alcalá de 
Henares. A xxii. dias del mes de Noviembre del 
año de nuestra reparación de mili e quinientos 
e dos. 

D. Nicolás Antonio dice qae se imprimió en 
quatro volúmenes (en el Monasterio de los RR.PP, 
Benitos de Cárdena está en dos muy abultados) y 
entiendo que son quatro partes , la segunda se im- 



1503. 
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AÑo£. pfimió en el 1503. y todas á expensas del García 
de Rueda. La primera (no tiene numeración) 
'502. p^j^ Stanislao de Polonia. 

Reimprimióse después en Sevilla año de 1537. 
y 1531. como se verá en el Tomo II. 

El mismo Stanislao imprimió la rara y apre- 
ciable obra siguiente: 

9 "JLibro en que están copiladas algunas bullas 
9fáe nuestro muy Santo Padre concedidas en favor 
f9dt la jurisdicion real dé sus Altezas : é todas las 
^Pragmáticas que están fechas para la buena go- 
»>bernacion del reyno: imprimido a costa de Juan 
wRamirez escribano del Consejo del' Rey e de la 
>>R,eyna nuestros Señores, a el qual le fue tasado 
>>por sus Altezas o por los Señores del su Consejo 
9>a un castellano de oro cada volumen. 
Finaliza: 

^ Fue impresa esta obra en la Villa de Alcalá 
»de henares por Lahzalao Polono , imprimidor de 
«libros, a costa de Johan Ramírez , escribano del * 
«Consejo del Rey e de la Reyna nuestros Señores 
«a quien sus Altezas mandaron tener cargo de Ja 
«imprimir : acabóse a diez e seis días del mes de 
«Noviembre de mili e quinientos e tres años. 

Tomo en folio de papel de protocolo , impreso 
con letra déTortis alinea tirada: ocupa CCGLXXV. 
folios, sin mas catorce hojas de Portada y Tabla 
de los Tirulos. Existe en la Librería de S. Phelipe 
el Real : obra rara. 

Concluye con el Escudo del Impresor , que 
es el presente : 



Aun- 
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Aunque estas ediciones del 1502. y 1^03. 
pertenecen ai Siglo XVI. según mi idea, las coloco 
aqui por juntar todas las que conozco de éste Im- 
presor, que empezó en ^\ Siglo XV. como queda 
dicho en la Imprenta de Sevilla. i^d j ^ V— 



IMPRENTA DE LEIRIA. 






1 ^a Ciudad de Leiria en el Reyno de 1404. 
Portugal tuvo su Imprenta en el Siglo XV. donde 
según Prospero Marchand (Histoire de T impri- 
merie pag. 88. ) se imprimió el libro de 

»>Ivabbi Levi Gerson Commentarius in Prophe- 
wtas priores hebraicé. Leirie M. cccc. xciv. fol. 
Lo mismo dice el P. Jacobo TLong, Biblioth. 
sacra Tom. I. pag. 75. 

2 Jiil Señor Bayer en una hoja de Adiciones 1496. 

Y 2 y 
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AÑOS, y emiendas que pone en el Tomo II. de la Biblioth. 

=i=; vet. pag. 380. dice, que al fia del Almanak perpe- 

^49^* tuo de R. Zacuti se lee: 

»fExpliciunt Tabul^ Tabularum astronomíce 
wRaby Abraham zacuti astronomi serenissimi Re- 
f9gís emanuel Rex portugalie ec cet. cum canonibus 
^nraductís a lingua hebraica in latinum per tnagis* 
9>trum loseph vizinum discipulum eius actorís 
Mopera & arte solertis magistri Ortas curaque sua 
ffíion mediocri impressione complete existunt fe- 
»>licibus astris anno a prima rerum etherea- 
j»rum circuícione 1496. solé existente in 15. g« 
M53. m. 2. piscium (^esfo es , mes de Febrero) sub 
wcelo leyree. 

En ün índice Sevillano Ms. hallo citada esta 
obra, y combinados los títulos excitan alguna 
duda , pues aqai se lee : »> Abrahan Zacut Tablas 
^> Astronómicas , traducidas al castellano por Jo» 
"wseph vecino discipulo-del Autor, impreso enLey- 
wree por el Mro. Ortas Año de 1496. 4? 

La Nota del Sr. Bayer dice que se tradu- 
xo del Hebreo al latin por Joseph Vecino : el 
índice Sevillano no expresa de que idioma. Si 
realmente son dos distintas traducciones no lo 
sé , pues no be visto ninguna: en lo demás 
convienen. 



IM- 
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IMPRENTA DE PAMPLONA. ^495- 

1 itrn el año de 1495. se encuentra ya en 
Pamplona á Arnao , 6 Arnaldo Guillen de Bro* 
car, quien juzgo que fue el que:introduxo alli 
la Imprenta, y lo. primero que hallo es el 

99 Epilogo en medicina y en cirugía conveniente 
»»á la salud. 

Sobre este titulo hay una grande estampa, abier^ 
ta en madera, con dos^ Médicos ó Giriganos , al 
parecer, consultando uno con otro* 

Finaliza: . • : 

^Fue acabada la presente obra por maestro 
•^arnaud guillé de brocar en* pamplona x. d^octu^ 
7>brc. año. m.cccc.lxxxxv. fol. 

Existe en la Real Bibliotheca , impreso en dos 
colunas con letra de Tortis : tiene Lxxij^ folios. 
El rotulo que le puso el Enquadernádor es: Do^ i .y 
lencias de mugeres. El Autor original de esta obra 
sospecho que fue Valasco. de Taranta , el qual es- 
cribió un libro» intitulado Medicinalium observaíio'4 
num exempla. Véase Fabricio lib. XX. Tom. VI. 
pag. 27. El Impresor Arnaldo Guillen suena aha*> 
ra la primera voz en nuestra Tipograpjiiia. 

2 , t> l^ommentum super libros Iconomic? se- 1496.. 
wcündum translationem novam Leonardi Aretini 
>*Auctore Petro Gastrovol. ' i: •• 

Empieza: • ' t ^ , *' 

»Eo quia rogasti mi &c. -^ 

según el Bibliothecario &• Juan de S.Anto- 
nio que .dice íe vi4 Tomo en folio, impreso en 
Pamplona: año de .MiGCGGXCVi Don Nifolas^ 
• Y 3 An- 
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Anos, Antonio en el "lib, X. cap. XVL num. 912. pag. 
■" ■ '^ ' 351. del Tomo II. de la Vet dice , que se guar- 
*49^- da en-la Biblloth, de la Santa Iglesia de Toledo, 
Plúteo 37. n. 15. 

3 >>\^omnientum in VIH. libros Phisícorum 
tteundem translátionem : Pompeiopoli per Arnal* 
9>dum Guillelmum de Bfocar. foL 

•Comienza: 
wReiquisivít me &c. 

Asi el citado Bibliothecario S. Antonio , que 
dice vio esta obra : menciónala también Maittaí* 
re Tom. I. part. II. pag. 608. 

1497. 4 wO, Bonaventur? Dixta salutis. Pampelon? 

wPer Arnaldum Guillelmum Brocart. 1497* 8.* 

Maittaire, Annal.'Typograph. Tom. 1. part. IL 

pag. 648. — y modernamente el Abate Diosdado 

pag. 65.^ . 

1499. S ^* ^ ítulo virginal de nuestra Señora. Su Au- 
tor fray Alfonso de Fontidueña, Franciscano. Im- 
preso por Maestre Arnaud Guillen demorant en 
Pamplona, año de MCCCCXCIX. •• fol. 
.' 'Don Nicolás Antonio Biblioth liov. y el índice 
Sevillano. 

6 99 L/octrina de Religiosos en Romance del 
. .t -; nPadre fray Guillen de Peralta , Dominico. 
' Finaliza: 
>>Aqui acaba el libro del enseñaihíentó^de los Re* 
wligiosos. Bendición e claridad e sabiduría e fa- 
»> cimiento de gracias sean al nuestro Salvador Dios 
w en los siglos de los siglos amen, por cuya grá- 
vida fue comenzado y acabado : e fue imprimi- 
»>da por Maestro Arriauld de^GuiUeo demorant en 
í •* />Pam- 
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f^Pamplona : e acabado a XIIL días del mes de Aiíos. 
«octubre afio de, nuestro Salvador MCDXCIX. •-— — 
Existe en la Bibliotheca de Monserrate , se- ^499' 
gun Nota que tengo del R. P. M. Ribas. — Fa- 
bricio en el Tomo III. de la Bibliotheca de la me- 
dia latinidad &c. lib. VIL pag. i6i. dice que Gui- 
llelmo Peraldo , ó mejor Peralto , sacó á luz el 
libro intitulado de EruditioneReligiosorum^ y que 
otros le intitulan de Instifatione Religiosorum^ el 
qual se ha impreso muchas veces baxo ejiálso 
nombre de Humberto. 
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IMPRESORES DE PAMPLONA 

DEL SIGLO XV. 

ArNALDO GUILLERMO BROCAR. 

£1 Impresor Arnaldo , Arnao , ó Arnaud , que 
de todos estos modos se denomina , suena aho- 
ra la primera vez en nuestra Typographia 5 y por 
quanto su mayor, cíxeccicio en este arte le tuvo 
en el siglo XVI. reservamos sus memoria!s para el 
Tomo siguiente, en donde se verán los adelanta- 
mientos que le debe la Typographia en diferentes 
Ciudades y Lugares de España, especialmente Al- 
calá , donde su nombre será immortal por medio 
de la famosa Biblia Polyglota Complutense. 

Pero no puedo menos de advertir , antes de 
apartarme de este lugar, que el P. Wadingo no 
se contentó con hacerle Autor del libro citado en 
el 1497. intitulado Diceta salutis de San Buenaven- 
ra , sino que le hizo Fray le Francisco, El Escudo 
que usó es el siguiente, -en cuya cifra leo Arnao 
G uUIen. 




é* i 



Dtff- 
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1 «Oupenas se.havia conquistado la Ciudad 
de Granada en el año de 1492. qyando se em- 
pezó á" exercer en ella él Aíte'de la Imprenta, tí- 
rai^do de luégó á lü^ó los Reyes «Catholicos á 
ihistn^a y fomentarla' pófc todos Ibs medios : y 
no serla el que menos coadyuvase á ello su dig^ 
nisimo primer Arzobispo Don Fray Fernando de 
Talavera , como se ve en el libro de Vita Cbris-- 
«f i que íEenáendó y añadió ^ hizo imprimir en 
el 1496. llevando (á lo que se dexa entender) de 
Sevilla á los Impresores Me^nardo Ungut, y Juan 
de Nuremberga : de aquel consta que imprimia 
en Sevilla por estos tiempos , como se puede ver 
en la pag. 225. . 

2 En el mismo año dé 1496. concuerda Mait- 
t&ire (>) qu^ entró la Imprenta en Granada. El 
Lie. Cabrera dice («) que la introdüxeron los Me- 
nas : y que ademas de ser sumamente peritos en 
el Arte, fueron Interpretes de la lengua France- 
sa tn A Santo Oficio de aquel Reyno. 

3 • Si Hugo de Mena, y Sebastian de Mena 
fueron los introductores de la Imprenta en Gra- 
nada , como supone Cabrera , la atrasa no poco 
quitándola muchos años de antigüedad; pues el 
Hugo imprimía -^lli por los^ años de 15166. en ade- 
lante : y éPSebástiari en los de 1588. y 1599. 

4 Prosiga ^abrm diciendo íe) que en Granad- 
nada hacen su Chancilleria y demás Comunida- 

. . ' des 

(i> Tom. T. jíaft. I. pag, .75*- (a) Exi ftu MéiiMfriai fbl. 10. 

(3) Memorial fol, ai. 



34^ TYPOGKAPfflA Española 

Akos* des Eclesiásticas , todo á precio y estimación de 
•-— í loí Impresores : y no solo no pechan , ni con- 
1490. tribuyen en servido ni .repartimiento alguno en 
las partes ; sino que quanto es posible los ayu- 
dan y fomentan. 

§ í ^- ''^^^"^^^ volumen de Vita Cbristi de 

' S Q- 1 ''^"^^y Francisco Ximenez: corregido y aña- 

S f» v^dido ppr el Arzobispo de Granada : y hí« 

§ S^ I '>zole impriipir porque es muy prov^Ao- 

g' g. I ''SO : contiene . quasi todos los Evangelios 

• -^'^del año (O, 

Sigúese una hoja de Prologo , y once dé Ta- 
blas. Empieza el Prologó^ y el Epigraphe (é3te 
de encarnado). , ^ ^ ^ 

f Libro de la Vida de Ñ. S. J. Christo com- 
w puesto e ordenado por Fr. Francisco. Ximenez 
w Patriarca de Jherusalem : emendado e añadido 
wen algunas partes e hecho imprimir por D6 Fray 
wFernando de Talavera primer Arzobispo de Gra- 
»mada: conosciendo que a todo fiel christíano e$ 
wmuy provechoso e fizol este Prologo. 

Al fin de la Obra hay ocho hojas de Tablas, 
y una de Fe de erratas; y concluye: 

»Fue acabado y impreso este primer volumen, 
wde Vita Qpristi de Fray Francisco Ximenez: ^n 
wla grande y nombrada Cibdad de Granada en 
wel postrimer dÍ4 del mes de Abril Año del Se*- 
»ñor de mili cccc, xcvj, por Meynárdo ungut e 
Mjhoanes de nuréberga alemanes : r por mandado 
w y expensas del ni^y reverendo SeQor : donft^y 
»» Fernando d^ Xi^Y^^ pni^^^co Á^^f^úspo deja 
^ . :'■ / ., . San-. 

f i) Aqui hay unt Nota Ms. original , que dice : y»L.do Di^ 
>»de Colmoaa^c^ j{9»T^aks,fettop=;;N^ que este 

MTolmueii. ' *' ' 
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«Santa Iglesia desta dicha Ciudad de Granada, fol. 
Don .Nicolás 'Antonio dice que nunca vio es- 
tá edición con rjota del lugar en que se impriniíó, 
y por tanto no se le señala : otros la tienen por 
sospechosa ; pero los dos exemplares que he 
mangado^ uno de la librería del Señor Ve- 
lasco ^ y otro en la' tléal del Escorial , no dexan 
mnguna duda'de.^u Ijegitimidad, y de que se im- 
primió en Granada* eh dicho año. 

IMPREáORES DE GRANADA 

DEL SIGLO XV. 

MeYNARDO UNGUT , y JUAN DE NU- 
REMBERGA. 

De estos solo puedo decir que el Ungut im- 
primió en Sevilla el año de 1491. como alli se 
puedé>ver (pag. 225.): al Nuremberga le oigo aho- 
ra ; dé jauevo-: y Jwrece se dcxa* entender que los 
llevó á Granada el Señor Arzobispo Talavera , pa- 
ra que» le imprimiesen el libro de F^ita Cbristi. 



AÑOS, 
1496. 




•••{■j;. 



IM- 



348 

IMPRENTA DEL MONASTERIO. 
DE NUESTRA SEÑORA 

DE MONSERRATE 

•FÑ EL PRINCIPADO DE CATALUÑA, 
AÑO DE 1499- 

Motivos de su establecimientp : sus Impre-- 
sores , cotí noticia de las Obras que alU ^ 
se imprimieron. 

1 oi de todas las Imprentas de nuestro Jley- 
no tuviésemos los documentos de su establecimien* 
to como de la (Nresente , habría poco que deseac 
para formar su particular articulo , pues toda es* 
tá corriente y claro como ahora se verá. 

2 A fines del siglo XV. era ya respetable la 
nueva Congregación de Monges Benediainos de 
San Benito de Valladolid , cuyo Monasterio fiíe 
el primero y la Cabeza de la Reforma , al que 
con la protección de ios Reyes Catholicos Don 
Fernando \. y Doña Isabel se le unieron otros 
diferentes , y entre ellos el de Nuestra Señora de 
Monserrate , ,que fue la primera Casa Abacial que 
se reformó ;;pües por Abril del 1493. estaba ya 
unida y agregada á la de Valladolid. Siguiéronse 
las de San Martin, de Santiago, Sahagun, Samos, 
San Millan , Ona , Celanova y otras ; de suerte 
que en el año de 1500. contaba ya esta nueva 
reforma de diez y nueve Monasterios reformados 
y unidos baxo *una cabeza, qué lo era el P. Prior 

.de 
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de Valladolid tenido por General de los Reforma- 
dos^ de España. ' 

3 Por tanto pensaron algunos zelosos Monges 
en dat ordeíi y arreglo á estas Casas nuevamen- 
te reformadas , á fin de que en ellas se observa- 
se un mismo rezo ,_^jrito y ceremonias ; para lo 
que proveyeron de surtirlas de Misales , Brevia- 
rios y demás libros de rezo , y Constituciones de 
que estabaíi muy faltos. 

4 Para emprender la impresión de estos li- 
bros se necesitaban caudales , y mas en tiempo 
que el Arte de la Imprenta no estaba bastante- 
mente extendido. No se dqda, por los hechos, que 
la Casa de Monserrate propondría medios á la 
Congregación , pues havia ya hecho imprimir en 
Barcelona , diez y ocho mil Bulas de sus Indul- 
gencias (O en Mayo de 1498. por el Impresor Maes- 
tre 

(i) Pudiera dudarse^ sospechar si estas Bulas eran de Cruzada, 
pues las havia también de difuntos , conno se ve adelante en' el 
suni. 26 ^ pero á esta duda ó sospecha me satisface el R. P. 
Ribas , diciendo que dichas Bulas no eran de Cruzada y sino 
de indulgencias concedidas al Monasterio de Monserrate : y ea 
prueba alega la clausula de una Carta Orden del Rey Catho- 
lico , dada en Molins del Rey á sp. de Julio de 149(5. diri* 
gida á los Oficiales de la Santa Cruzada, en que. dice : n£ 
9> también porque nuestro muy santo Padre ha otorgado cier- 
ta tas indulgencias al Monasterio Q^^ Monserrate] ta que se ga-> 
9>nan muchas Indulgencias y perdones , y dan ciertas Bulas den- 
9>tT0 del dicho Monasterio y Casa , las quales no son dero- 
9>gadas por la dicha Cruzada ^ ni es nuestra voluntad que en 
9^ ello sea puesto empacho alguno ^ pues las dan dentro del * 
91 dicho Monasterio, e 1^0 en otra parte alguna: vos manda- 
^ymos no les pongáis empacho ni impedimento alguno en el- dar 
9> aquellas &c. Protocolo de Monserrate de Juan Faner , que 
empieza en Junio de 1493* y acaba en el 1497. = Prosigue el 
dicho P. Ribas, que el imprimir un numero de Bulas tan ex- 
cesivo (pasan de i8. mil) lo causaba la gran multitud de gen* 
tes que concurrían en aquellos tiempos al Santuario. Este nu- 
mero tan excesivo, y el ver que el impedimeiito ó demanda 
la ponían los Oficiales de Cruzada , acaso porque les ofendía 

ea 



350 T YPOGR APHI A EsPANOL A 

tre Juan Estampador, y 794, por Maestre Miquel, 
como todo consta del libro antiguo de Recibo j 
Gasto del Monasterio. 

5 Ninguno de estos tenia mejor proporción 
para el ahorro y efecto de la empresa que el de 
Monserrate por la cercanía con Barcelona 9 en don- 
de tenía Casa Procura , con otras comodidades y 
ventilas : y por tanto parece que loa Padres do 
la Congregación convinieron en que la impresión 
$6 hiciese en el Monasterio de Monserrate. 

6 Asi resulta de una Cédula que á 30. de Ma« 
yo de 1500. hicieron el P. Fray Garda de As-* 
tudillo , Abad de San Martin de Compostela , y 
fray Beraardino de San Cebrian, Procurador de su 
Convento , la qual firmaron , obligándose á pagar 
al Monasterio de Monserrate 1 698800 mrs. que 
suman 452. ducados , y quatro quintos de duca- 
do (de Castilla) : que los Conventos de la Con-? 
gregacion debian al de Monserrate por los Misa- 
les 9 Breviarios y Opúsculos que para ellos se im« 
primieron en dicho Monasterio. 

7 En efecto se practicaron las primeras dili- 
gencias para la impresión en el año de 1498. en 
que era Abad el R. P. fray Garda Cisneros^ va- 
ron exemplar , y el primer Prelado que huvo des- 
de el 1493. en que fue reformada esta Casa. Eran 
sus Mayordomos el P. fray Pedro de Burgos , y 
fray Pedro Camps^ sugetos hábiles y versados en 

las 

en su despacho é intereses , era lo que me hacia dudar. Pero 
quita toda duda el ver que antiguamente huvo Bulas que no erao 
de Cruzada y por las que se concedían diferentes indulgencias i 
los qpe las tomaban : tales eran las de la demanda del Hospital 
de Santiago : las de la Hermandad de nuestra Santa Fe Catho- 
llca 9 las quales se imprimían en el Monasterio de Nuestra Se- 
ñora de Prado de ValJadoiid , según que me informa el R. P« 
fray Roque de Sanu María , Moiige de aquel Monasterio. Véa- 
se en la Imprentfl de í^ailadoiid , .|>ag. 334. 
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las dependencias del Monasterio. A estos se de- 
pütó para que corriesen con la impresión : y por 
tanto pasaron á Barcelona á últimos de Diciem- 
bre de 1498. a hacer la contrata, que fue con Juan 
Lusehner \ en otras partes se nombra Luxaner. ) 
Este vino a! Monasterio en 28. de Diciembre de 
1498. con otro compañera llamado Udalrko B^l^ 
ch de ülma , que hacia la tinta de los moldes ; y 
otros oficiales, cuyos nombres eran según resul- 
ta de las cuentas del gasto de la impresión , que 
dio el P. Mayordomo, Udalrko de Zaragoza que 
daba la tinta: T bomas el compostor: Enrich Sqta^ 
rol , Estampador : yuan que prensa en la estam- 
pa i^Juan compostor : Justo tirador de la prensa 
y estampador. 

8 En el dia 7, de Enero de' 1499.; se hicie- 
ron las capitulaciones y pactos entre el Prior y 
Monasterio de una parte, y Juan Luxaner Maes- 
tro de Imprenta, Ciudadano de Barcelona , de 
otra-: obligándose este á imprimir quantos Bre- 
'viarios y libros quisiese el Prior y Convento ^ dan- 
•do este el papel y géneros necesarios : pagando fa 
conducción de comida , bebida y jornales á los 
.de la obra. Y asimismo se obligó el Monasterio 
á dar habitación en el castillo dfe Olea al Mro, 
Juan , á su muger , y un niño que tenian : y pa- 
gar las tintas. 

9 El Mro. Juan se obligó poner á su costa los 
instrumentos necesarios , como era toda casta de 
letra , prensa &c. advirtiendo que ésta se havia 
de estimar en el estado que de presente se reci- 
bía por el valor que díxesen Mro. Franch Ferber 
Mercader Alemán , y Gabriel de Villamarichs Pfa- 
tero de Barcelona , á juicio de los quales , aca- 
bada la obra , se havia de cobrar según que ellos 
díxerea ...... 

ítem 
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I o Iteai se concertó que el Monasterio havia 
de pagar al Mro. á razón de quacro ducados y 
medio por mes , sin ninguna deducción de las co- 
sas que arriba quedan expresadas. Y asimismo se 
pactó , que si quisiesen letra nueva , el Mro. de- 
ba hacerla, dándole el Monasterio los gastos y 
salarios arriba dichos , y no otros. Todo lo qual 
havia de tener efecto xiesde el dia que Luxaner 
llegase al Monasterio para hacer la obra. 

I I Hechas estas capitulaciones, los Padres Ma- 
yordomos hicieron traer de Barcelona los mate- 
riales necesarios , como fueron aludas ^ esto es, 
pieles blancas , que entiendo eran valdeses, ver- 
mellon , barniz , pez para hacer la tinta , hilo de 
latón , frasquetas , mucha cantidad de papel de 
las tiendas de Juan Trincher Alemán, Librero de 
Barcelona : de Franch Ferber , también Alemán: 
de Mosen Aguilar , y de Pedro Camps. 

12 £1 precio regular del papel era 4. libras, 
12. sueldos : y el fino g. libras , 5. sueldos , y á 
veces url sueldo mas. Lo havia de la marca de 
la Cruz, de la Mano y de Cabeza de Moro j pe- 
ro juzgo que no se ^bricába en Cataluña , sino 
en León , 6 en alguna otra Ciudad de Francia. 
Los pergaminos eran de fabrica del pais , pues 
los havia en S. Coloma de Queralt y Montblanch, 
de cuya fabrica se compró una gran partida á 
Francisco Mediona Pergaminero de Montblancb, 
cuyo precio íUe á 18. sueldos por docena, de 
los mejores : otros á 15. y también los havia á 
12: sueldos. 

13 El Juan Luschner traxo su Prensa forni- 
da , con un par de ramas , la que le compró el 
Monasterio por precio de 14. libras, y le pagó 
lo que havia gastado en. las partidas siguientes, 
según consta del Libro de Recibo y Gasto, y son: 

Por 
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14 Por el cobre que compró para el instru- 
mento de las notas y lineas de la letra mediana 
con sus matrices 4. ducados, tjue son libras ca4 
talanas 4. libras,. 1 6. sueldos. ítem por el indu- 
mento de letrva mediana que pagó al Suizo poit 
,le hacer 4. ducados , que son 4. tt i6. sueldos 
catalanes. Ítem por los punzones para hacer unas 
matrices de letra mediana, y otras matrices pa«f 
ra la glosa del Misal 8. ducad6s, qué son 9. li-f 
bras, 12. sueldos. ítem por el gastó quando fue 
á Barcelona para hacer vaciar los instrumentos 
II. sueldos, 8. dineros. ítem por el estaño de 
las Notas á 7. libras el quintal , en que hay un 
quintal y arroba y media^ suma SMibrasj 17. suel- 
dos, ítem por 'la letra mediana vaciada, en qué 
huvo dos quintales , y tres libras ,' á : I2; libras el 
quintal , son 24. libras , 7, sueldos. ítem pagó por 
mi (el P. Mayordomo) en cobre para unas ma- 
trices y quadros 6 — • 12. sueldos, 10. ducados, 
ítem de las seis limas, dos caracoles , y aparejo 
para vaciar 3. libras , 10. sueldos. ítem por diez 
y ocho letras capitales,. con unas tenazas, 3. libras¿ 

ig Ademas de los sobredichos oficiales vino 
un Suizo que era vaciador de letra , el qual en 
las cuentas se firma Jbans moco ^ que parece ser 
^uan MockW Este trabajó la letra del Misal y Bre- 
viario,, que debia dar hecha cumplidamente : es- 
tando á su cargo el cobre y quanto gasto hicie- 
se en ir' á Perpiñan por los punzones , y con la 
obligación de dar prueba de ella : ajustar las ma- 
trices de la letra glosilla, del misal , con otras me- 
nudencias que se ejcpresanen el libro de cuentas. 

Se han puesto todas estas individualidades pa- 
ra que se vean los instrumentos que se trabaja- 

Z ron, 

(1) Véase pag. 3(^7. , 
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roa 9 materiales que se emplearon , su valor, de 
donde y como vinieron ; pues todo es parce de 
la noticia de nuestra Typographiaé 

i6 Al Maestre Juan Luchner y demás oficia- 
les los mantenia d Monasterio , y les pagaba so 
salario. Aquel ganaba al año 66. ducados de Cas- 
tilla , que son 79. tt 4. sueldos (moneda de Cata- 
luña : ) lo que en aquellos tiempos en que un par 
de pollos valia un sueldo 9 y un cabrito quatro, 
era mucho dinero* Udalrico de Ulma su compa- 
ñero tenia al mes una libra , quatro sueldos : y 
los demás oficiales juzgo ganaban también un du- 
cado cada mes , que es una libra , quatro sueldos. 

- 17 Aparejados y dispuestos los materiales se 
dio principio á la impresión en ^1 dia 4. de Fe« 
brero de' 1499, y ha^^ ultimo de Abril de 1500. 
que son 15. meses , se imprimieron los libros si- 
guientes 9 que s^un la cuenta individual que dio 
el P. Mayordomo ^ es esta: 

< 18 w Labros. . . 

fiHan de haver todos los libros empremidos ep 
9>este Monasterio dende 4. dé Febrero de 1499* 
f^que se comenzó la estampa fasta fin de Abril 
vdQ 1500. que se acabaron los Breviarios, Misa?* 
vles y Opúsculos de S. Buenaventura y y nues- 
#>tras Reglas que fueron 

- : ^Breviarios en pergamino . • . 820. 

^Breviarios en papel .....•• r^gd. 

'> Misales en pergamino 9i2« 

9>Misates en papel. . « J28. 

»>.Reglas ... ¿ ..... . . , • :80o. 

w Vita Christi .;. •* . . ;. ^ ¿ •' ¿600. 
»*De spiritualibus asceiisionibuSk 800. 
wlnstructio Noviciorum . . . .800. 

wParvum bonum 800. 

19 wLos Breviarios en pergamino llevan igi. 

»>fuU 



♦ Dei, Siglo XV. Monsétrate. ^^5,5 

>ífull que son dos í[Ah (hojas) por piel. 125. do- 
«cenas diez •fieles ^ 16. -sueídos^ 6!- dineros 103: 
V libras 16: sueldos. 3. dineros. 
- so; wltém 12. Misales en. pergamino Uev^an 
•>>i64. ftills que son 1268. a 3. fuUs por piel soa 
«54 docenas 8 pieles: a 18. sueldos docena 94. 
c»>libra$t.4 sueldps. -v . . ^.'- _.,, • , »; 

.<. ,21; Sig^e -después, popiendo líi c.aent?t'mijy;,pojr 
menor de los jornales q sueldos; deliJVIaestrO:^ y 
oficiales,: .gasío. qu^ hicieron : papel ,v bermellón, 
pez , barniz.,. aludas., frasquetas , candelas , ojeo, 
leña , y otros .g^n^rps. extraordinarios , que aquí 
se. e xpFgoarian . si . fue^ai..:n(?cesarÍQ., . 

.23; Los. Misiales ep pergami|io vale^i. lOw • fJu- 
cados ,de Cast^Ja ^da uno , que; on .niQoed&^ca- 
talana 3on.i2. libras. ; ' 

23 Los Breviarios, qn. pergamino 6.^ :rea)[es;;i6. 

-mrs, de viellon cada uno. :. . ..í: 

: '24 L03 Misales en papel; io# rendéis, y ;iQ.(n?f5- 

- . 25 Los Opúsculos up • ireal » j?^., mw c jí 

-Todos 'losiJibcos .expresados se enviaíon áSgiñ 5eir 

nito de Valladolid en Agosto de 1500. dirigidols 

fál P, fray :Juar\. de Amusco , el que los recibió en 

nombre del P. Abad de San Martin de Compost^ 

la, paraque los distribuyese á Jos rMc^iasá^rios 

rde Ja CgiogregaciOn , como lo- hizo, enMíand^los 

;á Sahaguo, Oña , San Pedro de, Arlanzai, Fixv 

mesta, San Martin de Compostela, San Isidro^ So- 

^etran, San Juan de Burgos, Zampra, Bueso, Ce- 

lanova, Samos , San Payo ;, Lerez ^ y Villanu^v>t, 

. s6 JEo esta cuenta- entra^;i wmbiea i42§>9gQ. 

Bulas de vivos , y 4635. de difuntos .0»),' las 'gwe 

se estamparon híista fin de Abril del año 1500. 

Z2 ANO 



(i) yea£a pag, 349.:tíi fciv Nota del. i»ie.. . : :* ^ : . .... 
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; AÑO DE 1500. . 

27 v/oncluida la primera tarea de la impre- 
sión de los citados libros , se empezó otra por 
el mismo Luschner y sus oficiales en primero de 
Marzo de 1500. la que siguió hasta mediados de 
Noviembre del mismo afití ^ en que se tstacftpa* 
ron las Obras siguientes ¿ 

: Procesionarios , en pergariiino. . . . • . 13a 

Procesionarios, en papel. . • ^* 300. - 

Hymnos , en papel. '406. 

Responsorios de difuntos, en pergamino. 843. 

* Réspoúsbrios de difuntos, en papel . • w 3(^. 

' Directorios de las rHor as Canónicas. • • 440. 
Exercitatorios de la Vida espiritual. . .. 1006. 
Epístolas de Gersoa • 300. 

28 A esto se sigue la cuenta del P. Mayor* 
domo ^ti que se especifican los precios , y4ice: 

29 Los PcócesíDnarios en pergárniño- los tasa- 
ron á 12. reales nuevos , pero los vendieron a so- 
lo ducado. \ 

Los Procesionarios en papel , a 3. reales la 
pieza.' ' -^ ■ - ■" .■■• - J. • 

30 Hymnos y Responsorios j^ a 40, mrs. ^ 

31 Los Exetótatorios de la Vida espiritual , de 
estos Áió de limosna á la Congregación el P. Abad 
de Monserrate 250. 

32 De los demás Libros ó Tratados espirítua- 
Jes, que «e imprimieron por dos veces , parece que 
íiO 'se vendieron , y se presume que se repartie- 
ron de limosna. . 

33 En 17. meses , esto es desde 4. de Febre- 
ro de 1499. hasta 15, de Noviembre de 1500. se 
imprimieron en este Monasterio, y á su costa para 
beneficio de la Congregadon de Valladolid 7691. 

cuer- 
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cuerpos de libros, y aunque muchos de ellos de 
poco volumeo , con todo ningún Monasterio , Ca-- 
bildo, ni Cuerpo Eclesiástico de España consta que 
por aquellos tiempos hiciese lo que el de Monser- 
rate, de lo que con razón se gloriaron los Mon- 
ges antiguos, pues en una de sus libros Mss, lo. 
4exaron apuntado con U Nota siguiente: 

34 f Congregationém insuper nostram qü?- 
Breviariorutti et Missalipm defectum /rtiaximum 
patiebatur, non solum Brevíariis et Missalibus, sed 
aliis quamplurimiS devotis et Monachorum pro- 
fectibus utilissimis libris ditavimus , et suplevimus 
namqüe per. dúos fere anpós óptimos. librorum hn- 
pressores iatra Monasterium istud t^iuimus , ét 
nostris propriis expensis imprimi fechuus. Videli- 
. cet Missalia CXX. Breviaria secundum nostr§ 
Qongr^ationis, ritum cccc. adeo correct* gt prdiaa;- 
ta , ut in Capitulo Generali fuerit definitum , quod 
tota Congregatio indifferenter regulas et ordinem 
eorun^dem Breviariorum sequerentur. Processiona- 
ria DC. Hymnerum intonationes ^ una cumOfficiOf 
defunctorum totidem. VitaChristi secundum jP^t 
naventuram DC De Spiritualilfus ascensionibus 
DCCC Patvum bonum DCCQ Exercitataria w- 
t^ spiritualis secundum tres vias, videlicet pur- 
gativam, illuminátivam , et unitivam in vulgari- 
DCCC. et Directoría Horarum canonicarum^ etiam 
in v\x\g2íú\ toúátm. , Regulas almi Patris nostrl 
JBenedicti y totidem. Etdk'mát eadem ExetcitaUo-. 
ria ^ vulgaci in latifluro iqterpretata (.0 iniprimi 
. •' T^Z .fe- 

ii) Los trauftixo en ktin z\ P.fray Francisco de Tor quemada^ 
Monge de este Monasterio, ¡y se i na primieroo entonces ;( áfio- 
de i§oOrl.iia(5. '.e;cfi;aiplaró6,,. que cop los 800. en yulgar hacca^ ' 
los 100(5.* que se dité eíi iks cuentas que impriniieróti.'lJe eHoá* 
tío' he podido encontrar exemplar alguno^ pero hay el reimpre- 
so ea ftkícefpaa a^: <te \^1Q>>\^^f*^f*A^^<^i^^y:!. : 



358 TypoGRAPHiA Española 

fecimus, quatenus sapientibus et insipíentibus, pro- 
vectis et incipientibus singdlis juxta modum suum 
viatn Domini inquirentibus pararemus. Et licet 
Congregatio ipsa aliquantam partetn expensarum 
Missalium et Breviariorutn nobis refecerit ; reli- 
qüis ómnibus expensis nostris cxmfecimus , ac Mo- 
nachis Congregationis gratis obtulimus , eorum 
spiritualem profectum ponus quam nostram pro- 
priam utíiitatem desiderantes. In quibus compu* 
tatis his quos ad servitium nostri Monasteril re- 
servavimus ultra cccl libras exposuimus (1) f 

35 Libro de las Meditaciones de N.S.J.C. 
>>Liber Medifatiorium vite Domini nostri Jesu 
wChristi. = Portada, 

Sigúese el índice de las Meditaciones , repar- 
^ tidas para las-ierias de la semana ; y concluida 
" dice: 

> finit Tabula^ . . ' 

illncipit Prologus Meditatíonum vite Domini nós- 
•>tri Jesu Christi secundum devotum sanctüm Bo- 
tinamventuram. 

»>Capitulum j. 
«ínter alia virtutum et laudum preconia &c 

Acabar 
wHéc Bernardus. Deo gratiarum actio et beato 
tíBernardo servo süo duici et fideli Amen. 
IfExpliciunt meditationes quas sanctus scripsit Bo- 
9> na ventura de vita & passione domini nostri Jesu 
•^Christi. ad'pérmaxiftiam titítitatem m vita spiri-^ 
»>tuali proficere cupíéntium in Monasterio beate 
»>Marie de Monteserrato , ordinis sancti BeQedic- 
wti d' observantia. Impressam per Johannem Lus- 
VOhéner alemanum, Sub impénsis ejusdem monas- 

(t) Ardilvo de Monsemte > laer ié R^fimatíMeJik 7. 
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wterü. Anno Dñi. M. cccc? Ixxxxvíiij. xvj, mens. AÑ05. 

wDeo gratías. a? ^499- 



Imagen 
de nra. Señora 
de Monserrate. 



Monasterio de Monserrate. "R. P. Ribas. Y del 
Librero Manuel Quiroga. Esta misma Obra se im- 
primió en Barcelona á l6 de Julio por Pedro Mi- 
guel, y solo al fin hay añadida una Carta de Sa» 
Bernardo. 

37 1 ractatulus de spiritualibus ascensionibus 
de Gerardo Zutphania. Monserrate por Juan Lus- 
chner á 16. de Mayo de 1499. .8? 

Asi el R. P. Ribas. Fábricio en el Tom. IIL 
lib. VIL pag. 44 de la Bibliotheca de lá media la- 
tinidad ¿c. menciona esta Obra , y dice Gerardus 
Sutfanio^ Sutfaniénsis ^ sive Zutpbaniensis [scripsit] 
De triplicibus adscensionibus spiritualibus. Incipit: 
Beatus vir qui est. No dudo que es la misma 
Obra, la que dice se reimprimió en la Bibliothe- 
ca de los Padres. 

38 wJTarvum bonnm vel régimen conscientie 
de S. Buenaventura. Monserrate por Juan Lus- 
chner á «74 de Mayo de 1499. - o? 

Letra de Tortis: contiene 26. hojas. Este tra- 
tado y la Regla de S* Benito forman un tomito que 
se guarda en la librería de Monserrate, según di- 
ce el R. P. Ribas. Algunos le intitulan Incendium 

Z4 di- 
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AÑOS, divini amor i s. : y muchos , Reghnen conscienti/ , 
Fons vitf , Linerarium in seipsum. 



1499. 



39 Ivegla de S, Benito. 
Acaba: 

wExplicít Regula éximii P. N. beatissimi benedíc- 
99Ú in Monasterio beatissime Virginis Mane de 
>>Monteserrato Ordinis eiusdem sancti de obser- 
>>vantia impressa per magistrum Johánem Lusch- 
wner alemanum expensis eiusdem Monasterii anno 
^^Domini millesimo quadringentesimo nonagésimo 
»nono xij mensis Junij. 8.*^ 

Letra de Tortis: tiene 44. hojs^, y existe en 
la libreria de Monserrate , según Nota del R* P. 
^ibas. .: V ' - 

40 Lnstructio (forte Institutio) Novitiorum una 
cum Tractatu de quatuor virtutibvs cárdinalibus: 
de S. Buenaventura. Monserrate por Juan Luch- 
ner á 16. de Junio de 1499. 8? 

¡ Letra de Tortis : Bíbliotheca de Monserrate, 
según Nota del R. P. Ribas. _ 

41 JVlissale Benedictinum («X^ 

Finaliza: 
«Ad honorem & gloriam Deí Omnipotentis eius- 
r; que glorióse Matris Virginis ^Marie finit Missalc 
wsecundum consuetudinem Mon^isteriorum Qov^ 
»>gregationis S. Benedicti de Valladolid: impressuin 
win Monasterio beatissime Virginis Marie de Mon- 
»Ueserrato expensis eiusdem Monasterii per Johan^ 
9>nem Luschner alemanum anno Dñi i^^^ 
-í . »>Fi- 

^t) En el Estudio FlorCTÍano hay un cxciiiplar cxxyz. Portada es 
la siguiente: »>Missale secundum consuetudinem monacborum con» 
f^gregat. saocti Benedicti de Valladolid. =: Está, falto ea el final. 
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Impreso en vitela: carácter de Tortís. Tiene Años. 

346. folios: guardanse tres exemplares (los dos T'^t^ 

en papel) en la Bibliotheca y Archivo de aquel ^^50^- 
Mon^terio , .según Nota del R. P. Ribas, 

-», 42 ^í Ir rocessonario secundum consuetudinem 
fíMonachorum Congregationis Sancti Benedicti de 
..Yálladolid. - - ... - 

' \- Finaliza: / - . * ^ 

nlnipressanr A Monasterio Beata Marie de Mon- 
>#teser¿atO!die xxvj. MensiS Aügusti anqo Dfü mil- 
>>lesinK) Quingentésimo. Sit laus Deo. 8.** 

* Impresso en pergamino y buena letra. Existe 
en la Bibliotheca de los Benecjtictinds de Cárdena. 

43 wlííxercitatorium vite spi'ritualis., • 

Después de esta Portada se sigue la Tabla de 
Los Capitulos , que consta de quatro partes. £n el 
fol. xcix. b. en que concluye dice: 

wFinitur presen^ tractatus qui dicitur Exerci-i= 
»»tatorium vite spiritualis. In quo sí quis tegendo 
^meditando, seu contemplando accutóte se exeí- 
vcitaverit facile & in brevi ope;. divine gratie sub- 
wvectus quondam seraphico amore adherebit Do-^ 
9>niino , & tándem poterit ^curus ut sqi laboris 
ífdonativúm vitám^ ótemaní sperare. Compilatus / 
9ffuit Tractatus iste- in Monasterio Beate Marie de 
9»Mónteserrato anno Domini M. d. idus novem* 
yyhns. 8? 

Impreso en letra de Tortis. Existe en la libre- 
ría del Monasterio de S. Blas de Villaviciósa , Or- 
den de S.*,Geronyhio \ y hay dos exemplares. 

Aunque no se expresa quien es el Autor ó 
Compilador de. esta Obra, consta lo fue fr. Gar- 
da de Cisneroa , según se puede ver en la Biblio- 
theca de D. Nicolás AntonÍQ* . - ^ 
- r Ex- 



362 TirPOGRAPHlA EisPAÑOM. 

AÑOS* 

^7^ 44 »» JCixercitatorío de la Vida espirituaL 
* ' Empieza: 

f>Zelus domus fue comedit me. Ps. 68. . . 

» Jesús María. ... 

»> Comienza un Tratado muy provechoso , llama*» 
«»do Exercitatorio de la Vida espiritual* 

» Prologo. * 
wA gloria de la S.™* Trinidad ;, y de la gloriotisi- 
uma Vii:^en María Madre de Dios, f Señora nues« 
tftra ,^y a gran utilidad de los que en la vida es« 
>>piritual desean apro^rechar &a 
Acaba: 
wFencsce el presente tratado Exercitatorio de la 
wVída espiritual... el qual compilamos asi en vul- 
'>gar , porque nuékra inteadon iia sido de hacer- 
»le para los simples y devotos , y no para los le- 
«'trados soberbios: ca los humildes por mucho que 
»'sepan no 'menos estiman lo bueno por ser dicho 
wen vulgar y llano estilo. 

1f El presente tratado fue compilado e empre- 
9>mido en el Monasterio de Nuestra Señora de 
wMonserrat en el. año del nascímientb del Señor 
wde Mil y quinientos a xiíj de JNfovíembre. 
wDeo gracias Amen. 
Letra de Tortís : tiene 267. hojas : No pone 
nombre de Impresor, pero se supone lo fue Juan 
Luschner, según Nota del R. P, Ribas , que dice 
existe en el Archivo de aquel Monasterio. 

45 iJreviario Benedictino.- 
>Jn nomine Dñi nri Jesu Xpti Incipit Ordo Bre- 
»>viarii secundum consuetudínem nigrorum Mo- 
wnachorum ordinis almifici Patris Benedícti Con- 
Mgregationis de Observantia S. Benedícti Vallisole- 
9>tani. Acaba; 

«^Im- 
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wlmpréssum ín Monasterio • beatissime Virginis AÑoSt 
wMarie de Monteserrírto Vicensis Diecesis Ordi- ' , 

wnis & Cor^regationis predictorum die xviii Mea- ^5^0. 
i^>s:s Apriíis anno Dñi M. D. per Johannem Lusch- 
>íner aiemanüm. Explicit. 

* -Tiene 401. hojas, según Nota del R. P. Ribas, 
que dice existe «n aqud Monasterio. 

46- »> Directorio de las ^Horas ' canónicas. Fue 
impreso en Monsérrate por Juan Luscliner postri- 
mero de Septiembre de M. D. 

Letra deTortis : e3dst« en la; librería de Mon- 
sérrate. R. P. Ribas. 

47 j>lLpistola de Gersoh. impresa por Juan 
Luscher en el Monasterio de Monsérrate año de 
M.D. 8? 

Letra de Tortis : tiene 4oce hojas . y regular* 
mente está <5ñída -con otros- libros espirituales de 
los arriba expfe^ado& En la librería de Monsérrate. 
R.P.Ribas.^^ 

AÑO DE 1518. (♦) 

48 Jcin el año dé i¿;i8. se notaba ya escasez ^ 
de Misales y Breviarios; por lo que el Monaste^ 
rio dé Monsérrate con animo generoso emprendió 
de nuevo reimprimirlos en abono de la Congre- 
gación. Era a la sazón Abad el R. P.fray Pedro 
de Burgos^ el qual havia corrido con la impresión 
del 1499. y poritantá ipuy versado en ésta y otras 
dependelibias del Monasterio : y asi dispuso lo ne* 

ce^ 

(*) No obstante que ini idea presente es tratar , por ahora ^ de 
las ediciones del siglo XV. se alladen las del XVf . por el enla- 
ce ; 7 por ser las umcaa ^ ^ut yó sepa ^ de este M<másteri6» 
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cesario para la reimpresión, haciendo venir de 
Barcelona al Impresor Maestre Juan Rosetnbacb j- 
otros Oficiales 9 cuyos nombres eran Guillen com- 
ponedor: /r^^ii?/, que seria Alemán : el iBorgoñom 
el Lemosi : Juan Pedro estampador y entallador; 
y Martin Alemán ; que todos trabajaban en Preni» 
sa. Vino también un tal Dionisio entallador , y se , 
presume era el que hacia los adornos y letras ma- 
yúsculas floreadas. Asimismo vino Maestre Juan, 
que dice grabó la estampa grande de nuestra Se- 
ñora. , 
' 49 Los Motiges señalados para. que corriesen 
con la impresión fueron el P^frxfy, Luis IbáheZf 
Mayordomo del Monasterio : P. fray Miguel Pór- 
tela , y P.fray Benito Vila^ los qiialea hicieron 
venir todo lo necesario para la impresión , la que 
se empezó en 30 de Julio de 15 18. y hasta Í2 de 
Marzo de 1522. se imprimieron. 

Missales ^. ..... .... ^oa 

Breviarios . . . ....•• ^oi, 

Diurnales 8oo. 

Horas de nra. Señora.. lOOO. 
^0 En este intermedio se estampó también un 
gran numero de Bulas de Indulgencias de la Or- 
den , y algunos millares (le Imágenes para la Co- 
fradía de nuestra Señora. 

51 De la época de esta impresión del 1518. 
dexaron también los antiguos Monges su memo-^ 
ría en el libro Ms. de Reformatione btgus MoMS" 
terii , eu; cuya fol. 12. b. se lee: 

£(2 f Eodem anno (1518.) expensis Monaste- 
rii excussa fuerunt Missalia, Breviaria, Diurnalia^ 
ac Hore secundum ritum nostre Congregationis 
in isto Monasterio, & plures alii libelli devotio- 
num & meditationum,, necnon. Imagines & figur? 
Sanctoram > omaÍ4 ad excitaadam d^vQtionem & , 

con- 
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consolationem nostrórum ^Monachorum , & licet 
aliquantam portionem pro ipsís libris Monasteria 
Congregationis contribuerunt. Nos tamen qui per 
decem (O continuos ahnos ipsam impressoriam ar- 
tem sustenta vimus , ut ex libris rationum collige* 
ite potuimus 7x)o & amplius libras de nostro in eo 
rnegotio exposüimys. IT ' 

" 53 Valiéronse también de esta Imiprenta otros 
particulares, como fueron el Señor Obispo de Vi- 
^üe 'D. Juan Tormes , que biza imprimir él Bre- 
viario de su Iglesia. Asiniismo se imprimieron 
unas Lebrixas (que entiendo sea alguna obra del 
famoso Antonio de Lebrixa ó Nebrixa): y tam- 
bién Horas Romanas, eii lo que se emplearon 
quatrp obrero*» ppr espacio de trece meses. 

54 Todos los gastos de esta impresión constan 
muy por menor en las cuentas de finiquito, que 
pasaron entre los Padres Comisionados, y Juan 
de Rosembach ; las qué originales y en lengua ca- 
talana se guardan en el Archivo de aquel insigne 
Monasterio , hechas en 22. de Marzo de 1522. fir- 
madas por el P. fr. Luis Ibañez, fray Miguel Pór- 
tela , fray Benito Vila , y Juan de Rosembach. 

55 La tasa que á estos libros se puso en el Ca- 
pitulo General del 152 1. para el repartimiento fiíe: 
Los Missales á 8. reales (que se presume eran de 
plata de á 16. quartos cada uno): los Breviarios 
á 5 : los Diurnos á 2 : y las Horas á medio real. 

56 Consta que . en los años siguientes prose- 
^uia aquella Imprenta} pues los dos famosos y 
-gvandQS Leccionarios , uno Dominical^ y otro Sari'- 
toral ^ se acabaron de imprimir, aquel. en 24. de 
Diciembre de 1523; y éste en 19. de Marzo del 
1524. Por este tiempo poco mas ó menos cesó en 

. . Mo- 

(i) Vfflisc d mxm. i^Si, • ' 



^ 



366 Typographia Española. 

Monserrate la Irnprenta^ en donde , s^uo el H^ 
P. fray Benito de Ribas , se mantuvo unos seis 6 
siete años , y no asiente que fuesen die^, como se 
dice en el nura. 52. 

57 Para cerrar este Articulo advierto , que es- 
ta noticia tan individual y esmerada , se debe toda 
al zelo y gusto del citado R. P./ray Benito Ribas, 
Archivero de aquel insigne Monasterio , y con di* 
fícultad se dará otra mas exacta y cumplida: y 
aunque dicho R. P. Ribas sirvió en ello; al Señor 
D. Joseph Vega Sentmanat , Regidor perpetuo de 
la Ciudad de Barcelona , yo me reconozco muy 
obligado a los dos. Véase el Prologo. 

IMPRESORES DE MOISTSERRATE 

D E L S I G L o X V. 

Juan LÜSCHNER, Alemán. 
Este Impresor Juan LuscJbner ^ que también se 
nombra Luxaner ^ exercia en Barcelona por los 
anos de 1495. como sobre aquella Imprenta que- 
da dicho pag. I í I. y á fines del 1498. pasó al Mo- 
nasterio de Monserrate , en donde á principio del 
año siguiente capituló con los PP. de aquel Mo- 
nasterio obligándose á imprimir, como Maestro 
principal , quantos libros quisiese el Prior y Con- 
vento , según que se dixo en el num. 8. Aqui se 
mantuvo unos dos años, y el Monasterio le dio 
habitación para él , su muger y un hijo en el cas- 
tillo de Olea. En el año de 1503. estaba ya im- 
primiendo en Barcelona. ■' 
JUAN DE ROSEMBACH. 
Por espacio dé rrlas de treinta años hallo li- 
bros impresos por Juan de Rosembach en Barce- 
lona, en Perpiñan, en Tarragona y ep JVJpnser- 
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rate , á cuyo Monasterio le llevaron , y estuvo 
•por Maestro principal de aquella Imprenta , en la 
que trabajó diferentes obras para el Monasfterio^ 
y otros particulares. Acia el año de 15^4. ü 2g. 
parece cesó aquella Imprenta ; por lo que se vol- 
vió á Barcelona , en donde suena el año de 1530, 
Su Escudo se • puso en la Imprenta de Barcelona 
donde se puede ver. 

Después hallo variado el Escudo de Juan de 
Rosembach, muy diferente del que queda puesto 
en la pag. 121. por lo que sospecho que fueron dos 
Juanes (acaso padre y hijo). Esto me ha ocurrido 
quanda ya estaba impreso el articulo de Barcelo- 
na. El segundo Escudo es como se sigue , ad vir- 
tiendo que el verso que tiene al rededor es de la 
misma especie de letra que la de adentro. 

COR MVDV. CREA . IN , 




JUAN 
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JUAN MOCK. 
Aunque el presente Juan , que en las mcmor 
rias de la Imprenta de Monserrate se escribe Hans 
Moco (parece ser Juan Mock) no fue Impresor, de- 
be tener lugar entre ellos , pues tuvo á su cargo 
y trajo los Punzones y Matrices , con obligación 
de dar prueba de la letra glosilla que havia de ser- 
vir para los Misales de Monserrate , como se dix¿ 
^n el nuni. ig.- Es la primera noticia que encuen- 
tro de Punzones y Matrices en España. De esto 
se tratará largamente en el secundo Tomo* 
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IMPRENTA DE TARRAGONA. mSÍ 

1 JL arragona, Capital de la Provincia de su 
nombre , famosísima en tiempo de los Romanos, 
aunque ha decaido mucho de su grandeza , tuvo 
no obstante su Imprenta en el Siglo XV. Una sola 
edición es. la que hallo hecha en este siglo y Ciu- 
dad ; pero que equivale á muchas por las raras 
circunstancias y curiosidades que contiene, 

2 »>iViissale secundum consuetudinem Ecdesie 
»^Tarraconensis, 

Esta es la Portada: y al fin dice: 

"Missale hoc secundum usum sánete Tarra- 
wcoñ. Ecclesie hispaniarum metrópolis impressü 
*>est tarracone per Joáne^ rosembach alemanum. 
>^Perfeaü. xxvi iunii Anno salutis christiane. M. 
t^CCCCXCíX. Gondisalvo de heredia presule. fol 

Existe este raro Misal ea la librería del Señor ^ 
D. RamonFoguet, Arcediano de Villaseca/Otro 
igual exemplar , impreso en vitela , se halla ea 
el Archivo del Il>® Cabildo de la Santa Iglesia 
de Tarragona, pero á este le Éüta la primera hoja. 

En los Prefacios , entonaciones de Gloria in 
excelsisj Credo ^ Ite Missa est &c* tiene las rayas 
ó pautas 5 mas no la canturía ó solfa. En el exem- 
plar . del Cabildo tiene la canturía correspondien- 
te j pero mirado con cuidado , se conoce ser ma* 
nuscritas aquellas notas 6 puntos. 

Todavía hay que advertir mas , y es ^que en 
la Missa de Seo Onopbrio covf. offic. &c. se lee: 
Epístola 
Lectio libri sapientie. !• ca. Ecclia. 

Aa í^Ecce 
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Afíos. »^Ecce confessor magnus qui in fide sua pro- 

^«.^ wbatus est : & agnitus est in verbis suis fidelis, 

^499- »?Qaasi stella matutina in medio nebule : & quasi 

>>luna plena in diebus suis lucet, Quasi sol reful- 

wgens : sic beatus onophrius refulsit in templo 

'wDei. Quasi arcus &c. 

Y al fin de la Missa pro evitanda mortalitaíe 
quam Dominus Papa Clemens Sextus fecit &- cons^ 
tituit in Collegio suo cum Dhis' Cardinalibus. 

f^Devctio pro evitanda mortalitate revelata 
»>cuidam moniali monasterii sánete helisabeth in 
witalia probdta Cesarauguste'& in alus locis: íta 
«quod illico cessavit mors ubi dicta devotio habita 
*>fiiit : & si ibi non erat mortalitas non adve- 
wnit. zzDicatur tribus diebus in aurora missa de 
- wluce scilicet, secunda missa que ponitur in 
wdie nativitatis Dñi. in Dominicali fol. ix. & fiaC 
9>ln ea commemoratio de sancta anastasia , ut 
inn ipsa missa continetur , & fiat commemora- 
»tio de sancto sebastiano , ut supra in bis missis 
¿jvotivis fol. XV. & tam viri quam femine , misse 
'^interesentes candelas accensas in tiunibus doñee 
»> missa fuerit finita , in illo triduo tam derus 
^>quam populus debet ieiunare & peccata sua 
wconfiteri. Et post offertorium spaciose sicut &- 
wcit quando in- diebus dominicis didt generalem 
wconfessionem itaqqe omnes tam viri quam femine 
»>dicaQt orationem sequentem sicut ipse Sacerdos. 

Oratio. 

»>0 senyor jesu Xptist poderos redemptor mi- 
>>scricordios hou a mi peccadori qui tem de aques- 
»ta tribulatio. O senyor tu diguist no vuíl la 
wmort del peccador : mas que visque & confes 
>>de sos peccats & fassa esmena de aquells. Clara 
^>ta merce senyor per aquele amor que tu hoy a 
wla benaventurada sancta maria mare tua: e por 

^ wme- 
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wmerfts del benaventurats martyrs sant sebastia Años. 
»>& sancta anastasia: me vulles delivrar de aquesta .■-— — 
»^mort que es mort soptana : e de aquesta tempes- ^499* 
»>tat de glanoles : vertoles e corrupcio de sanch: 
»>per tal que com de aquest segle me volras me 
»> portes a placer e alegría ab la tua sancta com- 
>>panya: entre los cors angelicals devant la tua 
»^ divinal Tnajestat. Amen (»>. 

Postea omnes audientes missam dicara devote ter 
orationem Dominicam^ scilicet Pater noster^ & Aoe 
María. 

Y finalmente se advierte que en la Missa de 
Conceptione beate l^irginis Marte tempore Sanctissi^ 
mi Dñi Sixti Papa IIII. Ordinata : Officiím Egre- 
dimini &c. ut hodie celebratur ,--G/<?r/íi in excelsiSj 
& dicitur vers. sequentes in locis suis: Qjuoniam 
tu solus Sanctus Mariam preservasti. Tu soíus Do'^ 
minus Mariam fabricatus. Tu solus Altissimus Ma-' 
riam súblimiisti. Cum Sancta Spiritu &c. 

Acerca del origen y Autor de este Oficio de la 
Concepción , véase en Sevilla sohtQ el añ(r de 
^493- pag- 191- 

(i> o Stñór Jesu Christo , poderoso y misericordioso Redemptor^ 
oye a mi pecador^ que temo en medio de está trit^ulacion. O Sefíor. 
tu digiste; No quiero la muerte.del pecador , sino que viva y con- 
fiese sus pecados 9 y se emieode de ellos. Tu fieá^ inrdco 1 S6- 
£or , por el amor que tienes á tu Santa y biénayenturada^adre: 
y por los méritos de los santos martyres San Sel^astian y Sapea 
Anastasia , llbrarne de muerte repeotina^ y de esta eaferitiedad de 
jaranos y diviesos^ y corrupción de sangre , parar<que qüando sek 
tu voluntad, me traslades ,de cstev^iglq al deleite y g9SQ\perdu;- 
r;^ble en tu santa compañiareotre coros jde Angeles aat^,jCu^{diviflf 
lilagestad. Amen. 






37^ 
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1499* DEL SIGLO XV. 

Juan de Rosembach se ve ya imprimiendo en 
•Barcelona el año de 1493. donde puso su Escudo 
(pag. 121.) Es de sospechar le llevaron después á 
Tarragona para que i^aprimiese su MfSal. Impri- 
niió también en Perpiñan ; y años adelante ea 
Monserrate, donde se puede ver pag. 368. • 



IMPRENTA DE MADRID: 

Muy dudosa , d enteramente incierta en el tiempo. 



1 JL^on Melchor de Cabrera Nuñez de Guz- 
man , varias veces citado 6n esta obfl» , dice que 
la Imprenta la intróduxeron en Madrid »>GonzaIo 
wde Ayala , eminente Poeta en versos latinos ^ y 
?> Francisco Martínez, ambos consumadisimos en 
>>las lenguas Castellana, Latina , y Griega (O. 

2 " , Aunque hallo un Gori5:aío de Ayala,. y tres 
6 quatro Franciscos Martínez , todos Impresores, 
y de la Hermandad- de ellos en esta Corte ^ baxo 
el titíllo de S, Juan Evangelista ante portam lati^ 
nomino me persuado que sean estos los que 
Don Melchor Cabrera pone por introductores de 
este Arte en Madrid : y si realmente son de los 
que "habla, digo que procedió con poco examen, 
como se demuestra por tantos Impresores y li- 
bros impresos en Madrid muchos años antes de 
Ayala, y de Martínez. 

En 

,(j^ Discarso legal kistorico &g. fol. 10. b. 
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3 En el año de 16 16. y 1619. era Mayordomo Afíos. 
de la Cofradía de San Juan Evangelista Gonzalo "■ "" ■ ^ ^ 
de Ayala: y en el 1617. y 1629. era Escribano ^4^9* 
ó Secretario de la expresada Hermandad. 

4 Francisco Martínez imprimió en el año de 
1632. el Lihro de ifidicios de tormentos compues- • 
to por Don Antonio de Que vedo y Hoyos i y en 
el 1639. el de Destierro de ignorancias de^ todo 
genero de soldados de infantería ^ su Autor An- 
tonio Gallo ^c. 

. 5 Hay asimismo otro Francisco Martínez , de 
la propria Hermandad , que murió en el 1607.= 
y otro en el 1645. 

. 6 Don Nicolás Antonio dice que Francisco 
Martínez del Castriilo escribió el libro intitula4Q . 
Coloquio de la dentadura , impreso en Madrid 
por Alvar Gómez año de 1570. 

7 Pero entre tanta confusión y conveniencia 
de nombres , apellidos y circunstancias , no es .^ 
fácil atinar. qual sea el que introduxo la Imprenta 
en Madrid, si es que fue alguno de ellos. 

2¡ Don Eugenio Lar ruga tratando de las Im- 
prentas dice : '^que Madrid no fue de los pueblos 
wque tardaron niucho tiempo en tener Impren- 
fftas. En el Siglo XV. logró ya establecerla. La 
«obra que yo he visto mas antigua impresa es 
j^ei año 1499. ^^ ^^^^^ y cuyo titulo es Leyes he- 
ndías, por el Rey Don TFernando y Doña Isabel 
9>para la brevedad y orden de los pleytos («). 

9 Prosigue después diciendo que »> el fomento 
wde este primoroso Arte no tuvo en Madrid 
»> tanta actividad como en otros pueblos de la 
9>peninsula ; en donde los naturales se aplicaa 
9^con constancia á imitar á los maestros Alema- 

Aa3 f9í\QS 

(i) Larruga , Memorias políticas Tom. III. pag. aoi» 
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AÑOS. »>nes que vinieron á establecerla á estos Reynos. 
■---^ lo Todo esto procede baxo el supuesto de 
^499- que las citadas Leyes de los Reyes Catholicos se 
imprimieron en Madrid el año de 1499. 

11 El titulo de este Quaderno según le pro- 
pone Prospero Marchand (Histoire derimprimirie 
pag. 92. y que juzgo es en lo que se funda Larru- 
ga) dige asi: 

>>Leyes hechas por el Rey Don Fernando^ 
f>y la Reyna Doña Isabel por la brevedad y or- 
fíden de los pleytos , fechas en la Villa de Ma- 
wdrid , y estampadas en el año M. CCCC* XCIX* 

12 Pero aquí lo-que consta con certeza és, que 
dichas Leyes se hicieron en Madrid ^ mas no que 
se imprimieron. Poco mas abaxo doy razón de un 
Quaderno que he visto y manejado , cuyo titulo 
coincide con el presente, aunque no en todo; 
pero presumo sea uno mismo: 

« 13 Todavia seria mas antiguo este Arte en 
Madrid si iuese legitima la cita que da Miguel 
Maittaire en el Tomo. I. parte 11. pag. 587. de 
ios Anales Typographicos , donde dice que el 
Concilio Iliberitano se imprimió en Madrid el. 
üño de 1494 : pero esta es una errata manifiesta, 
conociéndose que no vio el libro , pues debe 
decir y dice 1594. 

14 ^ Leyes hechas por los muy altos e mo^ 
^poderosos principes e señores el Rey Don Fer- 
>>nahdo e la Reyna Doña Isabel nuestros sobe- 
tiranos señores por la brevedad e orden de los 
w pleytos Fechas en la Villa de Madrid ^fio del 
«señor, de mil. cccc. xcix. 

% E ansi mesmo las ordenanzas, e prematí- 
^cas hechas por sus altezas sobre los abogados 
we procuradores e derechos que han de llevar 
«a los pleyteaates, e a los que se ygualaren du- 

wran- 
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wfante el pleyto : e las diligencias que han de Aífos. 
^* hacer los abogados e procuradores ansi en la -^— • 
«corte como en los juycios particulares. ^499^ 

Sigúese el mandato de los Reyes con 43. Or- 
denanzas; y concluyen con que se hagan guar-^ 
dar , cumplir y executar. 

'^Dada en la noble villa de Madrid a xsy. dias 
wdel mes de. mayo afk) de mil e cccc. xcix. años. Yo 
^>el rey. Yo la reyna. yo Miguel perez dalmazaa 
^isecretario del rey e de la reyna nuestros seño^ 
«res la hice escrebir por su mandado registrada, 
«Bacalar^ de Jierena. Joannes eps oveteñ. Jpánes 
«doctor. Franci6cs> licéciatus. Petrus doctor. Li- 
«cenciatus zapata. Ferdinandus teUo licéciatus. 

^ Prosigue en la misnia plana : 
«En la Villa de Valladolid estando ay ^ la corte e 
«chanceleria del rey e de la reyna nros señores 
«a xxvj. dias del mes de Junio año del nascimien- 
«to de nuestro salvador jesu xpo de mil. e cccc. 
«e. xcix. años, estando el muy reverendo e muy 
«magnifico señor don Joan arias obispo de se- 
«govia presidente en esta corte e óhanceleria del 
«rey... mando gjuardar cumplir y pregonar las di- 
«chas leyes y ordenanzas = Y prosigue después 
(que es lo que mas hace á mi asunto): 

«Porquanto Fernando dé Jahen(i), librero, 
«quedó e ofreció de dar estas leyes e ordenan* 
«zas' en precio justo e razonable , mandaron los 
«señores Presidente e Oidores de la audiencia 
«de sus altezas que residen en la noble villa de 
«Valladolid , que del dia de la publicación destas 
«leyes fasta dos años cumplidos siguientes nin- 
«guno no sea osado de las imprimir ni ven- 
«der sin su licencia e mandado, so pena de 

Aa 4 «diez 

(i) Véase la. lampréala de Valladolid pag. 33a. 
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AÑOS. 9fdiez mil mrs para los estrados dH audiencia 
2í«^-¿^ />real de sus altezas a cada una qual contrarió 
M99- ,> hiciere. 

Seguido á esto j sin ningún claro ni espacio, 
está el epigráphe siguiente : 

^ Ordenanzas e prematicas fechas por sus al- 
>>tezas sobre los abogados e procuradores e de- 
Mrechos que han de levar a los pleiteantes e a los 
>^que se igualaren durante -el pleyto e las dili- 
wgencias que han de hacer los abogados e pro-. 
9>curadores ansi en la corte como en los juicios 
wpailiculares. 

»Don Fernando y Doña Ysabel rey e reyna 
»de Castilla &c. 

Prosigue con 24. Artículos ó secciones ; y 
concluye: 

ir Porque vos mandamos a todos e a cada 
wuno de vos en vuestros lugares e jurisdiciones 
^>que veades esta nuestra carta e las ordenanzas 
*>en ella contenidas, e las guardedes e cum- 
•>plades... Dada en la Villa de Madrid a once dias 
wdel mes de febrero , año del nacimiento de nrO 
»señor Jesucristo de mil e quatrocientos e xcv. 
«años. 

j¡>Yo el Rey. Yo la Keyna. 

.»>Yo Juan de la parra secretario del rey e de la 
>> reyna nuestros señores la hice escrivir por su 
>> mandado 

>>registrada doctor Guevara por chandUer 

»>Don Alvaro. Joaniries eps. Astoriñ. Andreas doc- 
wtor. Gundisalvus liceñ* Petriis doctor. 

»Joannes licenciatus. 

ir En la noble villa de Valladolid estando y 
»la corfe e chanceleria del rey y reyna nuestros 
«señores lunes a. ix. dias del mes de marzo año 
9>del nacioüento de nuestro señor Jesucristo de 

wmil 
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wmil e Cuatrocientos e noventa e cinco años... Años.. 
wel muy reverendo... Don Joan Arias Obispo de ^^^^^^^ 
wOviedo presidente en dicha corte e chanceleria '499* 
wde sus altezas leer hizo estas ordenanzas.... e las 
wmandó guardar.... Yo Diego de henares escri- — 
•>bano de la dicha audiencia fui presente. 

% E después de lo susodicho en la dicha 
>> Villa de Valladolid a^ diez días del susodicho 
»mes de marzo de dicho año de. xcv, años ... 
w fueron apregonadás... Jacome deiiala. 

Asi finaliza el Qüaderno , el (jual está com- 
pleto. Toda esta proligidad ó pesadez ha sido 
necesaria, por quanto alegan estas Leyes en prue- 
ba de que en Madrid havia Imprenta en el año 
de 1499. pero no haviendo otro fundamento no 
se puede asegurar^ pues lo que dicen es 'que iMt-- 
ton fechas ^ no que se imprimieron j y asi mas 
me inclinaría á que lo fueron én Valladolid por 
dirección 6 medio de Fernando de.Jahen¿ 

Qüaderno en folio , sin numeración , impre- 
so en letra de Tortis. Existe enlá Libreria de 
NN. RR. PP. Recoletos de Madrid , cuyo exem- 
plar he tenido á mi uso para tomar esta razou. 




EDI- 
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EDICIONES DUDOSAS 

Vor falta de lugar , ó año en que se imprimieron; 

pero que casi se puede asegurar son todas del 

Siglo XVm y pertenecientes á nuestra 

Typograpbia. 



1 »> JTeccator remut compilat per lo rever^nj 
f^Mestre Philip, de Malla , Mestre eo arts y eo sa- 
9>cra theolog. Canoge y Archidiaco de Paüades en 
^>la Santa Seu de Barcelona. 

Es edición muy rara y antigua , sin año ni 
numeración de folios; pero el Autor- y estar en 
Lemosin haíce aplicarla á Barcelona. índice Sé- 
villano Ms. ^ 

2 9> Libre de Era Bernat compost per Franche 
tide la via que prende salu* 

Acaba: 
t>Es estat & Ío present tractat per pendre so« 
»>ler en lo qual se describen deis engans ebules 
»>queles dones males e non les bones solen fer. 
Edición antigua , sin año &c. la que aplica* 
mos á Barqelona por é$tar contó la antecedente 
en Lemosin. índice Sevillano Ms. 

3 i^ ray Andrés de Escobar , Benedictino, de 
quien trata P; Nicolás Antonio ^ firaribió un libro 

cuya Portada jdice: . . - 

»Confessioo:breve y muy mil. Compuesta pot 
wel Reverendo SeñQr Don Andrés Obispo Mega- 
.wrensi : Penitenciario de la Santa Iglesia de 
t^Roma. 

A la vuelta de esta Portada dice: 

fiE 
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w . . . E por ende yo maestre Andrés hispano 
V Obispo Megarensi de la Orden de Sant Benito, 
^^Penitenciario de la Santa Iglesia de Roma... reco- 
wlegi' e compile de muchos dichos de Santos Padres 
99. . . aquesta general confesión. 

Tiene ^ este Tratadíto 15. hojas en 8? impreso 
en letra de Tortis , y con él está seguido y en- 
quadernado (pero de impresión y letra diversa): 
Confessioncde Rmi. patris ac da Antonini Archiepis- 
copi Florent 8cc. 

Concluido el Confesional de San Antonino 
sigue otro Txatadito de 16. hojas, iguales á las 
15. atDtecedentes en papel , impresión y carácter: 
y por todo no dudo ser obra del Señor Obispo 
Megarense : su <» titulo dice asi: 

«Arte de (iüonfesion breve e mucho prov«- 
fíchosa asi pacS el Confesor , como para el Pe- 
wnitente. * 

A la vuelta de esta Portada : 
♦> Comienza una muy breve e provechosa arte 
9>de confesar: fecha por un Religioso de láOr« 
f^den de Sant Benko , que mucho desea la sal-» 
^>vacion de las almas. 

% Sigúese €l Prolc^o 
•>Cooosciendo de la doctrina de los doctores san« 
9>tos señaladamente del glorioso doaor Sant Gre* 
wgorio. ... 

Estos Trataditos son rarísimos , y de impre- 
sión muy antigua 9 la que no dudo se hizo en 
Burgos» 

El ultimo finaliza con el Escudo de Federico 
de Basilea, que tiene un León , y esta letra 
NIHIL SINE CAUSA F A DE BASILEA, 
esto es, ¥ ederico Alemán DE BASILEA como 
se ve en la pág. 293. Imprimía en Burgos por los 
años de 1487. y siguientes. 
,-.. • De 
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De esta misma obra en latín , y del Autor 
véase al P. Plácito Braum en su Noticia literaria 
Tomo II. pag. 25. y 62* = Libro de mi uso. 

4 f9 1 ratado de los Metales y píedr as preciosa 
>^e de sus virtudes. 

En la hoja segunda 
wComienza un Tratado -de las piedras y metales y 
»>de sus propriedades y virtudes , el qual fue corn* 
»>puesto por fray Bartholome Ingles &c. 

Empieza: 
f>Del arena cap. I. 

Tomo en 4? sin numeración: no tiene:4ugar 
ni año de impresión : está completo y contiene 
Clli. cap. letra de Tortis. Existe en la Real Biblio* 
theca. Al principio tiene la Nota siguiente Ms. 

Traducido por /r^j» trícente de Burgos de la mis* 
ma Orden de los Mencrres* 

Los CIIL Capítulos de este libro son los mis- 
mos que contiene el libro XVI. de la obra inti* 
tulada Libro de las Propriedades de todas las cosasi 
los que huvo de imprimir separados algún cui lo- 
sa De esta obra y de su Autor original Bar- 
tholome Anglico de Glanvilla , 6 Glanovilla , se 
trata aqui en la pag. 326. (en Tolosa) y en el To- 
mo siguiente ano de i ¿2^ 

5 Vision deleitable. 

Tomo en folio impreso en dos colunas con 
letr^* de Tortis. Usa de dos rr ^n principio de 
dieron : no tiene año ni lugar de impresión ; pero 
es muy antigua, y la reputo Española. Su Autor 
el Bachiller Alonso de la Torre , Letrado del 
Principe de Viana, según D. Nicolás ,Ántonia 
Existe en la Real Bibliotheca. ^ 

6 i^tComienza el Tratado llamado /^/w/i tffe- 
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99lectable compuesto por Alfonso de la Torre ba- 
»chiller. enderezado al noble Don Juan de Beau- 
wmonte prior de San Juan en Navarra. 

«El corazón ganado por diversidad de me- 
writos que procedido havian.... 

'4? mayor. No tiene numeración, ni año de 
impresión : tiene si letras de registro: letra de Tor- 
tis. Se conoce que es edición del Siglo XV. 

El famoso Don Francisco Palomares puso en 
el presente exemplar en la hoja de las guardas 
una Nota , que si se pudiese probar 16 que en 
ella expresa, seria de mucho honor para la Im- 
prenta de España , dice : 

>> Esta, Vision deleitable del Bachiller Alfonso 
wde la Torre es de las primeras ediciones de 
wEspaña: y los Punzones de las Matrices se hi- 
«cieron en Toledo : es sumamente apreciable por 
f>todas sus circunstancias. 

>>Francisco Xavier de Santiago Palo- 
j^mares. 

Existe este libro en la Bibliotheca del Exmo. 
Señor Duque de Osuna, rz Véase en la Imprenta 
de Barcelona año de 1484. y en la de Tplosa 1489. 

La misma obra se reimprimió en Sevilla año 
de 1526. como se veri en él Tomo siguiente. 

7 »JL/evotissima exposición sobre el Psalmo 
^de Miserere mei hecha por el Reverendo Padre 
Infamóse Predicador fray JeroniniD de Ferrara de 
wla Orden de Predicadores;^. . ?. , ; - ./.; 

En la segunda hoja , antes de empezar la ma- 
teria , varía algún tanto el epigraphe anteceden- 
te^ y dice: - . 

w De vota ^y elegante exposición sobre el Psalmo 
w Miserere mei , que hizo el reverendo Padre y 
»»devocissiaip varón fray Jerónimo de Ferrara de 
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fAa Orden de Predicadores estando en una gran- 
wde aflicción. 

Finaliza: 
wFue impreso en Valladolid por Diego de Gu- 
y^miel 4? == Su Escudo es el siguiente: 




Este imprimía en Barcelona al fin del Siglo XV. 
Luego pasó á Valladolid , en donde imprimió des- 
de el 15&2. hasta el 1509. y finalmente le hallo 
en Valencia en el 15 13 por tanto sospecho ^ue 
es uno de los muchos que andaban votantes po£ 
aquellos tiempos. Existe en la Real Bibtíotheca. 
... f\ t Lfc^ 

. 8 »v>ihronica Troíana* 

Esto , y nada mas, tiene en la Portada en 
medio de la hoja : á la vuelta hay una pequeña 
estampa abierta en madera, jr ' ^ - 
Finaliza:... . ., i.^ , 



<j*v;v. 
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wAcabose la Chronica e destruicion de Troia em- 
wprentada en la dicha clbdad de Pamplona por 
wmaestre Arnalt Guillem de Brocar por mandado 
f9de Juan Thomas Favario. 

Remata con el Escudo de Arnaldo Guillen, 
el (Jue repite en muchas de sus obras , y es el 
que queda puesto en Pamplona pag. 344. 

Tomo en folio , letra de Tortis : existe en la 
Bibliotheca reservada de S. M. donde le he visto. 
Es edición rara j y aunque no tiene año de im- 
presión , consta que Guillen de Brocar imprimía 
ya en Pamplona el año de 1496. por lo que coloco 
esta edición al fin del Siglo XV. Alli persevera- 
ba en el 1499. 

Acerca del Autor ó Traductor de esta Chro- 
nica y sus varias reimpresiones se tratará en el 
Tomo siguiente en el 1533. (en Sevilla) que es la 
edición que he manejado mas á mi satisfacción. 
Acaso esta de Pamplona estará pura, según la tra- 
ducción de Don Pedro López de Ayala, que es ía 
estimada y deseada del Mro. Sarmiento 9 como se 
verá solnre la reimpresión Sevillana del 1509. 

9 inopias de Fernán Pérez de Guzman^y y de 
otros. 
Tomo falto, empieza: 
» Prologo hecho a la Señora Doña Francisqui"* 
9ma de bardaxi muger deUmagnifico señor. mossen 
fyjoban Fernandez de heredia gobernador de Ara- 
99gon por ramón de Ilahia en que le endereza el 
i^presente libro. > v 

>>No es cosa nueva muy magnifica e virtuosa 
^> Señora: si bien como los trasladadores facen 
wsu proemio en lo que trasladan.,.. 

Coijcluido el Prologo pone: 
9>Tabla del presente librOé 

wCo- 
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^Coplas de Fernán Pérez de Gnizman de vicios 
99 1 virtudes e ciertos hymoos de nuestra Señora (O 
'^dirigidos al muy magnifico e virtuoso Alvar Gar- 
wcia de Santa Maria , Coronbta del Rey Don Jo- 
f'han de Castilla e de su Consejo. 
>>De los siete pecados mortales. 
>>Confesion de Fernán Pérez de Guzmañ. 
»Del mismo contra los que dicen que Dios en 

t» este mundo ni da bien por bien ni mal por mal 
'>Del mismo otras- dirigidas a las nobles e virtuo- 

'^sas mugeres para su doctrina.... 
j^Dechado de regimiento de Principes por fray 

f>Tñigo de Mendoza. 
»>Obra de Don Jorge Manrique por la muerte 

vde su padre. 
wCoplas de fray Tñigo de Mendoza a las muge* 

»>res en loor de las virtuosas... 
wOtra de Don Jorge Manrique. 
»> Otras dos esparza de Juan Alvarez: en la una se 

^^despide del mundo: e la otra face por unos 

^'compases que tenia el Duque de Alva. 
»'Obra de Joan de Mena inticulada la flaca barqui- 

»>lla de mis pensamientos. 
wOtra , coronación de las quatro virtudes cardioa- 

wles fecha por Fernán Pérez de Guzman endere- 

>*zada al .Marques dé Santillaná. 
mLos siete cuchillos que firieron a nuestra se- 

wñora fechos por Gómez Manrique. 
wLa coronación de nuestra señora fecha por d 

9>Éacbi¡ler Fernán Ruiz de Sevilla. 
»Un decir de Gonzalo Martínez de Medina confn 

wd mundo. 
i>Otro del mesmo Gonzalo. 

(i) Veisc D. Nicolás Aotonio con las Notas delSr^ Sayer p. 270. 



Del Siglo XV. 385 

»Un otro decir de Fernán Sánchez Talayera (O 

"a una dama, 
w Razonamiento de fray Gauberte el monge con 

«el caballero sobre la vida venidera. 
>>Son las obras contenidas en este volumen diez y 

í>nueve. 

Sigue después : 
w Amigo sabio e discreto.... 

Tomo en folio sin numeración : letra de Tor- 
tis^ impreso en dos colunas. No tiene año ni lugar 
de impresión ; pero se conoce serlo del Siglo XV# 
Existe en la Real Bibiiotheca. 

DEL IMPRESOR 
BAUTISTA DE TORTIS. 

I Aunque Bautista de Tortis no fue Espa- 
ñol , ni tuvo Imprenta en estos Reynos , se ha- 
ce aqui casi forzosa su mención , por lo mucho 
que suena su npmbre en esta Obra. Hay en las 
impresiones antiguas una especie de carácter 6 
letra que se usó hasta la mitad del siglo XVI, 
poco mas ó menos , á la que la dan diferentes 
nombres , como son de Bula , Antigua , Gothica^ 
Formata , Veneciana , Lemosina , de Calderilla^ 
y de Torris. 

: 2 Este foe un famoso Impresor Veneciano lla- 
mado Bautista de Tortis , y por sus impresiones 
hechas en esta especie de letra , muy correctas 

Bb . y 

(i) £a este impreso , sin uinguaa duda dice Talavera: oíítos Iñ 
nombran Calavera ^ tal vez por sátira , 6 por equivocación dc.ia Z^ 
de Toru^qa% se confíinde CQn la C. ¡ / 
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y esmeradas, mereció, que por antonomasia ks 
diesen el nombre de Impresiones de Tórtis : asi 
como también las de los Elzevirios sé dicen £/- 
zevirianas : las de Plantino Plantinianas &c. , y 
todas son muy buscadas y estimadas por su her- 
mosura y corrección ; mas no porque los Elze- 
virios , Plantinos , ni los Tortis inventasen carác- 
ter ó letra peculiar : y asi no me quadra el de-^ 
rívado que la dan de Latina tortuosa antiqua. 

3 Su origen ó forma viene de la Toledana 
del siglo XIL (*) la que también se dice Mona- 
cal , y es la que hasta hoy usan los Mongés en 
sus Coros. Esta fue la que imitaron los prime- 
ros Impresores Alemanes , como se ve en el es- 
pécimen que de ella ponen en sus Obras Schoep- 
flin(0, Meerman («) , Seiz (3^ , el moderno Padre 
fray Placido Braun (4) , y otros , tomado de los 
fragmentos de Donato: del Espejo de la huma- 
na salud : y de una infinidad de libros antiguos 
del siglo XV. , que se conservan en la Bibliotheca 
del Monasterio de los Santos üdalrico y Afra de 
Augusta , donde ocularmente se percibe el trac- 
to de este carácter ó letra , y que es la misma 
que usaban y usan los Alemanes , mas ó menos 
bien .formada y sin tantos .picos: y la misma 
que se dice de Tortis. 

4 Muchos la llaman letra Gotbica , pero sin 
mas motivo , á mi parecer , que por su confu- 
sión , y abreviaturas que se encuentran en los li- 
bros; 

.(*) Llamase Toledana por haberse introducido alli en t¡eiii|H» 
del Rey Don Alpbonso VI. Véase la Paleographla Espafiola del 
P. Barriel , lamina ii. y xa, 

(i) Vindicif Typographicf. 

(a) Origines Typpgraphic^. 

(3) Aiinus tertius sfcularis inventas artis Typographke pag. 113* 
y sig. 

(4) Noticia iiistorico-literaria. • .artis Typographicf. 
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bros ; pues asi como quando vemos un escrito 
de letra' ofuscada y mala se suele decir está en 
griego y ó en arábigo ^ por la misma razón los que 
no están hechos á leer ea aquella letra , dicen 
está en tíotJbico. 

g Letra de Bula se dice porque efectiva- 
mente se estuvo imprimiendo en esta letra la Bu- 
la de la Santa Cruzada hasta pocos años hace, 
y aun hoy se imprime , aunque no toda, parte. 

6 Antigua se dice por que ya no se usa, y 
si en los siglos XV. y XVI. 

7 Formada y ó sentada es la que no tiene tra- 
bazón alguna , según dice D Francisco Xavier de 
Santiago Palomares («V En el arte de escribir de 
Juan Antonio Tagliente (»^ hay , entre otras mues-^ 
tras ^ espécimen de este carácter con el titula 
de Letra Formato. 

8 Veneciana se dice porque Nicolao Janson, 
que la llevó á Venecia según Maittaire (3), impri- 
mió allí en compañía de Juan de Colonia mur 
chos libros desde el 1470. al 1482. y de ai viene 
el que se diga carácter ó letra Veneciana , muy 
semejante á la de los Alemanes , que procurarían 

' continuar impriniíiendo con ella , bien por gusto, 
necesidad, 6 ahorro. 

. 9 En Cataluña la dicen letra, Zemosina ^ 2iC^-» 
so por los muchos libros que de e$;ta lengua se 
imprimieron con este carácter. 

10 También la llaman letra de Calderilla j lo 
que tal vez puede aludir á que en la Moneda que 
llaman de Calderilla 6 cpbre , del tietnpQ de los 
Reyes Catfaolicos Don Fernando y DQña lsabel,i 

Bb 2 se 

(1) Nueva Arte de escribir, pag. la y pp* 

(a) Iinpre$a> en Venecia iiZ9r \ 

(j) Anales Txpo|;raphic9;, 7am*\l*jfag» tf. v . 
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se acuñaban sus nombres coa esta especie de le- 
tra , como si se advierte con cuidado se per- 
cibe en muchas de las piezas viejas de dos quar« 
eos que no están muy gastadas, las qoales to- 
das j ó casi todas de las que hoy corren , son 
' del tiempo de aquellos Reyes, como lo demues- 
tran sus nombres. También puede venir el nom- 
bre de letra de calderilla , de que en las im- 
presiones (especialmente en las primitivas de es- 
ta letra) ponian unas señales que servían para 
finales de periodos , ó separación y principio de 
párrafos , cuya figura es <jHJI tlí » y hoy llaman 
calderillas, y suelen usarlas en los pliegos de prin- 
cipios de los libros y en lo que llaman registro ó 
signatura. 

' II Finalmente la denominan Z^r^ de Tor^ 
tis. Este , como se ha dicho > fue un Impresor 
muy esmerado en el Arte. Imprimió en Vene- 
necia el Aureum opus Bal (di) super quarto. et quin- 
to. C. omni studio diligentiaque emendatum per Pe* 
trum Patricium Lunadensem. Venetiis per Baptis* 
tam de TORTIS .M.CCCCLXXXXVIL die XV. 
Julii. fol. 

12 En el mismo lugar, y año imprimió el 
Decreto de Graciano con el especioso titulo de 
Gratiani Decretum de TORTIS. Privilegíum ad 
lO. 4mms. ^eneríis per Bapthtam m TORTIS (^i 

13 No es menos magnifica que las preceden- 
tes ,,>lá edición de las Clementinas extravagan- 
tes dé Juan XXII; y de otíós Pontífices Roma- 
^y-yeñems peh Bapíimfk ik TOMÁIS i$oi. en 
ws'nwiluiibefaies^. de^carta'^fíiágiiá ,? -qu^ Se guiardan 

(i) Los títulos de lai sbbradiííhas'Gbrtis , y otros diferentes, 
se puedea ver en la Parí. L d^^l Suplemento á \<ñ Anales de 
Maitcalrc, por Mi|bcl»DcíiísV^pife* 40ÍÍ y 408;-, - < - 
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en la Librería de San Augustín de Dueñas, se- 
gún Noca comunicada por el P. Pres. en Theo« 
logia fr. Joseph Abila. 

14 Por todo lo .qual se debe presumir pru- 
dentemente que por estas y otras famosas edi- 
ciones que tuzo este Impresor , vino á quedarle 
á aquella especie de letra el nombre de TORTIS. 

15 Dicen también que fueron dos hermanos; 
pero yo no he visto mas impresiones que de Bau- 
tista y y solamente un Tomo en folio , que se 
guarda entre los selectos de la Bíbliotheca de 
la Real Academia de la Historia , cuyo titulo es: 

1 6 Decretales cum summariis suis et textutn^ 
divisionibus ac etiam ruhricarum contimationibus 
Venetiis 1494. die 26. Junii. 

E^ta especie la debo á Don Antonio Matheos 
Marido (ya difunto) Individuo de la citada Aca- 
demia. 

17 Bixo el año de 1481. pone Maittaíre en 
Sa5 Aaüe^ Typographicos por Impresores á Bap- 
tísta d¿ Tortis : Lucas Dominici , VenettíS : Phi* 
ippus Venetus : Joannes Forlivio , et Gregorius 
fratres. 

17 , En los dos Tomos del Suplemento á los 
Anales de Maittaire , por Miguel Denis , se pue« 
4en ver diferentes Obras impresas en Venecia por 
«ste famoso Impresor desde el 1484. al 1409: y 
el de la Part. 11. (de Denis) en el índice Typo- 
graphico , pag. 88o. dice : Tortis (Baptista) Neo- 
cesariens. 

19 Don Francisco Xavier de Santiago Palo- 
^ mares en su nuevo Arte de escribir pag. 116. di- 
ce : que el Doctor Busto escribió un Arte para 
aprender á leer y escribir , y que le estampó en 
el carácter de Dominico de Tortis. -Esto parece 
basta para mi asunto. 

Bb 3 APEN- 
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APENDIX. 

NUMERO I. 

De Typographiae sxve Artís Impressoríig in- 
ventione verissima historia. 

Ex Commentariis Henrici Salmut ad Guidonem 

Pancirolum^ in Opera Nova reperta^ sive 

Rerum memorabilium inventarum Su 

1 Anno Dn. 1440. et post , fuit Mogunti? ad 
Rhenum , qu? tune adhuc civitas Imperialis erat, 
civis quidam ex honesta fandlia prognatus \ Jó- 
han. Faustus nomine : cujus famili? etíamnum 
hodie quidam ex Patriciis Francofurti ad Moenum 
sunt superstites. Hic Johannes Faustus , pro eo, 
quo artes liberales et viros doctos prosequebatur, 
studio ^ cum considerasset , penuriam librorum, 
et magnis qui ad eos describendos requireban- 
tur , sumptibus , multa ingenia á studiis abstrahi, 
atque avocari , de modo ac ratione cogitare coe- 
pit , qua minori labore ac sumptu libri et boní 
auctores divulgari ac comparari possent. Post- 
quam in eam rem seduló intentus fuisset, ini- 
tio hanc viam ope divina reperit , ut Tabulara 
Abecedariain characteribus eminentibus ligno in- 
cideret, et ad impressionem formaret , quos etíam 
atramento impressit. Sed quia atramentum flue- 
bat 5 et characteres confundebat , re diu animo 
volutata, crassam et nigram materiam adinvenit, 
et tabulas illas minoribus pr^lis subjicere ^ libros- 
que hoc pacto excudere coepit. Quod opus , quia 

an- 
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antehac incognitum erat , et Tabul? ill? vili pre- 
tio comparari poterant , ab omibus pr^dicabatur. 
Unde Faustus occassionem arripuit , non solum 
Doftatum (*) eadem ratione integro ligno inciden- 
di et excudendi y sed etiam in eam curam et co- 
gitationem graviter incumbendi ^ quomodo artem, 
quam invenerat ^ magis ac magis excolece et eli- 
mare posset ; pr^ertim quia integras columnas 
seu formas , ut hodie loquuntur , ligno incidere 
nimis molestum ac laboriosum erat. Quapropter 
hoc compendium excogitavit , ut priores asseres^ 
dissecaret probos characteres retineret , et detri* 
torum loco alios peculiares formaret: atque ita 
compositiohem seu coagmentationem •characterum 
exorsus est : tam etsi multum temporis et labo- 
ris in singulis characteribus seorsum formandis 
impendendum videret. 

2 Ceterum in exercenda hac nova arte ope- 
ris quibusdam usus est Faustus, in quibus fuit 
Petrus Sch^fFer Gernsheimensis y qui cum heri. sui 
institutum percepisset , magno illius artis studio 
incensus est : et quia ingenio valebat, animum ad 
illam amplific^ndam adjecit , ac singulari Dei ins- 
tinctu rationem invenit , quia characteres matri- 
ci , ut vocant , inciderentur, et ex ea funderen- 
tur. Alphabeto hoc modo inciso , characteres in' 
de fusos Fausto, hero suo , ostenditr quibus illa 
usque adeó exhilaratus est , ut ei protinus filiam 
unicam desponderet , ac paulo póst in uxorem 
daret. Quamvis autem etiam in hoc genere cha- 
racterum aliqua difficultas suborta es^gt , prop- 

Bb 4 ter- 

(*) Donatum y entendiéndolo por el Donato Gramático , el ce- 
lebre Maestro de S. Gerónimo, de quien tantaa veces se acuer- 
da el Santo , y cuya Gramática muy común, en las Escueij^s 
antes de las vulgares , quiere decir aqut Salniulh imprimió Faus^ 
to integro ¡igno.=:F. ' . 
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terca quod materia moUior esset , quam ut pres- 
sur^ resístere posset : tamen mox ejusmodi mix« 
tura inventa fuit , quf vim pr^i alíquaodiu sus- 
tinere potuít. 

3 Rebus eó provectis, socer et gener domes- 
ticos suos jurejurando adegerunt , ut novum is- 
tud ínventum summo süeniio celarent , et asse- 
res , ac primordia artis , ipsosque characteres lig- 
neos íuniculo involverunt, atque asservarunt, qu^ 
amicis 9 quando libuit , ostenderunt. 

4 Éodem tempore Mogunti^ commorabatur 
Job. Guttembergíus , honestis parentibus natus, 
qui proximé Fausti ^des habitabat. Hic cum ani- 
madvertissef , insignem hanc artem typographi- 
cam non solum omnium ore passim celebrari, sed 
etiam admodum lucrosam esse , familiaritatem 
cum Fausto contraxit, et quia opulentas erat, 
pecuniam et ad sumptus necessarios obtulit. Quod 
Fausto minimé tngratum fuit , ^uandoquidem 
comperiebat sumptus , quos in eam artem faciCi* 
bat , quotídié crescere , et tune opus chart§ per- 
gamen? imprimendum pr? manibus habebat. Qua- 
propter cum Gutenbergio convenit et pactus est, 
ut quicquíd in illud opus impenderetur , com- 
muni utriusque lucro vel damno cederet. Quo- 
niam vero Faustus plus insumserat , quam Gu- 
tenbergius necessitatem postulasse arbitrabatur, hic 
dimidiam partem suam exolvere detreaavit : qua 
ex re cum lis orta esset, alter alterum Mogun- 
ti? in jus vocavit: ubi partibus auditis , pronun- 
tiatum fuit : si Johannes Faustus interposito ju- 
ramento afiirmare posset, omnem pecuniam, quam 
mutuam sumpsiset , in commune opus «rogatam, 
non autem in proprios ipsius usus conversara fiíis- 
se , Gutenbergium ad solvendum obligatum es- 
se. Cu¡ sentenu? Faustus paruit , sicut ex arche- 

ty- 
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typo Instruinenti , quod etiam num superest, et 
anno 1455. 6. Nobembr. á Joh. Ulrico Helmas- 
pergero Notario ea de re confectum fuit , liqui- 
do deraonstrari potest. Unde evidenter apparet, 
Guttenbergium nequáquam artis typographic^ in- 
ventorem et pritnum auctorem esse , sed aliquod 
annis postquám ea inventa fuisse á Johanne Fausto 
in consortium adscitum, pecuniam ei suppeditasse. 

5 Cum igitur Guttenbergius ad sumptus re- 
fundendos damnatus fuisset, et ex eo simultates 
Ínter ipsum et Faustum magis exarsissent , ille á 
kiterea artem vidisset et didicisset , si quidem ín- 
ter tot operas , qu^ ad eam exercendam requi- 
runtur : fieri non poterat , ut ea dlutius occul- 
taretur^ quod etiam Deus procul dubio nduit, 
Moguntiá Argentinam se contulit, quó aliquot 
tx operis secum attraxit. Post iliud discidium alii 
quoque , qui apud Faustum artem illam didke- 
rant, eüm deseruerunt, et Francofurtum, atque in 
alia loca se receperunt, cum pr?sertim anno 1462. 
Moguntia capta et prístina sua libértate prívata 
iuisset : quo factum est , ut h?c preclara ars óm- 
nibus innotescerct , et publici usus fieret. 

6 H?c est vera historia de primis initiis et 
natalibus Typographi? , ex vetustis documentis, 
qu^ adhuc extant , petíta : qu^ ex multis pr^terea 
antiquis libris , illo tempore excusis , quorum non 
pauci passim reperiuntur , confirmari potest. Nam 
ipse Johannes Faustus , et miníster ejus Petrus 
Sch^er Gernsheimensis ad calcem librorum á se 
tune excusorum palám et nemine contradícente 
professi sunt , se Johannem Faustum artis Typo- 
graphic? inventorem , et se Petrum Sch^fferum 
ejus adjutorem fuisse : sicut líquet ex pauculis, 
qu^ sequuntur : qualia per multa adhuc proferrí 
possunt 

B 
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In Bibliotheca Elector ali Palatina, extiterunt 
Biblia , é quibus sequentia in fine apposita 
descripta sunt. 

7 >>Pr?sens ratíoñalis divinorum Codex of- 
wficiorum, venustate capitalium decoraras , ru- 
wbrícatíonibusque distinctus , artificiosa adinven- 
wtione imprimendi ac characterizandi absque ca- 
wlami exaratione sic effigiatus , et ad Eusebiam 
»De¡ industrié est consummatus per Johan. Fust, 
wcivetn Moguntinum ^ et Petrum Gernsheim cle- 
«ricum dioecesis ejusdem , Anno Domiiii 1459. 
w sexto die Octobris, 

In fine Officiorwn Ciceronis , ibidem extant 
sequentia. 

8 "Pr^sens Marci TuUü clarissitnum opus Jo- 
>»hannes Fust Moguntinus ci vis, non atramento 
f^plumali canna ñeque cérea , sed arte quídam 
wperpulcra Petri manu pueri mei feliciter eífeci. 
wFinitum Anno Mxccclxv. 

In fine Decisionum Dominorum Rotf in Bi^ 
hliotbeca Francofurtana. 

9 »^ Anno M.CCCC.I/XXVII. pridie Nonas 
»Januarii , gravi labore , maximisque impensis 
>>Romanam post impresionen! opus iterum emen- 
>>datum antiquarum novarumque Decisionum suis 
wcum additionibus Dominorum de Rota , in ci- 
wvitate Moguntia , artis impressori^ inventrice et 
welimatrice prima Petr. Schóffer de Gernsheim 
>>suis consignando scutis arte magistra, feliciter 
wfinivit. 

In fine Institutionum luris lustiniari- cum notis 
^ccursii : in Bibliotheca Francofurtana. 

10 ^>Anno Domini M.CCCC.LXXVI. x. Ca- 
fMend. Jim. Sanctissimo in Christo Patre ac Do- 
wmino Dom. Sixto Papa IIII. Invictissimo Domi- 
wno , Domino Friderico III. Romanorum Impe- 
tra- 
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»>ratore semper Augusto , Generoso Domino Die- 
5íthero de Isenburg, electo e confirmato Mogun- 
wtino, in nobili urbe Maguntia Rheni, Impressori^ 
»>artis inventrice elimatriceque prima , pr^sens Ins- 
wtitutionum opus pr^clarum Petrus Sch^ffer de 
«Gernsheim sui$. consignando scutis omnipotente 
wfavente Deo:^, feliciter consummavit. 

APÉNDICE 11. 

Athanasii Kircheri China monumentis qua sa* 

cris , qua prophanis ^ necnon variis Natur^ et 

Artis spectaculis , aliarumque rerum memora- 

bilium argumentis illustfata, Amstelodami. 

Ano CI3UCLXVII. 

De aliis Inventionibus á Sinis usitatis. Pág. 222. 

1 JMulta pr^terea in China reperta ante nos- 
tras ¡n Europa inventiones spectantur. Primum 
est Typographig inventum , quod in quo cons- 
tat expiico, 

2 Certum est Europeam inven- Typogra- 
tionem, prestare Sinicp eó qaod Si- P^^^ ^''""• 

nenses non secus ac apud nos imagi- nensiutn 

1.1 . C r 1 m quo a 

nes 5 suos libros impnmant ; Librum n ostra 

enim edituri , tot tabulas ligneas lia- di Ff er a t 

bere oportet quod in libro folia sunt, 

ex hisce primum incipiunt incidere, et deindé 

ex prima tabula líteris incisa tot imprimunt exem- 

plaria , quod exemplaribus opus habent , deinde 

procedunt ad secundam , et sic de ceteris. Atque 

hoc pacto inttrgras s?pé domos tabulis Typogra- 

phicis implent , et ideo valdc difert á nostra Ty- 

pographica inventione , in qua non singul§ voces, . 

uti 
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uti Sínica língua postulat , suis íaciduntur tabu« 
lis pecuUaribus , sed liter^ , ut vulgo notum est^ 
juxta Alphabetícam dispositíonem ex receptaculis^ 
síngulis literís correspondentibus collect^ , in vo- 
ces et periodos formantur ; deindé ímpresso fo« 
lio , denuó dissolutf liter^, singulf suis reddun- 
tur celiulis ; quf res et minoris laboris est , et 
universali Artis combinatoria opus. De hoc íta- 
que invento, uti Sinis olim níhil unquam inno- 
tuit , ita quoque Typographicum inventum Eu* 
ropf primo , eo modo , quo dixi, competit , ima« 
ginum enim imprimendarum ratio uti inventio- 
nis nomen non meretur , ita quoque et Sínica 
Typographia , cum natura doceat in tabulis ín* 
cisarum imaginum rimas , ubi atramento opplet^ 
fuerint , precussa adhibita in cartha imaginera íq« 
cisam relinquere. 

3 Aiterum est Pyrii inventio, quam Pyrii 
primum ante nos in China detectum fuis- pulvens 
se negare non posum : Cum Patrum inven— 
Nostrorum testimonio in variis Imperii tio. 
provinciis ingentis magnitudinis tormen- 
ta , potissímum Nankíní ab immemorabili tem- 
pore fusa se vidisse memorent ; etsi ad eam per- 
fectionem , ad quam Europp pertigerunt , et in 
admirandis pyrabolic^ artis operibus demonstran^ 
nunquam accesserint j Certum tamen est , in fu- 
soria arte Sinenseí esse insignes , quod tum ex 
ingentibus fusorum operum , tum statuarum , tum 
tormentorum molibus , quf passim in ómnibus 
civitatibus occurrunt patet 
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APÉNDICE III.. 

Lista de los Libros [impresos en lengua^ y 
caracteres chinos] que el P. Fr. Martin de 
Kada y sus Compañeros traxeron de China 
el año de 1 575. y las materias de que tratan* 
[Sacado dé la Historia de la China del P. 
' Fr. Juan pori{iáÍe% de Mendo%a\ lib. 3. 
cap. ij^. y 18.] 

Ue la descripción de todo el Rcyno de China, 
y á que parte está cada una de las quince 
Provincias: el largo y ancno de • cada una de 
ellas , y los Reynos con quien confinan. 

!De los tributos y rentas del Rey, y el orden 
de su Palacio Real, y de los salarios ordinarios 
que dá , con los nombres de todos los oficios 
de su casa ,. y hasta donde se extiende el poder 
de; cada uno de ellos. 

De los tributos que tiene cada Provincia , y el 
numero de los que son libres de pagar el tri- 
buto , y los. tiempos y orden como se ha de 
cobrar. . 1 

Para hacer navios de muchas maneras^ y deco* 

\ xxxo se ha de joavegar, con las alturas, de Jos 
Puertos , y de la calidkd de cada uno en par- 
ticular. 

Del tiempo y antí^íiedad del Rey no de la China, 
y delprihcipÍQ déLí mundo t^ y en que tiempo 
y por qoiep^Gotaenzó./ r^ - • . . j 

De los Reyes que hal atenido elReyrio , y como 
han sucedido eñ él', y de la\ manera y mo- 
do que han tenido^cn góbern^:,' coa la vida 
y costumbres de cada ürio. .- oüí; .;.¿/; . .« 

^í ¡ De 
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De las ceremonias con que han de ofrecer sa- 
crificios á los ídolos (que ellos tienen por dio- 
ses) y los nombres de cada uno de ellos , y 
el principio que tuvieron, y los tiempos en 
que se han de hacer los tales sacrificios. 

De ló que sienten de la immortalidad del al« 
ma , del cielo y del infierno : y del modo de 
sepultar á los difuntos , y las obsequias que 
por ellos se han de hacer con los lutos que 
cada uno es obligado á traer , según el deu- 
do que con el difunto tenia. 

De las leyes que tiene el Reyno , y en qué 
tiempo y por quien fueron hechas : y las pe- 
nas que por el quebrantamiento de ellas se han 
de dar , con otras muchas cosas tocantes á buen 
gobierno. 

Muchos libros de hierbas medicinales , como se 
han de aplicar para que aprovechen y sanen las 
enfermedades. 

Otros muchos de medicinas de Autores de aquel 
Reyno , antiguos y modernos , con el orden 
que los enfermos han de tener para sanar de 
las enfermedades ^ y para preservarse de caer 
en ellas. 

De las propriedades de piedras y metales , y de 
cosas naturales qué tienen en sí. alguna virr 
tud , y de las cosas para que las perlas y el 
oro 9 y la plata y los demás metales puedan 
servir á la vida humana , comparando entre 
los unos y los otros la utÜidad de cada cosa. 

Del movimiento de los cielos ^ y de su nume- 
ro , de los planetas y. estrelin 9 >y de stis efec- 
tos é influencias particulares. .7i 

De todos los Reynos y Naciones de quien tie- 
nen noticia, y de las cosas particulares que 
de cada uno se saben» ^ -S. 
l 'De 
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De las vidas que hicieron los hombres á quien 
ellos tienen por santos , y adonde pasaron su 
vida , y donde murieron y están enterrados. 

De cómo se ha de jugar á las TaWas y al Axe- 
drez , y cómo han de hacer juegos de manos 
y títeres. 

De música y cantares , con los nombres de los 
inventores. 

De Mathematicas y cuentas , y reglas para sa- 
bellas bien. 

De los efectos que hace la criatura en el vien- 
tre de la madre, y de como está cada mes, 
y se sustenta : y quales son buenos ó malos 
tiempos para su nacimiento. 

De Architectura , y para todas las maneras de 
fabricar , con el ancho y largo que el edifi- 
cio ha de llevar para que tenga proporción. 

De las propriedades de la buena ó mala tierra, 
y las señas para conocerla , y qué cosas Ue^- 
vara bien cada una. 

De Astrolc^ia natural y judiciaria , y reglas pa- 
ra aprender y levantar figuras para echar jui- 
cios. 

De Chiromancia , y Phisonomia y otras señas, 
y k) que cada una significa. 

Del estilo para escribir cartas , y los títulos qué 
se han de dar á cada uno , según la dignidad 
ó calidad de su persona. 

De cómo se han de criar los caballos , y para 
enseñarles á correr y caminar. 

Para adivinar por sueños , y echar suertes quan- 
do comienzan algún camino ^ ó hacen alguna 
obra , cuyo fin es dudoso. 

De los trages de todos los Reynos^ comenzan- 
do del Rey , y las< insignias de los que go- 
biernan* 

Pa- 
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Para hacer armas é instrumentos de guerra, y 
para saber formar esquadrones. 

Estos y otros muchos libros traxeron los dichos 
Padres. . . . interpretados por personas nacidas 
en China , y criadas en las Islas Philipinas en 
compañía de los Españoles que en ellas re- 
siden : los quales afirman haver visto muchas 
y muy grandes librerías en Jas Ciudades don- 
de llegaron , en especial en Aucheo j y Chin- 
cheo. 

APÉNDICE IIII. 

Del origen de la Imprenta , y su Inventor: 

Sacado del libro Vision deleytable de Alphonso 

de la Torre , impreso en Sevilla 1526. 

En dónde y por quien fue ihventada la arte de 
imprimir libros : y en que mo se divulgó. 

JC/ntre las artes é invenciones subtiles que por 
los hombres han sido inventadas , se debe te- 
ner por muy señalada invención la arte de im-í 
primir libros , por dos principales razones. La 
primera por que concurren en ella muchos me- 
dios para pervenir á su fin ^ que es sacar inxpre- 
so un pliego de escriptura 6 cien mili pliegos: 
y cada uno de aquellos medios es de muy sub-? 
til invención e casi admirable. La segunda ra- 
zón es por la grande utilidad que de della.se si- 
gue. Notorio es que antes de su invención eran 
muy raros los que alcanzaban los secretos asi 
de la sagrada scriptura como de las otras artes 
5 sciencias : porque todos no tenian posibilidad 
de comprar los libros por el mucho pareció que 

va- 
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raliaa : y pocos bastaban á sortir librerías. Em- 
pero después de la invención de esta divina ar- 
te á causa de la mucha copia de libros : mani- 
fiesta es la mviltiplícacion y gran fertilidad que 
hay en toda la christiandad de grandes hom- 
bres en todas las sciencias : y quan en la cum- 
bre están hoy todas las artes e sciencias. Pues 
un arte tan subtilissima y de tanta utilidad ra- 
zón es que se sepa labprovincia en do fue in- 
ventada ; y en qué ciudad : y mas con razón 
la persona por quien fue inventada. Y también 
el año : porque sabida la tierra e ciudad y per- 
sona á quien todos somos tan deudores , lo ten- 
gamos en la veneración que por ello meresce. 
Assí que fue inventada en Alemania : en una 
ciudad que se dice Maguncia : la qual .es situa*^ 
da sobre un grande rio que se dice Rin : la qual 
ciudad es cabeza de Arzobispado. Inventóla un 
noble cindadano muy rico desta ciudad que se 
llamaba Pedro fuest. Divulgóse la dicha arte en 
el año del señor de mili y quatrocientós e vein- 
te y cinco años (*). Y después en el año de mili 
y quatrocientós y xxxj. ovo.diíeredcia entre dos 
Arzobispos : y el que nó poseia tovo cierta for- 
ma con ciertos ciudadanos de la dicha ciudad 
que le abriesen la puerta la noche de Sant Si- 
món e Judas :. y entró con su gente : y mató 
quasi todos los hombres de la dicha ciudad: fue 

Ce tan- 

(*) Lo áoticipt qaaodo menos unos treiott afios por k) to- 
cante ' i Maguntla : donde algo huvo de la comocion que pa- 
«iecló la Ciudad , y echó de allí muchos Artistas ^ pero no 
ea el afio 31. sino en el de 145». como dicen las Historias 
de Alemania. Mas entonces tampoco fue uno de los que pe- 
recieron el Impresor Juan Fausto , que imprimía alli posterior- 
meóte juntamente con SchoiíFer. De modo que el Autor de la 
hoja havia oído campanas sin sabor ea donde. F. 
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tanta la matanza que' corrían las calles sangre 
como de agua quando llueve: entonces mataron 
á este memorable varón Pedro fuest : cuya ani*^ 
ma aya gloría con todos los pasados. MAmen.»» 

No falta quien alegue el libro de la Vision 
deleitable •de Alpbonso de la Torre impreso en Se- 
villa año de 1^26. para prueba de que la Im- 
prenta se estableció en €11.1425. fundándose en 
la relación que se acaba^deiponer, y es la ultima 
hoja después de la Tabla de los Capítulos dd 
citado libro y edición, Pero en la realidad el conté* 
nido de esta hoja es totalmente inconexo con toda 
la materia de la Obra. Yo presumo que la añadió 
de suyo el Impresor Jacobo Cromberger Alemán, 
6 el que ante el cuidó de la edición : el quál 
tendría algunas especies sobre el origeií^ de la 
imprenta, y no bien digeridas las ingiríó aquL* 
algunas de las quales parecen fábulas , y yo por 
tales las tengo. 

[Lo cierto es que ellas no son del principal 
Autor ^e la Obra el Bachiller de la Torre (que 
escribió antes del año 1463. én que murió et 
Principe de Viana D. Carlos , de quien como vi-, 
vo hace mención quando escribe). Y asi en nin- 
guna de las otras ediciones se contiene tal es- 
pecie , ni en mi Ms. anterior a ellas : ni en los 
dos del Escorial que describe D. Joseph de Cas- 
tro en su Bibliot. Rabinica (pag. 630.) cotejados 
con la edición de Sevilla del 1538. Y descubiei^ 
to el hurto que hizo de este precioso libro el 
Italiano Domingo Delphini imprimiéndole en sa 
lengua como propio : robo que fue capaz deim» 
poner al Judio Francisco de Caceres , que en bue- 
ña fe le volvió de Italiano en Español , creyen- 
do no le teniamos en nuestra lengua: cuya ver- 
sión se publicó en Amsterdan en casa de .David 

de 
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de Castro Tartaz año 1663. en 4? menor. Por 
tantas aventuras ha pasado el libro acaso mas pe- 
regrino que tenemos de los tiempos de su Autor^ 
digno aun hoy de una nueva edición circunstan« 
ciada correcta y magnífica , para hacer constar á 
Europa lo mucho que en España se sabia en el 
existimado tiempo bárbaro , mitad del Siglo XV^ 
Como este genero de desengaños tenemos sepulta-)» 
dos por nuestra inacción los Españoles en detri* 
mentó de nuestro propio honor, dando motivo á 
que la osadia de algunos extrangeros ignorantes 
de nuestras cosas , como decia Vasséo y nos aco^ 
metan con mil calumnias. Para cuyo silencio ver- 
gonzoso no havia como darles en rostro con estps 
ineluctables testimonios de nuestros ingenios F. j 

RECOMENDACIONES Y HONORES 
QUE EL ARTE DE LA IMPRENTA 

- HA DBBIDO A NUESTROS MONARCAS 

REYES CATHOLICOS. 

JErfl Reynado de los Señores Reyes Catholico» 
Don Femando. V» y .Doña Isabel en España está 
lleno de Épocas memorables : Union feliz de los 
Reynos de Castilla y Aragón: Fundación del San* 
to Tribunal : Conquista del Reyno de Granada: 
Descubrimiento del nuevo nmndo: Expulsión de 
los Judios: Faltaba solo la Imprenta; pero ni auo 
este ornamento Se echa de menos en un reynado 
tan drcunstanciado ^ siendo precisamente la prir 

Ce 3 me- 
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mera que comenzó á formar su gloria. lotrodu^ 
xose , sino en sus Dominios en España á los prin- 
cipios de este reynado por los años de 1474- : á 
los dos siguientes se hallaba ya propagada á sus 
tierras , y establecida en la gran Sevilla. De ahí 
se fue derivando á otras Ciudades : y estos Sobe* 
ranos tuvieron en ello mucha parte , no solo pro- 
tegieron Im Arte tan útil para exercer los inge-^ 
Dios de sus Naturales, sino que fueron acaso los 
primeros que sepamos haver dado un reglamento 
de importancia el año de 1502. acerca de su exer^ 
cicio y de las precauciones con que debían ser im- 
presos los libros , quedando ilesa la Fe , la Retín 
gion , y las buenas costumbres. 

CARLOS V. 

Üíl Señor Carlos V. favoreció y honró mucho es- 
te Arte , según refiere Cabrera (Memorial jfol 22. 
b.). La Pragmática citada , que los Reyes Catho« 
líeos dieron en Toledo el año de 1502.. sobre quie- 
nes deberían dar las licencias para las impresio- 
nes &c..se renovó y dispuso con otras {Precaucio- 
nes por el Emperador Carlos V. y su Wjo Gober- 
nador D. Phelipe II. atendiendo á las exigencias 
de sus dias , de que habla la ley 48. titulo 4« del 
libro 2. de la Recopilación. 

PHELIPE IL 

liste prudente Rey como tan amante de las Cien- 
cias y de las Artes , y que á todo atendía , dio 
Casa de Aposento en. Madrid á Julio Itmíi de M(h 
desti ; el qual la tenia en Salamanca ^ haciéndole 
venir a la Corte para que en ella permaneciese el 
Arte de la Imprenta: y honró su Casa con su 

Real 
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Real presrencia , dándole asitnismo el título de su 
Impresor, como mas por extenso se verá en el 
Tomo siguiente al tratar de la Imprenta de Ma« 
drid , y de las Obras de San Isidoro. 

PHELÍPE III. 

Del Rey Phelipe III. y de sus hijos dice el Lie 
Cabrera (en el lugar citado fol.23.) que dexa atrás 
el mayor encarecimiento. Hallándose en Lerma, 
donde el Duque tenía Imprenta, quisó S. M. verr 
la : acompañábale su hija la Infanta Doña Ana, 
que después fue Reyna Christianisima , la qual se 
llegó á una Caxa , y gustó la escribiesen su nom- 
bre en la palma de la mano, sacando su Alteza 
las letras de los caxoncillos, donde la decían esta* 
ban , y las ponía en el componedor (O. Y con ser 
esto tanto , es mucho mas, que luego que S. M. 
entró en la Oficina , mandó á los Artífices no se 
mudasen de sus puestos, sino que continuasen ^u 
exercicio en la forma que se' hallaban : y qiiandó 
llegaba, á las caxas, el rato que se detenía en ver 
componer, descansaba la mano sobre el hombro 
izquierdo del Caxista. . 

PHELIPE IIII. 

£staTfdo en el Retiró el Señor Phelipe IIIL el año 
de 165 1, tuvo noticia dé queél Duque de Medina 
dé las Torres tenia ídli unas Caxas y Prensa (cuyo 
Maestro era Diego Díaz de la Carrera) parítimpri* 
tnir los papeles de sus pleyto^ : baxó S. M. al sitio, 
é hizo á los Compositores y Prensistas tales hoñ« 

Cc 3 rai 

(i) Por Mayo del i($io. estaban los Reyes ea Lerma. Flotez^ 
Áeynat Caihiieas, pag. psp. •. 
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ras como les havia hecho 'su Padre y Avuelo^ 
De la decadencia que tuvo este Arte en el Rey- 
nado del Señor Phelipe IlII. se tratará en su sitio 
oportuno. 

CARLOS IL 

i^ocas son las noticias que hallo del Sr. Carlos IL 
pero buenas, pues nos dicen que hizo traer Matri- 
ces de Flandes , de la incomparable Imprenta de 
Plantíno , con cuya letra intentaba Don Antonio 
Bordazar establecer Impretitá. para el Rezado en 
España. Y aunque esto parece poco , fue mucho 
para lo ñituro , pues no se ha parado hasta esta* 
blecer este proyecto , como se ha hecho en los 
tiempos del Señor Carlos IIL coma todo se verá 
justifícado á su tiempo al tratar del Obrador de 
Don Juan Merlo; 

PHELÍPE V. 

lili Señor Phelipe V. promovió la Imprenta mas 
de lo que parece; pues dexando aparte lo que le 
representó Don Joseph Torres , Organista mayor 
de su Real Capilla , de que á sus expensas havia 
puesto y erigido una Imprenta de Música, que 
antes no hayia en est¿ Corté, y de:que tomados 
los informes correspondientes por Consulta déla 
Real Junta de i. de 'Abril de 1716. le concedía 
S. M. ciertas franquicias: Conista ademas d^ esto, 
que en el año de i^i*^^ mandó que se estableciese 
en Esoaña una Imprenta de libros sagrados , que 
hiciese ventaja á la de Amberes , á fin de que los 
intereses de este comercio quedasen en nuestro 
Reyno : y que á las Indias no se llevasen mas li- 
bros de Rezo que los impresos en España. Siguió- 
se después la renuncia que este gran Monarca hi- 
zo 
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20 delReynai &vor de su hyo primogénito Luis L 
por lo que calmó por ahora ú proyecto hasta el 
año de 1728, 

LUIS L 

JNo es de maravillar que no se encuentren notí« 
cías acerca de la Imprenta en el Rey nado de este 
Soberano , pues el corto tiempo de un año na car 
bal que gozó de la Corona j apenas le daría lu-» 
gar de enterarse de otros varios negocios de la 
Monar(piia : y si algo proyectó sobre la mateda^ 
yo nQ lo he visto. 

Prosigue el Sr. Pbelipe V. 

iLl proyecto, apuntado en el Rey nado primero 
4i9l. Señor Phelipe,V.. se volvió á mover en el se- 
gundo por el Marques de la Compuesta de orden 
de S, M. sobre lo que en el año de 1730. y si- 
guientes huvo repetidas consultas , altercaciones y 
papeles de una parte á otra, formadas por los Prpr 
curadores del Estado Eclesiástico , y el Monaster 
rio del Escorial.; y de resultas de la del año de 
1731* dixó S. M* ''Resuelvo que la impresión de 
tiestos libros sagrados se haga en España desde 
.''luego 9 y con la mayor brevedad y puntualidad 
"posible^ y que para:estaUecerla y hacer las Ini.- 
Mprentas se discurran y pongan los medios cpn- 
f venientes desde ahora, ó se prosigan luego 9 y se 
f'me dé cuenta de ello.<< 

Pero esto no tuvo efecto hasta el Reynado del 
Señor Carlos III. donde se puede ven 

Ademas de lo dicho se sabe que Mr. la Mar«» 
tiniere publicó su Diccionario Geographico baxo 
la Real protección y á expensas del Señor Pheli- 
peV. y aunque no se imprimió en España, se n^a- 

Ce 4 * m- 
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nifiesca ea ello él haver favorecido & M» él Arte 
de la Imprenta : y asiaiísmo que esta Obra se de- 
be á la Nación Española y á este Catholico Mo- 
narca ( por haverla costeado) no obstante que otros 
se lleven el interés que resulta de haverlo hecho 
comercio. . . t 

»• CARLOS 1 1 1. 

J\l otorio es al orbe literario lo mucho que el Señor 
Carlos lil. honró y. favoreció el Arte de lalmpreiv 
i(a V ya en Ñapóles , donde lo. demuestra el grande 
Herculano , impreso con unos gastos tan r^ios 
qual se dexa considerar al ver su magnificencia en 
el buril y en la prensa; y ya en España donde ja- 
mas se vio mas favorecido ni adelantado el Arte 
Typographico , habiendo llegado á^ tomar tal in- 
cremento qual parece que nunca tuvo. Viéndole^ 
pues , quando volvió'á España tari decaído , con- 
cedió varías exempciones y franquicias; pues en 
la Real Ordenanza adicional del' reemplazo del 
Exercito expedida ert 17. de Marzo de 1763. (»> se 
explicó S. M. así: wDesde mi feliz advenimiento 
wal Trono ha merecido mi real protección el Ar- 
wte de la Imprenta: y para que pueda arraigarse 
i;>en estos Rey nos sólidamente, vengo en derogar 
i>la esencion del Sorteo y senácio militar, no solo 
irk ios Impresores, sitio también á los Fundidores 
a>'dé letras, que se érnplean de continuo en este 
^'exercició , y á los Abridores de Punzones y Ma- 
>> tricen << (a). Y poco después en 22 de Marzo del 
mismo año concedió á los Impresores varias fran- 
quicias en el Bermellón y otros géneros corres- 
pondientes á la materia. Años adelante hizo la gra* 

da 

(i) Art. ai. boy Auto tcord»do 32. tit. 4. lib. (^. 
(2) Campomaoes Jndust. jpópui. part. a. pag, 104. 
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cia cíe la tercera parte del precio del plomo en los 
reales estancos á favor de los Abridores de Matri- 
ces y Punzones de letras de. Imprenta y Fundido* 
res de ella. Fecha á 5 de. Enero de 1775. Asimis- 
mo les concedió Privilegios para imprimir libros 
todo á fin de fomentar este Arte , y que floreciese 
en esta linea el comercio ; y el Público gozase be- 
neficio y mejores impresiones ; pero aunque en lo 
primero se ha adelantado, ha sido y es cargando 
en el precio un exceso considerable , si bien que 
se disc«^n sus facultativos con decir que han su* 
bido los demás géneros (3). 

En virtud de estas gracias y privilegios tuvie- 
ron una Jy^ita general quarenta facultativos (Im- 
presores y Libreros) en 24 de Julio de 1763. los 
que otorgaron una Escritura , por la que forman- 
do una Compañía baxo ciertos capítulos bien ar- 

, • re- 

(3) C^ísculj^s de. este luxo universal que lo devora todo. De- 
pende esto dé que en el día el que tiene algún oficio s^a de la cl^ 
je, que se. quiera , ^Ito'ó baxo ^ grande ó pequeTio j quiere- Ipcerle 
producir para vivir no ya como remediado ¡ sino cotao calMillero^ 
y con las mismas intuías y vanidad qne los que tienen grandeis 
^rent^ Asi ¡todo lo han encarecido , buscando otras frivolas disi- 
cnlpjb) 4p 1a -carestia universal , que no hay ni es cierta mes que 
en su viciada imaginación : de modo que no hay dinero hoy para 
pagarles sus manuácturas. Necesiten ellos .menos , y entonce^ todo 
lo hallarán á buenos precios. Dexen digo esas necesidades •'vdlua- 
tarias que qllos, mismos se han impuesto ', y por consiguiente de 
acusar i los tiempos ^ y no sea que también alguna ves á los Gof 
tiernos que no pueden ser con ellos ni mas pródigos qi mas be^ 
Dignos. Cómo los hombres económicos frugales y bien regalados 
hacen caudales ahora como en todos tiempos , y dexan patrimo- 
nio á sus ñimilias? Entre tanto, por lo que toca al comercio de 
librok. Imprentas &c. esto corre de tal modo por la imposibilidad 
de tolerarlo , que las Ciencias habrán de quedar para las perdonas 
muy acaudaladas, las quales si por otra parte no tienen caudal 
de ingenio , habremos dado de mano á las letras , y entonces' to- 
do parará : Impresores > Libreros > Enquade madores , Fundidores, 
fabricas de papel &c. todo ello irá por puertas. Veási ahora que 
Máxima tan errada. = F.J 
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reglados para el fía , nombraron Directores de las 
dos Comunidades (Impresores y Libreros) Conta- 
dores, Secretarios, Thesorero, Guarda-almacén, 
y Diputados de Juntas : todo lo qual hicieron sa- 
ber á los interesados en cinco de Agosto de dicho 
año. 

Últimamente al cabo de tantos años se efectuó 
este Proyecto en la parte principal de imprimirse 
estos libros del Rezo en España , por medio de 
una Escritura de convenio que hizo la citada Com- 
pañía de Impresores y Libreros de esta Ql>rte con 
el Real Monasterio del Escorial , 'aprobada por d 
Señor Carlos III. en 3. de Julio de 1764. 

No paró aqui el Proyecto , pues habiendo te- 
nido la Compañía varias diferencias acerca del 
cumplimiento de su contrata, ha solicitado ^ poner 
de su cuenta uña Imprenta completa con aproba-^ 
cion Real , lo que le ha sido concedido por Ce- 
dula de S. M. dada en el Escorial á 25 de No- 
viembre de lyS^* 

Con está mira han comprado una gran Casa 
en la calle de los Preciados, la que sirve de Al- 
macen para sus Impresiones : y asimismo han 
puesto una nueva Imprenta , muy bien surtiJla de 
toda casta de letra : y en el día está corriente para 
el Rezo y Obras que imprime y reimprime de sur- . 
tido : como mas por extenso se verá al tratar de 
las Imprentas de Madrid. 

Todo este afecto que el Señor Carlos III. mos- 
tró al Arte de la Imprenta parece le venia desde 
muy niño , pues siendo Infante de España , y an- 
tes de pasar á Ñapóles , tuvo el gusto de instruir- 
se en esta materia , haciendo que le llevasen áí Pa- 
lacio uha pequeña Imprenta, cuj'^o director fue 
Antonio Marin , según que su hijo Don Pedro me 
lo refiria 

LIS- 
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LISTA 

DE LAS CIUDADES Y LUGARES 

QUE HAN TENIDO Ó TIENEN IMPRENTA. 

Aunque muíhas de las Imprentas comprehendidas en 
esta Lista no corresponden al Siglo XV. de que ahora 
trato , pongo -todas las que conozco , con el fin de adqui- 
rir noticias de quantas me quieran comunicar. 



Alcalá. 

Almería. 

Antequera. 

Arevalo. 

Asta. Véase Ecija. 

Astorga. 

Baeza. 

Barbastro. 

Barcelona. 

Baza. - 

• Bilbilis. Véase Calatqyud. 
Braga. 

Burgo. Veasé Osma. 

Burgos. 
-* Caceres. 
. Cádiz. 

• Calatayud. 
Callen 

' Cartuxa de Escala Del. 
Coímbra. 

Compluto. Véase jílcalá. 
Córdoba. 

• Corufia. 
Cuenca. 



• Santo Domingo de la Cal- 

zada. 
Ecija. 
Ebora. 
Estella. 

Flaviobriga. Véase Bilbao. 
Gerona. = 
Granada. 
Guadalaxará. 'O 
Illerda. Véase Lérida. 

• Irache , Monasterio. 
Jaén. 

• S. Juan de la Peña , Mch 

nasterio. 
León. 
Lérida. 

• Lerma. 
Lisboa. 

. Logroño. 

• Lordelo , Monasterio. 
Madrid. 

Malaga. 
Mallorca. 

• Marchena. 

Mar- 
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Lista de las* Imprentas. 



• Martinmuñoz. 
Medina del Campo. 
Mondoñedo. 
Monserrate , Monasterio. 
Monte-Rey- 
Montilla. 
Murcia. 
Naxera. 
Olite. 

* Olmedo. 

Orceli. Véase Oribueh. 
Orense. 
Oritiuela. 
Osma, Burgo de 
Osunsf. 
Falencia. 
Palma. ^ 
Pamplona. 

Prado de Valladolid ,• Mo- 
nasterio. 
" Puebla de Guadalupe. 

• QCiesadá. 
' SahaguD* 

Salamanca. 

San-Lucar de Bárrame^ 
da. 



Santiago de Galicia» 

S. Sebastian. 

Segorve. 

Segovia. 

Sevüla. 

Siguenza. 

Tarragona. 

Toledo. 

Tolosa. 

Toro. * W 

Tortosa. 

• Truxillo. 
Tudela. 
Valencia. 
Valladolid. 

Valparaiso, Monasterio. 
Ucles. 

La-Vid , Monasterio. 
Villafranca. 
' Villabraxima. 
Villagarcia. 
Villanueva de los In&ntes. 

• Vitoria. 
Utrera. 

• Zamora. 
Zaragoza. 



) 
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Abbad (Isaac) pag«3.i8. Alvetnía, (Pedro de) 249., , 
Abdalla, ó Abusai., escribió Angeles., (libro, de los San- 
en lengua Persa la Jiiscpria tos) 277.. • v .i 

S. Antonino de Florencia..82* 
143^ M'^.' , .... .. ';!': .!'!í;" 

Appentegger (Lupo) i$x. 
«63. , 

Árabes. Dicen que tr^efon 

la líBprent^ á. ^spj^a^é.. 

ÁrsiWgQS y Timm(?.ro$; psaiihys 

ya en ei Siglo XHÍV33. /r 

Arcediano de^Yalderas (JCÉb? 

mente Sánchez de Verciaj) 



de la China. J30« 
Ahila (P- Pres. fr» Joseph) 5^4 

$8. 261. 
Abulense, ó el Tostado^ 179. 
Albert (Miguel) ,78. . i 
Albeyteria ^ libro de , J44. 
Akrala: Su Imprenta; 336. / 
jjilcay de de los Donceles. j?.83r 
Alcobaza ( fray Bernardo 

Alegre ( Francisco )/ío7. . ; 



Alema&esv Aplicado» ¿I -co-í Arcipreste de Jal§yer?.50ij; 



mercio. 35., 
Alecnaqiá(Christóbalde) 92; 
Alemany ( Juan ) 9 r . : 

AltneUa .(Diego Rodríguez 
< de).3l:3¿^ , ,• . - 

Alepud ( fr. Luis d^) 68. • 
Alexaildro Espaífiol iii. 

Viila-Deí. III. 

Alon§o Lorenzo. 307. 310. .. 

Alvarez ( Juan ) 384. 

D. Alvaro dé Luna. Averi- 

guasael día y cdes de su 
^ muerte. 257. y sig« > 



Árenos (Sancha de) 11 2,^, . 
Aretano (Valle) 321. * f 
Aretino ( Francisco ) 86. .\ 
■ Leonardo. 133. 
Areví^lo (;Martia de) 25 r. ' v 
Aritaino (M. fr^ Gregqrio).89í 
Arnao Quilíen. 34; . . ¡.^ 
Arte de Gramática de fr. An- 
drés át Cerezo. 275. 
Astruch de CortieÍ)i«s (Rayj* 
mundo) 176. , / . /. ' : » 
A»gíistinp J)ato,^^?9,, 

Ba- 
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Bachiller deCida-Reíal.290; 
el Baladro de Merlih, 285. 
Barcelona. 46. Su ImprenT 

ta. 93. y sig. 
Bastan, pueblo nuevo en la 

Alcarria. 75. 
Batall^Clibro ?le las) 3:I2j. 
Biblia latina. 176. 

: del V. P. D. Bonifacio 

^Ferret; 62. 
— 7!— Maguntina. 8. . 
-íii-ipe^uefía* 103. ^ 

Bibliotheca delExnK>.SrJ)ti- 
•qüe dé Medina-Celi. 141. 
156. Véase el Pr^lo^ N. 
líLVItt. 

-i2í— ííél^Éxmó: Sí. Duque 
*de Osüna.'38i. y feü €* 
,Pr¿/%oÑ:XLVinL 
i— La Real de Madrid^ 
V citada* muchas veces; 
Blas (Juan Gómez de )ri'53. 
Boéáciá^aéCettaldó (Juan) 
i^$\ •••■. •■ ■^. ••• 

Bocados de Oro. '253. 
Boncfti (fr. Nicolás) 48. 93r 

106. : - - 

Botét f Heñriqíie ) '2Í30. 
V; P. Bonifaéió Ferren 6í. 
el Boniíinf ( 5 mu^ ftobk) 
►-253: '^^ ••-■ ' -^ \^-^^ 
Bosch (fr. Jayme) 86. > 
Bbyíi<Bernál)3i8.v 
Braum^ { ir. Platído)' ^. lóí . 
Brein(kwibach^i( Bernaikia) 

144. 150. 
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DICE 

fB|reHkrib Cesaraugustana 

— — Benedictino. 362. 
■ Coinpostelano, errada 
. la fecha de su edición. 43. 

398. 

~- tde Lérida» 228«r 

— — Turiasonéñse. 144. 

Brocár (Arnao Guillen de) 
341. 342, 382- 

Broa (íedro-) 2*7. 

S. Buenave&mra. 104 342. 

^a de €mzada/3¿3. 349. 

Burgos, Ciudad. Su Impren- 
ta* 274 y sfg. Sus Impre- 
sores. 291. y sig. 

Büigós (Juan de) 293. 

Burgoís(fr. Vicente)326.3a9. 

Búb (Leonardo) 151. 263. 

L/aballos. De su cria y cu* 
ra.l46/v 

Clab^erá ^KTañode Guzmali 
(Melchor) 37.. •. . 

Calila? y í)imna. ^84. 285/- 

Campanas fiunosas. La. de 

•Córdoba. 31, De)Logrofkii 
3^*7 33- La monstruosa 
de'Pékin. 32.Xa de Liexa. 
33/La dé Ésfór.32. La Ca* 
nanea de ToAedo¿ 33. — - 

elt];ampanero de la Igl^ia 
de Lérida hizo ipiprimirá 
6ü costa el Bretriárío de 

^^quella Cathedcal.228.23ii. 

Campaneros, MQdo queiie- 

nea 
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nen para imprimir en las Aragón. 146. 

capipanas, 31, y 33; ^ ^ ■— ^ del Cid.. 211. 

Canaoea , campana^ de Tx>-* de España. 252. 

ledo. 33. - — lYayana. 382. 

Campano (Juan Antonio) 4. í— ^ de Valera. 171. 277. 

Cancionero de Juan, de- la Ciudad-Rodrigo (fr.^Juan 

Encina. 247. , de) 136. 

Canliido ( Pedro ) 97. Cixar ( Pedro) 98. 

Canon de la Misa. 253. & Clemente (Francisco) €¡g. 

Capmani (D. Antonio) 46. Clebat (Esteban) 326. • 

Cárcel de amor. 185. 283. Coci (George) 151.- 

Cárdenas ( D. Bernardino Colmenares (Diego) 48. ' 

. de ) 269. Colonia (Paulo de) 22a 

Cartoxa, óCartuxano (Lu- Compendio de la humana 

dolfo) 81. 85. 88. 295. salud, «82. 

Cáscales ( Francisco )io6« Comprebensorium. Titulo .dp 

CasciUo (Garda del) 172. Iib libro,. y aunque se sabe 

220.^ que su Autor se llamó Juan, 

Castrovol ( fr. Pedro) 229. se dqda quien sea este Juan¡ 

.230. ^i; 57. y sig. Libro raro. ¿9. 

Cásul (fr. Jayme) 83V- -^J^ que s& reduce. 60. ^ 

Cataldl 299. >i. ¡^ i * ? ' Constituciones de Cataluña. 
Celelles (Francisco) 106. 107. De 2^ragbza. 147. Dé 

Centdks ,' Clérigo Ar^go- Badajor por el Sr. Fonse* 

nes. 176. ca. 160. .... 

Centenera'( Antonio ) 273. • Copilacion.de Leyes. 269. : 

Cerezo (fr. Andrés Gutier- Qordíal dd animía. £2;»^ Otra 

•TOZ 4¡á ) 275. 283. * diferente intitulado Libro 

China, y Chinos. Su Im- del cordial. 140. 

-prenta. d y 16. 17. Euro- Córdoba (fr. Martin de) 84. 

peos que han tratado de 2f;4. 2^$. 

ella. 19. La tenian ya en el Corella (Juan Ruiz de ) 76* 

«aíVo de 930. y su modo de 77- 81. 85. 86. 88. 

imprimir. 19. 395. Coria, Ciudad. No se sabe 

Chirino ( Alfonso ) 304. que haya tenido Imprenta. 

Chronica , 6 Coronica de 43. 

Co- 
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Coroníca. Véase Cbrmdca. 
Corcíelles (Rayauíndo As- 

truch):i76. 
Costana ( Pedro ) 362. 
Corarrubias (fr. Pedro de) 

392. 
Crescia , titulo de libro. 64. 

65- 
.Cruzada(Bula dé) 3S3«34^ 
S. Cuüufate (Monasterio de) 

Su Imprenta* 318. 321. 
Cueba (D. fr.Juán Muñoz 

de la) 334. 
Cuesta ( D. Antonio) 6a 
Cuplet (^Phelipe) 2o. 

Dachaver (Miguel) 172. 

320. 

Dampíer, 6 Dampies (Mar- 
tin Martínez) 144. / r 

Degui(PeJro)ioo.ioi^ 175;. 

. 176. ' ,* 

Deza (fr. Diego) 177. . 

Diaz (Fernando) 70. 

Díaz de Moncalvo (Alfonso) 
Su ManuaL 156.^ 

-~ d£Toledo;(Ffernatidtí) 

•.'330: • . . 

de Toledo (Pedro) 366. 

Diez (Manuel) 144. 

Diosdado (Abate) :8o, ' 

Doctarinal de Caballeros. 276. 
284. 

Dolencias de mugeres. 34 r; 

Dominicos (RR- PP.de Va- 
lencia) 81. 89. 



iXmas (libro de las) 112. 
Drízcbeoio (Andrés, y Jor« 

Jlididoiies de datas errs- 
das. 39. 7 síg. 

Encina (Juan) 247. 

Eneas Silvio. Su barta it 
Amoris remedio , de las 
impresiones primitivas. & 
Tuvo titulo de. Poeta laih 
reado. 9. Fue Papa. Alli. 

Epilogo de la medicina. 282. 

Epístolas y Evangelios. 131. 

y ««• 
EscK^ar (fr. Andrés áft) 378L 
--^—(Rodrigo de) 184. 
Escriba, 6 Escrivá (Juao) 

81.87. 
Escultura de los aDtiguos.2& 
Esopo.'133iSasFabulas^83. 
Espectáculo de. la naturale- 

za-.g.^ -■ ■-"..;. 
Espejo de la Cruz.. 173. 

de la salvación, o.. : 

. — T*^ de la* vida hiimana. 130.' 

Espindeler. .Véase Spinde-^ 
ler. 

Euríola y Lücísecjia. Nove- 
la. 11;. 

Exemplario comrii engaños 
y peligros, del inunda 284. 

Jl^ abulas de Esopo. 133.283. 
Fadríque ^ d Federico de 

Ba- 
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Básilea. 274. Su elogio. 292. Grarcia' de Sta. María (GotP 

tSu Escudo. 379*. y< zalp) 131. 132. 139 140.^ 

Xbsciculus tempomm. 169». i47« 

Favário (JuánThomas) 382. •— de prta^ 19. 92. . . ^ 

Federica Véase i^ár/ífí/e. . — de la Torre (Maestro) 

Fenollar (Bernardo) 56. 77. 307. 310. 

81.88. — de Villalpando (Antonio)^ 

FeiioUet (JLub) 97. 306. 



Fernán Peres. 313. 319. 
Fernán Pérez dé Guzman. 

384. 



fn Gauberte. 385. > 

Gauberto Fabricio de Vaj- 
gad. 147. 



Fernandez de Córdoba (Al- Gaullense (fr. Juan) 285. 

ibnso) 63/ 90. / i Gazull ( Jacobo) 88. . 

~ de Solis ^P. Pedro) i6u Gentil ( Juaa) 2¿7. 

í42a» i S. Gerónimo. 134. 

Ferrara (fr. Gerónimo) 381. Gerson ( jUan ) 76. 7^. 363, 

Ferrer (P. D. Bonifacio) 62. Gómez de Blas (Juan) 153 



Feyjo9 (fr. Benito) 19. 

Bandro (Matheo) 148. . 

Ftoranea/(D. Raphael) 6d* 
62. 168. .íJs8.'Su vindicar 
don por Alfonso de Mon* 
tal\ro«'26j. 330; Su elogio,* 
véase el Prologo N.XXVL 

FJorpwfiS. M^ttfeet- 179. 

Florez (fr. Henriqne):27. : 

Foguet (;J>. Ramón) 77. y 

Fonseca (Don Juan Rodrí- 
guez de) Obispo de Bada- 

* joz. 160. 

Fontidueña<(Arfi>nsÍD) 342. 

Fornes (^Lorenzo) 229. 

Francour (Juan de) 330.33 1 •' 

Fueros y Ordenanzas de 
Aragón, xagl., ;.v. .... ..; 



— de Cida-Real. 290. . 
González de^ Mendoza (fr« . 

jAian){£mbaxador de la 
China. 2 ib Su testimonio 
sobre aquella Imprenta. 2^ 

— (Pedro) Obispo de Si-^ 
gueJMa. 1516. 

Gorricio, ó Gurricío (Mel*^ 
chor) 1:84.303. 304.310^ 

Graciadei. 42. 

Gramática Castellana de Ne« 
brixa. 239. 241. 

Granada. Su Imprenta. 34.^» 

S. Gregorio , sus Diaiogoá 
citados. 328. 

Guarismos, 6 números Ará- 
bigos. 35. 

Guido Pancirolo. 13* ; : 1 

Guillardon { Juaiii)a43t ' 

Dd Gu- 
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Gumiel (Diego) 352. 
Gutembcrg (Juan) 5. 14. Fue 

de torcida intención, rg. 
Gutiérrez de Cerezo (fr.Att* 

(dres) 27»5. 283. 

— (Julián) 302. 303, 
Cuzman (Fernán Pérez de) 

382. 
Gysser de Silgestat (Juan) 
^x ^ ' -- 

xiagenibach (Pedro) 91. 

Henríque Infante de Ara- 
gón. 283. 

— de Villcna. 266. 
Hierva, ó Yerva (Fran. de 

la) 250. 
SL' Honorato. 68. * . 
Hüetcf, Ciudad 269. 270.^ 
Hugo (Juan) I o. ^ . ■ ■■ ' J 
Hurtado (P.M.fr.Isidro)72. 
Hutus (Paulo de) .148; ) — 
Hutum (Leonar(ao)9r*3iOi 

r 

Aaoer. (Jacobo) 102. 

Ibarra ( Joachin) 272. 

Imprenta. Su definición. ^, ^ 
Su origen. 3. y sig. Jicerca 
de su invención. 3. y 400. • 
Sus progresos. 5. Sus pri- ' 
meros ensayos* 16. Estuvo 




meros ensayos* ip. Jistuvc 
ocuítar por algún tiempo. 28. 
y 29. Modo que teman en 
. los principios para dar sa- 
fettla i ^ libros. 34. No se 



I CB 

extendió de un golpe fixe 
por grados» 34. Llegó algo 
tardé á £spana.3^.'Ik>aore^ 
^ue debió á los H^yes Ca-^' 
tholicos y ásussíiccesotes; 
404- . ^, ' : 

— Imprenta de España. 37. 
y sig. Siiepoca¿.5i»^Su elo-i' . 
gio. r45. r /! 

-^•de la China, ada el año 
930. pag. 18. 20. 

Inocencio IIÍ. i¿2# ' • 

Inscripción de 4a Campana 
deLógroño* ^^. ' — 

Introducciones Latinas de 
Nebrixa.í27r.' ' í 

Isaac (Abad) 3.Í 8. 

Doña Isabel Reyna Gatho- 
lica. Á'su 7»lo debe el Arte 
de la Imprenta 'ttlucÉlosaU'^^ 
mentos. 51; y ag. < ' . 

V. Jacobó Pe^Ei dérValen* 

Jaea (FertKindó .de)i.gif.^ 

Jprge Manrique. rf30. ". > 
Josepho. Su libro de las . A<i- 

tiguedades Judaicas. 98^ 1 
Jovellanós (P. Gaspar Met»^ 

chor) 136. • ' ' 

J0VÍ9 ( í autó) ' i'gi tJ i 
S. Juan Chriscstomb. 31*^. í 
frv Juan de Juana de Bal- 

bis. 59. 60^ . ' 
Juan Lorenzo AjOSíñiau 1.9/* * 

Ju- 



De las Cosas Notables* 



Julio Cesar* 280. 304. 

lYircher (Athánasío) 22. 
395- 

JuadríUos antiguos con ins*- 

. cripQioa 77. 

Lamparas sepulcrales. 27. 

Lanzalao Polonp. 337. 

Laso (D. Antonio Rodrí- 
guez) 100. 

Laurencio (Juan) 15. 

Leiria. Su Imprenta. 339. 

León (Juan de) 152. 

Leonardo Alemán. 263. 

Lérida. Su Imprenta. 228. 

Leyes. Copilacion de ellas, 
hecha por Montalvo. 268. 

Libros manuscritos vendí* 
dos como sí fueran impre* Máznela^ 6 Máznelo (fr. Vi- 



419 

Lucero de la vida Christia- 

na. 282. 
Ludolfo de Saxonia (al.Cac-» 

tuxano) 29^. 
Lullio. Véase Rayfnmdo. 
Luschener , ó Luxanec 

(Juan) 351. 366. 

JViadrid. Su Imprenta. 377. 
Magno, Impresor apellidado 

berbsdefils. 223. 
Malla (Phelipe dej 3^8. 
Manrique (Gómez; 205. 

— (Jorge) 384- 
Marchand (Prospero) i/^ 
Mariana (Juan de) 12. 
Martínez (Antonio) 218.2 2o. 
— de Medina (Gonzalo) 38 4* 

— de Toledo (Alfonso) 30^ 



sos. 28. 29. 
Licencias para imprimir^ 
.4}uíejiJas daba'en lo anti-> 

guo. 52 53. 54. 
Lira (Nicolao de) 184. 
Lisboa. Su Imprenta. 294. 

y sig. 
Logroño. Su £unosa camr 

pana. 32. . ; 

Loper (fr. Juan) 2712. 



cente) 324. 329. 
Mayans (D.Gregorio) 84. 
Medicinas preservativas.237. 

239. 
Medina-Celí. Bibliotheca de 

este Exmo. Sr. 156. 
Medina (Gonzalo Martínez 

de) 384. 
Meerman (Gerardo) 14. 15. 

^7- 



•rr-de Toledo (Diego) 304. Melgarejo (fr. Juan) 174. 
« de Villalobos (Francisco) Mella (Pomponio) 63. 25a 



249. 
Lotario , Cardenal. Y 02. 
Loys Arinyo (Gabriel) 317; 
Lucena ( J uan de ) 267. 



Melosína. Su historia. 323. 
Mena (Juan de) 135. 384. 
— Sebastian , y Hugo 345; 
Méndez Silva (Rodrigo) é\2. 
Dd3 Men- 
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• 

Mendoza ( Iñigo ) 135. 136. 

264 384- 
Mendoza (fr. Juan Gonza« 

lez de) 3 i • 23. 
Mene^Iia (libro déla) 146I 
Menosprecio del mundo. 76. 

Meríin (el sabio) 285. 
Metales y piedras' precio- 
sas, 380. 

Metello (Juan) 19. 
Mexia (Fernán de) i ^4. 
Meyer (Henrique) 327. 
Meynardo Ungut. 1^23. 225* 

347- 
S. Miguel de los Reyes, Mo- 

• ríasterio. 67. 68. 

Minguez (P. Luis) 59. 

Mir (Nandeu) 38. 

Miravet (Juan) 84. 

Misal Benedictino. 360. 

^- de Tarragona. 369. 

Mock (Juan) 368. 

Monserrate (Monasterio) Su 

Imprenta. 348, y sig. 
Montalvo (Alfonso Diaz de) 

156. is;9,268. 
Monte-Rey. Su Imprenta* 

334- 
Moreno (Juan Antonio) 

316. 
Mulero í Andrés) 20. 
Muñoz de la Cueba (D. fr. 
^ Juan) 334. 
Murcia. Su Imprenta* 312. 

y sig. 
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Naturaleza .angélica. 108. 

109. 
Navarra (Lupo Sanz de) 

263. 
Nebrixa (Antonio) Sus In- 
troducciones latinas^ 263. 

y sig. 238. 239. 543. 251. 

27Í. 280.- 
>J ebrixa (Antonio) Nieto del 

famoso Nebrixa- Su Ofici-» 

na de Imprenta. 25. 
D. Nicolás Antonio 44. 
Nicolás de Saxonia. Impre* 

sor. 299. 

Nider (Juan) 82. 
Niger (Francisco) 105. 281. 
Nobiliario de Fernán de Me* 

xia. 1^4. 
Noya (Francisco Vidal de) 

^39-332. 

S. Onophrio. 369. 
Oracional de Fernán Peres; 

313- 
Ordenarpiento Real. 269. 

277. 
Ordenanzas Reales. 261* 
Oriolano, 6 de Orihuela 

(Gregorio) 28 f. 
Orlando (Conde) 33 r . 
Orózco (Ven. P. fr. Alonso) 

Orta (Alfonso) 87. 
— (García de) 19. 93. 
Ortiz (Alfonso) 308* 
Ovidia 107. 

Pa. 
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f'alares (Antonio). Campa<-> Plove (Nicolás) d6a - 

.nero .notable ^eiáiCathe- Piuche (Abad) Historia del 

dral de Lérida. 9^g. -- oirígea y progresos de la 

Palencíá (Alfonso dé) 174. Imprenta. 5. y sig. . 

175. 180. 181. 183. Plutarco* Su vida. i8i% 

Palmar 9 ó Palomar (Lam- Podio (Guillermo) Soí ■ 

berto) 63. 90. Polidoro Virgilio, 4,' . 

Pamplona. Su Impirenta. 34 1. Pompóoio.Mella, 63. ajfa 

Pancirolo (Guido) 13. Porres (Juan de) 334. 

Panormitano (Abad) igó* Prado de Valladolid (Mo^ 

Pardo (Peflro) 266. a86. -nast) Su Imprenta. 333. 

París (Juan) 326. Próximo, 6 Prexatío (JMúoo 

Partidas (Leyes de las siete) Ximenez) 128. 179.: 9^. 

182. 282.302. I 

Pasera (Rodrigo de la) 334. Prologo y que quiere decir» 

Pastor (D. Joachin) 244. 314. 

Pedro Miguel. 103. Propriedade$ de lai. cosaá 

S. Pedro (Diego) i3$. 283. 326. 38a . i: 

S: Pedn>:,de Osma. 248. de Prospera y adversa Sai^ 

S. Pedro Pascual, 103. tuna. 254. 

D. Pedro de Portugal In&n- Proverbios de Iñigo Lopeí 

te. 137. de Mendoza. 322^1^ • /í 

P^[nicer(Juan) 220. < Puerto (Alfonso del) aifi. 

Pelegrinage^de la vida hu- 22Ó¡ ^ .. , T 

mana. 323. Pútízones inventados pdc 

Petticer ( D. Juan Antonio} • Schoiffer. 7. í 

143. 309. Puyal (Padre) 80. 

Peralta (Guillen de) 342. f\ ' . '^ 

Pérez de Guzman (Fernán) Vic uinto Cujrdo Rufix 97i "^v 

384- ' x> ''' 

Pérez (Miguel) 40. y sig. Jtvacional. 161. 

' 77. Rada (fr. Martin de) y sus 

Pescioni (Andrés) 1 52. compañeros traxeron libros 

Pieyto muy reñido en los de la China., 24. Lista de 

, principios de la Imprenta. ellos. 397 

14. Ramirez (Juan) 31 1. 338. 

Ray- 



^22 
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Raymuodo Lullio^gS. 99. 
M 00.^104. 176. 
Ray mundo Sabundio. 308* 
Recetor.Quien fue? 330. 
Recopilación de Leyes. 270. 
Regimiento de Principes. 65. 

95- 265- ¡;^ 

Reppnoriiim InquitíPorum. 

78. - 
Rey (Juan) 293. 
' Reyes^atholicos D.- Fernán- 
cdb^i y Doña Isabel. 5 1 •y 
.'%^ E^ la Reyna. 220. ; 
Ribas (R. P. fr. Beaiitp) 86. 
• jfifi* 3^'^ otros i. varios lu-i 

gáres. Véase el Prologo. 
Risco (P«!Mffr. Madué^ ^7] 

212. .vi', .■'-:-^: 

Roíia<Lopfcde)90.3i7¿ :-:. 
Rodríguez deFonseca (Juan) 
.^Obispo de Badajoz. 10a . 
Rodríguez: Líiso (D. iNico- 
Sts^ tóo^ : . . : /: 

Roig , 6 Roxo (Juan) 8oi : 
Rnman (£r¿.. Gerónimo) 25;! 
Romanos. No conocieron la 
Typographia. 26. ¡ 

Rosembach (Juan) 364.366, 
Ras^ush esircitiorum. ^g.$pl 
Rueda (García de) 337. 
Ruiz de Cocella (Juan) 76. 
'77-81.85. 

Ruiz de Sevilla (Bachiller 
.Feraan)384. 

oábundio (Rayniundo) 308. 



D I c B '^ 

Sacratñental del^Arcedlaáo 
►iifiValderaí5.i53é y sigw 1:59. 

162. lóg^.j; :-., J, - 
Saiz (D. Santiago) 267. 268; 

290. 
S9kaianca.>Su Imprenta. 232, 

Salmuth rtleciri4ue) 13.390. 
Salustio. 61. 139. '... 
Saiichez de Arevalo (Rodri- 
go) 44..! 30. 133. ^^ 
— de Verdal (Clemente) 

(l62tf . i ^ r ■■ . .. , ■ J - 

Santos (Francisco de) 249. 
Sanr de Návarra(Lupq)263. 
Sarmiento (fr. Martin) 36. 
249. 284.. . 

Schalc|ies4 d^deljuego át 

dados. 83. - I 
Sctioepflin (JuanDaniel) 14. 

16. . . 

Schoiffer (Perdra)Js. Inventó 
. loí BúnzQríes.'./7L >r. . . t \i 
Scriba (Juan) 87;:>. : > • 
Sedaño (D. Jüai^ 1 1. Veasé 

el Prologo. 
Segura (BartÜoloíme) 218. 

220. r. ;.; ^ . . ]. 

Seiz (Juan Christiano) 48. 
Semedq (Alvaro) 19. 
Séneca. Sus libros. 177. Sus 

Proverbios- 5í66* 
Sentmanat (D. jfoseph Ve* 

ga) 366. Véase el Prologo^ 

y en otros varios lugares. 

Se- 
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Sevilla. Su Imprenta* 152Í — de Guipúzcoa* 325. 

ysig.- ' Torre (Alfonso de la) loa 

Siete Partidas, i to. y- si¿.- \ 400. ;. -» »; 

SobremoñteCfií. MathiárdeV -^(^estré García deíláí) 

Solano de Figüeróa Áhami- Torr^quemada , Cardenaf. 

rano (1>. Juan) 161. ^^34 274. r 

Solis ( D.Fernando de)^ij&j. Torrella ( Gerónimo) 8&.^. 

1220. '*-' - '- ox Í-* . \ yrj - Torresí (piego) 2^¿ 239;!'/ 

Speculum nostra SúlutiSi l^. •Tortis (Bautista de) 385. í:* 

17, ^ ' 7 Tostado,: 6 Abulense. 17a/ 

Spirideíer (Nitblas) ^2. •- Trabajas de Hercules. 20&' 

Stanislao y o Lanzi^ao. 22 2. . ¿89. • <. ;. v 

•íjaS. : > ^. V'b Tiat^p de la^vida5/^rfio- 

lSyímMQrti{¿/&¿rA^l/;l^.246. 28dí cados-5le'eró.^2£;3.. r 1 

Synonymos d&>Aloa6d-de TritittóoyDescálzos'dcMa^ 

Falencia. 1 80. r «dcidt 1 1, f ' . 

^ .u<) ^. i¡. » !r i ;/v. Typoe^rkphia. Sü sijgni^ca- 

liat)tó Iíííftiii¡ana.oí8sf^- ^ i -^fé.'^.Sü qepóca^eníHarlém 
TaIaWíSf¿|f«Büan:^Sá¿cfa€5^ i6.»< • i ^ :í i ^ >.b V 

Tarafaí^ (Valaséb d^^." i- Vag«t (í): fr. GáuBerteFaií 
T»P€a|6ft¿^s Su flfíjpredtá. bridóle) ^47^; / :7. 

369. ^ Val de Hebron (Monast^V 

ta«ai3^ lcttctíbñ)á ^i ^'.:^x 1 10. sq. fusv^^] diV 

Tavira (limo. SrriX(4nt<?- \^séfi dje^áraht*|93..?'iV 

nio) 107.^ .rff.ijjj \ Valencia. Su Imprenta. .gg. 
Tdttz/(5uán) 3Q(^. ^ - ^ ^* Eá la ípcimera qüe;se jcoñíí/ 
Terreros (Jlstebári) ¿f. ' ce en España. 55. y sig¿ ; ■ 

Thomas-C Itopreáoi*; ,«20. - S Vaie<^a c^/VenlT.» firj jjaéoV 
Tirt|fc3e.Ghihá. ¿3^ «'i -a bo ó^Ji^6Q¿de),66. ó^í^tü..^ 

Tirant Jo Blanch. 72;i:y i\^v VídfeiKiqri^Feriiatído.d«.Mo-v' 
Ttto^LiVió;ifí^8j^in jx;;.;.'.' ravia) 299. 

Toledo. Su Imprenta. .30 1> Válcra (Dtego dé) 1 39. 171. ' 

ysig. :- «44- 252. 274 277. 32:3. 

Tolosa de Francia. 322, Valeri<*'4e l^s histooas. ^i^..' 
■' í * Va- 




Valeria Maxhno. 142* . . 
Valla^icL Su Imprer)ta.33a 

ysig. ' - 

moi(&Cucu&te del) Mo- 

nast, 318. /. ;: 

Valoianya (Bernardo) 82. 
Vasqui, 6 Vazqtjez <Ji*aa) 

Vafíquer de T^ia (Hernao- 
dq) 20^. i ::: i» :. í 
Udalrico Galló. 45^ 
Vecino (Joseph),34a. r. ; 
VeM Sentmanat (Jospph) 

-^TOt^yeáse el.Pf p/o^tS Jfi^tt' 
otros vajFÍosiugaré$*..i:,.s :> 

lídlásco < Umoí Si?^:IXíF*r-! 

nando Joseph de) gg. 94. 

-^104 Su 'fSimosá ; Ubreriac 

•y,eaieiel-Pf ofr^rp íK-J^VÍ. 

Vendrell (Matheo) ioó*.0 1 

Verdu (fr. Juan) 89. 

Ve'Égel dé Coosolatíon. 93/ 

Vidal deNoya(Frana) 139. 

Vila (Juan) 93- .0 

Villaí(JaK»bo5 80; 8ft^ 84.' 

.^5. .OÍ; i i 

Villaáei (Alexandro) iio^ 
•11 1,'/;. ... 

Villadíegto (Gonxalo) 347, v 
Vflta^isa (Jáoobo) .237#^ - • 
VilMohos^(Franc: López de) . 

249, : >: 

Villanueva (D. Joachin, y 
D. Lorenzo) 6 í. 69. 71.82. 
Vinaiesa,. pueblo, ^^o^. :,; 



Vision deleitable. 100. 322. ' 

3%fc^4O0Sííh .;^ ,iiV ,, :> 

^/Víi Xpti. del Cartuxano. 
85. í62.{^9¿. : 
~ de. fir.: íkaní;. .flfimener. 

•— de fr* Iñigo de Mendoza. 

• .á34^.\i4^/i ^a>V:í^ .-a ' : 
Vizlant (Phelipe) 90. 
UltiiogQ, Su sig€)iñcado.3i4, 
Vjk*^, (B^rtboloní^) 83* 
Ungut (Mey nardo) 2 2 2 ;2 2^ . 
Yi>cál^lariQ,,(Je,All>nsQ de 
JBal©e»4íiai7¿. ; oí V . : 

Aimenez (Franc.) 64. 6¿^ 

iog^.titOiriji:i^:37& E<íui^ 

(JíflCftíIo ecmfiljGirdígwl Ar-^: 

eobispo deToledo.229.346. 

Xii^ieiíei dePreiattio,^ Pre* 

Jcai>í>(?edrQ) i 2& í 3^*302. 

Z^acoma:^ ^{Gi(COmi(Juan) 
^¿i^9/¿i.i:¿ .Oí ;í ; ».-..; 

Zacuti. 340. .r Vi ' ^ 

Zamora , , Ciudad.! Su Im« 
prenta^ Í64. y sig. 

Zapata s(Pedco).'3 í'9..\.: I • 

Zeballos (jP. Mi &• Euge- 
nia) 7a¿:- :í;' ' 

Zuñiga (Dieg©Ortízde)2 19. 

Zurita (Geroninio) 66. 

Zutphania (Gerardo) 359. 
.■■" * -^ j. ..::i i" [ il^ ; 
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ADICIÓN, 

JtlLiiñ no se havía acabado de imprimir el presente 
Tomo 5 quarido ya me han ocurrido nuevas Im-* 
prentas, que añadir ^ quales son las síguienteSt 

IMPRENTA DE GERONAc 

l^a Ciudad de Gerona es una de las uotablea del A^OS^ 
Principadq de Cataluña 9 la qual está adornada =^=i 
con Plaza de Armas, Silla Episcopal, y varios. '4^3* 
Conventos de frayles y monjas, y mas de do^ 
mil vecinos. Ha sido famosa en todos tiempos, 
y en los presentes muy nombrada. Tuvo tam- 
bién su Imprenta en el Siglo XV., que es lo que. 
zahora me llama, 

Ea la pag. 378. puse entre las ediciones du-» 
dosas por falta de lugar ó año en que se impri* 
mieron la presente j pero ahora, se suple ésta fal* 
ta^ Dice asi; 

>>Ivubrica de la primera part del libre apellan: 
^memorial del pecador remut :. lo qual tracta con^ 
íjtemplativament de la mort y passio del fill de 
?>Deu : fet home ; per dar a home perdut re- 
wparacio. compilat per lo reverent mestre Pbelip 
?>de malla ; mestre en arts y en sacra theologia: 
»Canonge y Ardiaca de penedesen la sa neta sett 
ñde Barcelona, E es partida aquesta primera part* 
nen docens cinquanta capitols* 

9fE comien9a lo prohemi del libree 
Al fin: 
i*Mígen9ant la divina gracia venguda es la ñ de 
tiesser ¡mpressa la primera part del libre apellat 

Ee. wme-* 



4*6 Adición. 

AÑOS, ^memorial del pecador remut : impressa a despe* 
»ses de matheu Vendrell mercader en la ciutat de 
»>Girona : dilluns a xvií. de Noembre lany de la 
'^ salud noscra mil CCCCLXXX. y tres. fol. 

Así el CL Mayans en una Carca Ms. que teogo^ 
y dirigió ai noble varón Gerardo Meerman. 

El Mathcro Vendrell suena en Barcelona el año 
de 1484. como se puede ver en la pag. too* 

Esta Imprenta, según el orden chronologico 
]ue sigo ^ debe entrar en la pag. 274* después dü 

de Zamora, y antes que la de Burgos* 



a" 



IMPRENTA DE BRAGA. 



Oc 



"tra Imprenta del Siglo XV» desconocida por mi, 
i^o/L ^^ ^^ ^^ '^ Ciudad de Braga ^ Primada en lo anti- 
^^ guo de Gilicia, en donde según el P.Don Thomas 
Cayetano de Bem, Presbítero de la Congregación 
de Clérigos Regulares, en la Noticia previa de la 
colleccion de los Concilios celebrados por la Iglesia 
Lusitana &c. impresa en Lisboa año de 1757. dice 
(pag. 79.) que el Breviario de aquella Iglesia se 
imprimió en Braga por el Maestro Juan Gherlinc 
Alemán el año de 1494. Exemplar Breviarii inn 
pressi in Augusta Bracbarensi Civitate^ per Magis* 
trunijoannem Gherlinc Alemanum amo salutis cbris-^ 
tiance MCCCCXCIV. 

Es quanto puedo decir de la Imprenta del Si- 
glo XV. en Braga: advirtiendo que aunque la Nota 
la he tomado del libro del P. de Bem , la especie 
la debo al erudito Mayans, que se la comunicaba 
á Meerman en la Carta arriba citada. 

Esta Imprenta se debe colocar en la pag. 339. 
después de la de Alcalá, y antes que la de Leiria. 
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ERRATAS. 

lin. 3%. Momp'klar * • léase Mompalau. 

lia. 1 2. /iP^o lea >e cegó. 

lin. 18. 113 léase 151 1. 

lio. 4 y 1^* Brancb • • • . léase Blanch* 

lia. ^. x¿>»/ • léase /bfir. 

8. que es •. . • • léase r/^^ er. 

1 8, r^m^r léase remet* 

al marg 148 1 léase 3480. 

al marg. 148 1 léase 1480. 

lin. g. MCDXXXL léase MCDLXXXJ. 

lin. I. 148 léase 184. 

lío. 13* XIX. • l'tíkSñ xxix. 



NOTA. 

En atención á que el argumento de este libro no es 
ira toda clase de personas , sino solo para ios faculta- 
dos, y algunos otros curiosos que quieran instruirse 
1 este ramo de literatura , no se ha tirado la jornada 
Itera, como era regular : por lo qual y por lo costosa 
le ha sido su impresión , por las muchas Notas de letra 
iquefia, y adornos de Escudos, se dará á 16 reales 
\ rustica, 18 en pergamino, y 22 en buena pasta^ 
le son los precios mas equitativos. 



Se bollará en la Portería de San Pbelipe el Real 
de Madrid. 
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